۳۴۲666۳60 0۷: ۲۳۵۳۷ ۱ 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


قی لقسیر القر ان 


بر گر فته از تفسیر مجمم الیبان طبر سی(۱ز ۱۱۵ 


جلد ( ۲ ) 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۳۵۳ 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰ ۱/۱ 


۳۴۲696۲۱۸60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


ناشر چاپی: 


بیان جوان 


تاش «بیختال.: 
| 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0 ۱ 


۳۴۲696۲۱۸60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


فهرست کشت تمس یت بر که تس ات جک ام هد رس ام تا رت ات هت مش ات ام مش سس شم تسد هش ماع هش شش رت عم اب( 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن جلد ۴ بپپب-بب-سسسسسسسسسسسسسسو 
مشخصات کتاب ای بط ماه ی ایا اه یه چا مه ساب جاب طا شهب چا با سیت ها اطخ ده اس بت سا اب جع شا خی یه سس با ساسا ساب مات ات پگ یاس با سا هسطع شب اسب سر هل یاب طات ساه باب سس بجع ۱۲۷٩‏ 
جلدچهارم ی ج سم سس ات شب جک هرجش یه بای وت شا اجب ج ربکا سید باب وت شا سب یج تنب با ات تاش اب جک یاباب عبات سورب که باب بات بط ای مب مد هی یب ۲ 
ادامه سوره آل عمران ..... ص : ۲ ۳ 
آسوره آل عمران (۳): آیه ۳۰ ص ۲۰ هب با یت پوت کیک رت یا یک برع بای زگ مرت با سک بت یات کب بت بایاط دس بدرت پیات گیگ مات ب با سای اماب یات مد بت بدا سم کیت 2 ۱۱۵۳ 

اشاره کرت تست جع عات م ح ج اع عتا - د ط رت هبات دک 2 جات ت تاد د با نت داتای عج خا ترتع ری کح ات رتیت دش خعت سد تج ۱۳۵ 

ترجمه ص :۲ مه پوت هب و دا ددم یت هه ای اه در سا با باه بش اه ات هم بات مات ی تاه میت امس هت هه دم سا ید بدا یز اه دا اب مه امه :۰ ۱ 1۳ 

بیان آیه ۲۰ ..... ص : ۴ ت ‏ عو ی یه ی تس خ اج و دی ی بت ی تب دی تس معا دی ای مب نی ان ند ۲۱ 

قرائت ممم و ۱۵ ۱۳ یت تخت رتیت ی شوت سر شرت اس یت سا عت ز طت ‏ رب خزت س ات شت ‏ اع رتست ی ات باه پر ات ی شم یت اس سره پر یش متس یت ۱۱۳۱۱ 

تفسیر: ..... ص : ۴ ی ی 

آسوره آل عمران (۳): آیات ۲۱ تا ۲۲.ص : ۶ دی هی ی یت هر شعاد ای کم ی دهد تب تب ۱۳۲۰22 

اشاره ۸ 

ترجمه ص :۶ یت رب مت پر پیت بر بات برس بت جرب اپ رت جر تا سر شارت رت تا ری ارت برس ترشیت ی اه سر ترشیت جر اه ره ات هت یس یت جر ار ی یش ریبدت ۳۰ ۱۳ 

بیان آیه ۲۱- ۲۲ ..... ص : ۷ توعد وت یاک دبا - کع مات دی ید - وی < دوع هبعک نگ اعد مات دیزعد ی ده دج ویتکا جک با سدع یاهاعد دج دا ۱۲۱۳ 

مقصود و تفسیر: .... ص : ۷ ام مب عم سم عم همم عم دمم هم همم همم سم عم همم عم عم سم سم مهم همم عم هم هم هم هم مب هم هب هب هه ۳ 

[سوره آل عمران (۲): آیات ۲۳ تا ۲۵ .... ص : ۱۰ ما دس سیک کباب هت غاط اب شد بت داب دج دی بل ی شیب سا مد یک دبا دسج ععیاب شیک ده اب سب بیان ۱۳۷ 

اشاره و 

ترجمه: ... ص : ۱۰ اب یراع سا ۷:2 7 

بیان آیه ۲۳- ۲۴ ..... ص : ۱۱ ی نیو یا عیباساد رک دس اب سا ریاد ایب ساب دب ساب ج ریاد مد یامه ساب ما ای سا دیوید ع وی ماه تاد سای ما وتات ماه سا یوش بای سا تا سیب ساب کاماط ۵ ۷ ۱۲ 

لفت: ..... ص : ۱۱ 4 یآ" 

تسیر ببه: ی ۶ ۱۱ ریق یوج مج سب با مب زره جوم هپت یز هک جی بب ی اه جی جج یه اس هب مب قح یاجب وا میب ۳ 

بیان آیه ۲۵ ..... ص : ۱۴ ی ی 7 

لغت: ..... ص : ۱۴ یز 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ ۱/۱ 


۳۴۲696۲۱۸60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


تن رنه 1۴ ی 


مورد و شان نزول: ۰ص : ۱۸ سم مس سم مس ما سا سس سس سم سا سس سم سس سس مس سس سس سس سس سس سس سا سس سس سس مس سس سس سس سس سا سس سم سا سس سس سس سس سس سس سس سس مه 


[سوره آل عمران (۳): آیه ۲۸] «۱» .... ص : ۲۵ ای من عمش دک دیع ی که نک مت مت هر نی خی کش دای همع بیع سح یش بل شک ماب ع تس با اد 


بیان آیه ۲۸ ..... ص : ۲۶ 1 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


بیان آیه ۳۱- ۳۲ .... ص : ۳۷ ره وب و باه ی ی یت ود یی سیر اه اه یج تب ی یاو و جات و مج 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


بیان آیه ۲۹-۳۸ .... ص : ۵۵ ۲ سس < < چ 


ات یس ۲ مدشن :۳۳ ی 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


اعراب: .... ص : ۶۷ ی اس وه سین هب ات عم شط هخا ی ی هید مب شمه اطع هت شام سوه شاه هه ططلی که یت دام ی شا سر ای مه کت عم جالع ماج هت مب 
تفسیر: ..... ص : ۶۸ 2 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۴۵ تا ۴۷]..... ص : ۷۰ 1 
اشاره نت ی هدهع یی هه یت ی ری همرس خصتا رم وی و خر 
ترجمه: ... ص :۰ ۷۰ رح با دح توت برع سک ۳ یت جب دای ع ت تر سی خعتع رب کج وتات جع ی رس بر رد کج شرت رجات کت کرت رد بات در 
بیان آیه ۴۵- ۴۶ ..... ص : ۷۱ جر ی یر با کات تم جع جات هس خی بط بات کم دعس بای رش وج سم جر بای ی بط بات که اد ی هش اس عبر باه یه یس شک وه رطع 
قرائت: ..... ص : ۷۱ 2 
ناه رین ۱۷۱۲ ص د تس تم ی سک 2 
اعراب: ..... ص : ۷۲ دا اب 
کیرد بیصن ۶ ۱۷۳۲ متس ات و تسه مرج مج سم وه ای قمع کبک تم و ای 2سا هت رم ی هی متشه مایق سس هم عم ای شب مب ی متس ی 
بیان آیه ۴۷ ..... ص : ۷۵ ب ‏ ی 
تیه جیننداسن ۷7 بت هکت دم یک مدع کی کم هک دس کی ی رت کی کی کب کی سیخ اک ی ۳ سکس ۲ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۴۸ تا 1۴٩‏ ... ص : ۷۶ به نب یت ماباب تمذول عیالت نت بمب بل ت تب بسانت نت مایت امن تت بت نساب نت باب بل تلاوت بیان بت مبایب بل تب سیب 
اشاره توب سا کی بت سای اه باب مه با اجب با مات اه جل اساع با عات ق سا بات عاه جام چام شتسه نت سای جات اتب سا بعش سا بام اس موی با مات سا بای سب بات تاه ی سا معا با اب مات عاع داب داب متسه ات ات۱ 
ترجمه و ۱۷۶۵ ات دهد اه ی تس سا مدا مدا دا عم امس تاه سا همست شاد ای اد مات دس ات ام یا یداتس یا لس سا نات باه بات سا سوت یت سا ماه مدب اد ماد ٩۳‏ 
بیان آیه ۴۸- ۴۹ .... ص : ۷۷ ی 
اشاره مج کی یک دک ی ی ۲ 
قرائت: .... ص : ۷۷ 7 
لغت: ..... ص : ۷۷ ی ی مب فا یامیس ای یت رح یی مد ی تاد سای رم ایس بانج باتوی ی ات ی ماس نی سب تفای ایس نات ی مه رف سا ۲ 
اعراب: .... ص : ۷۸ کی سکع ۲ 
تفسیر .... ص ۷۸۱ ساب بت سا بو کات ساب مه بای باب ساب چا ب بتا بخ بای بو وت کت بای اباب بط ی بات سا باب باب کج ساب نم ماب مت سا ما ساب هتسه بط سب بت ماب با باب بط ماب بط باب بت مک یال 
آسوره آل عمران (۳): آیات ۵۰ تا ۱هأ .... ص : ۸۲ ما وه هد امس و میس مد هو یی بر جع ودب رباج جارح ی ههبج دب مهس 
اشاره هت تک متس تن میدن مس ی ما تب یروت نی دسا اد وت ی تفاس ی دای سا 
ترجمه: ..... ص : ۸۲ ی 
بیان آیه ۵۰ ۵۱ .... ص : ۸۳ مر سم سم سم سم سم سم سم سم سم سم سم عم سم سم مس سم سم سم سم سم سم سم سم عم مهم مب مب له 
لغت: ..... ص : ۸۳ کوج ری تب دم مس نو دسج یماج تیا سیسات بای اجب ات مدق یاب توس شعاد وب دک جع با ی میب 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


اعراب: .... ص : ۸۲ هط هه هه هط اه ده هش هه هه هط هه هت سب هه ک عا ادت هه شک تشد اه هرت هک هه دی ای دب سا ده ده ی هد اب هد یب سید 67[ 7[ 
تفسیر ...ص۸۲۱ تخب ماع محر عبت رت سوت سس شاع ت ‏ با ع ات ات باس شاب جع ام عبت 2 مات اس عقوت تخس شاه بش ری عام ‏ ع جرت عا اس ام سای فا با عبت عرش شوت باس رت ,۳۶۲ ۱۳ 

آسوره آل عمران (۳): آیات ۵۲ تا ۵۴ا .... ص : ۸۵ هه ی رت مت تشد دس تا یت نس ۱۱1۲ 
اشاره اه مت ری مر معط ازع وا ایام تسا رم ید دام با زرم که و ات سا سای نمی با هس ده یس ماع دا میتی 111 
ترجمه: .... ص : ۸۵ ح ی جع دبع جع دب ترتع رت اطع مد جر ماک حیحصت بت نع < سک ب ی باه عبت با جات 2 دک ی ودب تاد جع در ۳۰23 ۱۳۱ 
بیان آیه ۵۲ تا ۵۴ ... ص : ۸۶ ی( 
لغت: ..... ص : ۸۶ ک یا 0 و ۱۱2 
اعراب: ..... ص : ۸۷ :۱۱۳ 
تفسیر .... ص ۸۷۱ بت مت باکت یتست ایا کیک بت با کبک جات تیا ایک مت بت بات کات مت بت با یرگسع تا کات بت ب با سای بت 2 جاک کاب مت با سیب 2ب کب بت بات اک بت یات ۵ ۲ ۱ 

آسوره آل عمران (۳): آیه ۵۵] ..... ص : ٩۱‏ مرج ها یمه وم هه شحو مسق هرگ مره رم هس شم مه برخم یم که مخ مج مسق مه همه بخ مسج مد[ 1 
اشاره ید سس ی ات هد ات هم یت مه با اه بات داد بات له جات سا مات مت بات سا ات یات ات دا ات ی دا ات دا ات ما دا مد :مات ده مه ات مدمه ساب مه مات دا سا ۱۳1/۸۱۰2 
ترجمه: .... ص : ٩۱‏ ات تت د ی کت ‏ خ خات 2 عبتات عع ک ‏ کیت ی دا کات رت دا کیت ع عم ۳ کات کت 5و باب گیت عع ش ۳ مت ع ترتع کت شرت کت کیش جرک کات جع خی جک کات کب کل اک کت ۱۲۲ ۱ 
بیان آیه ۵۵ .... ص : ٩۲‏ گت دی سیب ی بت دی یی دی ی دی یس ی دس ی ی ۱۱۹ 
اعراب: ..... ص : ٩۲‏ کی خی دعب سح تشه کب تیه دسرعت مه کی عبت عه ع عد شب مش سب یداه سدع دعس سس بسک بت ی سس عبت دبع ۱۱ 
تفسیر و۹ ات ای مب ات تا مد با ی کات نا سا دی راشای اب بت تال درک یاجب اک بای ما ده شا دم یا هی با ای مت ده تا یت یت بل سا اه باب بدا تا سیم دب تس سب هب عم | 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۵۶ تا ۵۸] .... ص : ٩۵‏ مب جع یت ۱ ۱ 
اشاره یگ ی سیگ ی یگ ی یگ دی یگ ی سک ی 22 ۲ ۱۲ 
ترجمه: .... ص : ٩۹۵‏ تس رب اپ ی سب سر سس بر سس سب سره هه ساب سم سا ی ماس سس سر سم رس هد ام سب ۰ ۷۲ ۲ ۱۳ 
بیان آیه ۵۶ تا ۵۸.ص :  / / / ٩۶‏ 
قرائت: ..... ص : ٩۶‏ تس کم ی مس که وس کی کم ی مس کیت سکع ی سم سیخ سب کات وس کی ری جح یس بت بر مب تک ۳ ۲۲ 
حجت ۳ تب مت ند کاس بت کات هرت ی سم سک کح مب کت سب نتب سرت که باب کت معط سب عبت ی کت بب کات مب طسب س یی کت باب کات هب تست بت کت بر کت سب بیس بت 222 ۲ ۲ 
اعراب: ..... ص : ٩۶‏ هب هس یک جع یج خره یاک سرت ید عروی برع طیج ساه جک جع طیه عاع هرگ سا دام دام جرک سا طعا سوم برع طای عاه وه ساع طری سیگ جاع طای عاک یک جع بر سدع وی بع ام ده وت سع سای سع هک با 2 ۱۱۲۰۲ 
تفسیر و ٩۳:۰‏ هت ی دب و ده شم مد یه ده سس دس ارت ده سس اه در دزی بش هید ی سس ده ی سا رم ده یس ی هب۳۰ ۱1۳1۳ 
آسوره آل عمران (۳): آیات ۵٩‏ تا ۶۱ ..... ص : ۹۸ تس اج ده ده وج تس ۲[ 
اشاره 2 ۱۲ 
ترجمه: ..... ص : ٩۸‏ جع اد دا دج یج جع یی یس رایع رجا ارس یماج ماع ات خر یارجا سرب ادص اج اج اج خی دی اج یاج ای تایح اج دج سا عوج, ۶ | [1 


۳۲۲۵86۱60 0۱۷: 0 ۱ 


۳۴۲696۲۱۸60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


ات اه 9۵ ۳۱ ون ۹8 هت هس هه هه دهع وی موم دنا کدی ره دق ره دص دی وکا یگ 


بیان آیه ۶۶-۶۵ .... ص : ۱۱۱ ی ی بای بت یایب مت اي باب کت تسیاب تا ی یت فا کی بات اتکی ی باتش ی لمات کی ی رت تکیت یت اي ی بای 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


بیان آیه ۶۷- ۶۸ ... ص : ۱۱۵ ای هت جات دب سک دتم ده هه داح دم مها دج تام دهد دای دم هی دنم هد هه ده ی ده دبای هب دعوم ی دای هدع هم 23 2 ۱۱۳۲ 
لغت: ..... ص : ۱۱۵ ۳۱ 1 
تفسیر: .... ص : ۱۱۵ ص ید اد مت دید دعب اد دید باکت داب دود دس یر تسرد مود سم بش کید جاک میت ددع ماد د مد برد 1۴۳۵2 

بیان آیه ۶٩‏ ... ص : ۱۱۸ یم ی ی یک ی ی ای اب یراد باب یرطاب ای عم برد دعب دبای ببس کب مات سس سب نوی (۵ ۱۱۴ 
لغت: ..... ص : ۱۱۸ از( | 
تفسیر: ص ۱۱۸۰۱ رت یس مج رس ره تسج ربج سر سم سر تس سر هچ سر هر سره کت رب قرع مر بت برقع میارج هب بت ری سای 2 ۳۳[ 

آسوره آل عمران (۳): آیات ۷۰ تا ۷۱.ص : ۱۲۰ سا سس دک دید ماک ی با - نب تایه یط - گاید د یاک سب - بل دای - ی یش - با سب 1۳۲۷ 

اشاره ی ده عم هرمز مج ساموت مج سب ربص سم هم تم مرخ مر کم سل سم سم ها مود جوم موم هه مج 2 1۱۳۷ 

ترجمه مک ی ۲( ت ی بت بیع ای مت ابا تیگ بات یات اک سابع اک ری جات بات یت سک بت سا گت بت ب با سای بت پاک ک ابیت مات با سبیت ماع ببس کت بت بیس کت یتک 2 ۲ 1 

بیان آیه ۷۱-۷۰ ... ص : ۱۲۱ کت میت دب تیاه عبات یه یعس دبت ما ی سم ماه تس خییا ی نی کی عبات دی باه سیب دید یی دی عا هط امس یه دس شی اس یدبع 1۳۳ 
تفیسیر: بزینه ص ۲۱۰۶(  /‏ ی 

آسوره آل عمران (۳): آیات ۷۲ تا ۷۴ .... ص : ۱۲۳ ی 

اشاره تج یب ما سکیا بو ما سب تا با بت رسب کی باس با سیب بات اسب ریب ای ساب ما بات ماس رسای کی ساب کت کب نا ساب بات اجب بط ما یبد ساب اج بت سس مسب ۵/8 1 

ترجمه: .... ص : ۱۲۳ ب تب بسک ساب ام ات با تست عات دم جات دام دا دج دابع تب سا بت اهب اطع یه عاع عع داه ی بات خت سا شطع بات عام ‏ بت ت عه دب کات جع جات ساب کش سا ۱۳۵2 

بیان آیه ۷۲ تا ۷۴.ص : ۱۲۴ ۱۳ 
لغت: ..... ص : ۱۲۴ در رب ۱ 
شأن نزول: .... ص : ۱۲۴ 1 
تفسیر: ..... ص : ۱۲۵ دس دم مد مد دم دس دم دس دم سم رم سم دم سم دم دس دم دم همم مه هم مد مب مب مب دمم 7[ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۷۵ تا ۷۶].... ص : ۱۳۲۸ 3( 

اشاره ود ده ده همجن دبع و هس دادعت هیا هد اه با هن وا سک جک دنه هدک بیج مشب دی که هک بای مه دشک وی نه تطاه شن ۵۶ ] 

ترجمه: .... ص : ۱۲۸ سس مد مه سم مد سم مه سم مد سم مد سم مه سم مب دم دمم دب مد دم مب دم مب دم مب مق 

بیان آیه ۷۵- ۷۶ ..... ص : ۱۲۹ - ی( 
قرائت ص ۰ ۱۲۹ 1۱ 
لغت: ..... ص : ۱۲۹ ی ۱۱ 
مورد و شأن نزول: ..... ص : ۱۲۹ هی ی کت ی وت خی کت سیم لا 
تفسیر: ..... ص : ۱۳۰ تک تج کت تک جک تج 2 ۱۵۷ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 0۷۰: ۱۰/۲۳۵۷ 


آسوره آل عمران (۳): آیات ۷۷ تا ۷۸ .... ص : ۱۳۲ یم موی جر سب سم وک سدع یو م ربج لاه باه با ری تیاه دب دمم ع ربج نود رباع ۶۶ 
اشاره یت شوت سا هر رم ره ی زج جع شرع برع ی شیر مره ی شرس سر ی سرت ی ی ری عم هار رم ری شم رم رب جر یش عم ی ری ی هش 1۳321[ 
ترجمه: .... ص : ۱۳۲ ی ۱ 
بیان آیه ۷۷ .... ص : ۱۳۳ و 

مورد و شأن تزول: .... ص : ۱۳۳ هبات مس امن دناد سم انیا اون وت و تیاب نش ده زو ری هی ی رک وت یهت یسم ۳1 
معنی و مقصود: ..... ص : ۱۳۲ ام ای سر ربمم رم اه ارم ام سار ربمم اه ربمم سار ارم امه ار پم ره ارب بو امه ارب و ام ره ساره بو امه سار ام ار ارب بو شام اپ سرب[ 1۳ 
بیان آیه ۷۸ ..... ص : ۱۳۶ ی ی 
اب مساو هیواعم هم شواک ک مه رای مد کوش کم مد مرش موجه سوه وس موه ط قاس هه دوه دس رخ بت طسو مهس شش و ۱۶۲ 
مورد و شأّن نزول: ..... ص : ۱۳۶ ما دی اد مد یه روط بط مر سم دم دم ده تب بطم ید ی سر سم یم دمم ۳ دک مد ی مه دم بطم سم دم یبد ۳ دم ۳7 ۳ 
معنی و مقصود: ..... ص : ۱۳۶ م ‏ مس سس مس دم سم دم سم مس ما مس دم دس سم دم سم مس دم چم مج تج مج ۱۶2۳ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۷۹ تا ۸۰ ... ص : ۱۳۸ ۱( 
اشاره اف سس خط ی تقو اک ی یس تخس هه سم هگ هکرس عاجش کاس دس هی کسام متسه شرب که ی ده جع سس 1۳ 
ترجمه: .... ص : ۱۳۸ رز 
بیان آیه ۷۹- ۸۰.ص : ۱۳۹ ی( 

لغت ص۱۲۵ ۱۲ دص کف بت رت ات تشر ی سک کی ههبج یک عیشت نی ی بیع با نناک سس بت رس ۵ ۶ 
شأن نزول: .... ص : ۱۳۹ ۱۶۶ 
تفسیر ۳ ۱( 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۸۱ تا ۸۲ ... ص : ۱۴۳ ست شوت مج سوه مه مه شا عم هه تب مهو وه ی مس هوزا ‏ ع ی ‏ ه ش و ‏ س ‏ سقا 11۳9 
اشاره ریبادت ات مات نتب :مات ددم ات تا سا اه مات دا اب :۷۷ [ 
ترجمه: .... ص : ۱۴۲ | 
بیان آیه ۸۱- ۸۲.ص : ۱۴۴ و ۱۷ 

تفسیر: ..... ص : ۱۴۴ ما ریا یی ول جرج تک دعب و و 2 ۱۷ 

آسوره آل عمران (۳): آیات ۸۳ تا ۸۵] ... ص : ۱۴۸ رم دی کر ما دح یز سا ده از سین سا بای کی ماس خی مت بو اه ینواعت 11 
اشاره سج یه که دعس هت که سم هب دومع ده تست لد بت دعس بش هدن سای بت تسده عتایگه نو بلج کبس ها اه یه عسعی دی یه مد ومع ۵[ 
ترجمه ص ۱۴۸۰ ات مد اس بت ما ات مس بت دس عم ی مه بت مایپ مهد مس ی سم ید ما ره ما سره مه سار یس سا یس مد مش در بت دم ترس هس تیه رس هم اس مس دی ی( ۷۷[ 
بیان آیه ۸۳ تا ۸۵.ص : ۱۴۹ ۱۱ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷: 0 ۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


مورد و شان نزول: ..... ص : ۱۴۹ ی ی ی ۱۸ 
تفسیر: 2 ۱۵ 
آسوره آل عمران (۳): آیات ۸۶ تا ]۸٩‏ .... ص : ۱۵۲ همکد دید مهد دید دج 3 دعب تشد دس ید دود ماد عمهد دط اد شاد کاب ج ند د مهد 2 117222 
اشاره موی ات ی ربا سای مایا ماس هن موی کر ماس عم بویا ای هه ی مسب ری موی اه پوس امیس ی سم ب یاس مایت عا یی ونیا ای سم وکا اس اه یی بل 1۳۷/9 
ترجمه: .... ص : ۱۵۲ ی ی ی ۱۱ 
بیان آیه ۸۶ تا ٩۸.ص‏ : ۱۵۲ بت جع بر مت ی دب پات کباش عپ دک یامه یروت دک جع یرج باج جرط ی جر ام کج ام جرج مت بش ی ی کرت ما بط رهپس هم ای مات ج رت ۳۷۹ 
لغت: ..... ص : ۱۵۲ داد کم مه ده ام سا عام ه دام امه که هد ده سس دج سامت ید سای سب تا ع مه حا د ای ده اب عاج هد هد دح جات ما 1۳1/۹ 

شأن نزول: .... ص : ۱۵۳ 1 
تفسیر ..... ص ۰ ۱۵۴ اس ات بات اس بای میات سا یب ای سیب با اپ ایا سپ مینست مب اک ساپ اد ی مب یسایس مس سس ما ایا اس مک سای عمج ۰ ۷ 1۳ 
آسوره آل عمران (۳): آیات ۹۰ تا ۱٩.ص‏ : ۱۵۶ همست مج سرا شب وی بت و متسه نس هقی ره وس شه ن سق سا و هم یت رش مر نی تسا تنس یت 1۳3۲ 
اشاره ی دا ی ای ات بط ی تیا اک کیت اه ما سای با هت ی سوت یت ی ی سای یت ی ی ی ی ای ای بت پا ای ی ماب بان سات با ماد سای بان تا تا ی ینیب 1۸۸۲۰ 
ترجمه: ..... ص : ۱۵۶ هد دس دم مس مد سم مه دم مس سم دم سم دم مس هم سم مه دم سم سم سم مس هم سم مس هس مه مه مس رم سم سس مس ۸۳ ۱ 
بیان آیه ۹۰ .... ص : ۱۵۷ ی 
مورد و شأّن نزول: ....ص : ۱۵۷ اش سا رت ام ماش ره خر ساب جا طا اس سا اک سرت سا با اه با سا سر عاد شا سرع ماج حاه ام سا اش سار ات بای با سا ساه بزم سا مرش تا بای سا تساه شا عبت ۱۸۱۲۰ 
تفسیر ..... ص : ۱۵۷ دی ب شا اب بت شا سای دا سای ساب دا کشخ ایا تاد سا ماه سا سا ده ات اس سای اه کال هیا دس سا ات ما سا سا یا ما ده سا امد :17/۲۲ 

بیان آیه ۱٩.ص‏ : ۱۵٩‏ ی 
لغت ..... ص : ۱۵۹ تک مت با که ات کیک مات یاک کت تسا یگ مرت با کی دعب سک تابتع مت بوک کب ات باتک دک بت عبط ک رهب سس سک هبعج :۵۶ ۱/۷ 

معنی و مقصود: ..... ص : ۱۵٩‏ شرت اس رت سرب یسیع سای سر ج یعس ای رضاح سس تسج سر مسج سرت ات سر سرا سس یه اه سا شب سب رت هعرج ساب( /[1 
[سوره آل عمران (۲): آیات ٩۲‏ تا ٩۴‏ .... ص : ۱۶۰ تب و ی 11 
اشاره موف رگ رب یی مات اج شوک بات جرک وت باتک تن مات جر خیش شا پوس دح هی سا کج وش دوع ای ام جک وت بر دهد ات شاه بات جرد ج شتسه کاس سم ما رک هش سا هگ سس هی ماد 1 
ترجمه ص : ۱۶۰ ی ی ید سید یبد و دپ ید پا درب یپ دیدپ دب ید ی ی و ی ی ری ی مد رد مد ی دک ی ی دود دپ رد ید مد رم 1[ 
بیان آیه ٩۲‏ ... ص : ۱۶۱ و 
لغت ۰ص : ۱۶۱ - اک ار معط سا سرت بر اب سرا سر رش سا کت اب ی شم یا یعس هش ی شش مج بش ی ۳ سر یس اش یه ی 1 

تفسیر: ..... ص : ۱۶۱ تک کت جک کت ۱/۰ 

اشاره ۱( 

نظم آیات: .... ص : ۱۶۳ بت تاه برع بات ش ارس تاج بجع بط دحا ده تراد د وی دص اد ومع در هد بجع سای اد اج دج بات سای اه اجره د موه اه بیع 2 کی جع 13 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷: ۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


بیان آیه ۹۴-٩۳‏ ..... ص : ۱۶۴ ی 
لغت: .... ص : ۱۶۴ ی( 

مورد نزول: .... ص : ۱۶۴ ۳ ۳ 
تفسیر ..... ص ۱۶۳۰ داد اه را سا یت ار سا ی ی فا یج ات ی تس ی ات زیاس ری تا یی سا زک یز ای ی مد بر ات یا سا اه زک اه یز سا سر ده از سب ی مه با ی( 11751187 

اشاره ده ی تسه هه هد ده ات دک اد کم سا ره هط ی کر اب اس یچ سا ها ما دب دای اه مس ره یاس هه ید جع کم سار یات بط بای م2 ۱۱1525 

نظم ایات ص ۱۶۶۱ رنه سب تج سای جات که مشاه تاج کم بای یت بای عیرپی بعت ک ع بط ماع بت مت اج عمج ای بت سیر اش کاب عم برس باب عم بیس فک جع با عاجش رک ۱۹۲ 

آسوره آل عمران (۳): آیات ۹۵ تا ٩۷‏ ..... ص : ۱۶۷ بت باق و تسیک بای تنگم کی بو ی شب کی وک ی با دک ی و 1۱3۲ 
اشاره و وی مد هم سس تس مه جک ما مه وی مهم یس موه ده یس مد رب مب و تهج مق ود تم مق مت هب ۲۳ 5 1 
ترجمه ص ۰ ۱۶۷ ی ید یه میرب ید دیس دم یدب دیاس ی یا ی ساب اد دپ ید دی یه دپ داد دی مب سا یرب سس ات یب دس یب داب دی دس ی بدا دی دسا دیس دب باس ی اب ۴ [1[15 
بیان آیه ۹۵ ..... ص : ۱۶۸ دب مد اه مد رب دب مه ۱1۳ 
لغت: .... ص : ۱۶۸ یک کت ی مد سا ی ی دی وی ی یه دک یس ی 13۳ 
تفسیر: ..... ص : ۱۶۸ ی کت تک دعب مخ ۳ کرک کر 2 2 سک کش تم تن کر ی > وت رک کش رش و 2 عمش کت کی خر که ی کج 2 ۱۱۹۳ 
بیان ایه 4۶- ٩۷‏ .... ص : ۱۷۰ - سس ی و و رو یس و مس سس یت بت ۳ سس متا سر سس بجر دج در ری سب ار ۶:۳ ٩[‏ ۱۳ 
قرائت: .... ص : ۱۷۰ رت یت وج یت عبت مره رت ش بیج اتب عبت کت شیب جات ره ع یخی مه تیا ی ویر تیه ایکا ی و دا هد تیه ی ور تیه ۳ 

لغت ی 2 ۶ ۱۳۱۷ دب سب ی ید مدای هد دام هد ما سم ی کدی مب دم یه ی سب دی یی سم دب دمص داد دم دص دس ی دا یمد مد دب دس مه مد 2 ۵۷[ 

شان نزول .... ص ۱۷۱۰۱ رب و :1 
تفسیر 3 وک مت با کب 2 یک مت بیترت بسا ع ریگ مت بط کت مت ماع کت باتک اتب اب اطعا ک مت ب بوت خ به اسات بات عیوگ م بج ی دعر سس یت یب ۷ ۱ 

اشاره دی بت یک مت زپ توب ماع ی سب راتس هیآ یس وی ی شب عر سس وی مره ی ستیگ ویک وی امیس باه س یت سس سید ت هیا دی تسس تنل ۱۹۲ 

نظم و ارتباط: .... ص : ۱۷۵ اب اي ای ات ای اب اه اب دا ییات دج ای تا اي با ای سا یاب با سای یاب جا دیا با اد ی سای بات با مات بای ای دا تا ای سا یاب ۰ ۱۳۰۶۲۲ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۹۸ تا 19٩‏ ... ص : ۱۷۷ تم مرس ی مب سس ی ار رم ی سس مه ی هه کج ی تم کج ی دج و ات ی مرج ۱۱۰2۳ 
اشاره که ی ۲۲ 
ترجمه: .... ص : ۱۷۷ 3 
بیان آیه ۹۸- ٩۹.ص‏ : ۱۷۸ ی سا انس تست ای اس بای کی ساکع سای تس ما ویب سا بسا شب ع کی میب سا بان کب سای یا سا لطس باب ۲ ۱۷ 
لغات: ..... ص : ۱۷۸ ۳ ۳ و 
تفسیر: ..... ص : ۱۷۸ دک تک ی ی ی اک ۲۳ 
آسوره آل عمران (۳): آیات ۱۰۰ تا ۱۰۱].... ص : ۱۸۱ یب ی ی ۳ 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۷۱ 


۳۴۲696۲۱۸60 0۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


بیان آیه ۱۰۶- ۱۰۷ ... ص : ۱۹۶ و و و و 2 


بیان آیه ۱۰۹-۱۰۸ .... ص : ۱۹۸ 7 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


تفسیر: ..... ص : ۱۹۸ هط هش هد هد ۳ ههد هط هم هد تاه هه هد هه هه هط ههد یه دسج مک هد دس جک اج رد جرج اه 2 ۲ ۲ ۲ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۱۰ تا ۱۱۲ص : ۲۰۰ هه مه ی هت ی یک هه ی ی ی ی میت 3 ۲ ۲ 
اشاره ی هت بت دعب دیدش بت تب دی دس مت یات دش داد د ‏ دت د تسب معط دس مت ید شب تاد دم باتش سیب عاد د مت 22 ۳۲۵۵۲ ۲ 
ترجمه 1 ی و دی رس ی سید ی ی ی خر هی رس سک یریس ری ده ی هس ده ی ده رت زد ده ی بت دم ۱ ۱۲ 
بیان آیه ۱۱۰ .... ص : ۲۰۱ و ی ی ی دی ی ی یر ی و و ۲ ۲ 
تفسیر: ..... ص : ۲۰۱ 7 

بیان آیه ۱۱۱- ۱۱۲ ... ص : ۲۰۴ ی 
مورد و شان نزول: .... ص : ۲۰۴ ی ره تم و تم کت بط رتم تم بخ تس رز مج مت مب ات کر ۳[ ۲ ۲ 

معنی و مقصود: ..... ص : ۲۰۴ را 

اشاره ۱ 

نظم ایات ص :۲۰۵۰ ایا با اد سای کات دراد باه تج اب ای شا ات ی کت ما سا ی کی دا یات با کوط داد ای بات کمط دی ماد کاب ک دا تب بای کات دراد اب ک عم اب کاب ساطب سع اب[ ۱۳۲ 

[سوره آل عمران (۲): آیات ۱۱۳ تا ۱۱۴].... ص : ۲۰۷ کش ی کح جع هکس نت یت کبک هط یت تج ی کی سح سم سکن ست ۱۲۲۱۱ 
اشاره ی 
ترجمه: ... ص : ۲۰۷ تس یی باه ریبعت 3 سب عاه دی و اعد دی بای اه ب کبت بع عه ۳ بای داهج باه دی ده سیب دبع دیب ساب ۰ ۲۲ 
بیان آیه ۱۱۴-۱۱۳ ..... ص : ۲۰۸ ی ی ی ی ی ی ۱۳۱2 
لغت: .... ص : ۲۰۸ برت عی دا رت دا با رت سرا ساسا جر اه سا اد دب ما با ی مرت سرا اب مایا جر عاه سا ع جا دت دا باس تسیا جات سب دا با دب مرت تا اتب 1۱۲۳۲ 

مورد و شان نزول: .... ص : ۲۰۸ یت مات سرت شا تست رت سا بت ات ده مت ده مه اه مت دم ی ده مه اه سرد رت مک مد سس ده مت تب مب اه رت هت بت دس با ده 2 ۳ ۲ 
تفسیر: .... ص : ۲۰۸ ده دس دم ده دم دس هم دم دس دم دس مس دس مد مس دس دم مس هم مس هم مه ده دم سم مه هم هم هم هب مج 2 ۳ ۱۳۳ 

[سوره آل عمران (۲): آیات ۱۱۵ تا ۱۱۷] .... ص : ۲۱۲ ی هت ۱۱ 
اشاره سک( 
ترجمه: .... ص : ۲۱۲ ی 
بیان آیه ۱۱۵ ..... ص : ۲۱۳۲ ی دوع ی دعس یی مک تس و دی وت و ی و و ۳۱۱ 
تفسیر یز ضقن ۱۳۱۲ دا ی سب اد سای با یرت داد مس بای اد سیر باه بات اس کاب بات سدع موم باس سا دا یر مس اما دیزی باه با دا با سا یامد عایری میات داس ای سس ایا دیسا بات ده ور ساسی: ۱۲۲۳۰۷ 

بیان آیه ۱۱۶- ۱۱۷ .... ص : ۲۱۴ بر | 
لغت: ..... ص : ۲۱۴ ی ریخب تیش و ری ی و ی شب ری یج تیش و ری ی بیش و ریب تیش و ری ی ی ۳ ۲ 

تفسیر: ..... ص : ۲۱۵ ی ری یس تیم دعس سای دی ید عم ای بط ی سب بط ای اد رد اد ده یط ود تایه بط ساب دیعب ,۲۱۳۹ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


بیان آیه ۱۱۸ ... ص : ۲۱۸ و ۱ و و 3 


بیان آیه ۱۱۹ .... ص : ۲۲۱ 3 


بیان آیه ۱۲۱- ۱۲۲ .... ص : ۲۲۶ شک جع سیر خی تسه باه ویب رود یر ساب شدای سس ام وی باه ای سینت برد ود اوه س هی ی تس و ی و اد تسش 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۸60 0۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


بیان آیه ۱۲۶-۱۲۳ .... ص : ۲۳۴ ۳ 
اشاره و و و و ۳ 
لغت: ..... ص : ۲۳۴ و ۶ ۳ 
تفسیر ۰ ص : ۲۳۵ ی 

اشاره ۱ ۲۶ 
فصلی مختصر در غزوات رسول اکرم (ص) ..... ص : ۲۳۸ - ام سم سم سم مب مس سس سس مب مس ما ام مس سم سم ما ام مب سم مب مب بمب مج مج مس م2 ۱۳ 
آسوره آل عمران (۳): آیات ۱۲۷ تا ۱۲۹ .... ص : ۲۴۰ سب اند برد دیاب سوباک باه که دب ید دابا ید - هی یاک سک سدق ماه مج دود ۷2 

اشاره ۳۶2 

ترجمه .... ص :۲۴۰ ی 

بیان آیه ۱۲۸۰-۱۲۷ .... ص : ۲۴۱ ۳ 
لغت: ..... ص : ۲۴۱ 0( 
تفسیر: .... ص : ۲۴۱ یز 

بیان آیه ۱۲۹ ..... ص : ۲۴۵ مح دی ی و دی 2 ۲۷۲ 
لغت: ..... ص : ۲۴۵ و ۲۷ 
تفسیر ص : ۲۴۵ ات ده ات ی وت ان اس ی یه تا سر ی یه ات نس وت شاه ی ری با مات سای ماک ای ات با مایا اه ای یی ات سای سای شاد ماع بای اب تاد سس ند :۱۷۱۷۱۲ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۳۰ تا ۱۳۴] .... ص : ۲۴۷ اج بت یت ی ۲۱۲ 

اشاره و دبک ی تم یگ ی یگ یی یگ یسک یک ۲۱۳ 

ترجمه: ..... ص : ۲۴۷ و و اس ی ی جح یک ما ۳۱ 

بیان آیه ۱۲۰ تا ۱۳۲ ... ص : ۲۴۸ و 
تفسیر: ..... ص : ۲۴۸ ۱ 

اشاره ی کل ی دیق کی یکی نی یی نگ یت دی - یی کی کدی یی دادن تقد بت کدی دید ۲۷۵ 
نظم ایات ۰ ص :۰ ۲۵۰ سا هس زد با سیب سید ی هه سب سره مه جاح ماسجا ساره ام ی هه ماس با سس اس سای حه هه سس چام سره ماه جرج اک چاه ماس بیج سع ی دعر ۷ ۱۲۱۷ 

بیان آیه ۱۳۴-۱۳۳ ..... ص : ۲۵۱ چا ی سا بان سای با س بای کاس کی ساکع سم تس ما یاب سل بسا شب کی سیب سا باس کب سای ی سا بس ش اس :۲۷ 
لغت: .... ص : ۲۵۱ دک اه ده دک ۲۷/۰ 
تفسیر: ..... ص : ۲۵۱ ی یه ی دی ی ده ۳۱۸3 

اشاره دمص سره ده و ده ره درا مه یسرد مت دهد مرو سود رت ایرد مرو ات تمه مه دعس ده وه ده و دب هتسد در سم دتم سس ۷ ۲ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


فصل: ..... ص : ۲۵۵ ۳ 
آسوره آل عمران (۳): آیات ۱۳۵ تا ۱۳۶ .... ص : ۲۵۷ ی 
اشاره و و دب 
ترجمه: .... ص : ۲۵۷ ما ات اد مج تا ساسا برض مد ای تاه اس هم اد سا ام مر مه از ی اه پر ام ما تاش سم داباهم ات دس اه مد تمه مد و هپس سا با اه بط ی 
بیان آیه ۱۳۶-۱۳۲۵ ..... ص : ۲۵۸ ۱ ی ی 
لغت: ..... ص : ۲۵۸ هب مگ کج بای دی ی ماک سک برد ماب بمب کرد و یج بط کی که بر با سیخ پاک کب بط عنم ی کب نع با پاک 
مورد و شأن نزول: ..... ص : ۲۵۸ و و و ی ۱ 3 
تفسیر: ..... ص : ۲۵۹ و 
اشاره بت و 
نظم آیات: ..... ص : ۲۶۱ ی و 
آسوره آل عمران (۳): آیات ۱۳۷ تا ۱۴۰] .... ص : ۲۶۲ ی ی ی و ی ی و ی ۳ 
اشاره ی 
ترجمه: ..... ص: ۲۶۲ -صبجصبص+پصسسسپپپسسسسس<سس++سسسسسسسس77 
بیان آیه ۱۳۸-۱۳۲۷ ... ص : ۲۶۲ دون سک سس ی بت کش دس سس گس تک ی دب کت دس بعش ی کنو 
لفت: .... ص : ۲۶۳ هه ی هد سین تک کی ده تسپ دی اه 2 موی تا داد دک دود ی خی بان ی دح ی ید اد با یل دی یب هه ی یی 
تفسیر: ..... ص : ۲۶۳ و 
بیان آیه ۱۴۰-۱۳۲۹ ... ص : ۲۶۵ مب دبس ی کسید دی کی یمسا بیط یی گ میتی دب بیط دی کی ببس ببس کی گس بای دب سیب کیت دابع 
لغت: ..... ص : ۲۶۸۵ کر و 
شأن نزول: ..... ص : ۲۶۵ ی روتانس بصن یا ی دجم تا یبای پم تیک هی ید تما ی سای ی سم سه تا ط ای وی مایت دیب دی 
تفسیر: .... ص : ۲۶۶ هط مک بط بای سا شید تب دبس دج دبک بط یسوط قشاع بای یط بط بط ید سکع سدع 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۴۱ تا ۱۴۳]... ص : ۲۷۰ گیب گنای نم بل مب یب کاب هنن تتابت تاهاب کیت نطا ملس مب ضا یکناب ندید مب بل داب یانب ندب سم کناب 
اشاره 1۳ 
ترجمه: .... ص : ۲۷۰ مات دض تاد دیشهم تمد ی مه ما سر ما دس مرت اس سس عم یرس یش رهق اه دس دض تم مر تشد را شمه اه شم موی مب 
بیان آیه ۱۴۱ ..... ص : ۲۷۱ ۷ ۱ ۳ ی 
لغت: ..... ص : ۲۷۱ اب ی ی ی دب دم یبای اک دج برد مت شیب ی هب کب رت با جک باه دم دی ید بت 
تفسیر: .... ص : ۲۷۱ 19 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


مورد و شان نزول: ۰ص : ۲۷۶ سس ی یس نا یا یم( ی سا ی سا ی ی ما تا مت سس ی پا ی سم سا تیا ی ی سا ی سا یا ی سم ی سا ی سس 


فصل: در بیان آنچه درباره اسم محمد (ص) آمده. ص‌ : ۲۸۰ کح اک 22 3 


بیان آیه ۱۴۵ .... ص : ۲۸۲ تجهب تهج هع وب ی ماه ای یبای یط با باب تاج ماج بطم یایب دای مب یاجب بل بل ج یام ماباب کم تج رباج مب جرب باب گت دب 


نظم 9 ارتباط آیات: ۰ص : ۲۸۴ سس سم تس دس هد سس سم مس سم سم سس سم سم ده هس سس هم سم دم ده سم مد دس ده سم هه مد سم مد هد مد دم مد هد سر 


آسوره آل عمران (۳): آیات ۱۴۶ تا ۱۴۸] ..... ص : ۲۸۵ انیت تاش بت پم بت نموت کال بت بیط کب مایت باب طاشن بابک تناما تال مت امک تا تن شاک بت بآ ج تاه 


بیان آیه ۱۴۶ تا ۱۴۸ .... ص : ۲۸۶ رس سم سم سم مس مس مس مس مس مس مس مس سم سم سم سم سم سم سم مس مس همم مب مب مب مر 


بیان آیه ۱۵۰-۱۴۹ ... ص : ۲۹۰ و 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۷۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


لغت: ..... ص : ۲۹۰ ی نز 

مورد و شأٌن نزول: .... ص : ۲۹۰ 7 
تفسیر: ..... ص : ۲۹۰ ۱ 

بیان آیه ۱۵۱ ..... ص : ۲۹۲ 2 
لغت: ..... ص : ۲۹۲ ی( 

مورد و شأٌن نزول: .... ص : ۲۹۲ رب 

تفسیر: ..... ص : ۲۹۲ 1 

آسوره آل عمران (۳): آیه ۱۵۲] .... ص : ۲۹۴ ه ‏ سست تهجت جتر مت تج ی سب عرص رتسگ ۳ ۱۳۲ 
اشاره 1 
ترجمه: ..... ص : ۲۹۴ ان با و ۱ 
بیان آیه ۱۵۲ ..... ص : ۲۹۵ کت کی دم دک یی ی اک و یک تک کت ی تا ی کبک ی م2 ۱۳۲۲ 
لغت: ..... ص : ۲۹۵ کب دب تیب بای بت کی بخ اطع رک دص مت دس بش معط دح سید دی وی کی دب ود ی سک یط سرد ماه درد یماگ ذ بی ۲۷ ۳ 

شأن نزول: .... ص : ۲۹۵ دی ی ی ی و و ۱۳۲۲ 

تفسیر: ..... ص : ۲۹۵ ی 

[سوره آل عمران (۲): آیات ۱۵۳ تا ۱۵۴] .... ص : ۲۹۸ ما ی ی یت ۵ ۱۶ 1۱ 
اشاره ( 
ترجمه: ..... ص : ۲۹۸ 1 
بیان آیه ۱۵۴-۱۵۳۲ ص ۳ ۳ 
لغت: .... ص : ۳۲۰۰ 1 

تفسیر: .... ص : ۲۰۰ 7 

[سوره آل عمران (۲): آیات ۱۵۵ تا ۱۵۸ ... ص : ۳۰۶ بای یی نت بت بت مد کاب کته ند تیب مفاصا یذ تب تج بت مب ضا یی دبای ند ب سیمتا هکت تج بل عبت بت 2 ۲ ۱۲۱۲ 
اشاره ی شش وی مج ومد بر ده مج وه میاه عمج سمل ماه وه مس باه مه سم ید همسجم میم ی عم و مه ملج سوه و ماو مه ول دراو مد وی ماد و مه لاسمین ی ۴ ۳۳ 
ترجمه م ص :۳۰۶ یت تب ید ری سا ی دا با رت یت ها دا مس تا سدع دس سرا سرت دس ری سا یی دب سس ی ادا دیب دا مد یه هب ات یی هه زب سا سب دی ((۵ ۱۳۲۳ 
بیان آیه ۱۵۵ ... ص : ۲۰۷ دک کی و 
تفسیر م ی ۳۰۰ رب ببس ای بر شعرب سریت سات حع عقوت بر ای هرت ما برع بر ی مت مسج مه رس چا سس رخ سر شب عابشا سای خر رت ی بر خاع ی رجات رت 2 2( ۱۳۱ 

بیان آیه ۱۵۶ تا ۱۵۸ ۰ص : ۲۰۹ وکا پر ای سا بو سا متام رب ای هد برد ای ابص برد ام سر ره برد ای دب اه برد رسد مایم ۷ ۱۳۲۷ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷: ۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


لغت: ..... ض :۰ ۳۰۶۹ ۳ ۳ ی ۱ 

تفسیر ۸ ۳ دک ی ۲۱۳ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۵۹ تا ۱۶۰] .... ص : ۳۱۲ و 
اشاره 1 
ترجمه: ..... ص : ۲۱۲ هس هچ بر ی ای سا هط یچ سا ی یج دا تسیچ ی اه پا اس ده سره دا ده باب هه ما رب ای اه سار باه هچ سره اجب بای 1:2 ۲۳ 1۳ 
بیان آیه ۱۵۹ ... ص : ۲۱۲ م۳ ۱۳۲ 
لغت: ..... ص : ۳۱۳ سک اد ید دیکات سا تاد تیک عی نات سا دی اد باکت عی نات سا - دکع ی تاد عص تک سا دک عاد ییاد دب تاک ساکع سیاید دیوتادست یا - بجعت ۳۴۱ 

تفسیر: ..... ص : ۳۱۴ تحت کح تم تس سح هک مت مک تمصع 2 2 ۳۲۲ 

بیان آیه ۱۶۰ ..... ص : ۳۲۱۷ - ۱۳ 
یه ینعی ۱۳۱۷۲ یک( 

آسوره آل عمران (۳): آیات ۱۶۱ ثا 1۱۶۲ .... ص : ۳۱۹ ی تک( ۱۱ 
اشاره ی( 
ترجمه ... ص ۳۱۹۰ ی تا باب وب بات باس بات بای ساب با رب بت بای رب ری کی باب بت سوت تام سس بترم کی باب بط سا نا سیب بت باس کی بای بط ساب ماع وی رها کاب با سرب با و بت اب کی باب وت ساب 2 ۳۸:2 ۱۳ 
بیان آیه ۱۶۱ ... ص : ۲۲۰ ی اد ی ی اه ۳ 
لغت دص ۰۵ ۱۳۲ بت ی ۱۳ 

مورد و شأن نزول: .... ص : ۳۲۰ 3 

تفسیر ی ۳ یت بت سای ی و اه دب هس ی تس ما ی ما سای یت بت هس سب هس یت یبد هس ی )1۱۳ 

بیان آیه ۱۶۲- ۱۶۲ ... ص : ۲۲۲ بر ی ی ی سس ی ی ی ۲ 
لغت ص :۳۲۲ هب اد ی ات اد ات بات اه ی ات ی اب ات ای یت جات رد با یا ی اه یه با ما ات اه ات ای ات اد تا یا بای شوت اس اه بای ات دا اج :۵۲ ۱۳ 

مورخ و فان ترولد دض ۰ ۲۲۳ و ات ات وش بت رت شرت که مر تس وت رم تک بت بخ شش مت ی مرو سک خر کت مه تور موش تب دش که 1/۰2( ۱۷ 

تفسیر ی ۳ دید سس توس سای وم یات وب سا بای بات یاب یاس ب دام سای تساک پدیا یاب یت ما یرب مت بر مدق یاب دب اب سای مه ات دی دا یهد یک ید مه یت مدش یا یا وم یا بویا یات بدب ا دپ بات یاب اماب ۸(1[۲ ۱۳ 

آسوره آل عمران (۳): آیات ۱۶۴ تا ۱۶۵ ..... ص : ۳۲۶ یذ 
اشاره ی( 
ترجمه ص : ۳۲۲۶ و 
بیان آیه ۱۶۴ .... ص : ۲۲۷ ی( 
لغت ص : ۲۲۷ هد سح ما هزم سره سس سس هس سر سس هه هه ده سس هه مه مه هم مس ی سدع هم هه هس مس هه سس مس هم سس یس همست سم 17 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


تفسیر: ..... ص : ۳۲۷ تا دیع جات ۵ ۶ ود ع جات تا تب 2 ره باه عا ادا رهب معا ا عا ماع عا ‏ ر ا مب ۵ ۲ 

بیان آیه ۱۶۵ ..... ص : ۳۲۹ سم مب مس سم سم سم سم سم سم سم سم سم سم عم سم سم عم سم عم سم سم عم عم سم عم مب مب مب ۸ ۳ 
تفسیر: ..... ص : ۳۲۹ 22 ۷ 1۵ 

[سوره آل عمران (۲): آیات ۱۶۶ تا ۱۶۷] ..... ص : ۳۳۱ ب دب دص دب ی هو دح وبا و ی 2 ۱۳۵/۲ 
اشاره ی( 
ترجمه ص ۳۳۱۰ | 
بیان آیه ۱۶۶- ۱۶۷ ... ص : ۲۲۲ مرت تاک باس بان یهد جاک ایس ایا ید داد ایس تا اب دید دابا یاه ییاد دید ایس مه یات دید ایس باب اس ۱۳/۵۳3 
تفسیر: ..... ص : ۲۲۲ ات وب شتا هر رت سم دب تس و مت ام دب تب تم مب متس تم مه طقس (٩‏ 11 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۶۸ تا ۱۷۱].. ص : ۳۳۴ ۸( 
اشاره ی( 
ترجمه: ... ص : ۳۲۴ 1 
ترجمه: ..... ص : ۳۳۴  //‏ 
بیان آیه ۱۶۸ ..... ص : ۲۳۵ - ۳ 
لغت: ..... ص : ۳۲۵ مر ربمم ربمم همم سم همم مب مب مب دم 1۳۶۲ 

تفسیر: ..... ص : ۳۳۵ رب 

بیان آیه ۱۶۹ تا ۱۷۱ .... ص : ۲۳۶ ی 
شان نزول: .... ص : ۳۳۶ و هو هه بت یدام دج و بزو که برد یامد هتم برد مس یجید و عگ اسع یاه جح دعب مه بمب یی مر باس یلعج ۳ ۱۳۶ 
تفسیر: ..... ص :۰ ۳۲۸ یس تسيز سس سک بیع سا ی مد سس ی سا پر یی ۱۳۶۷۲ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۷۲ تا ۱۷۴]... ص : ۳۴۴ ی یمیس مت شا ای ما ی کی سا مب میم اي رد ی مج ام یت یدب ۳1/۹۴ 
اشاره رم رم رمرم رم سم سم مس مس سر رم همم سم رم سم سم مس مس مس سم مب مب مب سم مد مب مب مب 2 1۳۷/۶ 
ترجمه: ... ص : ۳۴۴ یک دک اد تب ی ی کدی سک ند نک یی میک دید ی ی و ید دا ددع :۳ ۱۳۷ 
بیان آیه ۱۷۲ تا ۱۷۴ ... ص : ۲۴۵ ۸ 
لغت مد ۵۵ ۱۳۳ ات ی ی ات یادا یی دش ام یات دادعا یاهب دای کی با باه ح ات لفحم ی دیدجت سا سای دا تام کی سات اج اد یی مد ات ماه ماب ماد ادا ماب ماد یفاب داب مدب ۳۰ ۳۱۷ 

شآن نزول: ... ص : ۲۴۵ و و و و دک و ۱۳۷۵۳۵ 

تفسیر: ..... ص : ۳۴۹ ی کی ی ی ۱۳۸۰ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۷۵ تا ۱۷۷] .... ص : ۳۵۱ و سس تسج یماج تیا سا ییاج کت مایق سل بط ود یاه دس دم حتف یی ۱۳۱۲ 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


اشاره ۱( 
ترجمه ص :۳۵۱ که ۵ دب ۱۱۱۶ 
بیان آیه ۱۷۵ .... ص : ۳۵۲ هد 2۳2 ۲۸۱۱ 
تفسیر ص ۰ ۳۵۲ هد یی ی ی ی ی یه کیب ی دا دیع تیک ای هی ی یس یت ی ی ی ۱۳۰۱ 
بیان آیه ۱۷۶- ۱۷۷ ... ص : ۲۵۲ ی دک رب کت دک ی ۳ 
تفسیر ص :۰ ۳۵۲ در و و و 3 ۱۳۱۱ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۷۸ تا ]۱۷۹٩‏ .... ص : ۳۵۵ ات وی ی کی ای بت بن ش بکی عای یی کی یت و سا کی ای دوع ۱۳ 
اشاره دصر مب وت هم زب هد هت مه رب دم عم مت هآ هس مد وت بر اه بط ده و دمم مب دک وا( 1۳۱ 
ترجمه ص ۰ ۲۵۵ تس یا یب با ای سای اتب ی ها ای تب اجب با ماب ساب یس مد با اس بیط یب جات ایا ایس ترپسا با ی ی جع ۱۳۵ 
بیان آیه ۱۷۸ ..... ص : ۲۵۶ کی ‏ س عب د ‏ جک ک بی د ‏ ب ک عاد باس ادعب دید سو سب یات خی سم ی دب ما دس ۲/2 
شأن نزول: . ص : ۳۵۶ یم میت تج یم یم ی یمه یس ام ی مومت کم ی ی سیب هب کب میات یام ۳ 
تفسیر: ..... ص : ۲۵۶ ۱۳ 
بیان آیه ۱۷۹ ... ص : ۲۵۹ ک ت د هت ی دک ی ی ید ی ی ی ۳۵ 
شأن نزول: .... ص : ۳۵۹ اب ۱/۰ 
تفسیر ص : ۳۵۹ ۱۲۱۹ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۸۰ تا ۱۸۲ ... ص : ۳۶۲ ص مه ی مرج ی ۱ 
اشاره 2 جک 2 22 2 و 22ج 2 کت تیا سیب یگ ی بت باب یگ بت یود تس تکیت مک بت ید سیگ بت بای عم ی تب 2 ۱۲ 
ترجمه: ..... ص : ۳۶۲ ما ۳ 
بیان آیه ۱۸۰ ..... ص : ۲۶۲ کت یی تا سب راتسا ایس و کج کتک مایا تساک دس کت عل یبد ریا ی 7 کی یا تکوس تا مان سیک ی ۱۳۹۲ 
قرائت: ..... ص : ۲۶۲ شش سک هس شش هط هب شش مس مس شهب مش هس بش سم هش هس هس وش جع کم دس بش مش هش مس رش شب مش هس ۱۱ ]۰ 1۷ 
تفسیر: ..... ص : ۳۶۳ جح --«ِ« 
اشاره ی 

ارتباط و نظم آیات: .... ص : ۳۶۵ مد تاه ی مت ییاد ای سا یت ای کید ساب اهامای ی سوک دم ای باه باه ع یمه ایام ی سا مرجم ای مان ی ماد یمود یساس مب بام گید انا ۵ ۳۹ 

بیان آیه ۱۸۲-۱۸۱ .... ص : ۲۶۶ اد دا ۳ 
قرائت ص :۷۶۶ یب هش رد ی ب مج مس اجب تا رم ی بر ام مرس ات مسا سم تپ مرش ما تا تم شب تاو سس شا باب تا مش اه رس ی شب تم رس شب مر ات مه :۹۵ ۱۲ 
لغت: ..... ص : ۳۶۶ ۰ ۳3 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۸60 0۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


شان نزول ی ۱۴۶۳ سک سس ی هم یره ی کم هه تک ما سب هب مد باس جرک مه سب ات کی رسب کی اب کج سس مس رازم کب با ۵۹2 ۱۳ 
تفسیر: .... ص : ۳۶۷ ۱۳۰۱ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۸۲ تا ۱۸۴]... ص : ۳۶۹ ددعت شید ماد داد برد تسه ماک ی دم ی شاد ود ش دس ماد دب تمد یت ۳ 2 22 1۳۹۸ 
اشاره هب س ‏ عات دی بوک مه مه عمج ی کم تایاکح ساب سرب یت ماد بط سپ دی اد ماه ات اب دب ده برع کات ربا بای عم تراک سب دم برد ۱۹ 
ترجمه: ..... ص : ۳۶۹ ی ی ی دی ی ی ۳۹۹ 
بیان آیه ۰۱۸۴-۱۸۳ ص : ۲۷۰ ۱۳۰۱ 
لغت: .... ص : ۳۷۰ ی ی 

شأن نزول: .... ص : ۳۷۰ ی ی و ی ۳۵ 
تفسیر 9 تب ات پیت تابتع بای اک کیک جات تیا ایک مت بات کات مت با ایک ماع بت پاک گا یدب جات پاک ات سکب جاک کاب مت ب با ابیت مک عبات گا پیب سب بای تک بسک ۷[ ۱۲۱۰ 
آسوره آل عمران (۳): آیات ۱۸۵ تا ۱۸۶] .... ص : ۳۷۳ رز 
اشاره ید ات هد اه مدا ی داي مه با هت ها سا مت با ی مت ات ام تب ات مد سا ات یات لا ات ی ات شا اه بات دم نا دی :مات داد مر شا مه سا ده بات داد مب ٩۳‏ ۳ 
ترجمه: ..... ص : ۲۷۲ اش دض دش کت شم کب بش دش که کت تس توت مت پر بش یه کم مکش ما مات شا رکش رک کم مرت اد کشت ۰ ۲ ۶ ۱۳ 
بیان آیه ۱۸۵ ... ص : ۲۷۴ ی 
لغت: ..... ص : ۳۷۴ 1 
تفسیر: ..... ص : ۳۷۴ و ۱۳۵ 

بیان آیه ۱۸۶ ..... ص : ۲۷۶ کح ۳۲ 
شان نزول: ..... ص : ۲۷۶ 7 : 
تفسیر: ..... ص : ۲۷۶ ی تج نج هسب دیع 2 ی 2 2 جع تج 2 جع سس سجن 2( ۱۳۰ 
آسوره آل عمران (۳): آیات ۱۸۷ تا ]۱۸٩‏ .... ص : ۳۷۸ بت تس هس ۱۳۱ 
اشاره ی( 
ترجمه: ..... ص : ۳۷۸ صب۰ب۰بپصسپسس<سس سس 
بیان آیه ۱۸۷ ... ص : ۳۲۷۹ ی سس هرت تست ون سا میاه مت سک کت ری سای سس رین ریس کی سس تیک بو مس همست اسب شوت سس سس سک سس سکس ۱۳۵۶ 
تفسیر: ..... ص : ۳۷۹ ای تا هی تاه اد ید ما ی یاب تاره امس شاه امه نود عام ای دب مهد ی یام ده هی دیفس ید بای ها ماد یامد سم تاد فاد بای بای ۵ اب۳۳ 

بیان آیه ۱۸۸ ... ص : ۲۸۱ ۳ 
شان تژول:ت«ضن :۲۸۱ ه تو ب عیس ی ۲ ۳۶ 
تفسیر: ..... ص : ۳۸۱ کم ات راد توا اس یس یمد مج دا ک ب ددع دای هد یا ی با تسد ره در برد ده هد را ریش شمه یرم ده تا سدع 2 قرب یآ ۳ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


بیان آیه ۱۸٩‏ .... ص : ۳۸۲ و و و 9 


بیان آیه ۱۹۰ تا ۱۹۴ .... ص : ۳۸۴ ۳ 


بیان آیه ۱۹۵ ..... ص : ۳۹۱ ی تم ی بل فت وی تابتع با وب سب ک یی بت کی با یبد کاب تیک مت بیج تایبا کت ی باب نی ی سوب ای کی سیف 


بیان آیه ۱۹۶ تا ۱۹۸ ..... ص : ۳۹۴ پپپصپصپصپصپصپصپثپثپِ- 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۳۴۲666۳60 0۷: ۲۵۳ 


بیان آیه ۱۹٩‏ ... ص : ۲۹۷ ۱ ۱۳ 
لغت: ..... ص : ۳۹۷ ی 

شأن نزول: ..... ص : ۳۹۷ ۱ 
تفسیر: ..... ص : ۳۹۷ ی ده ی سا ی اه باب ای بات یددع ی دا یامد ی باه دا با هی تسد خی اسب سیب دا یامه یادا ماب ای مه 

بیان آیه ۲۰۰ .... ص : ۳۹۹ ی کر تک و 
لغت: ..... ص : ۳۹۹ ی( 

تفسیر: .... ص : ۳۹۹ ۳ 
فهرست جلد چهارم ترجمه تفسیر مجمع البیان ..... ص : ۴۰۱ ۳ 


درباره مرکز ی 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۱ ۲۵۳ :0۷ ۳۴۲866۳060 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن جلد ۴ 
مشخصات کتاب 
یر تا ؟ پر تن 6 ماه 2۱۳۳۷ 
عنوان و نام پدید آور : تفسیر مجمع البیان جوان (بررگرفته از تفسیر مجمع البیان طبرسی «ره!) / تالیف محمد پیستونی. 
مشخصات نشر : قم : بیان جوان؛ مشهد: آستان قدس رضوی» شرکت به نشر » ۱۳۹۰ . 
مشخصات ظاهری : ۱۰ج. 


شایک: دوره ۹۷۸-۶۰۰-۲۲۸-۰۵۸-۹ : ؛ ج.۱ ٩۱/۸-۶۰۰-۲۲۸-۰۵۷-۲‏ : ؟ ج.۲ ۰-۲۲۸۰۵۹۰۶ ۹۱/۸-۶۰: ؛ ج.۲ : ٩۱/۸-‏ 
و ۶۱۰۱-۲۷۲۸۰ ۸ ج.۵ ۶۱۰۱-۲۲۸-۰۱۶۰ ۸ ج.۶: ۶۱۰۱-۲۲۸-۰۶۳۳ ۸ ج.۷ : 
٩۱۸-۶۰۰۲ ۲۸-۰۶۴۰‏ ؟ ج.۸ ۲۸-۰۸۷۹ ۹۷۸-۶۰۰۱-۲: + .۴:۹ ٩۱/۸-۶۰۰-۲۲۸-۰۸۸- ۳ ٩۱/۸۶۰۰۲۲۸۶‏ 
و 


وضعیت فهرست نویسی : فیپا 

پادداشت : نویسنده برای تهیه این کتاب از ترجمه علی کرمی بر کتاب مجمع البیان استفاده کرده است . 
یادداشت : چاپ قبلی: فراهانی » ۱۳۸۱ - ۱۳۸۲( ۲۰ج.). 

یادداشت : ج. ۲ - ۱۰ (چاپ اول: ۱۳۹۰) (فیپا). 


مندرحات ۰ج 5 شامل جزء‌های ۱و ۲و ۲.-ج. ۲ شامل جزء‌های ۴و ۵و ۶.-ج.۳. شامل جزء‌های ۷و ۸و ٩‏ ج.۴. شامل 
جزء های ۱۱۱۰ و ۱۲.- ج. ۵. شامل جزء‌های ۱۳ و ۱۴ و ۱۵ .-ج. ۶. شامل جزء‌های ۱۶ و ۱۷ و ۱۸.-ج.۷ شامل جزء های 
۱۹ و ۳۰ و ۸.۱ شامل جزء‌های ۳۲ و ۲۳ و ۹.۴ شامل جر ء های ۳۲۵ و ۲۶ و ۲۷.-ج.۱۰. شامل جزء های ۸و ٩‏ و 


۳۰ 

موضوع : تفاسیر شیعه -- فرن ۱۴ 

شناسه افزوده : کرمی ء علیرضاه ۱۳۴۰ - مترجم 

شناسه افزوده : طبرسی» فضل بن حسن» ٩۳۶۸‏ - ۵۴۸ق. . مجمع البیان فی تفسیر الق رآن. 


شناسه افزوده : شر کت به نشر ( انتشارات آستان قدس رضوی) 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲666۳60 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


رده بندی کنگره : ۳۹۸ /ب ۵هت ۷۶ ۱۳۹۰ 
رده بندی دیویی : ۲۹۷/۱۷۹ 

شماره کتابشناسی ملی : ۲۴۰۵۴۹۰ 

جلدچهارم 


ادامه سوره آل عمران ..... ص : ۳ 


[سوره آل عمران (۳): آیه ۲۰] ..... ص : ۳ 


ان حانج وک فقّل آش لت وخهی لله و من ابعن و قل للذین آوتوا الکتاب و امین أ أسلمتَم فان شلوا فقّد اهتَدوّا و ان تلا 
5 و بث کر هت له ما ی ی ود ۰ رت 2 9 وا و :دا و 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۱۳۵۳۷ :۷ ۳۴۲۵66۳060 
علیک ابلاغ و له بَصیرّ بالعباد ۲۰( 


۱) 


اگر با تو محاجه و مخاصمه کردند بگو من وجه (همه چیز) خود و کسانی را که پیرو من شده اند تسلیم خدا کرده ام و 
بکسانی که کتاب داده شده و به بی کتابان بگو آیا اسلام آورده اد پس اگر اسلام آوردند هدایت شده اند و اگر پشت 


(۱) سوره آل عمران آیه ۰ جزء ۲ سوره ۳ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن ج ۴ ص: ۴ 


قرائت: ده صض 5 ۴ 


عاصم و حمزه و کسایی (باء) در من اتبعنی را حذف کرده و بکسره نون که دال بر یاء است کفایت نموده اند و دیگران 


حذف نکرده اند. 


چون خداوند ذکر ایمان و اسلام را قبلا فرمود به نبی خود خطاب کرد که: 
فان او ک: یعنی اگر نصارا با تو مخاصمه کردند (ایشان وفد نجران بودند.) 
قفا گر (اع فا 

لت وهی لله: درباره مقصود از این قسمت چند وجه گفته شده: 


۱- در امر خدا و اخلادص در توحید و پرستش او بیکتایی منقاد و مطیع شده ام و دلیل حجتی که در این جاست اینست که 


خداوند آنها را بخالقیت حق که خود اقرار دارند ملزم ساخته که امر او را متابعت کنند و جز او را نپرستند. 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰ ۱/۱ 


۳۴۲666۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


۲- مراد اینست که از هر معبودی جز خدا اعتراض نمودم و قصد خود را برای عبادت او خالص گردانیدم. در این مطلب اصلی 
را ذکر کرده که همه مکلفین الزام دارند که بآن اقرار کنند زیرا در عمل بچیزهای لازم در دین که طریق نجات از جهنم به 
بهشت است تبعیض نمیتواند باشد و معنی وجه در اینجا نفس و خود است و اسلام را اضافه بوجه کرده زیرا وجه انسان (چهره) 
اشرف اعضای اوست زیرا همه حواس در آنست و نشانه اندوه و نشاط در او ظاهر میشود. و کسی که وجه خود را تسلیم کند 


همه وجود خود را تسلیم کرده است. و بهمین معنی است «کل شم م هالک لا وَجْهَه؛ (هر چیز جز وجه او هلاک خواهد شد.) 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲666۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن ج ۴ ص: ۵ 

و من انبْن: یعنی مسلمانانی که بوسیله من هدایت یافته اند اسلام آورده اند چنان که من اسلام آورده ام. 
و قَلْ: (ای محمد) بگو. 

ین وتو الکتاب: یعنی بهود و نصاری. 


لاس وی اسان تن کسانی که کناب تلا راز آنن اس ورد کهسشر کم غرب اه ند و تفس آمی و اشعفاق ان در 
آبه او مهم اون کشت 


2 


لت : آیا خالص شده اید چنان که من شده ام. لفظ استفهام است ولی بمعنی تهدید است و متضمن معنی امر است و معنی 
چنین است: «اسلام آورید که خداوند موانع را برطرف کرده و راهها را روشن ساخته» و نظیر این است قول خداوند: «فهّل سم 


ُتَهُونَ» (آیا باز داشته نمیشوید) یعنی خود را باز دارید (از گناه). 
ان أَسلموا فَقد اهتدوا: بعنی براه حق هدایت شده اند. 
و ان توا (و اگر پشت کردند): یعنی کافر شدند و اسلام را نپذیرفتند و از آن اعراض کردند. 


اّما لک ابلادغ: یعنی فقط بر تست که تبلیغ کنی و حجت و دلیل برایشان اقامه نمایی و بر تو نیست که آنها را از اعراض 


کردن بازداری. 
و ال بَصی بالعباد: (خدا بصیر به بند گان است) در اینجا مراد اینست که: 


هیچ مقدار از اعمال ایشان از علم حق فوت نخواهد شد بلکه آنها را بر همه اعمال پاداش خواهد داد زیرا خداوند بر ایشان و 
باطن ایشان بصیر یعنی عالم است و هیچ امری مخفی بر او پنهان نیست. 

و گفته اند مراد اینست که: بر تبلیغ تو و ایمان و کفر ایشان عالم است. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۶ 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۲۱ تا ۲۲] مفخی اف ۶۶ 


اشاره 


ان این یَکفرُون بآ یات الله 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ ۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱ ۲۳۵۳۷ ۱ 


وه لو ای بیرق و یفتلون لین باون باتفشط من اس فرعم بذاب لیم (۲۱) آولنک ای حبطث أَغمالهُم فی 


0 


۱)" 


کسانی که با یات خدا کافر شدند و انبیاء را بناحق می کشند و کسانی را که به عدل فرمان میدهند میکشند بعذابی دردناك 


بشارتشان ده. همین مردمند که اعمالشان در دنیا و آخرت هدر شد و یاورانی ندارند. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۲۱ و ۲۲ جزء ۳ سوره ۳. 


ببان آیه ۲۱- ۲۲ ..... ص : ۷ 
مقصود و تفسیر: ۰ ص : ۷ 


چون خداوند احتجاج با اهل کتاب را ذکر کرد و وعده نیکو بایشان داد اگر مسلمان شوند و وعده عذاب فرمود اگر از اسلام 


لین یِکفرون بآیات له یعنی کسانی که دلایل و بینات حق را انکار مب میکنند «و یود ال ؛ (انیاء را میکشند) گویند 
٩ ۱ ۱‏ ۱ 7 
مردمی که پیغمبر یا آمر بمعروف و ناهی از منگر را بکشند و بعد این آیه را خواند «و یَتلونَ ال بر کت موی 
تا یکی وا سار هر انس اما عا سس گر 
نهی از منکر قاتلان انبیاء قیام کردند همه آنها را نیز در آخر همان روز بکشتند و اینست که خداوند فرماید: 


نرفم تیذاب لیم یعنی بأآنها خبر ده که عذابی پر درد در انتظارشان است. و اينکه کلمه بشارت که برای خبر خوب بکار 


رو هدالق وش سا شتا کار رنه شاه سای ان اس هر ساب کار در وان بشارت بهشت به مومنین 


ات و فیک 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۳۵۳۷ 


ایتکه شارت از بشره مشتق است و نشره وحه تخیر انست با سرور در خر و با با اندوه در شرء 


اشکال میشود که چرا به بهود زمان نزول قرآن بشارت عذاب داده و حال آنکه اجدادشان انبیاء را کشته اند نه خودشان. 
جواب اینست که ایشان باعمال گذشته اجداد خشنود و راضی بودند و به آنها اقتدا نمودند و لذا با ایشان در عذاب شریکند. 


ب 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۸ 

و گفته اند که مراد اینست که خداوند باینان بشارت داد که اجدادشان گرفتار عذاب الیم میباشند (نه خودشان). 

اک فش دوش ی مراد انس تس ککا آتبتاد هو ی هم دنه گس اد ای کهفها یشان تخرافد دریگ 
فرموده بعیر حی مراد این د ۳ حی هم 7 مرا اب 4 و بو 
بناحق. مثل اينکه گفته میشود فلان کس امیدی بخیرش نیست یعنی خیری در او وجود ندارد. 


و بنا بر این قتل پیغمبران بچیزی توصیف شده که بناچار در آن هست که عبارت است از ناحق بودن آن و همچنین است دعا 
در قول خدای متعال (و من یَدْع مَع الله الا آخر لا بَرهان له به) که خواندن خداهای غیر از له را توصیف کرده که نمیباشد 


مگر بدون برهان. 


علی بن عیسی باین آیه استدلال کرده که جایز است انکار و نهی از منکر در جایی که ترس جان و خوف قتل باشد و نیز 
استدلال کرده بخبری که حسن (ع) از پیغمبر روایت کرده که «برترین جهادها کلمه حق است در نزد سلطان ستمکار که 
بواسطه آن انسان 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۵۳۷ ۱ :۷ ۳۴۲866۳060 
کشته شود.» 


در این استدلال نظر است. زیرا از شروط نیکو بودن نهی از منکر اینست که در آن مفسده ای نباشد و چون بقتل بیانجامد این 
شرط منتفی میشود پس قبیح میشود و وجه آیه و اخبار بمعنای آن اینست که در مورد نهی از منکر ظن غالب باشد که نهی از 
منکر پفساد کشیده نمیشود آن وقت نیکو بلکه واجب میگردد گرچه به دنبال آن قتل هم واقع شود زیرا شرط نهی از منکر علم 
بعدم فساد نیست بلکه ظن به آن کافیست. 


ایتک نید کیباتی کی باق کاف له ند تیاو مره روز ا شا که انگ, 


حبطث ماه فی انیا و ال خره: مراد از اعمال اینجا ادعای ايشان است که متمسکک و عامل به شریعت موسی و بتورات 


هستند. و مراد از باطل شدن اعمالشان در دنیا اینست که با این عمل بتورات اموال و خونشان محفوظ نماند و بمدح و ثناء 


ب 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ٩‏ 


نایل نشوند بواسطه این اعمال و در آخرت مستحق ثوابی نخواهند بود پس گویا هیچ عمل نکرده اند زیرا حبوط عمل واقع 
به واقع شود مورد حبط و هدر واقع میشود که گویا انجام نشده. 


مغ ای نی باوریتداند که علاب راز ها بگردان 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۲۵۳ ۱ :0۷ ۳۴۲۵66۳60 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۲۳ تا ۲۵] ..... ص : ۱۰ 
اشاره 


لك ی ی توا ديامن الکتاب نع ی کساب له لیشکم هم تم وی ریق وم مفرضون (۲۳) که 
ام فلا آن تمتنا از 9 یم َودات و غرم فی دینهم ما کاا تبون (۲۴) مکی ذا جتَغناهم 7 


یت کل تفس ما کسبث و هم لا یمرن (۲۵) 


۱)" 


آیا نمی بینی کسانی را که نصیبی از کتاب بایشان داده شد بکتاب خدا دعوت میشوند که میان آنها حکم کند ولی گروهی از 
انشان نت شک هر عسانی که اظر اضیع کر اش اغر اضشان ار اش ات که کشه اتف سا تست مک وفریضا. 


دروغشان ایشان را در دینشان فریب داده است. 


چگونه خواهند بود وقتی که آنها را در روزی که شک در وقوع آن نیست جمع کنیم و هر کس را بآنچه کرده جزاء کامل 
دهیم و ستم نبینند. 


(۱) سوره آل عمران آیات ۲۳ تا ۲۵ جزء ۳ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۱ 


بیان آیه ۲۳- ۲۴ مق 1 11 


۱- نصیب: بهره از چیزی و آن قسمتی است که برای شخص گزارند. 
۲- دعاء: استدعاء فعل که گاه بصیغه امر است و گاه با خبر» و گاه بدلالت. 
۳- حکم: خبری که بین حق و باطل جدا میکند و از حکمت ماخوذ است. 


۴- غرور: طمع در چیزی که صحیح نیست (غر یغر غرور) (مغرور) و غرور: 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰ 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۲۳۵۳۷ ۱ 


یعنی شیطان چون مردم را مغرور میکند. 
غازّ: غافل چون مثل آدم غافل و فریب خورده است. 
غزاره بعنی دنیا که اهل خود را فریب میدهد. 


غرّ (غمر) کسی که در کارها تجربه کار نیست چون شآن چنین آدم اینست که فریب خورد و غرور پذیرد و مصدر آن غراره 


است. 
غرر: خطر. 
افتراء: دروغ. و فری شق و فریه: شکافته شده فریت الارض سرتها و قطعتها (پیمودم زمین را) 


یو 


تفسیر: ۰.... ص : ۱۱ 


جوا ایا بر صتی کب ی رباص رو کر امرهایت که در دوجو بکرم ۳ 
بناله و ضجه گرایند. و از احتجاج و مخاصمه اعراض کنند و فرمود: و آیا نمیدانی» ای لیوا صدیبً - کسانی را 
که حظی داده میشود من الکتاب- از کتاب خدا. 


یعون الی کتاب اللّه- در اینجا چند وجه ذکر شده: 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 5 ص!: ۳ 


اسمراقاز کات الله رات اس کهپهزدراان ععوت کروهه یشان ای فعرت را تفع رخ میداشستد مر اسظه وجود 


دلایل بر نبوت و صدق محمد (ص) در آن محکوم و مجاب خواهند شد (از ابن 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۱ ۳۵۳۷ ۱ :۷ ۳۴۲۵6۳060 
عباس) و اينکه گفته نصیبی از کتاب بایشان داده شده چون جز بعضی از تورات را نمیدانستند. 


گفته شده که مراد از کتاب قرآن است و بهود را بقرآن دعوت کرده زیرا چیزهایی از آن با تورات موافق است که عبارت 


است از ارکان شریعت و اصول دیانت و صفت پیغمبر (ص) که بشارت آن در تورات هم آمده. 
لیخکم یَينهُْ - سه احتمال در معنی این کلام میرود: 
۱- ابی مسلم و جماعتی گویند یعنی: در نبوت محمد (ص) بین ایشان حکم نماید. 


از این عباس روایت شده که زن و مردی از اشراف بهود زنا کردند و حد آن در تورات سنگسار است ولی ایشان از سنگسار 
نمودن آن دو خودداری داشتند برای اينکه از اشراف بودند و امید داشتند که قانون پیغمبر (ص) اجازه رهایی و عدم رجم آنها 
باشد لذا حکم آن دو را نزد پیغمبر (ص) آوردند حضرت امر بسنگسارشان فرمود. نعمان و بحری (دو عالم بهود) گفتند یا 
محمد حکم آنها رجم نیست. حضرت فرمود حکم بین ماو شما تورات باشد. آنان گفتند انصاف دادی. حضرت پرسید 
کیست که تورات را بهتر از همه بداند گفتند مردی یکك چشم که ساکن فدکک است بنام اب صوریا. او را خبر کردند تا 
بمدینه آمد جبرئیل او را برای پیغمبر وصف کرده بود. حضرت باو گفت تو ابن صوریا هستی؟ گفت آری- فرمود: تو اعلم 
یهودی؟ گفت چنین می پندارند. پیغمبر قسمتی از تورات را که حکم رجم در آن بود بخواست و به وی گفت بخوان. ابن 


صوریا تورات را خواند و چون بایه رجم رسید دست بر آن نهاد و از آن بگذشت و 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵6۳060 0۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


و خود برای پیغمبر و بهود خواند که زن و مرد همسردار اگر زنا کنند و بینه بر ایشان اقامه شود باید سنگسار شوند و اگر زن 


آبستن است باید صبر کرد تا بچه اش را بدنیا آرد حضرت امر فرمود تا دو نفر یهودی زنا کار رجم شدند. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۱۳ 

بهود از اینکار در غضب شدند و خداوند این آیه فرستاد. 

میتی قیمع - یعنی عده ای از ایشان روی بگردانند. 

و هم مُغرضودّ- از پیروی حق معرض و رو گردانند. 


ذلکک- (یعنی حال ایشان اینست) خداوند علت اعراض ایشان را بیان داشته و سبب جرأت ایشان را بر انکار به اينکه بدان 


معرفت دارند ذکر کرده: 


بانهُم قالوا لنْ تما انار یعنی آتش بما نمیرسد. 


۱- باندازه روزهایی که گوساله پرستیدند یعنی ۴۰ روز (از ربیع و قتاده و حسن). 
۲- مراد روژهایی چند و محصور (از جبایی). 
و غرم فی دینهم- یعنی ایشان را بطمع انداخت در جایی که طمع شایسته نیست. 


ما کانوا یَفْتنْونْ- یعنی دروغشان. درباره دروغی که ایشان را مغرور کرده دو قول است: ۱- عقیده ایشان به اینکه پسران و 
دوستان خدایند (از قتاده) ۲- اينکه عقیده دارند که آتش جز چند روزی بایشان نرسد (از مجاهد) و این آیه دلالت بر مخالفت 


عقیده ما ندارد 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳60 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


که عفو و اخراج عقاب شوندگان از نما ز گزاران را از آتش جایز میشمریم زیرا ما معتقدیم که عقاب کسانی که بواسطه ایمان 
ثواب دائمی بر ایشان ثابت است منقطع و تمام شدنی است اگر چه مقدار عقابش را ندانیم و نمیگوییم که روزهای عقاب او 


باندازه روزهای گناه اوست چنان که یهود گفتند و بین قول ما و یهود فرقی روشن است. 


بیان آبه ۲۵ تتقی ۶ 1۴ 


کیف: برای سوّال از حال و کیفیت است و در اینجا تنبیه بر حال کسانیست که باتش میروند و در این جمله بلاغت و اختصار 


بسیار است و تقدیر چنین است: چگونه خواهد بود حال کسانی که به ادعاهای باطل مغرور شده بحدی که آنها را بخلود در 
آتش کشانده مثل اینکه گویی «من ترا اگر هم نیایی اکرام میکنم پس چگونه خواهد بود اکرامم بتو اگر بیایی». 


و تقدیر آیه چنین است «فکیف حالهم اذا ...» چگونه خواهد بود حالشان در وقت اجتماعشان در قیامت. 


یو 


تفسیر: ..... ص : ۱۴ 

سپس خداوند آنچه را قبلا گفته تا کید فرموده که: 
نحل اشاق کون است؟ 

اذا جَمَعُناهُمْ- یعنی روز گرد آوردنشان و محشور شدنشان. 


لو - بعنی روز قيامت لا رَْب فیه- روزی که شک در آن نیست برای کسی که بدلایل قیامت بنگرد و اگر بجای لیوم میفرمود 
فی یوم جزاء نمیشد و لام دلالت بر جزاء دارد مثل جثت لیوم الخمیس (یعنی لما یکون یوم الخمیس: چون روز خمیس بود) و 
وف کل تفس ما کب در اینجا دو قول است: 


۱- یعنی برای هر کس جزاء اعمالش از ثواب و عقاب فراوان داده شود. 


۲- یعنی داده شود جزاء هر کس چنان که گویی: فلانی کسب کرد مال را با زراعت و هم لا یمن یعنی واب عملشان کم 
نشود و جزاء گناهانشان بیش از حد استحقاق نباشد. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۱۵ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۲۶ تا ۲۷] ..... ص : ۱۵ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۱ ۲۳۵۳۷ :0۷ ۳۴۲666۳060 
اشاره 


للع میک الغلک وی ملکت من تعاه و تترخ الک یقن تشاه و یر من شاه ول 2 تشاء ودک ال انکک علی 


کل شیم قییز (۲۶ تولخ الیل فی اهار و ولج اهاز فی الیل و تخر ال من ات و رخ میت من الْعی و توق من 
تشاء بغیر حساب (۲۷) 


۱) 


بگو ای خحدای صاحب ملک بهر که خواهی میدهی و ملکک از هر که خواهی میستانی» هر که را خواهی عزیز میکنی و هر که 
را خواهی ذلیل میگردانی. همه خوبیها بدست توست که تو بر همه چیز توانایی. شب را بروز در میکنی و روز را بشب در 


میکنی زنده را از مرده پدید می آوری و مرده را از زنده بوجود می آوری و هر که را خواهی بدون حساب روزی میدهی. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۶ و ۲۷ جزء ۲ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی ت تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۶ 


بیان آیه ۲۶- ۲۷ ..... ص : ۱۶ 


فضیلت آبه: دنه اف 2 1۴ 
حضرت امام جعفر صادق (علیه السلام) از پدرش از اجدادش از نبی اکرم روایت فرموده که: چون خداوند خواست سوره 
(فاتحه الکتاب) و (آیه الکرسی) و آیه (شه ال ...) و لاله مالک الک . را تا بغیر حساب فرو فرستد این آیات 
بعرش پرورد گار در آویختند چنان که بین آنها و بین خدا هیچ پرده ای نبود و گفتند پرورد گارا آیا ما را به سرای پر گناه و به 
بند گان عصیانگر میفرستی در حالی که ما بعرش و بپاکی آويخته ایم؟ خداوند فرمود: بعزت و جلالم قسم که: هیچ بنده ای 
شما را بعد از هر نماز واجب قرائت نکند مگر اينکه در حظیره القدس (بهشت) جای دهم و با دیده مکنون خود روزی ۷۰ بار 
بر او نظر (رحمت و عنایت) افکنم و در هر روزی هفتاد حاجت از وی بر آورم که کمترین آنها آمرزش باشد و او را از شر هر 


دشمنی نگهدارم و جز مرگ از داخل شدنش به بهشت مانعی نخواهد بود. 


معاذ گوید: روزی نتوانستم با پیامبر نماز جمعه 
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بخوانم. پیغمبر فرمود: ای معاذ چه مانع شد تو را از نماز جمعه؟ گفتم: یا رسول الله یوحنای بهودی پیمانه ای از گندم از من 
طلب داشت و پیوسته بر در خانه ام در کمین من بود و ترسیدم که اگر بیرون آیم مرا در برابر طلب خود حبس کند. پیامبر ص 
فرمود: معا میخواهی خداوند بدهیت را ادا کند؟ گفتم آری فرمود: بخوان قمل الم مالک ... تا بعیر حساب و (یا رحمان 
الدنیا و رحیمهما تعطی منها ما تشاء و تمنع منها ما تشاء اقض عنی دینی) پس اگر بقدر کره زمین طلا مقروض باشی خدا 


قرض ترا ادا خواهد کرد. 
قرافت: ۰.... ص : ۱۶ 


کلمه مت را در آبه» «نافع» حمزه» کسایی» حفضص و یعقوت) تشد ید (یاء) 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 2 ص: ۱۷ 


خوانده اند و دیگران بتخفیف «باء». 
حقت ۰۶.ص : ۱۷ 


مبرد گوید: میان علماء بصره اختلافی نیست که هر دو میت با تشدید یاء و بی- تشدید مساوی است و باين شعر شاعر استدلال 


کرده که: 

لیس من مات فاستراح بمیت انما المیت میت الاحیاء 

که میت اول و دوم بسکون و سومی بتشدید یاء است و هر سه بیک معنی است. 

بقشسی گفته ان که فیت ها شدید. کسی ات که وی تغرفه رتفد فسر ونان که کویی. کهفلانی فیک واه ردو 
میت با سکون کسی است که مرده است ولی قول صحیح همان اولی است (که فرقی بین اين دو نیست). 


لغت: ..... ص : ۱۷ 


تتزع مشتق از نزع است. 

نزع: کندن چیزی است از چیزی. 

نزع فلان الی اخواله» یعنی فلانی بواسطه شباهتی که با دایی های خود دارد گویا از آنها جدا شده و بمنزله یکی از آنها گشته. 
نزاع: بمعنی ناله هم آمده. 
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تروع از چیزی یعنی ترکک آن. 
تولج: مشتق است از مصدر ایلاج. 
ابلاج: داخل کردن. گفته میشود: «اولجه فولج» یعنی داخل کرد آن را پس داخل شد. 
ولج «ولوجاً و ولجاً و لجه» داخل شد. 
اعراب: ..... ص : ۱۷ 
اللهم: بمعنی با ال است و «میم مشدده» عوض از «باء» است زیرا یاء و میم هرگز در کلام عرب با هم دیده نشده و از اینجا 
دانسته میشود که میم آخر کلمه بمنزله يا در اول آنست. این قول سیبویه و خلیل است. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۸ 
فراء گوید: اللهم در اصل اللّه ام بخیر بوده و همزه از اول ام افتاده و اللهم شده. 


کلمه مالک الْمْلَک: بیشتر نحویان گویند که منصوب است از این جهت که منادای مضاف میباشد و زجاج گوید محتملست 
که مالک صفت اللهم باشد. 


جمله توْتی الْملکک: فعل و فاعل و مفعول است و جمله در محل نصب است بعنوان حالیت و عامل در آن حرف نداء است و ذو 
الحال اللهم است و «من تشاء» مفعول دوم است و تقدیر جمله چنین است تَرْتی امک مَنْ تُشاءٌ (ان توتیه) و تزع الْملک من 


تَشاء (ان تنزعه منه). 


و جمله «بیدک ار مبتدا خبر در موضع حال است و عامل در آن «توتی و تتزع و تعز و تذل» است و ذو الحال ضمیر مستتر 


در آنهاست. 
مورد و شأن نزول: ددههه ض : 1۸ 
چون رسول اکرم صلی الله علیه و آله مکه را فتح کرد و بامت خود وعده سلطنت فارس و روم را داد منافقان و بهود گفتند 


هیهات. محمد کجا و ملک فارس و روم کجاء آیا مکه و مدینه برای او کافی نیست که طمع در روم و فارس بسته در اين موة 
۴ 1 


این آیه فرود آمد (اين قول اين عباس و انس بن مالکک است). 


بعضی گفته اند که پیغمبر اکرم صلی الّه علیه و آله در سال احزاب برای حفر خندق 
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حدی معین فرمود و آن را خط کشی کرد و بهر ۱۰ نفر چهل زراع از آن واگذار کرد که حفر کنند: مهاجران و انصار درباره 
سلمان فارسی که مردی نیرومند بود اختلاف کردند و هر کدام او را برای کمک خود میخواستند. پیامبر صلی الله علیه و آله 


عمر بن عوف گوید که ۴۰ زراع بمن و سلمان و حذیفه و نعمان بن مقرن قرنی با ۶ نفر از انصار وا گذار شده بود و ما مرتب 
زمین را ميکندیم تا آنکه از دل خندق سنگی سخت بدر آمد که کلنگ پولادین ما را بشکست و کار بر ما سخت شد. بسلمان 
گفتيم اینک نزد رسول گرامی شو و جریان این صخره را بازگو یا فرمان میدهد که از آن صرفنظر کنیم که بهتر و یا اينکه 
فرمانی دیگر می دهد و ما مایل نیستیم از حد و مرز ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن ج ۴ ص: ۱۹ 


رسول اکرم تجاوز کنیم. 


لمانان جریان را بسمء زیسول آلله:صیلی الله هو الما تقد کل سره وستگی بر کف و سک وس در دصق 
پیدا شده که آلات ما را شکسته و هیچ از آن کنده نميشود. بهر چه میدانی فرمان ده که از حد و مرزی که شما مقرر فرموده 


اید تجاوز روا نمیداریم. 
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برقی از آن جستن کرد که همه جا را روشن کرد گویی چراغی درخشان در شب تیره افروخته شد. رسول اکرم تکبیر بگفت و 
همه مسلمانان با وی تکبیر گفتند و ضربتی دیگر بر آن نواخت که سنگ را در هم شکست و برقی دیگر از آن جستن کرد که 
همه جا را روشن ساخت که گویی چراغی نور افشان در شبی ظلمانی بود. باز نبی اکرم تکبیر فتح گفت و مسلمین همه تکبیر 


حضرت تکبیر فتح بگفت و همگان با وی تکبیر گفتند. 


سپس رسول خدا از خندق بالا رفت سلمان پرسید: یا رسول الله پدر و مادرم فدایت امروز چیزی از شما دیدم که قبلا ندیده 


بودم. پیامبر اکرم رو بجمعیت کرد و فرمود: آیا گفته سلمان را شنیدید؟ گفتند: آری» یا رسول له فرمود: ضربت اول که بر 
سنگ نواختم برقی را که همه مشاهده کردید از آن بیرون شد که در آن کاخهای حیره و مدائن چون دندان سگان بر من 
روشن و نمودار شد پس جبرئیل بمن خبر داد که امت من بر آنها غلبه خواهند کرد. سپس ضربت دوم را نواختم و برقی از آن 
جستن کرد که مشاهده کردید و در آن قصرهای سرخ فام روم بر من روشن و عیان جلوه کرد که چون نیشهای سگان بود. 
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در میان آن صنعاء نیز چون دندان کلاب در برایر دیده ام روشن و آشکار شد. جبرئیل بمن خبر داد که 
ترجمه مجح الییان فی تفسیر الق رآن» ج 3 نی 1۳ 
امتم بر آنها پبروزی خواهند بافت. پس ای مسلمانان شما را مژده باد. 


مسلمانان از این گفتار خدا را سپاس گفتند که وعده ای راست بما داده شد و خداوند وعده داد ما را که پس از تنگی و 
سختی باری و پیروزی بما عنایت فرماید. 

ولی منافقان گفتند آیا از این آرزوهای پوچ و وعده های باطل که بشما میدهد تعجب نمیکنید که بشما میگوید که از مدینه و 
یثرب کاخهای حیره و مدائن کسری را می بیند و فتح آنها را بشما وعده میدهد در حالی که شما از ضعف و عجز خندق 
میکنید و قدرت مبارزه و مواجهه با دشمن ندارید پس (در این موقع) قرآن نازل شد که: 


و اذ یَقّول المَنافقَون ... 


یعنی چون منافقان و آنان که دلشان مریض است (بمرض کفر و نفاق) میگویند خدا و رسولش جز وعده دروغ بما نمیدهند. و 
بعد لاله ماک امک ...) را نازل فرمود چون خداوند سبحان کیدها و نقشه های اهل کتاب را برسول اکرم یاد کرد 
طریق احتجاج و بحث با ایشان را بوی باز نمود که در هنگام سوال و جواب با ایشان چگونه پاسخ دندانشکن بایشان دهد و در 


این باره میفرماید: 


قل - (بگو) ای محمد (ص للم مالک امک یعنی ای آنکه مالک هر ملک (یعنی دارایی) و هر ملک (یعنی سلطنت) 
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هستی که هر مالکی جز تو در مسیر نیستی قرار دارد و هر پادشاهی غیر از تو فنا می پذيرد. 
زجاج گوید یعنی: مالک همه بندگان و آنچه دارا هستند. 
و نیز گفته اند یعنی: مالک امر دنیا و آخرت. 
مجاهد و سعید بن جبیر گویند: مالک نبوت. 


بر الملککا مش تقاوت نع بهی که راهن ات وهی رفن اضعا بصمله آق محتوی و فن قلم ات توتی العلک ربق ففاه 


آن توتیه یعنی بهر که خواهی پادشاهی دهی پادشاهی میدهی. 


و تلرع ال لملک من تشاءٌ- و سلطنت را باز می ستانی از هر کس بخواهی یعنی ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: 
۳۱ 


بر طبق مصلحت و مقتضای حکمت. پادشاهی هر که را بخواهی قطع میکنی و بپایان میرسانی. در معنای آیه اختلاف کرده اند: 


۱- یکی میگوید: یعنی سلطنت و ابزار پیروزی و فتح جهان را بمحمد (صلی الله علیه و آله) و اصحاب و امت او عنایت میکنی 
و از بزرگان قریش و امپراطوران روم و شاهنشاهان ايران باز می ستانی و قيامت نخواهد آمد مگر اینکه مسلمانان کشور و 


مملکت آنها را فتح خواهند کرد. 


۲-و نیز گفته اند: نبوت و امامت را بهر که خواهی میدهی و ولاعیت و تصرف در خلق و بلاد خود را باو می سپری و (باين 
معنی و سیاق) ملک و سلطنت را از جباران باز می ستانی به اینکه ایشان را مقهور می سازی و قدرتشان را نابود میکنی بنا بر 


این کافر و فاسق اگر چه غلبه کند یا پادشاهی یابد آن سلطنت الهی و آسمانی که خدا بعنایت خود به او داده 
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ناش ففراهد بوخ و کل آید مطلب اه هر هو قرن دای ال است ها ال عقتی الطالی ای همق بظالسه 
نمیرسد) چگونه ممکنست پادشاهی کافر و فاسق الهی باشد و حال آنکه خداوند خود (بند گان را) بنا بود ساختن قدرت و 
سلطنت آنها فرمان داده است. 


و تعز مَنْ تَشاءٌ- هر که را بخواهی عزیز میسازی (بایمان و اطاعت) و تذل مَنْ تشاءٌ- و هر که را بخواهی ذلیل میگردانی با کفر 


و معصیت. در معنی دو جمله فوق اقوال زیر گفته شده است: 
۱- عزیز میگردانی ممن را به بز رگداشت و ثنا گفتن وی و ذلیل میسازی کافر را با جزیه گرفتن و لعن کردن. 
۲- محمد و اصحابش را عزیز میسازی و ابو جهل و امثالش از کشته شد گان جنگ بدر را ذلیل می نمایی. 


۳- هر که از اولیاء خود را بخواهی بانواع عزت در دین و دنیا عزیز میداری و هر که از دشمنانت را اراده کنی در دنیا و آخرت 
ذلیل میگردانی زیرا خدای متعال اولیاء و دوستان خود را ذلیل نمینماید و اما اگر ایشان را فقیر کند و يا مبتلی گرداند ترجمه 


مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 3 ص: ۳۳ 


از راه ذلت دادن نیست بلکه برای اینست که با این گرفتاریها و نداریها در آخرت (که زند گی جاوید و ابدی و حقیقی است) 
گرامیشان بدارد و آخرین درجه جلال و عزت را بآ نها عطا فرماید. 


هل کیت توا پدس کی اس شهص ان و یهار راز) تر 
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الخیر برای جنس است (و معنی مطلق میدهد) یعنی همه و جنس خیرات بدست تست و از ناحیه تست. 


علت اينکه در این آیه فقط از خیر اسم برده و شر را یاد نکرده (با اينکه شرها نیز همه بدست او میباشد) این است که آیه برای 
ترغیب و توجه مومنان بخداست و در چنین حال و برای چنین منظوری جز ذکر خیر شایسته نیست و ترغیب و توجه مردم فقط 


در خیر و بسوی خیر خواهد بود و بس. 

انک علی کل شی ء قدیژ- (تو بر همه چیز توانایی) یعنی تو بر همه اشیاء دست توانا داری و هیچ چیز ترا عاجز نتواند کرد و بر 
ایجاد چیزهایی که هنوز بوجود نیامده و نیز بر نابود ساختن آنچه وجود يافته قادری و همچنین میتوانی موجودات فانی شده را 
باز گردانی. 

تولخ اللیل فی النهار و تولخ النهار فی اللیل- در معنی اين آیه دو قول است: 


۱- از شب میکاهد و مقدار کم شده را بروز افزون میسازد و از روز میکاهد و مقدار کم شده را بشب افزون میسازد. این قول 
۲- داخل میکند هر یک (از روز و شب) را در دیگری به اينکه آن را عوض دومی و بجای دومی میآورد و اين قول ابی علی 
جایی استه 

و تج ای من الْمَیّت- (زنده را از مرده بیرون میآوری) یعنی: زنده را از : نطفه رون میآوری که نطفه مرده است بدلیل 
گفته خداوند (مرده بودید زنده ساختیم شما را) «۱» و تخر ات من ال - (و مرده را از زنده بیرون میآوری) یعنی نطفه 


شرفه از اسان 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


زنده میسازی و همچنین است آوردن مرغ از تخم مرغ و تخم مرخ از 


(۱) سوره بقره» آ یه ۳/۸ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۳ 
مرغ. این قول ابن عباس و ابن مسعود و مجاهد و قتاده و سدی است (4۱. 


ات 
این قول از حسن است و نیز از امام ششم حضرت صادق (علیه السلام) و از امام پنجم حضرت باقر علیه السلام روایت شده. 


و توق من تشاء بر جساب- و هر که را بخواهی بی حساب روزی میدهی یعنی بدون بخل و امساک و سختگیری روزی 
فاهی و این ا شون آنم‌شال‌است که فان کی ی حسات ای که پم هل سارک در ال اوستا سا 
عادت بخیل و سختگیر از خرج اینست که در خرج و انفاق خیلی حسابگر و دقیق است. این قول زجاج است. و گفته اند که 
معنی آیه اینست که بدون ترس از کم بود و نقصان دارایی خود می بخشد و روزی میدهد چون قدرت و ملکك خدا حد و 


نهایت ندارد و آنچه از آن برداشته شود موجتب نقصان آن نمیگردد. 


(۱) امروز ثابت شده است که نطفه زنده است و سلولهابی زنده دار است که همان سلولهای دارای حیات رشد میکنند و انسان 
میشوند باین ترتیب که از نطفه سلول زنده ای بنام اسپرماتوزوئید در مرد و در زنها سلول زنده ای بنام اوول با هم ترکیب 
میگردند و جنین را تشکیل میدهند. بنا- بر این ممکنست در ذهن کسی اشکال شود 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۵۳۷ ۱ :۷ ۳۴۲866۳060 
مفسرین (و با آیه) نطفه را مرده حساب کرده اند: 


جواب اینست که آیه شریفه درباره میت اسم هیچ چیزی را نبرده و مراد از میت را بیان نکرده و اين مفسران هستند که اين 
تفسیر را کرده اند و معمولا مفسران مطالبی را که درباره تفسیر آیه میگویند استنباطی است که بفکر خود از قرآن میکنند و 
چون قرآن هميشه بصورت کلی و قانون عمومی سخن میگوید که میتواند بر مصداقها و افراد و معانی بسیار دلالت کند (و 
عظمت و دلیلی بر اعجاز قرآن هم همین است) لذا هر مفسری طوری استنباط میکند و آنچه میگوید کاملترین مصداقی است 
برای آیه بنظر خودش و لذا گاهی حتی یک مفسر معانی و مصادیق مختلفی برای یک آیه ذکر میکند پس این معانی مسلم و 
صد در صد مال قرآن نیست و يا تنها معنی آیه نیست و اگر بعدا بطلان آن روشن شد می فهمیم استنباط مفسر اشتباه بوده نه 


آبه قرآن. 


و اگر تفسیرهای مختلفی را هم از معصوم نقل کرده اند باین معنی است که امام میخواسته مصادیق مختلفی را درباره آیه معين 
کند با توجه به اينکه بین معانی متعددی که از معصوم رسیده هرگز تضاد و تناقضی وجود ندارد و یا با مسائل علمی مسلم 
مخالفتی ندارد مترجم 


ب 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: 1 


و نیز گفته اند مراد از «من تشاء» (هر که را بخواهی) اهل بهشتند زیرا خداوند بهشتیان را چندان رزق میدهد که بحساب 


نمیا ید و حد و شماره ندارد زیرا بهشت محدود و متناهی نیست و نهایت ندارد و آیه باين معنی مثل آیه شریفه زیر است: 


فأوللک یَذخلون اجه یرون فیها بغیر 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ 


۳ یعنی (آنها به بپهشت در آیند و بی حساب روزی داده شوند). 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴» ص: ۲۵ 

[سوره آل عمران (۳): آیه ۲۸] «۱»..... ص : ۲۵ 

اشاره 


2 


لا خذ نون الکافرین ليام من دون لین و من یفعل ذلک فیس من الله فی شی ء الا آن تتقوا ملع نقاة و بُحذرکم 
له تسه و ی اللّه المَصیرٌ (۲۸) 


قو جمه؛ »:... ص : ۲۵ 


نباید مومنان کافران را بجای ممنان اولیاء خود گيرند. و هر که چنین کند با خدا کاری ندارد. مگر که از آنها ترسی داشته 


باشید. خدا شما را از ود میترساند و سرانجام سوی اوست. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۲۸ جزء ۳ سوره ۳ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۶ 


بیان آیه ۲۸ ..... ص : ۲۶ 
قرائت: ..... ص : ۲۶ 


حسن و مجاهد و یعقوب و سهل «تقیه» خوانده اند و دیگر قراء تقاه قرائت کرده اند. 
اعراب: ..... ص : ۲۶ 


معنی من در کلمه «دون المومنین» ابتداء غایت است و تقدیر جمله چنین است: 


«لا- تجعلوا ابتداء الولا-به تکانا خون له )ی اقا ویس یه ولا یت ره را مکانی غیر از ممنان قرار مدهید و کلمه 
دون (پایین تر) مکانی و محسوس نیست بلکه بمعنی پست تر و پایین تر که رتبه معنوی است میباشد چنان که وقتی می گویی 
زید دون تست غرض این نیست که زید در زمینی پست و پایین ایستاده و تو در مکانی بالا بلکه معنی اینست که زید مقام و 


رتبه اش کمتر از تست و کلمه من در جمله «فلیّس من الله فی شین ءه جار و متعلق بفعل محذوف است و عامل آن همان عامل 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵6۳060 ۷: ۱۳۵۳۷ ۱ 


در (فی شی ء) است و جمله «آنْ تْوا؛ در محل جر است به باء محذوف يا در محل نصب بحذف حرف جر (منصوب بنزع 


چون خداوند در آیات قبل بیان فرمود که مالک دنیا و آخرت و قادر بر عزیز و ذلیل کردن است مومنان را از دوستی و ولایت 
(آقا قرار دادن) دش شمنان خحدا که هیچگونه عزت و ذلتی بدست آنها ن نیست نهی فرموده تا همواره مایل و راغب بچیزهایی که 
نزد خدا و اولیاء خدا و مومنان است باشند نه بدانچه نزد دشمنان خدا و کافران است پس فرمود: 

لا سل المزمون الکافریی اولیاق (مومتان کافرآن رادوشت و او لاد ود 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 3 ص: ۳۷ 


نگیرند) یعنی برای ممنان شایسته نیست که کفار را اولیاء خویشتن قرار دهند 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲666۳060 0۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


و از ایشان یاری بخواهند و بدانان پناه برند و با آنان اظهار محبت کنند چنان که این معنی در جاهای مختلف قرآن آمده مثل 
آیات زیر: ۱- لا تج قوماً ون بالله و لیم خر یاون مَنْ اد له و وله ..۱«۰» یعنی هر گز نخواهی دید مردمی که 
بخدا و روز قيامت ایمان دارند با کسانی که با خدا و پیامبرش مبارزه و منازعه دارند دوستی پیش گيرند. 


۲- بهودیان و نصاری را اولیاء خود مگیرید «4۲. 

۳- دشمنان من و خودتان را اولیاء خود قرار ندهید. 

منْ دون الْمَومنینّ: بجای مومنان. 

یعنی: واجب است موالاه با ممنان باشد و این آیه نهی از موالاه با کفار و همکاری با آنهاست علیه مومنان. 
اپن عباس گفته که معنی اینست که: از ملاطفت با کفار نهی نشده. 


اولیاء جمع ولی است و ولی کسی است که امور و کارهای کسی را که رضایت دهد بدست میگیرد و سرپرستی میکند به 
اينکه او را کمک و نصرت مینماید و این بر دو وجه است: 


ات مت کته و باری دهنده (معین) (اسم فاعل). 
- کیکت گیرنده و باری شونده (معان اسم مفعول). 


و کلمه (ولی) در آبه شریفه (لله ولی الذین آمنوا ...)۱۳۰ بمعنای اسم فاعل (معین) است و وقتی گفته میشود مومن ولی 


خداست یعنی مورد نصرت او و کمک گیرنده از او است (معان). 
و مَنْ یَفعل ذلک: هر که چنین کند یعنی کافران را بجای مومنین اولیاء خود گیرد. 


(0 سوره مجادله ۲ به "۳ 
(۲) سوره مائده آبه |(۲۰ 


(۳) سوره بقره آبه 0۷ 


همم 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲866۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ 


البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴» ص: ۲۸ 


است و گفته اند که مراد اینست که اين کس به هیچ وجه از ولایت خدا بهره ندارد و نیز گفته شده که مراد اینست که این 


عمل سازش و ارتباط با دین خدا ندارد. 
سپس خداوند از این حکم که فرمود موردی را استثناء فرمود که: 


آَن توا ملع نقاة: مگر اينکه از آنان ترس داشته باشید یعنی کفار غالب و ممنان مغلوب باشند و مومنان بترسند که اگر با 
کفار اظهار موافقت نکنند و حسن معاشرت نداشته باشند گرفتار خطر گردند پس در این مورد جایز است برای مومنین که 
بزبان اظهار دوستی کنند و تظاهر بمودت نمایند و از راه تقیه و برای دفع شرشان با آنان راه خدا را پیش گیرند ولی هرگز دل 
بدوستی ایشان نبندند و بولایت ایشان تن در ندهند و در این آیه دلالت است که تقیه در دین جایز است البته در صورتی که 
انسان نسبت بجان و نفس خود خائف باشد (یعنی فقط ترس از مرگ باشد) ولی اصحاب ما (یعنی شیعه دوازده امامی) آن را 


در هر حال جایز شمرده اند و تقیه گاهی برای نوعی اصلاح طلبی واجب است. 


ولی تقیه در بعضی از افعال به هیچ وجه جایز نیست مثل اينکه کشتن مومن و یا عملی که علم و ظن غالب است که آن عمل 


موجب فساد در دین است نمیتوان و لو در مورد تقیه مرتکب شد. 
شیخ مفید تقیه را چهار تقسیم کرده: 

۱- گاهی واجب میشود در این هنگام فرض است که مراعات شود. 
۲- بعضی اوقات و در جاهایی جایز است ولی وجوب آور نیست. 


۳- در مواردی فعل تقیه 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: 0/۱ 


۳۵۳۷ ۱ :۷ ۳۴۲866۳060 
ال ثر کفه ان فرتر اشبکگ: 
۴- گاهی ترکش از فعلش افضل است اگر چه فاعل آن معذور و مورد عفو است و میتوان از ملامت او چشم پوشید. 


شیخ طوسی فقیه بزرگ شیعه گوید: ظاهر روایات دلالت بر وجوب آن دارد در مورد ترس بر جان و روایت شده که در مورد 


بیان حق و پرده برداری از حق ترک تقیه رخصت داده شده. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۹ 


حسن روایت کرده که مسیلمه کذاب دو تن از اصحاب رسول اکرم «ص» را بگرفت و بیکی از آن دو گفت که آیا شهادت 
میدهی که محمد رسول الله است؟ گفت آری. باز پرسید که آیا برسالت من هم شهادت میدهی؟ گفت آری. پس او را آزاد 
شهادت میدهی؟ جواب داد من گنگ و لالم. مسیلمه سه بار اين سوال را تکرار کرد و همان جواب شنید پس گردن او را زد. 


این مطلب بسمع مبارک پیامبر اکرم «ص» رسید فرمود: 
اما آنکه کشته شد بر صدق و بقین خود شهید شد و بفضیلت و مقام خود نایل شد پس گوارا باد بر او این مقام و پاداش عالی. 


و اما دیگری اجازه و رخصت خدا را (بر تقیه) پذیرفت و بر او گناهی نیست بنا بر این تقیه رخصت است (یعنی واجب و حرام 


نمیباشد و اختیار عمل بدان با مکلف است) و بیان و اداء حق نیز فضیلت میباشد. 


و یذ کم ال تفسَهٌ: خداوند شما را از خود بر حذر میدارد و میترساند. یعنی خداوند شما 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۱0۰/۲۱۳۵۳۷۰۲ :0۷ ۳۲۵86۲۱۸60 
را از عقاب و عذاب خود بر ولی گرفتن کافر و دیگر معاصی نیز میترساند و مراد ترس از خدا ترس از عقاب اوست چنان که 
وقتی می گویی بترس از شیر یعنی از قوت و درند گیش نه از خودش. 
و ای ال العَصید: (باز گشت فقط بسوی خداست) یعتی: باز گشت باداش خدا و با حکم خداست. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۰ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۲۹ تا ۳۰] ..... ص : ۳۰ 
اشاره 


1 


قل ان وا مافی و رکم أز تب وه له له و یلم ما فی السَماوات و ما فی الأض و ال علی کل شین ء قدیژ (۲۹) یم 
تجد کل تفس ماعیلث من ختر مشض را و ما عمكك من شو نود لز نها وب آعدا هد و رک له لفسه وال و 


العباد (۳۰) 


0۱)" 


بکو اگر آنچه در دل شما است‌بتهان کید با آشکار ساز ید شدانش اند و میداند آنحه دز آسمانهاو آنچه در مین است و 


خداوند بهر چیز قادر اشتت: 


روزی که (روز قیامت) همه مردم آنچه عمل خیر کرده اند حاضر و جلو چشم می یابند دوست دارند که کاش بین آنها واو 


فاصله ای بسیار دور بود و خداوند شما را از خود میترساند و خدا به بند گان رژوف است. 


(۱) سوره آل عمران آیه ٩‏ و ۰ جزء ۲ سوره ۳ 


بیان آیه ۲۹ ..... ص : ۳۱ 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۱ ۲۳۵۳ :0۷ ۳۴۲۵6۳60 
صدار: لباسی ات که زر پوشد و باین اسم خوانده میشود چون کوتاه بوده فقط سینه و محاذی آن را می پوشاند. 
اعراب: ..... ص : ۳۱ 


یعلمه اللّه: مجزوم است زیرا جواب شرط است باین تقدیر «و ان کان اللّه بعلمه الّه کان او لم یکن؛ و جمله «یعلم ما فی 


السیجا رات اسفتات ات 


یو 


شیر 5 مج ی ۳۱ 


چون خداوند از پذیرفتن کفار را بعنوان اولیاء منع فرمود آنها را از پنهان داشتن این معنی (در دل) بترسانید و فرمود: 


ِنْ تَحْوا: اگر پنهان کنید. ما فی َدُورکغ: آنچه در سینه شماست و مراد از سینه دل است و سینه را بجای دل آورده چون 
جایگاه دل است. 


و تَیدوةٌ: با ظاهر سازید. 
یغلمِه له: خدا میداند. پس پنهان کردن دوستی کفار در دل بشما نفعی نمی- بخشد «و» با اينهمه خداوند یلم ما فی 


الشٌماوات و ما فی الْأرض» آنچه در زمین و آسمانها است میداند. و علت اینکه این مطلب (علم زمین و آسمانها) را یاد فرموده 


اینست که علم و احاطه خود را بر موجودات بتفصیل بیان کند تا بیشتر و بنحو کامل ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 
۴ ص: ۳۲ 


موجب تحذیر مردم شود زیرا آن کس که بر همه موجودات بتفصیل دانا باشد از دلها (بطریق اولی) خبر دارد. 
و له غلی کل شیم ء قدید: خداوند بهر چیز تواناست پس قادرست که شما را بگیرد و مجازات کند. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 2 ص!: 9 


لغت: ..... ص : ۳۳ 


امد: غایت و انتها که چیزی به آن پایان می یابد. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲666۳060 0۷: ۲۵۳ 


اعراب: ..... ص : ۳۳ 


درباره نصب کلمه «یوم» وجوهی ذ کر شده: 


۱- نصب آن به بحذ ر کم است و تقدیر چنین می شود: «یحذ رکم الله نفسه یوم تجد» و در این صورت معنی چنین می شود: 


«خداوند شما را از خود میترساند در آن روز (قیامت) که ...» 
۳- منصوب به اذ کر است و چنین است: «اذکر یوم تجد» بعنی بیاد آور روزی که (روز قیامت). 


اما در جمله ما عملت بمعنی الذی است چون مفعول تجد است و ممکنست با کلمه بعد از خود رویهم مصدر باشد یعنی (تجد 
عملها) روزی که هر کس عمل خود را حاضر می بیند و کلمه جزاء قبل از آن در تقدیر است بعنی جزاء عمل خود را می بیند. 
کلمه «محضرا اگر تجد را به معنی یافتن و مشتق از و جدان بگیریم حال برای تجد است (و معنی چنین می شود: روزی که هر 
کسی عمل خود را می یابد و بجزاء آن می رسد در حالی که حاضر است) و اگر تجد را به معنی میداند بدانیم محضراً مفعول 
آن می شود (یعنی روزی که هر کسی عمل خود را حاضر می بیند). جواب (لو) در آیه محذوف است باین تقدیر (تود ان 
بینها و بینه امداًبعیداً لو ثبت ان بینها و بینه امداًبعید) یعنی دوست میدارد که بین او و عمل حاصله دوری باشد اگر ممکن بود 
که بین او و عملش فاصله دوری 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵6۳60 0۷: ۲۵۳ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۲ 


بخاطرم رسید و بحمد اه واضح است. 


چون خداوند مردم را از عقاب ترسانید و بر حذر داشت (در آیه قبل) در این آیه وقت عذاب و عقاب را بیان می دارد و 
میفرماید: 


2 هه 


یو تج کل تمس ما عملث- روزی که هر کسی آنچه عمل کرده است (در دنیا) می یابد. 


مت (دن) طاضع ۵ کر مراد (عیر حاضن. 


و نظیر این آنة آ نها زیر اتف لوا ما غمار اضر آنعهعهان کرده خر بر ایو هشیر ین یانش ور مد و شخ 


این آیه «و علمت نفس ما احضرت»- (هر کس و هر نفسی آنچه حاضر کرده خواهد دانست). 
سپس در کیفیت وجود عمل و حضور عمل اقوالی گفته شده: 


۱- ابی مسلم و غیر او گفته اند که یعنی صحیفه ها و نامه های اعمال حسنه و سیثه را می بیند و می گيرد. و اين قول اختیار 


۲-یعنی جزاء عمل های خود را که عبارتست از واب يا عقاب (بهشت يا دوزخ) می یابند و میگیرند ولی خود اعمال اعراض 
و خیرهایی بوده که باطل شده و دیگر اعاده آنها جایز و درست نیست و بیمعنی است پس محال است که خود آنها حاضره 


و ما عملث من مُوء- (و آنچه بدی که بجای آورده) یعنی هر انسانی آنچه گناه کرده حاضر می یابد. 


ود لو آَنْ بیتها و تیه (دوست دارد که بین خود و گناهانش) آمدا تعیدا- (فاضله 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱ ۲۳۵۳ ۱ 


دور و بسیاری باشد) یعنی آنها اعمال او نباشند. 


درباره «امدا بعیدا» سدی گوید: مراد مکان و فاصله بسیار است. و مقاتل گوید: مراد فاصله بین مشرق و مغرب است. 


ب 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴» ص: ۳۵ 

و بل کم ال َفعه- (خدا شما را از خود یعنی عذاب خود بر حذر می دارد). 

و 1 ِ پالعباد - (خلاوتل یر سل کانتن رحیم ات 

حسن گوید: یکی از تعمتهای کامل و رحمت او بر بند گان ایست که ایشان را از عقاب خود بر معصیت ترسائده است. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن؛ ج ۴ ص: ۳۶ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۳۱ تا ۳۴] توف ۳ ۲ 

اشاره 


قل ان کم تون له فابغونی بَخبیکم ال و عفر تکم وم و ال عَفُور رحیم (۳۱) قل آطیعوا له و سول فان تلا ان 


۳ 
وم 


ال لا بح الکافرین (۳۲) رن ال اضرطفی آدَع و ُوحا 1 اراهیع و آل عفران عَلّی العالمین و 
ال ممیع لیم (۳۴) 

۱) 

ترجمه: ..... ص :۳۶ 


و رحیم است. 


خداوند آدم و نوح و آل ابراهیم و آل عمران را از اهمل دنیا برگزید نژاد آنها بعضی از بعض دیگر است و خدا شنوا و دانا 


است. 


(ااشوزه العقران آپانت ۱۱۲۱ ۳۳ج ۲ سر و۳۳۵ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ ۸۱ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۷ 


بیان آیه ۳۱- ۳۲ ..... ص : ۳۷ 
لقت9 میت ض ۶ ۳۷ 


محبت یعنی اراده ولی اراده ای که مضاف و مربوط بیکک مراد باشد یا چیزی از متعلقات بمراد چنان که گویی زید را دوست 
دارم و اکرام زید را دوست دارم که در اولی مورد اراده و خواست تو خود زید است و در مثال دوم متعلق و چیزی از زید که 


اکرام وجود اوست. 


ول دز اراد وق مراد مورف رح لیس بل که فقط خی و لقن ار ار ورد شخ اسان که مان کت اربد زیدا 
بلکه فقط میتوان گفت ارید اکرام زید». 


در مقام اضافه به چیزی یا کسی همان معامله می شود. 


و محبت خدای تعالی نسبت به بنده اراده اینست که بوی ثواب دهد و محبت عبد نسبت بخدا خواستن اوست در مقام اطاعت و 


با اطاعت. 


طاعت: متابعت کردن دعوت کننده در چیزی که بدان دعوت میکند و لذا گاهی انسان مطیع شیطان است اگر چه قصد اطاعت 


وی 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲866۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


نداشته باشد زیرا اگر بمعصیتی که دل میخواهد میل پیدا کند و توجه کند اطاعت شیطان را که نیز داعی بمعصیت است نموده. 


شان نزول: .هه ص : ۳۷ 
محمد بن جعفر بن زبیر گوید: این دو آیه درباره وفد نجران (مسیحیانی که از نجران بر پیامبر وارد شدند) نازل شده در آن 
وقت که گفتند: ما ور 35 را خیلي بز رگ 


ب 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳/۸ 


سپس خداوند بیان میدارد که ایمان بوی فایده ندارد مگر اينکه با ایمان به پیغمبرش (ص) همراه باشد پس میفرماید: 
قلْ: (بگو) ای محمد. 

ان کتتع تون الّه: (اگر خدا را دوست دارید) چنان که گمان میکنید. 

فائبقونی کم له و یف تم 2 از من (که پیغمبرم) اطاعت کنید تا خدا شما را دوست بدارد و گناهانتان را 
ببخشاید.) 


ایق تعاس گویده ماد اشست که گر (وی») دا زا دوست دارید (مراد از دوش دا دوس دی غکاستن) 
اد ی ی ‌ و مرا ان وی وسی دس 


دیگری کفته بعت دا کر فار ادضاق قوس دا راست سکوییان هرا اطاعت کید و اکر جیین. کنیند اون شتما را دوش 


خواهد داشت و شما را خواهد آمرزید. 
و له غفور رَحیمْ: (خداوند غفور و رحیم) یعنی: کثیر الرحمه و کثیر- المغفره است. 
طیغوا له و الشول: (بگو خدا و رسولش را اطاعت کنید) یعنی: 


بگو ای محمد اگر خدا را دوست دارید چنان که ادعا میکنید پس علامت صدق خود را با اطاعت او و پیامبر ظاهر سازید که 


این علامت صدق ادعای شماست. 


فان تلو (پس اگر پشت نی 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱۳۵۳۷ ۱ 


یعنی: اگر از اطاعت خدا و پیامبرش اعراض نمودند. 
فان الله لا شف الکافریی: راون (در شمیت کاق انوا دوست قاری 


یعنی: خداوند آنها را دشمن دارد و 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵6۳060 0۷: ۳۵۳ ۱ 


واب برای آنها نخواهد خواست و از نفی (لا یحب) بر اثبات (بغض و دشمنی) دلالت آورده و اين طریق ابلغ است و بر معنی 
بیشتر دلالت میکند زیرا اگر میفرمود: ببغضهم یعنی آنها را دشمن دارد ممکنست توهم شود که از جهتی آنها را دشمن دارد و 
از جهتی دیگر دوست چنان که جایز است که 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۹ 


جهت در اين آیه دلالتی است بر بطلان مذهب «مجیره» که می گویند خداوند کفار را از جهت کافر بودنشان دوست ندارد و 


به همین جهت بایشان ثواب نمیدهد (بلکه خودشان و کفرشان را دشمن دارد.) 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۴۳۰ 
یبان آیه ۳۳ ..... ص : ۴۰ 


لغت: دعدد ضن 5 ۳۰ 


۱- اصطفاء: بر گزیدن. و اصطفاء و اجتباء و اختبار نظیر همند. اصطفاء از باب افتعال و مشتق از صفوه است. 


و اصطفاء بهترین مثال بیانی است که میتوان چیز معلوم و آشکار پیش چشم را بدان مثال زد و بیان نمود و مجسم ساخت زیرا 


آیه) را از فساد تشبیه کرده است به خلوص چیز صاف و پاکیزه از آلودگی ها و تیرگی ها و بدین اسم نامیده است. 


۲- آل: معنی آل در آیه شریفه (و اد 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: 0 ۱ 


۱ ۲۳۵۳۷ :0۷ ۳۴۲666۳060 
انجینا کم من آل فرعون «۱ ..) گذشت. 
اعراب: ..... ص : ۴۰ 
ذریه: منصوب است و در علت نصب آن دو احتمال است: 
۱- حال است و عامل آن اصطفی- و معنی چنین میشود (بر گزید ذریه ای را که ..) 
۲- بدل از مفعول اصطفی است- و معنی چنین میشود (بر گزید آل ابراهیم ... 


که کر یه آق هستتل بی) 


اشاره 


و آل اپراهیع و آل عفران علی الْعالمین: (آل ابراهیم و آل عمران را بر جهانیان) یعنی بر مردم جهان زمان خودشان به اینکه 


اثبیاء را از آنان قرار دارد. 


معانی دیگری نیز در اینجا گفته شده: ۱- دین آنها را بررگزید. مثل: «و اسئل 


(۱) سوره بقره آبه ۴۹ 


اهل القریه ی است (سژال کن از قریه یعنی از اهمل قریه) و این قول فراء است ۲- یعنی اختبار کرد ایشان را به اینکه آنها را 
فضیلت بخشید بر دیگران بواسطه نبوت و امور بزرگ دیگری که به آنها عنایت فرموده و مصالح خلق را بر آنها مترتب 
گردانید. ۳- آدم را برگزید به اينکه او را بیواسطه آفرید و در بهشت سکنی داد. فرشتگان را گفت تا بر او سجده آرند و او را 
بر آدمیان و فرشتگان فرستاد و نوح را برگزید به اينکه طول عمر و نبوت داد و دعایش را مستجاب کرد و قوم ستمکارش را 
غرق گردانید و او را با گشتی نجات داد و ابراهیم را برگزید به اينکه باو مقام خلت داد و آتش را بر وی سرد کرد و نمرود را 


هلاک نمود. درباره آل ابراهیم و آل عمران نیز چند قول آمده: 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


۱- مراد از 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵6۳060 ۷: ۱۳۵۳۷ ۱ 


آل ابراهيم و آل عمران خود آن دو هستند و چنان که آیه شریفه زیر (و آنچه آل عمران و آل هارون یاد گار گزاردند) یعنی 


خود آن دو یاد گار گزارده اند. 


۲- آل ابراهیم اولاد اوست یعنی اسماعیل و اسحاق و یعقوب و اسباط که در اسباط است داود و سلیمان و یونس و زکریا و 


۳- آل ابراهیم ممنان متمسک بدین او یعنی دین اسلام میباشند و این قول ابن - عباس و حسن است. 


و اما آل عمران؛ گفته اند که آنها نیز از آل ابراهیم میباشند چنان که درباره آنها فرموده درب بغْضها من بعْض» یعنی (ذریه ای 


که بعضی از بعض دیگر بوجود آمده اند.) 


و گفته اند که: آل ابراهیم همان آل محمد (ص) هستند که اهل او هستند. 


و واجب است کسانی را که خداوند گزیده مطهر و معصوم و منزه از زشتی ها باشند. ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 


5 ص: ۴۳۲ 


زیرا خداوند بر نخواهد گزید مگر کسی را که این چنین باشد و ظاهرش نیز همانند باطنش پاک باشد» در طهارت و عصمت. 


تا انش فر کرتله شتن مصصن اش 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: 0 ۱ 


۵ ۱0۰/۲۳۵۳۷ :0۷ ۳۲۵86۲۱۸60 
بکسانی و افرادی از آل ابراهیم و آل عمران که معصوم باشند. خواه بعنوان پیامبر و خواه بعنوان امام ب رگزیده شده باشند. 
و گفته شده که اصطفاء دو گونه است: 
۱- خداوند او را برای خود برگزیده یعنی او را خالص گردانیده برای خود که بخودش اختصاص داشته باشد. 
۲- او را بر دیگران برگزیده یعنی او را به تفضیل و برتری بر دیگران اختیار کرده. 


و اگر (بنا بر معنی دوم) اشکال شود که چرا خداوند آنها را قبل از اينکه عملی انجام دهند تفضیل و برتری بخشوده جواب 
اینست که: وقتی خدا میداند که صلاح مکلفین جزء بوسیله آنها انجام نپذیرد پس باید قبلا مردم را به (برگزیده بودن) ایشان 
فادها و آز یم اعاق و فان و این هار هت سای که الا شلو‌وا کی رود انتان راعایت فسوی 


موجب جذب مردم و قبول گفته آنها و انقیاد نسبت به آنها باشد. 


و نیز در آیه دلالت است بر برتری انبیاء بر فرشتگان زیرا «العالمین» که خداوند انبیاء را بر آنها فضیلت داده شامل ملائکه و غیر 
ملائکه و بالجمله همه مخلوقات میباشد. 


سِ مه چ 2 رش و 3 ور ۰ و 
ذرْیهُ: اولاد و فرزندانی که یَعْضها من بَعْض: بعضی آنها از بعض دیچرند. 
درباره این عبارت چند وجه گفته اند: 


۱- حسن و قتاده گویند: یعنی بعضی از بعض دیگرند در همکاری و معاونت در راه حق و علیه گمراهی. 


۲- یعنی در توالد و تناسل که آنان که در آیه ذکر شده اند در درجه اول ذریه 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: 0 ۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۱۳۵۳۷ ۱ 


القرآن, ج ۴ ص: ۴۳ 

آدمند و در درجه دوم ذریه نوح و سپس ابراهیم- از حضرت صادق علیه السلام- زیرا میفرماید: این بررگزید گان الهی بعضی 
از نسل بعضی دیگرند. 

ال قمیع علی: بعنی خدا شنوا و دانا است. 

در معنی و مقصود این آیه دو قولست: 


۱- شنواست بآنچه آنان (ذربه) گویند و داناست بآنچه در دل پنهان میدارند و بهمین جهت آنها را برتری بخشیده که: 


استقامت و صدق قلبی و عملی آنها را میداند. 
۲- شنواست سخنان دختر عمران را در نذری که کرده و داناست با نچه در دل پنهان داشته. 
نظم آبات: ..... ص : ۴۳ 


وجه ارتباط این آیه بما قبل اینست که چون درباره ابراهیم و عیسی بین یهود و نصاری نزاع واقع شد خداوند بیان میفرماید که 
هر که مطیع پیغمبر اکرم (ص) است باید گفته او را درباره آن دو بپذيرد. 


و گفته اند که وجه اتصال اینست که چون مشرکان از امر خدا درباره اطاعت پیفمبر سریاز زدند. خداوند پبان فرمود که 
همانطور که قبلا انبیاء را برسالت برگزیده محمد (ص) را نیز برگزیده پس دلیلی ندارد که رسالت گذشتگان از رسل را 
بپذیرند و رسالت او را انکار کنند. 


ترجمه مر الییان فی تفسیر الق رآن» ج و3 ص!: ۳ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۳۵ تا ۳۶] ..... ص : ۴۴ 
اشاره 


اد قالّت افرأث عفران رَبْ نی نَذرزت لک ما فی بطنی مرا فتّل منی انک نت الشمیغ العلیم (۳۵) فلا وضعتها قاث رَبٌ 
نی وض غتها نی و ال آغلم بما وضعث و لیس الذ کر کالأنشی و انی مها مزیم و نی آعیذها بک و ذریتها مق السیطان 


0۱)" 


چون همسر عمران گفت: بار خدایا نذر کرده ام که آنچه در شکم دارم محرر گردانم پس از من بپذیر. همانا تو شنوا و دانایی 
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و چون دختر بزایید گفت: خدایا من دختر زالیدم. و خدا عالمتر است باًنچه زایید و پسر مثل دختر نیست و من آن را مریم 


نامیدم و او و ذریه اش را از شر شیطان بتو می سپارم. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۳۵ و ۳۶ جزء ۳ سوره ۲[ 2 1 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۴۵ 


بیان آیه ۳۵- ۳۶ ..... ص : ۴۵ 
لغت: ..... ص : ۴۵ 


۱- در معنی محرر از نظر لغت دو احتمال است: 

اول: آزاد شده مشتق از حریت. حررته (تحریرأ) یعنی او را آزاد کردم. 

دوم: مشتق از تحریر کتابست: یعنی خالص گردانیدن کتاب از فساد و صالح گردانیدن آن. 
۲- تقبل: پذیرفتن چیزی را با رضایت خاطر مثل قبول هدیه. اصل تقبل به معنی مقابله است. 
وضع: در اصل بمعنی حط و پستی. 

وضع زن حمل خود را: یعنی زاییدن. 

موضع: مکان وضع و مکان نهادن. 

ضعه: پستی: چون قدر و مقام صاحب خود را پست میکند. 

شیطان رجیم: تفسیر آن قرو ول کنات ک شرق: 


یو 


تفسیر: ..... ص : ۴۵ 


چون خدای سبحان برگزیده بودن آل عمران را یاد فرمود در پی آن ذکر مریم را آورده که: 


ِذ قالتِ افرَأتُ عفرانٌ: سخن درباره عمران گذشت که بگفته ابن عباس عمران بن ماثان است یا عمران بن هشم از نسل 
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همسر عمران مادر مریم و جده عیسی است. و بنام حنه موسوم است و خواهری داشت که همسر زکریا بود که اشیاع نام 
داشت. پس یحیی و عیسی پسر خاله ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۴۶ 


یکدیگرند. 


ی رن / و و و ه ‌ 5 2 3 ری ۲ 
رب اٍنی نذرت لمک مافی : بط : پرورد گارا نذر یعنی واجب کردم برای تو که آنچه در شکم دارم) مُحرّرا: یعنی خادم بیعه 


(که نام معبد یهود است) تا خدمت عابدان کند. 
درباره محرر چند معنی دیگر گفته شده: 


۱- آزاد و خالص برای عبادت (از شعبی) ۲- آزاد و خالص برای اطاعت تو بعنی او را هرگز برای کارها و انجام حوائج خود 
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۳- در بنی اسرائیل طفلی را که محرر میشد در کنیسه منزل میدادند تا در آنجا خدمت کنیسه کند و امور آن را انجام دهد و 


معتکف در آن باشد تا زمانی که بالغ گردد و پس از بلوغ مخبر بود که در آنجا بهمین سان بماند یا اينکه بهر جا خواهد برود. 


غذا در دهان جوجه های خود می نهد وی از مشاهده آن علاقه بفرزند در دلش بجنبید و همان دم از خدا بخواست که 
کودکی باو عنایت کند و به مریم حامله شد. 


از امام ششم روایت است که خداوند به عمران وحی کرد که من فرزند مبارک بتو ارزانی خواهم کرد که کوران و کران و 
پیس ها را شفا دهد و مردگان را باذن حق زنده گرداند و او را بر بنی اسرائیل پیامبر میگردانم. وی همسر خود حنه را از این 
مطلب خبر داد. و چون حنه به مریم حامله شد گفت خدایا من نذر کردم که فرزند شکم خود را محرر گردانم یل منی+- 
(پس از من بپذیر) یعنی نذر مرا بدیده رضا قبول فرما. 


نک نت السَمیغ: (همانا تو شنوایی) بدانچه می گویم. 


ا عم دای اه تنضایت واز ارو اطتتان هر تماست» 
فلا وضعتها: گفته آند. که عمران بش از زایدن همسرشی وفات بافت و حنه 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۷ 


مایل بود 
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پسر بزاید و چون مریم را زایید شرمنده گشت. 
قالٌْ- در حالی که سر از شرم بزیر داشت (گفت». 
رب نی وضَعتها آئثی - در معنی این آیه دو قول آمده: 


۱- در مقام اعتذار اینست که نمیتواند بنذر خود عمل کند (چون دختر را در بنی اسرائیل محرر نمیکردند و نمیتوانستند بکنند) 


۲- چون می خواهد برای مریم دعا کند و او را بخدا بسپارد اول زمینه را آماده میکند که خدایا زن مثل مرد نیست زیرا که 


عقل او نافصتر و سعی او ناچیزتر است. 
و ال عم بما وضع - در این آیه خداوند خبر میدهد که او بحال مریم عالمتر است از مادر مریم. 


زیرا که مریم را آفریده و صورت بخشیده. این معنی با قرائت اول که سکون تاء باشد صحیح تر است و با قرائت دیگر که تاء 


مضموم «وضعت؛ بخوانیم آیه بیان خطاب مریم است بخدا یعنی پرورد گارا تو از من بآنچه زاییدم عالمتری. 


فش اند که کال یب زو فرزکن بیس هون قزر قل قر. تمیاقتت دزیر اقا فرخ شاه استرژن قاسعه و ار ان 
جمله در آنان (بنی اسرائیل) فقط تحریر و بخدمت کنیسه گماردن را برای مرد جایز میشمردند و بر زن جایز نمیدانستند زیرا 
بعلت عادت حیض و نفاس و وجوب پوشیدن خود از ضرر و خودداری از رفتن میان مردم صلاحیت تحریر و ماندن در کنیسه 


و خدمت عابدان و معتکفان را ندارد. 


قتاده گوید: اختصاص تحریر بمردان صرف جریان عادت نبوده و گفته اند که مراد حنه از این سخن این بوده که خدایا مرد 
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بطنی) و یا کنایه از معلومی است که از کلام فهمیده ميشود. 
و ٍنی سَمیَتّها مریم- مریم در لغت ایشان بمعنی عابده و خادمه است. مریم بهترین و جلیل ترین زنان زمان خود بود. 


تعلبی باسنادش از ابی هریره نقل میکند که رسول اکرم (ص) فرمود: از زنان عالم چهارتن کافی هستند (کامل هستند): ۱- 


مریم بنت عمران ۲- آسبه دختر مزاحم ۳- خد یجه دختر خویلد ۴- فاطمه دختر محمد (ص). 


و ٍنی آعبذها بک و ذریتها من الشیطان الرّجیم- مادر مریم از آفاتی که ممکن بود مریم را تهدید کند ترسان بود و از اینرو 
ایندعا نمود. گفته اند استعاذه مادر مریم از شیطانیست که وقت ولادت کودک با اوست و صدای نوزاد از اوست. 


در نتیجه این دعا خدا مریم و عیسی را از شر شیطان حفظ کرد. ابی هریره از پیغمبر اکرم (ص) روایت میکند که: هیچ مولودی 


و گفته اند مریم را از شر اغواء شیطان بخدا سپرد. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۴۹ 
[سوره آل عمران (۳): آبه ۳۷] مهف ۱۳۹۲ 


اشاره 


0۱)" 


پس خداوند او را بخوبی قبول کرد و بنیکویی پرورش داد و زکریا را سرپرست او کرد هر گاه زکریا بمحراب نزد مریم می 
شد نزد او روزی می یافت و میگفت ای مریم این از کجا برایت آمده. مریم میگفت این از طرف خدا است که خدا هر که را 


بخواهد بیحساب روزی میدهد. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۷ جزء ۳سوره ۳ 
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ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۵۰ 


لغت: ۰ ص :۵۰ 

مصدر تقبل (در آیه) قبول آمده (در صورتی که باید تقبل باشد) از اینرو که در تقبل معنی قبول است مثل تکرم کرماً که 
تکرم بمعنی کرم است و نظیر آنست که در انبت معنی نبت است. 

ابو عمرو گوید: مصدرهای بر وزن قبول هیچیک بفتح فا نیامده بلکه همه بضم فا آمده مثل دخول و خروج. 

سیبویه گوید: فقط پنج فعل است که مصدر آنها فعول است (بفتح فا) ۱- قبول ۲- طهور ۳- وضوء ۴- وقود ۵- ولوغ. 
قبیل یعنی کفیل: بمعنی ضامن است. 

کفل و اکفل (کفلا و کفولا و کفالا) بمعنی بعهده گرفتن معونه و خرجی کسی. 

اسم فاعل کافل است. 

مکفول عنه در اصطلاح کسی است که بدهی بگردن دارد و مکفول به خود بدهی است و مکفول یعنی طلبکار. 
محراب: جای امام در مسجد. اصل محراب یعنی بهترین و شریفترین مکان در یک مجلس. 

زجاج گوید: محراب در اصل مکان عالی و شریف است و گاه بمسجد نیز محراب گفته شود. 

و نیز گفته اند: محراب مشتق از حرب (جنگ) است یعنی جای حرب و جنگ زیرا در محراب انسان با شیطان می جنگد. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۳ ص!: ۵۱ 


اشاره 


یلها ربُها- یعنی با اينکه دختر بود خداوند بنذر مادرش رضایت داد که در بیت المقدس بخدمت گمارده شود با اينکه قبل 


گفته شده: (تتقبلها ربها) یعنی خداوند تربیت و انجام امور او را بعهده گرفت (از حسن). 
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ول حسن- اینجا قبول بمعنای تقبل بکار رفته. ابن عباس گوید: مراد اینست که خداوند او را براه سعداء 
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بر د. 

و آنتها بات سنا - یعنی پرورش و رشد او را نیکو ساخت. در این باره دو قول دیگر گفته اند: 

۱- یعنی خداوند خلقت او را بسیار معتدل و نیکو قرار داد که در هر روز باندازه یک سال دیگران رشد میکرد. این قول ابن 
عباس است. 

۲- روزی و غذای او را (از غیب) میرسانید تا بسر حد بلوغ و کمال رسید و اين قول ابن جریح است. 


ابن عباس گوید: چون مریم بسن ۷ سالگی رسید روزها را روزه میگرفت و شبها را عبادت میکرد تا در عبادت از احبار و 


پیشوایان دین جلو افتاد. 


کرد تا بتربیت وی قیام کند و اگر (کفلها- بتخفیف فا) بخوانيم یعنی زکریا خود تربیت او را بعهده گرفت و او را ضمیمه اهل 
پیت خود کرد, 


گفته اند که حنه مریم را پس از ولادت در پارچه ای پیچید و او را به مسجد آورد و بساکنان آن گفت این نذر بیت المقدس 
است بگیرید و نگهدارید. احبار و روحانیون بهود درباره او بگفتگو پرداختند (و هر کس او را بعهده خود میخواست) از اینرو 


که ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۵۲ 


زکریا گفت من از شما بوی اولیترم زیرا خاله اش همسر و در خانه منست. احبار گفتند اگر بنا باشد بسزاوارترین کس سپرده 


شود این کس مادر اوست 
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۱ ۱۲۵۳ :0۷ ۳۴۲666۳60 
آب فرو رفت مگر قلم زکریا که در سطح آب بحرکت در آمد و بجای بماند (از ابن اسحاق). 
و گفته شده که همه قلمها را جریان آب با خود ببرد مگر قلم زکریا را که ثابت در جای خود بماند. 


زکربا رئیس احبار بود از نسل سلیمان و در لفظ زکریا سه لغت آمده: زکریاء (با الف ممدود) و زکریا (با الف مقصور) و 


ز کری با پاء مشدد. 


چون زکریا مریم را گرفت خانه ای برایش ساخت و دایه برایش مقرر کرد و گویند او را بخاله اش مادر یحیی سپرد و مریم تا 
سن جوانی و رشد نزد او بود. پس از آن برایش محرابی در مسجد بساخت و در آن را در وسط قرار داد که جز با نردبان 


ممکن نبود بر او وارد شد مثل باب کعبه و جز او کسی نزد مریم نمیرفت که خود برای بردن غذا بنزدش میرفت. 


کلما ول عللها زکرا المخرات ود عندها رزق- یعنی میوه های شازه و گوارا و غیر موسمی نزد او میدید چنان که در 


زمستان میوه تابستانی و بعکس (از ابن عباس و مجاهد). 
و گفته اند: مراد اینست که مریم هرگز در دنیا از کس شیر نخورد بلکه روزیش از بهشت میرسید. 
قال یا میم آنی لک هذا؟ ‏ زکریا می پرسید که اينها از کجاست؟ 


قالتْ هو من عند الله: یعنی مریم میگفت از بهشت میآید و اين امر کرامتی بود برای مریم و اگر چه خرق عادت است ولی نزد 


ما (شیعه) جایز است که خداوند 
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آیات خارق العاده خود را بر غیر انبیاء بعنی اولیاء و اصفیاء خود نیز ظاهر سازد ولی 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۵۳ 

معتزله که این مطلب را قبول ندارند در اینجا دو قول برای توجیه حرف خود گفته اند: 
۱- این عمل برای مریم مقدمه تأسیس نبوت عیسی بود (از بلخی). 

۲- این روزی غیبی بدعای زکریا بود پس معجزه اوست (از جبایی). 

1 ال یرژّق من یشاء بر حساب: تفسیر این آنه کشت 

نظم آبات: ..... ص : ۵۳ 


وجه ارتباط این قسمت به ما قبل اینست که قول مریم را ذ کر میکند و بنا بر این (بغیر حساب) یعنی استحقاق از ناحیه عمل 
است زیرا این کار تفضلی بوده که خداوند بطور ابتدایی بهر کس بخواهد میدهد و در این صورت جمله عطف بما قبل است. 
و محتمل است که (یرزق من یشاء) اخبار خداوند باشد برزاقیت بیحد خود و جمله استینافی باشد. 
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[سوره آل عمران (۳): آبات ۳۸ تا ]۳٩‏ دمم ص : ۵۳ 

اشاره 

نالک دعا زکریّا ره قال رب هب لی من لمذنک دوه طية انکک سمیغ الدُعاء (۳۸ فناكهالملایْکه و هو قاغ بح ی فی 


المخراب ان له یشک بیخیی مدق بکلمه من الله و ید و حضورا و نيا من الصَالِحین (۳۹) 


0۱)" 


در این موقع زکریا پرورد گار خود را بخواند و گفت خداوندا مرا فرزندی پاک از نزد خود ده که تو شنوای دعایی. فرشتگان 
او را که در محراب بنماز ایستاده بود ندا دادند که خدا ترا به بحیی بشارت میدهد که تصدیق کننده کلمه ای از خحداست که 


آقا و پارسا و پیغمبری از صالحان است. 
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)۱( سوره آل عمران آیه ۸و ۹ جزء ۳ سوره ۳ 


بیان آیه ۳۹-۳۸ ۰..... ص : ۵۵ 
لقت؟ میت ض : ۵۵ 


۱- هبه: تملیک چیزی بکسی است بی عوض. 


معنی درباره سید وقتی است که بصورت مضاف با با قیدی بکار رود ولی بطور مطلق استعمال آن جز برای خداوند سزاوار 


ست. 


۳- حصور: آنکه از جماع و آمیزش جنسی ممنوع است و گفته اند حصور کسی است که از برداشتن نفقه خود در موقع همراه 


بودن با دوستان ممنوع باشد. 


یو 


تفسیر: ..... ص : ۵۵ 


هُنالک: در آن هنگام که ( زکریا) میوه های غیر موسمی را دید. 


5عا رکریا ره: زکریا دعا کرد. 


قال رَبْ هب لی من لدنک دزی طه: (خداوندا بمن فرزندی پاک ده) یعنی بطمع افتاد که از زن خود که بسن نازایی رسیده 


بود بچه دار شود و آن را از خدا مسئلت نمود. 
طیبه یعنی مبارک (از سدی) و نیز گفته اند یعنی پاک و سالم از نظر جسم و روح و ظاهر و باطن. 


لک سَمیع الذعاء: یعنی تو قبول کننده و مستجاب کننده دعایی و «سمع الله لمن حمده؛ بهمین معنی است یعنی خداوند دعای 
سیاسگر ازان خود را فسجاب کند, 


و اينکه سمع بمعنی استجابت بکار میرود اینست که آن کس که شایستگی 
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۱ ۱۱۳۵۳۷ :0۷ ۳۴۲۵66۳060 
داشته باشد که حرفش را گوش فرا دهند و بشنوند صلاحیت استجابت و پذیرفتن حرف او نیز هست. 


و نیز کسی که بسخنش اعتنا نشود چنانست که سخنش را نشنیده اند. 


ناه الملایکه: (فرشتگان 
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ندایش دادند). گویند منادی جبرئیل بوده در این صورت ملانکه یعنی جنس ملانثکه و مراد اینست که ندا از طرف جنس 


فرشته و ملائکه بود. 

و نیز گفته اند دسته ای از فرشتگان او را ندا دادند. 

انم بُصَلی فی المشراب: یعنی در مسجد و یا در محراب مسجد نماز میخواند. 

ال یک بیخبی : خداوند بحیی را قبل از ولادت باین اسم نامید و در اينکه چرا این اسم را بر او نهاده اند اقوالی است: 
۱- زیرا خداوند رحم نازای مادر را باو زنده و احیاء کرد. (از ابن عباس). 

۲- خداوند او را بایمان زنده کرد. (از قتاده). 

۳ قلبش را به نبوت احیا کرد. 


دق بکلمه من الّه: یعنی تصدیق کننده بود عیسی را و این معنی را همه اهل تفسیر و تأویل قبول دارند مگر ای عبیده که 
گوید مراد اینست که مصدق کتاب خدا بود و کلمه بمعنی کتاب آمده چنان که مرسوم است گویند کلمه فلان کس را انشاء 
کردم یعنی قصیده او را و مسیح را کلمه خدا گویند چون بی پدر و از کلام الهی (کن- فیکون) بوجود آمده و بعضی گفته 
چون مردم باو هدایت یافته اند کلمه له نامیده شده هم چنان که مردم بکلام خدا هدایت شده اند و نیز همانطور که روح ال 


نامیده شده که مردم در دین بواسطه او احیاء گشته اند چنان که به روح خود حیات یافته اند. 


و یحیی ۶ ماه از عیسی بزرگتر بود و نبوت وی را تصدیق کرد و اول مصدق او بود و شهادت داد که عیسی کلمه و روح 


خداست. 


و این خود یکی از معجزات عیسی و قویترین اسباب نشر و ظهور نبوت او بود 
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زیرا مردم قول یحیی را بواسطه زهد و راستیش می پذیرفتند. 

و میدز آقا بود در علم و عبادت (از قتاده. حسن گوید: در تقوی و علم و حسن خلق. 
حصور بود یعنی نزد خدا ارجمند و گرامی بود (از ابن عباس). 

فقیه و عالم بود (از سعید بن مسیب.) 

مطیع پرورد گار بود (از سعید بن جبیر.) 

مطاع بود (از خلیل.) 

جبایی گفته سید بود یعنی سید و آقای مومنان بود به اينکه برایشان ریاست داشت. 


و همه این معانی بیک چیز بر میگردد و آن اینست که اهل بیت و لیاقت داشت که ریاست و تدبیر امور مردم بوی وا گذار شود 


بواسطه زهد و تفوی و ... 


و حضُورا: یعنی خوددار از آمیزش زنان بود (از ابن عباس ابن مسعود؛ حسن, قتاده) و نیز مروی از حضرت صادق (ع) و بنا بر 


این قول مراد اینست که نفس خود را از شهوات محصور و ممنوع میدارد. 


و بر انبیا نقص جایز نیست بعلاوه که کلام در مورد مدح است نه ذُم. 
و نبا من الصَالحینّ: یعنی پیامبری شریف و بلند مرتبه از جمله انبیا است. 


این آیه دلالت دارد که زکریا از دیدن آن معجزات (بر مریم) بطمع فرزند افتاد که خداوند از راه خرق عادت بوی فرزند دهد 


و اگر 
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چه قبل از این هم بقدرت خدا بر ا ین کار ایمان داشت ولی فکر میکرد که روی مصالحی نخواهد کرد ولی چون خرق عادت 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن ج ۴ ص: ۵۸ 
را درباره مریم مشاهده نمود دانست که خداوند باز هم در صورت اقتضای حکمت چنین کاری خواهد کرد. 


امور خیر است.) 
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[سوره آل عمران (۳): آبات ۴۰ تا ۴۱]..... ص : ۵٩‏ 
اشاره 


قال ز آّی یکون لی لام ود یی الکبر و اف تی عاقه قال کذلک ال یل ما شام (۴۰) قال رب اجعیل لی آََهُ قال 
آیتکک لا کلم اس ثلا لاه یام الا رثا و اذ کز ریک کثیرا و بخ بالعشی و کار (۴۱) 


۱)" 


پرورد گارا چگونه مرا پسری باشد در حالی که پیر شده ام و زنم نازاست؟ فرمود خدا همین طور هر چه بخواهد میکند. 


گفت خداوندا بر من نشانه ای قرار ده- گفت نشانه ات اينکه سه روز با مردم سخن نگویی مگر باشاره لب و خدایت را بسیار 


یاد کن و او را صبح و شام تسبیح گوی. 


(۱) سوره آل عمران آبه ۰و ۱ جزء ۲ سوره ۳ 
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مرد عاقر: آنکه فرزندش نشود و زن عاقر یعنی نازا (از عقر یعقر) و عقر مصدر است. 
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لبید گوید: آ عاقر مثل ذات رحم. 

یعنی: آیا زن نازا چون زنیست که بسیار می زاید (و رحم زنده و سالم دارد.) 
عقر: دیه فرج زن که غصب شده باشد. 

بیضه عقر: آخرین بیضه. 

عقر: محله هر قومی و نیز اصل هر چیز. 

غلام: جوان. 


قال: (گفت) ‏ زکریا. 

رَّ: بار پرورد گارا: بخدا گفت نه بجبرئیل که او را ندا داده بود. 

آلی بکون لی خلاغ؛ بگرنه نرزندی غراه داشت؟ 

و فد بل الکبرّ: یعنی پیری و سستی بر من مستولی شده. 

و اينکه گویند پیری بمن رسیده چون پیری بمتزله طلب کننده انسان است که بانسان وارد ميشود. 
و اينکه گویند انسان به پیری میرسد بگذشت سال ها و زمانها بآن میرسد. 

ولی اگر گفته شود که شهر بمن رسید (بلغنی البلد) باین معنی که من بشهر 
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رسیدم (مثل اینکه پیری بمن رسید) درست نیست زیرا که بلد نزد انسان نمی آید بخلاف پیری. 
این عباس گوید: زکریا در روز بشارت بفرزند ۱۲۰ ساله بود و زنش ۹۸ سال داشت. 


و امرأنی عاقر: اگر سال شود که چرا زکریا این سخن بگفت با اینکه خداوند بشارت فرزند باو داده بود؟ گوییم: اين سژال 


برای کیفیت آمدن فرزند بود که آیا خود و زنش جوان میشوند یا در حال پیری بچه دار میگردند (از حسن). 
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و ممکنست برای این بوده باشد که 
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بداند از همین زن پير بچه دار شود یا باید زن جوان گیرد و لذا در جوابش فرمود: 
کذلک: یعنی بر همین حالت و از همین زد. 
ال تغل ما شاف این کار نان اسان تیان که ماخ وی نید و فان کرد: 


و نیز گفته اند وی در مقام تعجب و بز رگداشت نعمت و مقدور الهی این سوال کرده تعجبی که معمولا در مواقع ظهور آیات 
بز رگ حق پیدا میشود مثل اينکه کسی در برابر بخشش رفیقش می گوید چگونه چنین مال گزافی را بمن دادی؟ یعنی چقدر 
نسبت بمن بزرگی کرده ای و چه جود و سخاوتی در تو وجود دارد؟ همین طور زکریا میخواهد بگوید که خداوند چقدر باو 
لطف کرده! و چگونه او مستحق چنین نعمتی بز رگ گشته؟! اما این قول که سوال وی از وسوسه شیطان بوده یا از این جهت 
که گمان میبرده که ندا کننده شیطان است درست نیست زیرا انبیاء باید سخن فرشته را از صدای شیطان باز شناسند و نباید 


شیطان بتواند آنها را ببازی گیرد بطوری که راه تشخیص و فهم را بر آنها ببندد. 


لغت: دهم ص ؛ ۶۲ 


رمز: بلب اشاره و گاهی در اشاره بچشم و ابرو و دست هم بکار رود ولی اغلب در همان معنی اول بکار رود. جوبه گوید: 
کان تکلم الأبطال رمزا: که رمز را برای اشاره بلب بکار برده. 

۲- عشی: از ظهر تا غروب. 

عشاء: از غروب خورشيد ثا گذشت قسمت اول شب. 

عشاء: غذای سر شب. 

عشا (مقصور با الف کوتاه) ضعف چشم و در اصل بمعنی تاریکی است. 


ابکار: از طلوع فجر تا ظهر و اصل آن بمعنی تعجیل در کار است. 
تفسیر: صثسٍِِِ ص : ۶۲ 
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یا زودتر خوشدل شود. 


قال رب اجعل لی آَیَهٌ: خدایا برایم نشانه ای قرار ده یعنی علامتی برای وقت حمل زن. خداوند فرمود آن علامت باز ایستادن 


زبان توست (بی آنکه آفتی پیدا کند): 
قال آیتکک- یعنی خدا گفت نشانه وه یا جبرئیل گفت. 


مُرا- و درباره این رمز چند قولست: 


«عه 
کت 
۱ 
5 
خست 
2 
جِ 
۳ 
تا 
۱ 
0 
ِِ 


۱- مطلق اشاره (از قتاده) ۲- حرکت لبها. 
۳- روزه سه روز چون مردم در آن وقت وقتی روزه داشتند سخن نمی گفتند (از عطا). 


و اذکو ریک کثیرآ- (و پرورد گارت را بسیار یاد کن) بعنی در این سه روز. و معنی آیه اینست که چون در آیه قبل» از سخن 
گفتن منع شده بود بداند که از ذکر و تسبیح خداوند ممنوع نیست و این مطلب معجزه را بلیغ تر و آشکاراتر میسازد. «و سَبُخ» 
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مراد نماز است چنان که عرب وقتی از نماز فارغ میشود میگوید از تسبیح فارغ شدم. 
بالعشی و ال تکار - (شبانگاه و صبحگاه) یعنی در آخر روز و اول روز. 
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[سوره آل عمران (۳): آیات ۴۲ تا ۴۴]..... ص : ۶۴ 
اشاره 


و ذ قالت الْملانكة يا مریم نله اضرطفاک و طهوک و اضرطفاک علی نساء امین (۴۲ یا مریم تیربک و اشرجدی و 
ازکعی ال کمین (۴۳) ذلک من آباء الب وحیه ایک و ما کنت لمیهم اد لو أَقلامَهُم أبهُم یِکفل مَویم و ما کنت 
َیهم اد یَخَصمُونّ (۴۴) 


0۱)" 


چون فرشتگان گفتند: ای مریم خداوند تو را برگزید و پاک گردانید و بر زنان جهان برگزیده ساخت. ای مریم برای 
پرورد گارت قنوت و سجده کن و با ر کوع کنند گان رکوع نما. 


کنند نزدشان نبودی و نیز آن دم که کشمکش میکردند پیش ایشان نبودی. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۲ تا ۴ جزء ۲ سوره ۳ 


بیان آبه ۴۲- ۴۳۳ ..... ص : ۶۵ 


یو 


تفسیر: ..... ص : ۶۵ 


خداوند قبلا ذ کر دختر عمران و نیز برتری دخترش مریم را بر همگان یاد کرد اکنون تفصیل آن اجمال را بیان میفرماید: 


و اد قاّت الْملانکه- (چون فرشتگان گفتند) «اذ» در این آیه عطف است به «اذ قالّت افرَأتُ عفرانَ» و ممکنست جمله مستأنفه 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 
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و چنین باشد (اذ کر اذ قالت الملائکه) و مراد از ملانکه فقط جبرئیل است. 


با مر اد ال اطرطفاک- (ای مریم خداوند ترا برگزید) یعنی ترا اختبار نمود و بتو لطف و عنایت خاص کرد تا در عبادت و 
انجام موجبات خشنودی وی فراغت و توفیق داشته باشی. و گفته اند یعنی: برای ولادت مسیح ترا بر گزید و اختیار کرد (از 


زجاج). 


و طهرک- (و ترا پاک گردانید) بوسیله ایمان از کفر و بوسیله طاعت حق از معصیت او. (از حسن و سعید بن جبیر) و گفته 


که از اغلای رش و ستاداعی ازوا و بست: 


و اططفا کک علی تام المالیرت (ومر فان سنهان برعرق داد) بت بر ونان زمان کم وت وس سا ونان همه تغهان قاط شیر 
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و از نبی اکرم روایت شده که: خدیجه بر همه زنان امت من برتر است چنان که مریم پر زنان جهان (زمان خودش) برتر بود. 


امام پنجم فرمود: یعنی ترا از ذریه پیامبران انتخاب کرد و از زنا پاک گردانید و نیز برتری داد ترا بواسطه ولادت عیسی (ع) 
بدون شوهر و بررگزیده ساخت و باین تقریر کلمه اصطفاء دوم تکرار نیست زیرا مراد و معنی آن غیر از مراد اصطفاء اول است. 
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يا مریم اقنتی لرَبّک- (ای مریم برای خدایت قنوت کن) یعنی او را عبادت کن و در عبادت خالص باش. 


و اشتجدی و ازکعی مَع لرَا کین (و سجده نما و با رکوع کنند گان رکوع کن) یعنی بنحوی که راکعان و ساجدان عمل میکنند 
و مراد آیه این نیست که رکوع و سجده را همراه با آنها و در جماعت انجام دهد. و اما سجده را بر رکوع مقدم داشت با اينکه 
رکوع مقدم است زیرا و او ترتیب را نمیرساند بلکه بر اشتراک معطوف و معطوف علیه دلاحلت دارد و واو در عطف اشیاء 
مختلف بهم مثل تثنیه آوردن دو چیز همانند هم است (چنان که دو چیز همانند اگر با صیغه تثنیه ذ کر شود مثلا رجلین دو مرد؛ 
تقدم یکی را بر دیگری نمیرساند. عطف واو هم چنین است) و گفته اند معنی اینست: برای خدا سجده شکر کن و «ار کعی» 
یعنی نماز بگزار با نماز گزاران و جبائی گفته: یعنی با جماعت نماز بگزار. 


لقتا جمید: فن : ۶۷ 


۱-انباء- اخبار و مفرد آن نبا است. 


ایحاء: الاء معنی بدیگری بطور مخفی. و 
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ایحاء: فرستادن بسوی انبیاء. 


و اوحی الله اليه یعنی ارسل الیه (فرستاد بسوی او فرشته ای را). و ایحاء الهام و از آنست قول خداوند: و اوحی ربکک الی 
التحل (پرورد گار تو بزنیور عسل وحی فرمود) و آیه «اأْنْ رتکک آوحی لهاه یعتی خدای نو معنایی که اراده داش باو القاء کرد. 
عجاج گوید: 


اوحی لها القرار فاستقرت. یعنی قرار و پایداری را باو «القّا کرد» و او هم پایداری نمود. 


و ایحاء اشاره, گفته اند: فاوحت الینا و الانامل رسلها (و اشاره کرد بما و انگشتانش فرستاده او بودند) و باین معنی است گفته 


حقتعالی: قح ایهم نیوا بُکرة وعسّ (اشاره کرد بایشان که ...) 

و وحی: کتابت و نوشتن نیز هست. رژبه گوید: 

فی سور من ربنا موحیه در سوره هایی: از پرورد گار ما نوشته است. 

قلم: آنچه بدان نویسند و قلم چیزی است که هر انسانی میان قوم خود بجولان و حرکت میآًورد و قلم چیدن ناخن- مقالم نیزه- 
کعب های آن. و اصل قلم: بریدن کنار چیزی: 


اعراب: ..... ص : ۶۷ 


ابو علی گوید: اذ در آبه (اذ بلقون) متعلق است به کنت و کلمه «ذ» در «ذْ قالّت الْملاعکه» متعلق به بختصمون است و 
ممکنست متعلق به کنت باشد باین تقدیر: «و نبودی وقتی که ملانکه گفتند ...» و در نزد من این قول وقتی درست است که اذ 


ثانی بدل از اذ اولی باشد. 
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یو 


تفسیر: ..... ص : ۶۸ 
ذلکک- (این) اشاره بآنچه درباره مریم و ز کریا و بحی گفته شد. 
من آنباء لیب - (از خبرهای غیبی) یعنی اخباری که از تو و قوم تو پنهان بود. 


وحیه اک - (وحی میکنیم بتو) یعنی از راه اعجاز و برای تذ کر و موعظه و عبرت بتو القاء مینمائیم و وجه معجزه بودن آن 
اینست که انسان گذشته و غایب را يا از راه مطالعه کتاب و يا تعلم از دیگری میآموزد و راه دیگر منحصر بوحی الهی است و 


چون نبی اکرم اسلام نه کتاب خوانده و نه از کسی درس گرفته- زیرا نشو و نمای او در سر زمين پر از جهل و نادانی مکه 
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بود که نه اهل کتاب بودند و نه با سواد- خداوند بیان میدارد که این وحی اوست بوی و در این سخن دلیل سوت او نیز هست. 
ها( کرد ای محمد. 
یه (نزد ایشان.) 


اد لقن َقلاعَهغ: (وقتی «در آب» افکندند قلمهایشان را) که به آن تورات را می نوشتند یا ظرفهای قرعه خود را که در آن 
علامتهایی نهادند تا از روی آنها با قرعه بفهمند که چه کسی باید تکفل مریم را به عهده گيرد. 


آبُُمْ یکفل مَرَیمْ: (کدامیک مریم را سرپرستی کند) در این جمله چیزی افتاده و 
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در تقدیر است یعنی تا ببینند قرعه بنام کدامیک ظاهر میشود برای سر پرستی مریم و این کلام در مقام تعجب و شگفت آوری 


است و برای اینست که خداوند پیامبرش را از شدت حرص و علاقه آنها بر کفالت مریم بشگفت آرد از قتاده). 


و ما کت لدبم اذ یَختَصموتّ: (و نزد ایشان نبودی آن دم که مخاصمه میکردند) اين آیه میرساند که مشاجره احبار بر سر 


کفالت مریم بحد خصومت رسیده و در وقت این مشاجره دو قول است: 

۱- موقع ولادت او و آوردن مادر او را بکنیسه و بر سر تربیت و پرورش و مخارج او مشاجره بود و اين قول اکثر مفسران است. 
۲- موقع بزرگی و بلوغ مریم و عجز زکریا از تربیت وی بوده است و این آیه 
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دلالت دارد بر اینکه قرعه برای تمیز حقوق مردم مدخلیت و موردی دارد و حضرت صادق «علیه السلام» فرمود: هیچ قومی 


از قرعه عادلتر است وقتی که کار بخدای تعالی واگذار شود؟! و خداوند میفرماید: «فساهم .0 


یعنی درباره یونس قرعه زدند و او بحکم قرعه بدریا افتاد و حضرت باقر فرمود: اول کسی که درباره اش قرعه زدند مریم بود 


زا ۱ 
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هو و ی ی 
له بدئیا آمد بواسطه اینکه : بیاعم دوصب و وود مایت زوا دج ۳ 3 زود ره ترامع از وه 
زد که کدام را ذیح کند و سهم (نشانه قرعه) بنام عبد اه در آمد ۰ شتر دیگر برای قرعه افزود باز بنام عبد الّه آمد و بهمین 
منوال تا بصد شتر رسید تا در صد شتر قرعه بنام شتر در آمد عبد المطلب گفت: من با خدایم انصاف نکردم و در آخر سه بار 


قرعه را تکرار کرد و هر سه بار بنام شتر در آمد. در این موقع گفت: 

الان دانستم که خدا بجای عبد الْلّه بشتران راضی است و آنها را نحر کرد. 
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[سوره آل عمران (۳): آیات ۴۵ تا ۴۷] ..... ص : ۷۰ 

اشاره 

ی کب بکلعه مه اه المبیخ عیتی اب زیم وجیها فی الا وال خره زب م رین (۴۵) 
الم فی نود و کهلا و ین الصایجین (۳۶) قالث ز نی یِکونْ لی ولد و غ بنسشیی بر قال کذلک ال بلق ما 


7-2 


شام |ذا قضی آثرا نم ول له کی فیکونْ (۴۷) 


0۱)" 


وقتی را که ملانکه گفتند: ای مریم خدا ترا بشارت میدهد بکلمه ای از خود که اسم او مسیح عیسی بن مریم است و در دنیا و 


آخرت وجیه و از مقربان است و با مردم در گهواره و در بزرگی سخن گوید و از صالحان می باشد. 


گفت پرورد گارا چگونه برای من فرزندی خواهد بود و حال آنکه هیچ بشری با من نزدیکی نکرده؟ گفت اینچنین خداوند هر 


چه بخواهد میآفریند و چون چیزی را حکم کند و مقرر نماید» باو گوید: باش پس خواهد بود. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۵ نا ۷ جزء ۲ سوره ۳ 
بیان آیه ۴۳۶-۴۵ ..... ص : ۷۱ 


اقتاا یدقن ۷۱۸ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 
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قرائت این آیه را در کلمه «یبش رک بیان کردیم. 
ات9 میت فن :۷۱ 


مسیح: بر وزن فعیل بمعنی مفعول است و اصل آن بمعنی اينکه از آلود گیها مسح و صاف و پاک شده و مسیح نیز کسی را 
گویند که یکی از دو قسمت چهره اش ممسوح است و (از گوشت پوشیده و صاف است) و نه چشم دارد و نه ابرو و بهمین 
دلیل دجال نیز باین اسم نامیده شده- گفته شده که مسیح (بفتح میم و تخفیف سین) اسم عیسی است که بمعنی صدیق است و 
مسیح بکسر میم و تشدید سین بر وزن شیر اسم دجال است (از ابراهيم نخعی) و دیگران این قول را انکار کرده اند. شاعر 
گوید: 


«اذ المسیح یقتل المسیحا: وقتی که مسیح بکشد مسیح را؛ که عیسی مسیح و دجال مسیح خوانده شد. 


وجیه: کریم در نزد کسی که از او مسئلت و خواهشی مینماید که آن شخص مسئول او را بواسطه آبرویی که در نزدش دارد 


رد نمیکند بخلاف کسی که آبرویش را برای سژال میریزد و دست رد بسینه اش می خورد. 

وجه الرجل: «بوجه وجاهه» یعنی در نزد مردم دارای وجاهت و منزلت است. 

جاه: مقام بلند و رفیع. 

کهل: سن بین جوانی و پیری و از این لغت است اکتهل النبت: درخت بکهولت رسید یعنی قوی و بلند شد. شاعر گوید: 
امارس الکهله و الصبیا: بترتیب و ممارست کودکک و بز رگ مشغول میشوم (کهله 
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بمعنی کامل مرد بکار رفته.) 


و از این لغت است کاهل بمعنی بین کمر و گردن- و گفته اند کهولت سن 
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۴ تا کی اسگ, 
اقر ابو من صن : ۷۲ 


وجیها: منصوب است و حال و معنی چنین است «خداوند ترا بشارت میدهد باین فرزند در حالی که وجیه است و (یکلم) نیز 


یو 
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ذ قاّت الْملانکه: (چون ملاقکه گفتند). ابن عباس گوید مراد چبرئیل است. 

ملد ی مریم دون ترا بشرت میدهد) عنی ترا بچیزی خوشحال کننده بشارت میدهد 
بکلمه منّه: (بکلمه ای از او) در اینجا دو قول است: 


۱- مراد مسیح است که خداوند او را کلمه نامیده (از ابن عباس و قتاده و جماعتی از مفسران). و درباره اینکه کلمه نامیده شده 


رانا یکت کلمه الق رکه گنای و اناد یه و صواتطه بکی وید امه ولا ايه ععی یه وان ما 
تس 2 کاس زر ام و( ی پ روک فجن اب که ره ر 


همانا داستان عیسی چون قصه آدم است در خلقت ...» 


۲- گفته اند: کلمه نامیده شده زیرا خداوند در کتب آسمانی قبل از او بشارت او را داده بود چنان که چیزی را وقتی بکسی 
خبر می دهیم و بعداً واقع شود گویيم کلام من آمد «حرف من انجام شد» و از بشارت های درباره عیسی این جمله تورات 


است. بترجمه ما: خداوند از سینا بنزد ما آمد و از ساعیر درخشید و از کوه فاران آشکار شد. 

و ساعیر جایی است که مسیح از آنجا مبعوث شد. 

۳- زیرا مردم پواسطه او هدایت میشوند چنان که با کلام خدا و بنا بمعنی دوم کلمه بمعنی بشارت است. 
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و موید آنست آیه شریفه نما لیخ عیتری این مریم رَسول الله و کلمت آلقاها ی مریم - همانا مسیح عیسی بن مریم پیامبر 
خدا و کلمه اوست که خداوند او را بر مریم القاء کرد) و اما اینکه ضمیر (اسمه) را مذ کر آورد با اينکه به کلمه بر میگردد (که 


مونث است) از اینروست که معنی کلمه عیسی و مذ کر است گرچه لفظ آن مونث است. 
درباره نامیده شدن او بنام مسیح اقوالی است: 

۱- از حسن و قتاده و سعید: چون ببر کت و مبار کی مسیح شده. 

۲- بپاکی از گناه مسح شده. 

۳- زیرا بروغن زیتون با برکت مسح شده و پیامبران همه بدان مسح ميشدند. 

(از جبایی). 

۴- زیرا جبرئیل او را در وقت ولادت ببالهای خود مسح کرد تا از شر شیطان در امان بماند. 
۵- زیرا سر یتیمان را مسح میکرد و دست میمالید. 


۶- چون چشم نابینایان را مسح میکرد و بینا میشدند (از کلبی) ۷- زیرا هیچ مبتلا و مریضی را مسح نمیکرد مگر اینکه شفا می 
یافت (از ابن عباس در روایت عطا و ضحاک) ابو عبیده گوید: مسیح در لغت سریانی مشیح است که معرب شده (عیسی بن 


مریم) نسبت او را بمادر داده برای رد عقیده نصاری که او را پسر خدا میدانند. 


وجیهاٌ- (با منزلت و وجیه و دارای جاه و قدر و شرف) فی الدنیا و الخره و من المقرْبینَّ: (در دنیا و آحرت و از مقربان است) 


بسوی ثواب الهی و کرامت او. 


و یکلم لاس فی الَْهُد: (و با مردم در گهواره سخن میگوید) یعنی در حال کودکی. و مهد چیزی و جاییست که برای خواب 
کودک ساخته و پرداخته شده و 
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سخن عیسی در گهواره برای تبرئه کردن مادر بود از زنا و نیز برای نشان دادن جلالت خود 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۷۴ 
بمعجزه و تکلم در کود کی. 


و که - (در بزرگی و کهولت) یعنی در بزرگی با وحبی که خداوند باو میکند سخن میگوید. و با این آیه خداوند باو اعلام 
میکند که تا سن کهولت زنده است و در این کلام نیز اعجاز است که آنچه خبر داده بود عینا واقع شد. و گفته شده در این 
نکر کزد کی و کیرات اد از است کی زا لا شتا فتاه و انم تس ولو که کی و سر افیا 
خدایی است بلکه صفت مخلوق است. 


و من الصَالحین: (و از صالحان است) یعنی از انبیاء است مثل ابراهیم و موسی. 


گفته اند مراد از «یکلمهم فی المهد؛ دعوت مردم بخداست و مراد از کهولت زمان فرود آمدن از آسمان است (در دولت 
است- (از زید بن اسلم). 


و درباره ظهور معجزه در گهواره از عیسی دو قول است: ۱- آن معجزه همراه با نبوت مسیح بود زیرا خداوند عقل وی را در 
آن حال کامل کرده بود و او را پیامبر کرده و آنچه سخن گفت وحی بود (از جبایی) و گفته اند: تکلم در گهواره بعنوان 
ارهاص (خارق عادتی که از پیامبر قبل از بعشت 
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ظاهر شود) و مقدمه نبوت بود (از ابن اخشید) و در نزد ما هر دو وجه جایز است و ممکن است که معجزه برای مریم و دلیل 
طهارت او بوده و مانعی از اين تکلم در گهواره نیست و دلایل واضح بر جواز آن دلالت دارد و مسیحیان اين مطلب را انکار 
میکنند با اینکه معجزه و نشانه نبوت او بود زیرا تکلم او عقیده نصاری را (که عیسی خدا است) باطل میکند زیرا کلام وی در 
گهواره این بود «که من بنده خدایم که کتاب بر من خواهد آمد ...» تا جایی که قول کسانی که شاهد تکلم وی بودند (و در 


تاریخ حرج شده بود) انکار کرد 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۷۵ 


قالكُ (گفت) مریم رَبْ آی یَکونْ لی وَلدٌ: (خدایا چگونه خواهد بود برای من پسری. 


و لغ یَفسشرنی بَشوّ: و حال آنکه بشری با من تماس نگرفته) مریم این سخن را از جهت انکار و یا استبعاد قدرت حق نگفت 
بلکه تط شغال ب‌شر کذاآفت قذرنتالهی. کف زیر بش طما وفظره از یعادت وهای غر فافی مب س گنت و 
گفته اند: این جمله سژال بود که آیا بهمین حال بی شوهری از روی خرق عادت خواهد زایید یا شوهری روزی او شده و 
بطور عادی از او بچه دار میشود. 

قال که تسا ما ات( کنیع خی[ هه راهن تن اه اف بل بش ماقرا چم سالت ری وی 


شوهری فرزند خواهد داد. 


اذا قضی آثرا: (چون چیزی را اراده کند) بعنی وقتی آفرینش چیزی را اراده کند و با مقدر گردائد. 
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(فقط باو میگوید: باش پس وجود می یابد) در معنای اين آیه دو قول است: ۱- اخبار است بسرعت حاصل شدن مراد حقتعالی 
در هر چیز که هر چه خدا اراده کند بی واسطه زمان و بی تکلف ایجاد سبب و یا حرف انجام میشود. و اينکه با کلمه کن از 


اراده خداوند کنایه آورده چون در فهم و وهم انسان چیزی زودتر از «کنْ فیَکونْ» ثمباً نك. 


۲- این کلمه ای است که خداوند علامت قرار داده برای ملائکه در آنچه را که اراده ایجاد آن را کرده بواسطه مصلحتی که 
دارد. و اينکه لفظ امر بکار برده (کن) و حال اینکه امری نیست برای دلالت بر اینکه فعل خداوند بمنزله فعل مأمور است به 


اینکه برای آمر مشقتی ندارد. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۷۶ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۴۸ تا ]۴٩‏ ..... ص : ۷۶ 
اشاره 


وه نکتاب و الجکمة و را و الیل (۳۸) و زشولاً لی نی |شرایل یذ جشکع به ین زبکم آ ین لکم ن 
لین کی یرجه کون یرذن له و نرق امه و برض و آخي المزتی بذْن له و کم بسا َو و ما 
رون فی بوتکم و فی ذلک له کم ان کم مومنیق (۴۸) 


۱)" 


و او را میآموزد کتاب و حکمت و تورات و انجیل و پیامبری است بسوی بنی اسرائیل همانا آمده ام شما را با آیه و نشانه ای از 
آفرید گار شما و من از گل چون شکل مرغی میسازم و در آن میدمم که باذن خدا مرغی میگردد و کور مادرزاد و پیس و 
مبروص را شفا میدهم و با اجازه خدا مرد گان را زنده میگردانم و شما را از آنچه میخورید و در خانه هاتان ذخیره مینمایید 


خبر میدهم و در اين برای شما نشانه و دلیلی (بر نبوت من و قدرت خدا) است اگر ممن باشید. 


(۱) آیه ۴۸ و ۴۹ سوره آل عمران جزء ۳ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص!: ۷۷ 


بیان آیه ۴٩۹-۴۸‏ ..... ص : ۷۷ 
اشاره 
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اهل کوفه تا آخر تورات و انجیل را یک آیه شمرده اند و بنی اسرائیل را نشمرده اند بلکه مربوط بایه بعد است زیرا در 


اینصورت که آیه مستقل باشد لازمست که آیه بعد «آنی فد جْکم ...» آیه جدا و جمله استینافی باشد و استیناف به آن مفتوحه 
الهمزه خیلی دور از نصاحت است و دیگران بنی اسرائیل را آیه نشمرده اند برای اینکه صفت مسیح بآن تمام شود چون در آن 


صورت تقدیر آیه چنین میشود: و معلوم و رسول است. 
قرائت: ..... ص : ۷۷ 


ال مدینه و عاصم و یعقوب و سه| و یعلمه خوانده است و دیگران «نعلمه» و آنی را نافع بکسر الف و دیگران بفتح الف 
خوانده اند و «طیره را اهل مدینه و یعقوب طاراً خوانده اند و ابو جعفر الطاتر با الف و لام خوانده و دیگران طيراً ی الف و لام 


خوانده اند. 
لغت: ..... ص : ۷۷ 


حکمت و حکم بمعنی واحد است مثل لت و ذل. 

طین: گل. وطنت الکتاب یعنی برنامه گلی نهادم تا بدان نامه را مهر کنم و طینت البیت «تطیینا» یعنی خانه را گل اندود کردم. 
هیئت: حال و کیفیت ظاهری هر چیز «هاء یهاء هیثه» نفخ: دمیدن: نفخ ینفخ نفخ و نفاخه. 

کمه- عمی و کوری سوید بن ابی کاهل گوید: 

کمهت عیناه حتی ابیضتا: دو دیده اش نابینا شد بطوری که سفید گشت. 

ادخار: از باب افتعال: از ذخر: ذخیره کردن و نحویان «یذخرون» بذال منقوط نیز جایز دانسته اند. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۷۸ 


اعراب: ..... ص : ۷۸ 


جمله یعلمه: در موضع نصب و عطف به «وجیها» است و ممکن است موضعی از اعراب نداشته باشد چون عطف بر جمله 
ایست که وضعی از اعراب ندارد «جمله کذلک اللّه ...»و رسولا منصوب است به «نجعله» مقدر. زجاج گوید معنی چنین است 
«یکلمهم رسولا بانی قد جتتکم- در حالی که پیامبر است با آنها سخن میگوید که من پیامبر آمده ام شما را؛ و تفصیل بیشتر 
آن را در ضمن تفسیر گفته ام «مترجم» بما تا کلون ممکن است موصول باشد یعنی آنچه را میخورید خبر میدهم و ممکن است 


مصدری باشد یعنی از خوردن و ذخیره کردنتان خبر میدهم و معنی اول بهتر است. 
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تفسیر: ...هه ص : ۷۸ 
و یْعلَة الکتاب: مراد از کتاب کتابت و نوشتن است- از ابن جریح. وی گوید که خداوند ٩‏ جزء خط نویسی را به عیسی داد و 
بدیگر مردم یک جزء داده و گفته شده مراد بعضی از کتبی است که خداوند بر انبیاء فرستاده «غیر از تورات و انجیل» مثل 


زبور- (از ابی علی جبائی) و این معنی بظاهر کلام شایسته تر است. 


و الْحکنة: (و حکمت) یعنی فقه و علم حلال و حرام (از ابن عباس) چنان که از نبی اکرم «صلی الله علیه و آله» روایت شده 
که بمن قرآن داده شد و دو مثل قرآن. و گفته شده که مراد بآآن سنن و احکام است و گفته اند مراد جمیع چیزهایی است که 
خداوند بوی آموخته از اصول دین. 

و الَوراة و الأاْجیل: (و تورات و انجیل) علت ذ کر جداگانه از ایندو با اينکه در کلمه حکمت هر دو داخلند برای توجه دادن 
بجلالت آن دو است مثل آیه « ملانکته و 
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ره و جتریل و میکال» که جبرئیل و میکائیل را دوباره ذ کر کرده برای بزرگی مقام آن دو- در اینجا خداوند متعال داستان 


مریم را قطع کرده و بقیه داستان در سوره مریم خواهد آمد و ابتدا کرده بداستان عیسی و فرموده: 


وا مق ان 


با آنان تکلم میکرد در حالی که رسول ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴» ص: ۷۹ 


بود «به اينکه آمدم بسوی شما ...» یا اینکه رسولا عطف بکلمه «وجیها» در آیه قبل است و معنی چنین خواهد بود. 

ای مریم خدا ترا بشارت میدهد به عیسی در حالی که وجیه است ... و در حالی که رسول بر بنی اسرائیل خواهد بود. 
ای تک دامن بدری شا امامت خسن اروت با ودنک کرد کم موی یا مس 
بای (بنشانه ای) یعنی با برهان و دلیلی. 

تک از طرف بروود کارا دنل بر رت مینست 


آنی آخلق کم من الطین که الطیر: (من خلق میکنم برای شما از گل مثل صورت و هیئت مرغ) یعنی این نشانه و آیه نبوت 
قح فیه: (و در آن میدمم) یعنی در مرغ گلی میدمم (پس باذن حق مرغی راستین و زنده خواهد شد) باذن خدا یعنی بقدرت 


خدا و گفته اند یعنی بامر خدا و اما اينکه یادن اللّه را در آخر آیه و پس از فیکونْ 
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طیرا آورده چون این قسمت که مرغ زنده شود و حیات یابد و گوشت و پوست برآورد جز برای خدا مقدور نیست و لذا گفته 


است باجازه خدا تا معلوم شود که آن کار خدا است بخلاف ساختن صورت مرغ از گل که مقدور انسان نیز می باشد. 


و بر ال کتة: (و کور مادر زاد را شفا میدهم) اکمه: کور مادر زاد یا مطلق کور و ال (برص زده را). وهب گوید: 
گاهی در یک روز پنجاه هزار مریض نزد عیسی جمع میشدند هر کس که میتوانست خود را بعیسی میرسانید و اگر نه عیسی 
بنزد او میرفت و آنها را با دعا بشرط ایمان آوردن شفا میداد. 


و خی الْمَوُتی ببذن الله: (و مردگان را باذن خدا زنده میگردانم.) عیسی احیاء مردگان را بخود نسبت داده (من زنده 


میگردانم) بطور مجاز و توسع و باین جهت ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۸۰ 
که خداوند مردگان را در موقع دعاء وی زنده میکرد. 
گفته اند که عیسی ۴ نفر را زنده کرد: 


اول- عازر که دوست وی بود و سه روز پس از مر گش بسر قبر او رفت و گفت (بار خدایا پرورد گار آسمانها و زمین تو مرا 
بسوی بنی اسرائیل فرستادی که آنها را بدین تو دعوت کنم و بایشان خبر دهم که مرد گان را زنده خواهم کرد اینکک عازر را 
زنده گردان) 


پس عازر زنده شد و برخاست و بعدا هم صاحب فرزندی گردید. 


دوم- ابن عجوز بود. عیسی جنازه او را بر دوش مردم 
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دید که با تابوت میبرند. 
پس دعا کرد تا او زنده گشت و از دوش مردم بزیر آمد و لباس پوشید و بخانه بر گشت و بعداً صاحب فرزند شد. 
سوم در کل ده ساله را که یک روز پس از مردن زنده ساخت تا بخانه خود بر گشت و شوهر کرد و بچه آورد. 


چهارم- سام بن نوح که اسم اعظم خدا را خواند و دعا کرد و زنده شد سپس عیسی باو گفت باید بمیری وی شرط کرد که 
خدا مرا از سکرات موت و رنج جانکندن در امان نگهدارد عیسی در این باره دعا کرد و دعایش مستجاب شد. کلبی گوید 
عیسی مرد گان را ببرکت و کمک یا حی يا قیوم زنده مینمود و علت اینکه عیسی به اين گونه معجزات مخصوص گردیده 
اینست که در زمان وی علم طب سخت پیشرفت کرده و باوج خود رسیده بود خداوند معجزه او را از جنس دانش زمان قرار 
داد تا بر دانشمندان غالب آید و نبوتش ثابت گردد (و چون دانشمندان ایمان آرند عوام مردم پیروی از ایشان کنند) چنان که 
در زمان موسی بن عمران سحر بسیار دامن گسترده و اوج گرفته بود خداوند معجزه عصا را بوی داد تا سحر آنها را باطل کند 
و ایشان را از آوردن نظیر آن عاجز گرداند. و علم و هنر مردم زمان پیامبر ما محمد (ص) بلاغت و فصاحت بود لذا خداوند 


معجزه قر آن را بایشان نمودار کرد که عجایب نظم و شگفتیهای بیان و اسلوب آن ایشان را عاجز گرداند. 


بالجمله خداوند هر پیامبری را بر طبق علم و دانشی که بر آن خوب واقف بودند 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 
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معجزه میداد که بدانند این کار بشری نیست و اگر در علمی که بر آنها مجهول بود معجزه میداد ممکن بود بخاطرشان بگذرد 


که بشر می تواند نظیر آن را بیاورد ولی فعلا بدان راه ندارد. 


و ینم بما تاکلون و ما تَدَخرُونْ فی بیوتکم: (شما را خبر میدهم بدانچه میخورید و بآنچه در خانه هایتان ذخیره می نهید)- 


عیسی بمردم گفت امروز فلان غذا خورده اید و فلان مقدار و فلان چیز ذخیره کرده اید و عين واقع بود. 
و فی ذلک: (همانا در اين) یعنی آنچه از معجزات گفتم. 
یه (دلالت و معجزه ای ات از 


لکم اِنْ نم مُوَمنینّ: (برای شما اگر ایمان آرید) بخدا زیرا علم پیدا کردن بمدلول معجزه (نبوت) صحیح و ممکن نیست مگر 
برای معتقد بخدا زیرا علم و ایمان بخدا و فرستنده پیامبر باید قبل از ایمان برسول باشد و در آیه دلالتی است که بنده میتواند 
ایجاد کند و انجام دهد و خلق نماید بخلاف عقیده مجتره ولی خالق مطلق خدا است. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۸ 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۵۰ تا ۵۱]..... ص : ۸۲ 

اشاره 

و مُصَ دق لما ین یی من الوراه و لأحل کم بَقض الذی رم علیکم و جتتکم بآیه من ریک منوا له و آطیفون (۵۰) ال 


ربّی و ریم فاغیدوة هذا صراط میم (۵۱) 


ترجمه: ..... ص : ۸۲ 


و تصدیق کننده ام آنچه پیش از من بوده (تورات) و تا حلال گردانم بعضی از چیزهایی که بر شما حرام بوده و با معجزه ای از 
پرورد گارتان بسوی شما آمده ام پس. از خدا بترسید و مرا اطاعت کنید. همانا خدا پرورد گار من و پرورد گار شماست پس او 


را بپرستید این است راه راست. «۱» 


() سوره آل عمران آیات ۰ و ۵۱ جزء ۳سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص!: ۸۷۳ 


یبان آیه ۵۰ ۰۵۱.... ص : ۸۳ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۱۳۵۳۷ ۱ 


لقت؟ بیدت فصن ۲ ۸۲ 

فرق بین تصدیق و تقلید اینست که تصدیق فقط در موردی خواهد بود که بر تصدیق کننده با برهان و دلیل ثابت شده باشد و 
تقلید غیر برهانی میباشد و از اینرو ما مقلد پیامبر (ص) نیستیم و گر چه مصدق او هستیم. 

احلال کاری: آزاد کردن و مجاز کردن آنکار به اينکه آن را خوبش بداند و تحریم منع از کاری به اينکه او را زشت بشمرد. 


اعراب: ..... ص : ۸۳ 


مصدفاً منصوب است و حال برای جنتکم (آمد شما را در حالی که تصدیق کننده ام) و به هیچ وجه عطف نیست چون گفته 


«لما ین یََیَّ» و نگفته «لما بین بدیه». 

بو عبیده گوید: مراد از «بعض» در «بَعْض الذی رم کل میباشد و این قول از دو وجه مردود است: 

۱- بعض بمعنی کل نمیباشد. 

۲- جایز نیست که همه محرمات حلال شود زیرا همه محرمات شامل دروغ و زنا و ظلم و قتل ... هم ميشود. 


تفسیر: ...و ص : ۸۳ 
مض دا لما ین یَدَیّ: (تصدیق کننده ام آنچه برابر منست) یعنی آنچه قبل از من که عبارت است از تورات و بشارات او درباره 
ری 


رگ 
2 


و لأحل لکم بَعْض الذی رم علیکع: (و تا حلال گردانم برای شما بعض چیزهایی را که بر شما حرام شده) گفته اند چیزهایی 


که عیسی حلال کرد عبارتست ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۸۴ 


از گوشت شتر و بعضی آشامیدنیها و بعض پرند گان و ماهیان که بر بنی اسرائیل حرام بود (از قتاده» ربیع» ابن جریح و وهب) و 
جَکم بایه من رَبْکع: (با آیه ای از پرورد گارتان بسوی شما آمده ام) یعنی با حجت و دلیل و معجزه ای که براستی من گواه 


یی زا شرست) کو هخاش و کیب مق 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۱ ۱۳۵۳ :0۷ ۳۴۲۵66۳060 
و اطقو: (وعرااطاخت کل باق که‌شندا بشما آمر‌فزمرده: 


است 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۱ ۳۵۳۷ :0۷ ۳۴۲۵6۳060 
که مسیح را پسر خدا میدانند و معنی آیه اینست که مرا بوی نسبت فرزندی ندهید که من عبد اویم چنان که شما عبدید. 
فَاعْیدوهٌ: (او را بپیرستبد) فقط او را. 


هذا صراط مُسَْقَيمٌ: (اینست راه راست) یعنی دین خدا و عبادت او (بیکتایی) دین مستقیم است و درباره صراط مستقیم و رب 
در سوره حمد کاملا بحث کردیم. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۸۵ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۵۲ تا ۵۴] ..... ص : ۸۵ 
اشاره 


هر ص ام ۳1 


ما أَحس عیسب منم الکفر قال من آنصاری ای الله قال الْواریُونْ خن آنصاز الله آع بالله و اشَهْذٌ نا هون (۵۲) ریا 
ما بما نت و ابا سول فاکتبنا عع الشاهین (۵۳) و مکژوا و مکر ال وال یر الما کین (۵۴) 


0۱)" 


چون عیسی از ایشان احساس کفر کرد گفت: کیانند باران من در راه خدا حواریون گفتند مائیم انصار خداء بخدا ایمان 
شاهدان بنویس. و مکر نمودند و خدا هم مکر کرد و خدا بهترین مکر کنندگان است. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۵۲ تا ۵۴ جزء ۳ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۸۶ 
بیان آیه ۵۲ تا ۵۳..... ص : ۸۶ 

لغت: ..... ص : ۸۶ 

۱- احساس: درک با حواس. 

۲- حس: یعنی قتل زیرا الم و درد آن درک ميشود. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱0۳۱۳۵۳۷ ۱ 


۴ انصار: جمع نصیر: یاور. 
۵- حواری: در اصل حور یعنی شدت سپیدی و حواری طعام از اینست (بواسطه بسیاری سپیدی آن) حرث بن حمزه گوید: 


بمعنی سفید‌ها است. 

۶- شاهد: کسی که چیزی را از روی مشاهده و دید بچیزی خبر میدهد و حق بودن آن را اعلام می کند. 
و گفته میشود: برهان شاهدی است حقیقه یعنی بمنزله کسی است که از روی مشاهده خبر ميدهد. 

۷- مکر: التفات و از همین معنی است که بنوعی از درخت مکر گویند چون خم ميشود. 


بکسی برای اینکه او 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۳۵۳۷ ۱ 


را گرفتار دامی کند. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۸۷ 

اعراب: ..... ص : ۸۷ 

گفته اند که الی بمعنی مع (یعنی با) است مثل گفته عرب که «الذود الی الذود ابل»- بعنی ذود با ذود میشود ابل «ذود سه شتر 


زجاج گوید: درست نیست که بعضی حروف بمعنی بعضی دیگرند بلکه معنی این کلام اینست که اگر مثلا در مثال بالا «مع» 
بکار رود معنی را میرساند نه اينکه الی بمعنی مع باشد و حروف گاهی در افاده معنی بهم نزدیکند ولی آنکه علمش بلغت 
ضعیف است چنین پندارد که معنای آنها یکیست. 


یو 


تفسیر: ..... ص : ۸۷ 


فلا آعش: (جون احساس کرد) بعتی یافت و دانست. 


عیسی مِْهُمٌ الکفر: (عیسی از ایشان کفر را) و اينکه بر کفر خود اصرار میورزند پس از ظهور اين همه معجزات. مژمنان را 
امتحان کرد به اينکه چه کسی حاضر است او را کمک کند. 


قال من آتصاری ای الله: (گفت کیست یاران من بسوی خدا) و گفته اند چون تصمیم قومش را بر قتل خود دید گفت کیست 


باران من و در ابنجا چند قول است: 
۱- کیست که مرا علیه این کافران کمک کنند با کمک الهی (از سدی و ابن جریح). 
۲- کیست یاران من در راه خدا (از حسن). 


۳- کیست یاران من در راه بپا داشتن دینی که مردم را بخدا مقرب میسازد و به واب او نایل میگرداند. و از پرسشهایی که 
قتلش را داشتند (از مجاهد و حسن) گفته شده ممکن است طلب نصرت وی برای تمکن از اقامه حجت و تمیز دادن موافق از 


مخالف بو ده. 
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قال 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۱ ۱۱۳۵۳۷ :0۷ ۳۴۲۵66۳060 
العواریُونٌ: (حواریان گفتند) در علت نامگذاری آنها بحواریان اقوالی است: 


۱- چون لباسهایشان سخت پا کیزه بود (از سعید بن جبیر) ۲- چون رختشوی بودند و لباسها را از چرک پاک و سپید میساختند 


(از این ام نجیح از ۳1 ارطاه). 


۳- چون صیاد بودند و ماهی شکار میکردند (از ابن عباس و سدی) ۴- چون از مخصوصین انبیاء بودند (از قتاده و ضحاکث) و 
این قول از همه بهتر است چون این اسم در مقام مدح ایشان است و از پاکی دلشان گواهی میدهد مثل پاکی لباس شسته شده 


و شیاه له فیک :شتا 


و از نبی اکرم «ص» روایت است که: زبیر پسر عمه من و حواری من است. حسن گوید حواری یعنی ناصر و کمککار و 
حواری: انصار- کلبی گوید: حواریان یعنی اصفیاء و بررگزید گان عیسی که ۱۲ تن بودند. عبد الله مبارک گوید حواری نامیده 


شدند چون نورانی بودند و اثر نور و حسن عبادت در آنها آشکار بود. 

خن أَنْصارٌالّه: (مائیم باران خدا) یعنی اعوان رسول خدا و دین خدا علیه کافران. 
مه له (بخدا گرویده ایم) یعنی تصدیق وحدانیت حق نموده ایم. 

و (شاهد باش) ای عیسی. 


باه مش شون( که یا ۲ ِ شوند گانیم) یعنی شاهد اسلام ما باش در قیامت چون در قیامت انبیاء شهیدان بر مردمند چنان که 
فرماید «روز قاس از هر امتی شاهدی بر میانگیزیم» رتشا (بار پرورد گارا) ی 7 با نچه فرستادی (بر عیسع ) ایمان 
داریم. 

و اقا لول فا کتبنا عع الساهتدینّ: (و پیامبرت را پیروی ميکنيم پس ما را از شاهدین بنویس) تا مثل آنان رستگار شویم. و 
بمقامات آنها نایل شویم. ابن عباس گوید 
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۳۴۲۵6۳60 0۷: ۳۵۳۷ ۱ 


یعنی ما را با محمد (ص) و امت وی قرار ده که خداوند آنها را شهداء نامیده (لتکووا شَهُداء علی الّاس: یعنی شهادت 


دهند گان بحق در نزد تو) این بود داستان حواریین عیسی و آنها بدنبال 
ترجمه فعچمح الییان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۸۹ 


عیسی زفنند و هر گاه گرسته میشدند بوق خبر میدادند عیسی دست بزمین. میرداو برای هر تفر دو گرده تان بیرون میشد و چون 
مساوی نان و آب میدهی. عیسی گفت آن کس از همه برتر است که بدست خود کار کند و از کسب بازو نان خورد از آن 


پس حواریان برختشویی زندگی خود را تأمين میکردند. 


و که الب (عذا نز سک کرد)یعتی تا رای فان باران کمودرو ارات بر کر کر مکز تشه مقوفت فر سر امه 
که چون قومش او را بیرون کردند پس از چندی با حواریان بسوی ایشان برگشت و آنها را بدین خود خواند و مردم بنی 
اسرائیل بقتل او کمر بستند و اسباب ریختن خونش را فراهم ساختند و اين بود مکر آنها و مکر خدا این بود که آن فردی را که 


خواست مباشر قتل عیسی شود بصورت عیسی در آورد تا او را بجای عیسی حساب کردند و بدارش آویختند 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۵۳۷ ۱ :۷ ۳۴۲866۳060 
ی بآسمان رفت. 


ابن عباس در این باره گوید: چون شاه بنی اسرائیل تصمیم بر کشتن عیسی گرفت عیسی بغرفه و بالا خانه خود رفت و جبرثیل 
او را از آنجا بآسمان برد شاه مردی ناپاک را بکشتن وی فرستاد و چون مرد وارد خانه عیسی شد خداوند او را شبیه عیسی 
کرد. وی چون عیسی را نیافت بیرون آمد تا بآنها خبر دهد که عیسی در خانه نیست مردم پنداشتند که عیسی است پس او را 


گرفتند و بدار زدند. 


وهب گوید: عیسی را اسیر کردند و داری تعبیه نمودند تا بدارش آویزند فضا تاریکک شد و خداوند فرشتگان را فرستاد تا بین 
او و مردم حاثل شدند و عیسی را ندیدند و بجایش بهودا را که جای عیسی را بآنها نشان داده بود گرفتند. باين ترتیب که 
عیسی حواریان را در همانشب جمع کرد و وصیت خود بدیشان باز گفت و خبر داد که یکی از شما قبل از اذان بمن کافر 
خواهد شد و مرا ببهایی اندک خواهد فروخت. حواریان متفرق شدند. (عیسی بآسمان رفت). و بهود پی عیسی میگشتند یکی 
از حواریان (یهوذا) نزد ایشان شد که چند بمن مزد میدهید تا مکان عیسی را بشما بنمایم گفتند ۳۰ درهم 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۹.۰ 


وی ۰ درهم را بگرفت و جای او را بآنها نشان داد و چون داخل خانه عیسی شد خداوند هم شباهت عیسی را بر او انداخت. 


و چون بیرون آمد 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 
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که بایشان خبر دهد عیسی در خانه نیست مردم او را عیسی پنداشتند و بدارش زدند. پس از ۷ روز خداوند بعیسی فرمود: 


بنزد مریم فرود آی تا حواریان جمع شوند و آنها را برای تبلیغ باطراف فرستی. عیسی برگشت و کوه را نور فرا گرفت. 
حواریان گرد او جمع شدند و عیسی آنها را برای دعوت مردم باطراف پراکنده ساخت و دوباره عیسی را خدا بآسمان برد و 
طرف عیسی مأمور تبلیغ آنها بود سخن میگفت و اینست معنی «و مَکرُوا و مَکر اله. 


لیر اما کرین: (خدا بهترین مکر کنند گان است) یعنی منصف و عادلترین مکر کنند گان است زیرا مکر آنها طلم است و 
مکر او عدل و انصاف و اما اينکه خداوند بخود نسبت مکر داده از باب مزاوجت (که یکی از وجوه بلاغت است) میباشد چون 
قبلا اسم مکر برده شده مثل آیه شریفه: گر کسی بشما اعتداء و تجاوز کرد شما مانند آن بوی اعتداء و تجاوز کنید» با اینکه 
دومی اعتداء نیست بلکه مجازات است بلفظ اعتداء ذ کر کرده اند و این یکی از وجوه بلاغت است. مثلا مجانست و مقابله که 
ولی مثل تب یه لوب و لاه و دومی مثل آیه شریفه دما ذ لیاوا یره بتصب خر که با سوال مطبقهکند 


و مقابله مثل «وجوة یذ ناضرة الی رها ناظرة و وجوة یمد باسرة تظن آن بل با فاقرة؛ 


[سوره آل عمران (۳): آبه ۵۵] وه 91 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵6۳060 ۷: ۱۳۵۳۷ 


2 


عیسی ی میک و رافعک الیو مرک من الذین کفروا و جاعل این ابوک فُوق الذین کفروا ٍلی یوم القيامه نع ای 


۱) 


و چون خداوند فرمود ای عیسی من ترا از زمین برمیدارم و بسوی خود بالا میبرم و ترا از کافران پاک میگردانم و کسانی را که 


پیروی تو کنند بالا و فوق کافران قرار میدهم تا روز قيامت سپس باز گشت شما بسوی من خواهد بود و میان شما درباره آنچه 
اختلاف داشتید حکم خواهم رگ 


(۱) سوره آل عمران آیه ۵۵ جزء ۳سوره ۳ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۹۲ 


اعراب: ..... ص : ٩۳‏ 


عامل در «اذ» و مَکوا و کر ال و لته الما کرین است یعنی خدا بهترین مکر کنند گان است وقتی گفت: ... و ممکنست 
تقدیر چنین بوده اذاک واقع اذ قال الله آن واقع شد وقتی خداوند گفت: ...) و عامل اذ (واقع) محذوف است و کلمه (عیسی) 


در موضع ضمه است چون منادی مفرد معرفه است و غیر منصرف است بواسطه عجمه و معرفه بودن. 


یو 


تفسیر: ..... ص : ٩۳‏ 

چون خدای سبحان مکر قوم عیسی و تصمیم آنها را بر قتل وی بیان داشت بدنبال آن لطف تدبیر و حسن تقدیر خود را نسبت 
بعیسی بیان میفرماید: 

اد قال ال یا عیسی ای مُتَوفیک- (چون خدا گفت ای عیسی ترا برمیدارم) در معنای اینجمله اقوالی است: 


۱- مراد اینست که من ترا بر میگیرم به اينکه ترا زنده از زمین به آسمان بلند میسازم (از حسن و کعب و ابن جریح و ابن زید 
و کلبی و دیگران) و باين معنی برای متوفی دو تأویل است اول: مأخوذ و مشتق از توفیت کذا یعنی آن را بتمام و کمال گرفتم 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲666۳060 ۷: ۱۳۵۳۷ ۱ 


۲- من ترا میمیرانم میراندن خواب و در خواب ترا باآسمان بلند میکنم (از ربیع) و دلیل اين معنی آیه شریفه و هو الذی فا کم 


تالا دیف اون که شمارا نشب مسر ای رای هکل عون رات بر آفرس کاس رک استه ده 


۳ یعنی ترا میمیرانم میراندن خواب (از اين عباس و وهب). سپس گویند 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲666۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج من ۹ 


خداوند او را ۳ ساعت میرانید. ولی نحویان گویند تقدیم و تأخیری در معنی آیه است یعنی ترا بلند میکنم از زمین و میمیرانم 
زیرا و او ترتیب را نمیرساند. مثل فکیف کان عذابی و نذر- که نذر یعنی ترساندن از عذاب آخرت را بعد گفته و حال اينکه 
ترساندن قبل از عذاب کردن است- این قول از ضحاک است و دلیل آن روایتی است از نبی اکرم (ص) که فرمود: عیسی بن 
مریم نمرده و قبل از روز قیامت بسوی شما بر میگردد و نیز این حدیث صحیح از نبی اکرم (ص) است که: چگونه خواهید بود 
وقتی عیسی بن مریم بر شما فرود آید و امام شما از خود شماست- این حدیث را مسلم و بخاری نقل کرده اند و باین معنی 


تقدیر آیه چنین میشود «من ترا بآسمان بلند میگردانم و پس از فرود آمدن بزمین (در آخر الزمان) میمیرانم». 
و رانک [- (ترا بسوی خود بالا میبرم) در اینجا نیز دو قول است: 

۱- یعنی ترا بآسمان بلند میکنم و اينکه فرموده بسوی خودم برای تعظیم مقام اوست. 

۲- یعنی ترا بسوی کرامت و بزرگواری و عزت خود بلند میگردانم. 

و مطه رک من الذینَ کَمَوا: (و ترا از کافران پاک میسازم). در اين آبه نیز دو قول است: 


۱- با بیرون بردن تو از میان آنها ترا پاک میسازم زیرا آنها پلیدند و زندگی میان آنها که ضروری و مورد نیاز است مثل 


۲- تطهیر عیسی منع کردن و حفظ کردن او بود 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱۳۵۳۷ 


از عمل پلید و کفر آمیزی که درباره او تصمیم داشتند یعنی کشتن او زیرا این عمل یکک نوع پلیدی بود که خداوند او را از آن 


و جاعتل الْذیق ابوک فُوق الذین کفژوا الی یوم القیامه: (یعنی آنان را که بتو ایمان آورده اند بالاءو فوق کسانی که ترا 
تکذیب کردند و عزت و پیروزی ترا دروغ پنداشتند قرار خواهم داد) و گفته شده کسانی که ترا در معجزات و براهین تکذیب 


نمودند. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۹۴ 

و مراد از پیروان او نصاری هستند (از ان زید) و لذا همه جاو همه وقت بهود را ذلیل تر از نصاری می بینیم و نیز از همین 
جاست که ملک و سلطنت از دست بهود گرفته شده و در دست نصاری ثابت مانده (در اروپا و روم و ...) و نصاری عزیزتر از 
ایشان بوده و تا قيامت فوق آنها قرار خواهند داشت- جبایی گفته: که در این آیه دلالت است که بهود تا قيامت مملکتی 
نخواهد داشت و گفته اند مراد از تابعین عیسی امت محمد «ص» است و اما اینکه امت محمد «ص؛ را تابع عیسی نامیده یا 
بعنوان اینست که از نظر زمان پس از امت عیسی هستند. و وقتی گفته شود فلانی به تبع فلانی آمد یعنی بدنبال او و پس از او 
آمد‌و با از اشجهت است که بامیر مادضنا تضدتق غیسی و کنات او را نموده‌و کسی که دیگرق را تضدایق کند گوشد 
تبعیت او را کرده. بعلاوه که شریعت پیامبر ما با دیگر انبیاء در ابواب توحید که اصل و 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲666۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


ريشه دین است متحد میباشد و بنا بر این پیغمبر اکرم متبع اوست یعنی بعقیده او معتقد است و این قول بهتر است چون اولا 
موجب ترغیب نصاری باسلام ميشود و انیا دلالت دارد بر اینکه محمد «ص» و امتش تا قيامت پیروز و فوق کافران خواهند 


توحید یعنی عقیده واقعی عیسی را قبول دارند. 
یی موجشکن: (سپس بسوی من خواهد بود باز گشت شما) و مصیر و سرنوشت شما: 
فیما کم فیه تَحِفُونَ: (در آنچه اختلاف داشتید) از امر عیسی. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ٩۵‏ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۵۶ تا 1۵۸ ..... ص : ٩۵‏ 

اشاره 


3 لین کرو يم نا شییداًفی الا و ره و ما له ین نایعرین (۵۶) و أّ اند ام و رالات 
فیوفهم ۳ (۵۷) ذلک تیوه علیک من یات و الک العکیم (۵۸) 


۱)" 


و اما کسانی که کافر شدند عذابشان خواهیم کرد عذابی سخت و شدید در دنیا و آخرت و نخواهم بود یاور ایشان. اما آنان را 
که ایمان آوردند و کارهای صالح انجام دادند پاداششان را کامل خواهیم کرد و خدا ستمکاران را دوست ندارد اینکه بر تو 


ميخوانيم از آیات و اندرز حکمت آموز است. 


(۱) سوره آل عمران آبه ۵۶ تا ۵۸ جزء ۳ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی ته تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۹۶ 
بیان آیه ۵۶ تا ۵۸ 9۳ 

قرافت: ..... ص : ٩4۶‏ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۲۵۳ :0۷ ۳۴۲۵66۳060 
«فیوفیهم» را با یاء خوانده و دیگران با نون «فنوفیهم» 
حوت مه من ۹۶2 


اگر به نون بخوانیم مثل فاعذبهم خواهد بود (یعنی من ترا خواهم میرانید) و اين قول از جهت تناسب با «نتلوه» در آیه بعد نیکو 
است و اگر «یوفیهم؛ بخوانيم با از این جهت است که «ذکر له در آیه قبل گذشته بود در اینجا بطور صیغه غیبت باو نسبت 


داده شده و یا از جهت بر گشت از خطاب بغیبت است. 

اعراب: ..... ص : ٩۶‏ 

حمله «نتلوه» در موضع رفع خبر «ذلکک» و یا صله ذلک بمعنی الذی خواهد بود و تقدیر چنین است «الذی نتلوه» و من الایات 
در موضع خبر ذلک مثل قول شاعر: 

«و هذا تحملین طلیق» 


- هذا یعنی الذی- کسی که ... 


تفسیر: بصِ ص : ٩۶‏ 


ما الذیق کمروا فََعَذَبْهُم عذابا مدید فی انیا و الخرّه: (و اما کسانی که کافر شدند پس آنها را عذابی شدید خواهم کرد 
در دنیا و آخرت) عذاب دنیا ذلیل نمودن آنها است با کشته شدن و اسیر گشتن و جزیه دادن و آنچه از اهانت و استخفاف که 


بایشان متوجه شود و عذاب آخرت آتش دوزخ است. 
و ما له من ناصرینّ: (و برای ایشان کمکی نخواهد بود) یعنی اعوانی که عذاب خدا را از آنها گرداند نخواهند داشت. 


و ما ای ما و عملوا الصَالحات فيوفهمْأَورَمع: (و اما مومنان که عمل صالح کنند پس بطور کامل پاداش آنها داده 
خواهد شد) بعنی جزای اعمالشان. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۹۷ 
و ال لا بْحبٍ الظالمین: (خداوند ستمکاران را دوست ندارد) یعنی بآنها ثوابی نخواهد داد و رحم و لطف بایشان نخواهد کرد. 
این ادلی آشاش ود فاعا به اتحباط (احتاط یی گاه ابو باداش اعمال وب را از شم سید لارمه آش اس که 


آنچه که اضافه بماند جزا داده شود) و آبه میگوید همه پاداشهایشان بطور کامل داده خواهد شد و این منافی با احباط است. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۳۵۳۷ ۱ 


ذلک: (این) اشاره باخبار از ز کریا و یحیی و غیرهم. 
لو علیک: (بر تو میخوانیم). گفته اند یعنی بجبرئیل امر ميکنیم که آن را بر تو بخواند (از جبایی). 


مر الا باتک (یتی از سمله آبات) و تهایی ات 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲66۳60 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


که دلالت بر صدق نبوت تو میکند زیرا بمردم خبر میدهی از چیزهایی که جز خوانند گان کتاب يا معلمان و دانش- پژوهان از 


آنها خبر ندارند و تو هیچکدام از ایندو نیستی پس از طریق دیگر که وحی الهی است خبردار شده ای. 


و الذ کر العکیم: (و پند حکیمانه) یعنی قرآن محکم و آن را بحکیم توصیف نموده و به (حکم) وصف نیاورده زیرا با 
تطق به بنان و برهان مماید, کته دلا فر‌حشفت: دال اسگا: 


[سوره آل عمران (۳): آیات ۵٩‏ تا ۶۱] ..... ص : ٩۸‏ 

اشاره 

رد عقل غیسی نک الله کتتر دم له من ثراب يم قال له کن فیکونْ (۵۹) الق من ریک فلا تکن من امین (۶۰) فَنْ 
ایک فبه من بقد ما جاءک من الم قل تعالزا تدخ آبنا‌نا و آبناع کع و نساءنا و نساع کم و سنا و کم نم تبتهل فنجعل 
لت الله علی الکاذبیی (۱ع) 


0۱)" 


همانا مثل عیسی در نزد خدا چون مثل آدمست که او را از خاک آفریده و سپس بوی گفت باش پس ایجاد شد. حق از طرف 
برقود کار شست پس ماش از شک کنند کان: 


پس اگر کسی با تو درباره قرآن احتجاج کرد بعد از علمهایی که بر تو آمده بگو بیائید بخوانیم ما پسران خود را و شما پسران 
خود را و ما زنان خود را و شما زنان خود را و ما نفسهای خود را و شما هم نفسهای خود راو تضرع کنیم و لعنت خدا را بر 


دروغگویان بفرستیم. 


() سوره آل عمران آیات ٩‏ تا ۱ جزء ۲ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 2 ص!: 1 
بیان آیه ۵٩‏ تا ۶۱ ..... ص : ۹٩‏ 


و 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵6۳060 0۷: ۲۵۳ 


مثل: عبارتست از گفته ای که در زبانها جاری و ساری است و چون در مورد چیزی بکار رود دلالت میکند که وضع و طریقه 


آن چیز همان طرز و راه مثل است. 
تعالوا: اصل آن علو است و اصل آن رفتن ببالا است الا اينکه در اثر کثرت استعمال بمعنی آمدن با عجله است. 


درباره ابتهال دو قول است اول بمعنی التعان: یکدیگر را لعن کردن و افتعال بمعنی تفاعل (دو نفر که هر دو نسبت بهم کاری 


را انجام دهند) مثل اشتوروا بمعنی تشاوروا. 

بهله الله: یعتی لعثه الله (خدا او را لعن کند) و علیه بهله اه یعنی لعن اه 

دوم: بمعنی نفرین برای هلاک کسی ... گوید: نظر الدهر الیهم فابتهل - یعنی دهر بایشان نظر کرد و نفرین بهلاکشان نمود. 
۴ مکی 


و بهل: لعن و لعن دوری از رحمت خدا بعنوان عقاب بر گناهست و لذا لعن غیر گنهکار جایز نیست مثل لعن طفل و حیوان. 
مورد و شأن نزول: ۰ ص : ٩۹٩‏ 


از ابن عباس و قتاده و حسن: چون پیامبر اکرم نصاری را به مباهله دعوت کرد از وی تا صبح فردا مهلت خواستند و چون 
ببز رگان خود مراجعه کردند و از آنها مشورت نمودند اسقف آنان گفت فردا بنگرید اگر محمد «ص» با اهل و فرزند خود 
آمد از مباهله پپرهيزید و اگر با اصحاب خویش آمد پس مباهله کنید که کاری از او ساخته نخواهد شد. فردا صبح پیامبر آمد 
در حالی که دست علی را گرفته بود و حسنین در جلویش میرفتند و فاطمه در پشت سر حضرتش میرفت و نصاری هم که 


اسقف در جلویشان بود آمدند و 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: 0 ۱ 


۳۴۲866۳060 0۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱.۰ 


چون نبی اکرم (ص) را با این افراد دیدند از وی خواستند که آنها را معرفی کند حضرت فرمود این پسر عم و داماد من و 
محبوبترین مردم در نزد منست و ایندو پسر نوه دختری من و از صلب علی هستند و اين زن» فاطمه دختر منست و عزیزترین 
مردم است نزد من. 

پس پیامبر پیش رفت و بر دو زانو نشست. ابو حارثه اسقف آنها گفت بخدا قسم اینمرد مثل انبیاء نشسته پس بمباهله تن در 
ندادند. سید که بزرگ نصاری بود گفت ای ابا حارثه جلو رو و مباهله کن. گفت بخدا قسم که مباهله نکنم که او را بر مباهله 
پر جرئت می بینم و میترسم که راستگو باشد که در اینصورت بخدا هیچ نیرویی برای ما نباشد و در همه جهان یک نصرانی 
زنده نخواهد ماند. پس اسقف به پیغمبر گفت ای ابو القاسم ما مباهله نميکنيم لکن بمصالحه حاضریم با ما مصالحه کن پس 
پیامبر با آنها مصالحه کرد به دو هزار حله هر حله ای بقیمت چهل درهم و اینکه سی زره و سی نیزه و سی اسب عاریه دهند 
که اگر در یمن آشوبی و جنگی پیش آمد مسلمین بکار برند و رسول خدا ضمانت فرمود که سالم به آنها بر گرداند و باین 


فان تمه تفت 


روایت است که اسقف چون پیامبر و اهل بیت او را دید گفت چهره هایی می بینم که اگر از خدا بخواهند که کوه ها را از 
جای بکند البته خواهد کند و با او مباهله نکنید که هلاک خواهید 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵6۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


شد و بر روی زمین تا روز قیامت یک نصرانی نخواهد ماند و نبی اکرم (ص) فرمود قسم به آنکه جانم بدست او است اگر با 
من مباهله میکردند همگی بصورت بوزینه و خوک مسخ می شدند و بیابان بر آنها وادی آتش می شد و مجالی برای یکك 
نصرانی نمیماند تا همگی هلاک ميشدند و گفته اند که چون نصرانیان باز گشتند سید و عاقب دو پیشوای آنها بنزد حضرت 


آمدند و مسلمان شدند و عاقب حله ای و عصایی و کاسه و نعلینی بوی اهدا نمود. 


در اینجا خداوند عقیده نصاری را درباره عیسی که او را پسر خدا میدانند رد میکند و میفرماید: 


نمعل عیسی مد الله کمتّل آع: (همانا مثل عیسی در نزد خدا چون مثل 
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از خلقت آدم نیست پس چگونه آفرینش و بندگی و بشریت او را انکار کردند و آفرینش و بشر بودن آدم را اقرار نمودند. 
خَلقه: (یعنی ایجاد کردم آدم را). 


من تراب: (از خاکت) یعنی آدم را از خاکث و عیسی را از باد آفرید و کسی را قبل از او از بادنیافرید چنان که قبل از آدم 
کسی را از خاک نیافرید. 


کش (باش زنده و انسان کامل). 


فیْکونّْ: (یعنی بی فاصله همانطوری که خدا اراده کرد شد) و تفسیر این کلمه بتفصیل 
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در سوره بقره گذشت. در این آیه دلیل است که استدلال و تفکر استدلالی صحیح است زیرا خداوند در رد بر نصاری و 


همچنین برای جواز خلق عیسی از غیر راه پدر» بآفرینش آدم بدون پدر و مادر دلیل آورده و استدلال کرده. 


العخی من زیکت: (یعتی این همان عحق و از طرف حدذاست) و نسبت بخود داده برای نا کید و برای نیان دلیل و علت. یعتی این 


حق است بدلیل اینکه از جانب حق است. 

فلا تک (یس نباش) ای شنونده. 

من لین : (از دو دلان) تفسیر این کلام در سوره بقرم کشت 
اک( کی ک زا ترجه و محاداه کرداای عم وس ۳ 
فیه: (در قضیه عیسی): 


من بَغودٍ ما جاءک من الْعلم (پس از علم و برهان واضح که بر تو آمد) بر اینکه عیسی بنده و رسول است (از قتاده) و گفته اند 


معنی اینست اگر با تو در مطلب حق مخاصمه نمودند «و ضمیر فیه بر میگردد به الحق من ربکك». 


فقل: (پس بگو) ای محمد تعالوا (بیائید) بسوی دلیل دیگری که مخاصمه را بخوبی قطع و فصل میکند و حق را روشن مینماید 
و راستگو را از دروغگو نشان میدهد. 


ُدعْ آبناءنا و آبْناء کم: (فرزندان خودمان را بخوانیم) مفسران اجماع دارند که مراد از ابناء و پسران پیامبر حسنین هستند. ابو بکر 
رازی گوید: این آیه دلیل است که حسنین پسران رسول الله هستند و فرزند دعتر حقیقتا فرزند انسان است و این ابی علان که 


یکی از ائمه معتزله است گوید این آیه دلیل است که حسنین در آن حال مکلف بوده اند زیرا مباهله جز با 
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بالغ جایز نیست. و اصحاب (امامیه) گویند کمی سن از حد بلوغ منافات با کمال عقل ندارد و احتلام که در شرع حد بلوغ 
شناخته شده فقط برای احکام شرعیه است و سن حسنین در حال مباهله بحدی بوده که مانع از کمال عقل آنها نیست بعلاوه 
درباره ائمه جایز است خرق عادت شود و اگر سن کودکی ايشان در آن وقت معمولا-موقع کمال عقل در انسان نباشد 
همکست بعستین اسان وطور خرق:عادت کمال عفل داده شده باشد براق.مکان معتوی و امانت انقان در ند خداوند.و 


مید این مطلب قول نبی اکرم است که در موقع کودکی آنها فرمود: این دو پسرم «حسنین» امامند قیام کنند یا نکنند. 


و نساءنا: (زنان ما) همگی اتفاق دارند که مراد فاطمه «ع» است بدلیل اينکه جز او زنی در مباهله شر کت نکرد و آیه نیز دلیل 


برفعتات وم تری اوسخ بر همه ژنان عجهان و وید آن یر وی ابنت که فاطمه باره قق شت ه غتی شیک که 
خداوند برای خشم فاطمه خشم میکند و از خشنودی او خشنود میگردد. 
و حدیث صحیح حذیفه است که گوید: از پیامبر «ص» شنیدم که ملکی آمد و مرا بشارت داد که فاطمه سید زنان جهان است. 


و خبر دیگری که شعبی از مسروق از عايشه حدیث میکند که پیغمبر بفاطمه چیزی سر بگوشی فرمود که حضرت زهرا از آن 


خندید از وی پرسیدم پیغمبر چه فرمود؟ گفت فرمود آیا خشنود نمیشوی که سید زنان این امت باشی لُذا خندیدم. 


و نساع کم: (یعنی هر کس از زنان خودتان که میخواهید) و آنفسَنا: لو خودمان را) مراد از نفس پیغمبر 
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فقط علی «ع» است زیرا خود پیامبر که نمیتواند مراد باشد زیرا او دعوت کننده است و معنی ندارد که انسان خود را دعوت 


کند و هميشه داعی غیر از مدعو است و دعوت کننده نمیتواند دعوت شده باشد پس حتمأً مراد غیر از نبی اکرم شخص 
دیگری است و لذا حتماٌ اشاره بعلی علیه السلام است زیرا هیچکس نگفته که غیر از علی و فاطمه و حسنین کسی در مباهله 
شر کت داشته است و این مطلب (که در آیه علی نفس پیغمبر خوانده شده) دلالت دارد بر علو مکان وی و درجه ای که 
هیچکس بآن راه نیافته بلکه بنزدیک آنهم نرسیده است و مید آن از روایات یکی حدیث شریف صحیح نبوی است که 
پیغمبر درباره یکی از صحابه پرسید کسی گفت علی «ع» حاضر است حضرت فرمود من از نفس خود نپرسیدم که علی را 


نفس خود خوانده. 


و حدیث دیگری که پیامبر «ص» به بریده اسلمی فرمود: ای بریده علی را دشمن مدار که او از من است و من از اویم مردم از 


درخت های متفرق خلق شده اند و من و علی از شجره واحده آفریده شده ایم. 


و دیگر قول نبی اکرم است که وقتی در جنگ احد علی پیامبر را با دفاعهای سخت خود از شر مشرکان حفظ می کرد جبرئیل 


به پیغمبر گفت علی واقعا با تو مواسات کرد. حضرت فرمود ای جبرئیل» علی از من است و من از علیم. 
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جبریل گفت من هم از شمایم با رسول ال 


و آَنفت کم (یعنی هر که از مردانتان را که میخواهید بخوانید) ثم لَهلْ: (پس تضرع کنیم) در دعاء (از ابن عباس) و گفته اند 


ععَل لت اللّه علی الکاذبیت: (و قرار دهیم لعنت خدا را بر دروغگوی از ما 


خواری خود اقرار نمودند و اگر معتقد نبودند. مباهله را قبول میکردند و اگر رسول اکرم هم بر نزول عقاب بر نصاری و ایمنی 


خود یقین نمیداشت فرزندان و خواص اهل بیت خود را با همه محبتی که بایشان داشت بمباهله نمیکشانید. 
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[سوره آل عمران (۳): آبات ۶۲ تا ۶۴] ..... ص : ۱۰۴ 

اشاره 


اد مذا لو ال و مان ال له ود له لیر کم (۶۷) فان تا نله عم این (۶۳) فل با 
فل کاب تما ی یمسا یه و نک نج 1 و لا تشرک به یت و لایخ بَفضنا بتغضاً آزبابً من دون اه فان 


")۱ 
ترجمه: ..... ص : ۱۰۴ 


همانا این داستانی حق است و جز الله خدایی نیست و خداوند عزیز و حکیم است. و اگر پشت کردند خداوند بر مفسدان عالم 


است. 


بگو ای اهل کتاب بیائید بسوی کلمه ای که : بین ما و شما مساوی است که جز خدا را نپرستیم و چیزی را شریک او قرار ندهیم 
و بعضی از ما بعضی دیگر را بجای خدا ارباب خود نگيريم پس اگر پشت کردند بگو شاهد باشید که ما مسلم هستیم 


(۱) سوره آل عمران آیه ۲ نا ۴ جزء ۲ سوره ۳ 
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یبان آیه ۶۲- ۶۳ ..... ص : ۱۰۵ 
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لقت؟ +یجبه ض ۶ ۱۰۵ 


۱- قصص: قصه (فعل بمعنی مفعول است) قصص (بکسر قاف) جمع قصه: اقتصصت الحدیث و قصصت الحدیث قصاً و قصصا 
یعنی: آن را بهمان حقیقت خود نقل و روایت کردم و اصل اقتصاص اثر: متابعت و دنبال- رویی از رد پای کسی و قصاص از 


همین معنیی مستوٌ است. 


ول از +اغشاد داشین تلف ان وی کول نظ هت کردن بات شزرو کردن بان و اصا تولن کسی بن 


فاصله بدنبال دیگری آمدن و بودن. 

۳- افساد: چیزی را در غیر جایی که مقتضی حکمت است بکار بردن و نهادن. 

۴- اصلاح: چیزی را در جای مقتضی خود نهادن. 

فرق بین فساد و قبیح اینست که فساد تغییر دادن از مقداریست که حکمت اقتضا دارد و قبیح چنین نیست زیرا در آن معنی 
مقدار نیست بلکه قبیح چیزی است که حکمت اصل آن را منع میکند چنان که حسن آنست که حکمت اقتضای آن را دارد. 


اعراب: ..... ص : ۱۰۵ 


«من» در ما من اله غیر له برای افاده کردن عموم نفی است که خدایی را از هر کس و هر چیز جز الله نفی میکند و من چون 
برای انشدای غایت است استفراق نفی را از ابتدای غایت تا انتهای آن مرساند.و کلمه «لهو» ممکست ضمیر فصل باشد که 


محلی از اعراب ندارد و قصص خبر ان است و ممکنست مبتدا «لهو» باشد و قصص خبر آن. 


یو 


تفسیر: ..... ص : ۱۰۵ 
ان هذا لهو العَصَص الحق: (یعنی آنچه درباره عیسی و غیره بتو وحی کردم حدیث صدق و راست است) پس هر که با وضوح 
این امر با تو مخالفت کرد معاند است. 
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و ما من اله ال للهْ: (یعنی هیچکس از شما استحقاق نام خدایی ندارد مگر الله و عیسی خدا نیست چنان که نصاری گمان برده 


ائل بلگه رس ل دا و ده ارس و اگر گنه دما له الا ال نون مت افاده این ی تسقا, 


و ان ال َو لیر لو خداوند اوست که عزیز- یعنی قادر مطلق- است) الْکیم: (و حکیم- در افعال و تدبیر- است). 
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فان توَلا: (اگر اعراض کردند) از پیروی و تصدیق تو و براهین و بیناتی که بر تو آمده. 


ان له عم بلمفیتدینَ: (خخداوند فاسدان و فته جویان از نعلق را می شناسد) و آنها را بقسادشان باداش راهن داد: و این 
قسمت آیه برای ترساندن از عذاب است و گرنه خدا صالح و فاسد همه را میشناسد و نظیر این است اينکه کسی بدیگری 


میگوید من بشر و فساد تو عالمم. و گفته اند مراد این است که خداوند عالم است باین مجادله- کنند گان 
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و داناست که آنها بمباهله با تو اقدام نخواهند کرد چون بنبوت تو علم و معرفت دارند. 


بیان آبه ۶۴ ..... ص : ۱۰۷ 


زجاج گوید: ۱- معنی کلمه کلامیست که در او شرح داستانی باشد و لذا عرب به قصیده کلمه گوید روایت شده که چون به 
حسان بن ثابت گفتند قصیده ای برای ما انشاد کن گفت «کلمه جوریده» یعنی قصیده جوریده را بخوانم (که نام یکی از 
قصاید او بود) که قصبده را کلمه نامیده. 


صفت نیست و جر سواء در اینصورت بتقدیر «ذات سواء) است که مضاف البه است نرای دات مقدر (یعنی صاحب استواء). و 


شأن نزول: ۰... ص : ۱۰۷ 


کفقه ان سب فزول آ یهت فه ایسخ؛ ۱- درباره نصارای نجران آمده (از حسن و سدی و این زید و محمد بن جعفر بن زییر) 


۲- درباره بهود مدینه است (از قتاده و ربیع و ابن جریح و اصحاب ما نیز این را روایت کرده اند). 


۳- بصورت ظاهر درباره هر دو دسته اهل کتاب آمده (از ایی علی جبایی) و اين معنی اولی است بواسطه عمومیت آن بر همه 
اهل کتاب. 


تفسیر: تنل ص : ۱۰۷ 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۰۸ 

قل: (بگو) ای محمد تعالوّا (ای اهل کتاب بیائید) بشتابید. 

الی کلمه سَواء (بسوی کلمه و مطلب عادلانه و حق) بینا و بتکم ِنْ (یعنی: بر مبنای عدل است که هیچ کژی و اعوجاجی در 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۲۳۵۳۷ ۱ 


آن نیست چنان که وقتی گوئید رجل عدل یعنی مردی عادل که در او کی نیست و گفته اند معنای آن کلمه مستوی بین ما و 


لا تقد لا له و لا تشرک به میت و لایخ بَفضنا بتعضاً آزباباً من دون الله در معنی این جمله اختلاف شده و چند قول است: 


۲- احبار را ارباب خود قرار ندهیم یعنی مثل ارباب از آنها پیروی نکنبم بدلیل آیه دیگر که: وا بارهم و رباع أَزبابً 


من دون الله» (پیشوایان و رهبانان خود را بجای خدا ارباب خود قرار دادند). 


از امام ششم روایت است که فرمود آنها احبار خود را نمی پرستیدند 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


ولی احبار هر چه را می خواستند برای آنها حلال میکردند و هر چه را مایل بودند حرام مینمودند و قبول همین عمل از احباره 
پذیرفتن آنها بعنوان ارباب بود و نیز روایت شده که چون این آیه آمد عدی بن حاتم گفت با رسول الله ما آنها را نمی 
پرستیدیم حضرت فرمود آیا ایشان بدلخواه خود حرام و حلال درست نمیکردند و شما هر چه میکردند نمی پذیرفتید؟! گفت 


چرا یا رسول الله حضرت فرمود: ارباب بهمین معنی است. 
ان توا (اگر اعراض و پشت کردند) از بندگی حق و توحید او. 
فقولوا (بگونید) ای مسلمین در برابر اعراض ایشان از حق و برای تجدید اقرار خود بحق و برای مخالفت با آنها. 


اشَهَدُوا نا مُشلفون (شاهد باشید که ما مسلم هستیم) یعنی نسبت بحق با اخلاص هستیم و بتوحید اقرار داریم و گفته اند 
مسلمون یعنی تسلیم و منقاد و مطیع آنچه از طرف خدا بر پیغمبر ما و انییاء قبل آمده میباشیم و گفته اند: یعنی بر اسلام 


پابرجائیم. 


و خداوند در این آیه در مقام تأدیب بندگان مومن است و نیز ایشان را تعلیم میدهد که در هنگام اعراض مخالفان از برهان 
روشن چگونه با آنها رفتار کنند تا بدانند که مخالفت آنها اثری در حق اینها ندارد و نیز دلالت دارد که حق بهر حال باید 


پیروی شود و کمی و زیادی پیروان و جمعیت آن هرگز اعتباری ندارد و نباید مورد توجه قرار گیرد. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۹۰ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۶۵ تا ۶۶] ده ص :۱۱۰ 

اشاره 


بل کیب بم ون فی ریم و ماقرا ول نهآ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳60 0۷: ۱ ۲۵۳ ۱ 


تَفقلون (۶۵) ها أَم هولاء حاجسِع فیما کم به عم قلم اون فیما لیس کم به عم و ال یم و نم لا عون (۶ع) 


۱) 


ای اهل کتاب چرا درباره ابراهیم با من مخاصمه می کنید با اینکه تورات و انجیل نیامد مگر پس از او آیا تعقل نمیکنید. هان 
شما اشخاص درباره چیزی که بان علم ندارید محاجه کرده اید پس چرا درباره آنچه نمیدانید محاجه میکنید و خدا میداند و 


(۱) سوره آل عمران آیه ۶۵ ۶۶ جزء ۲ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۱ 


بیان آیه ۶۵- ۶۶ ..... ص : ۱۱۱ 

قرائت: ..... ص : ۱۱۱ 

کوفیان ها انتم را بمد و همزه خوانده اند و اهل مدینه و ابو عمر بدون مد و همزه (هانتم). 
لغت: ..... ص : ۱۱۱ 


بمذهبی با دلیل یا شبهه با و هم و اصل آن از جدل است بمعنی شده پیچاندن و فتل. 


۲- حجت: بیانی است که صحت و درستی گفتار آدمی را نشان دهد و حجت و دلالت بیک معنی است. 
شأن نزول: ...ه.: ص : ۱۱۱ 


ابن عباس و حسن و قتاده گویند: احبار بهود و نصارای نجران نزد رسول اکرم (ص) جمع شدند و درباره ابراهیم بنزاع 


پرداختند. بهود گفتند ابراهیم جز بهودی نبود و نصاری گفتند حتماً نصرانی بوده خداوند در اینموقع این آیه را فرستاد. 


تفسیر: بصِ ص : ۱۱۱ 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰ 0/۱ 


۱ ۳۵۳۷ :۷ ۳۴۲66۳060 
یا هل الکتاب م تَحاجُونَ فی ابُراهيم (ای اهل کتاب چرا درباره ابراهیم با هم احتجاج و نزاع میکنید) و ادعا میکنید که او بر 
دین ماست. 
وا از لت وراه و الا تخل الا مق تقده (و حال اينکه تورات و انجیل جز بعد از ابراهیم نیامده). 


أ فلا تَعْقَلونَ (آیا فکر نمیکنید) یعنی ادعای بدون برهان از نظر عقل جایز نیست پس چطور جایز میشمرید ادعایی را که فساد 
آن ظاهر است. اگر اشکال شود که 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۱۲ 


اگر بعد بودن تورات و انجیل دلیل بر اینست که ابراهيم یهودی و نصرانی نبوده پس مسلمان هم نبوده زیرا قرآن هم پس از 
وی آمده جواب گوییم که: همگی (حتی مخالف) قبول دارد که او خود را بنام مسلم نامیده جز اينکه بهود میگویند آن اسلام 
همان یهودیت است و نصرانیها گویند اسلام همان نصرانیت است و تورات و انجیل پس از وی آمده و در آن دو نیز اسم 
ابراهیم به اسلام برده شده و در آن دو هرگز ذ کر نشده که وی بر دین بهود یا نصاری بوده ولی قرآن گرچه پس از وی آمده 


ولی ابراهیم را بدین اسلام توصیف کرده است 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 
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و بهودیت و نصرانیت را از وی نفی کرده است و در این امر بزرگترین حجت است به اينکه وی مسلم بوده است و محمد 
«ص» و امت او که اسم اسلام دارند بوی اولی هستند از دیگران و نیز در توضیح این آیه گفته اند که بهود مدعی بوده اند و 
هستند که یهودی اسم کسی است که متمسک و معتقد بتورات و شریعت آن باشد و نصرانی اسم کسی است که بانجیل و 
شریعت و احکام آن مومن و متمسک باشد لذا خداوند طبق ادعای خودشان آنها را رد میکند که در زمان ابراهیم که تورات و 
انجیل نیامده بود پس چطور ابراهیم را یهودی و یا نصرانی یعنی معتقد و متمسک بآن میدانید ولی ما می گوئیم: مسلمان تنها 
کسی نیست که بحکم قرآن متمسکک باشد زیرا اسلام دینست نه احکام شریعت پس ما او را به اسلام توصیف میکنیم چنان که 


خداوند او را باین اسم توصیف کرده. 
اگر پپرسند که آیا ابراهيم متمسک بهمه شرایع و احکام اسلام که ما بر آن هستیم بود؟ 


پاسخ گوئیم که وی متمسک بدین اسلام و بعضی احکام شریعت پیغمبر ما (ص) بود نه بهمه آن زیرا یکی از احکام شریعت 
قرائت قرآنست در نماز و این شریعت وی نبود و او را مسلم می نامیم اگر چه متمسک به بعضی از احکام شریعت اسلام بود 
چنان که مسلمانان صدر اسلام مسلم بودند قبل از آنکه همه احکام و شرایع اسلام آمده و همه قرآن نازل شده باشد و هر یک 
از ما مسلم است واقعاً اگر چه بهمه احکام شرع عمل نکند. 


ها آنتمْ: (هان شما ای گروه یهود و 
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۱ ۱۳۵۳۷ :۷ ۳۴۲۵66۳060 
نصاری) آیه ظاهراً تتبیه خود آنهاست 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۱۳ 
ولی منظور تنبیه بر حال آنهاست زیرا تنبیه نسبت بچیزی است که انسان از آن غافلست نه نسبت بانچه علم دارد. 
حاجَجتَم: (مجادله و مخاصمه کردید.) 
فیما کم به علع: (در آنچه میدانستید). چون اسم او در تورات و انجیل بود. 


فلع ناسون فیما لیس لکم به علمْ: (پس چرا مجادله میکنید درباره چیزی که بان علمی ندارید) (یعنی درباره شریعت و دین 
او که بدان جاهلید) خداوند مخاصمه و احتجاج آنها را درباره معلوماتشان منکر نشمرده بلکه مخاصمه درباره چیزی را که 


تمید اتید لگ و تست داسته 
و ال یَغلمْ: (و خدا میداند) شأن و حال ابراهیم و هر چیزی که بر شما مجهول است. 


و نم لا علونّ: (و شما نمیدانید) پس درباره او سخن نگویید و آنچه نمیدانید باو نسبت ندهید و علم آن را از اهلش بپرسید 


(یعنی از پیغمبر بپرسید.) 

ترجمه مجمع البیان فی ته تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۹۴ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۶۷ تا ]۶٩‏ ..... ص : ۱۱۴ 
اشاره 


ما کات هي َو و لتضراا و لکش کال یف ما و ما کات بنالعش کین (6*۷ نیام رایع لین اب و 
هذا الب و لین آموا و له ول میتی (۶۸) ود طاقن یل الکتاب لَز و بُضلوتکم و ما بضلوق اا ات هم و ما 


شون (2۹ 


۱) 

ترجمه: ..... ص : ۱۱۴ 

ابراهیم یهودی و نصرانی نبود ولی حنیف و مسلم بود و از مشرکان نبود. 

همانا برترین مردم بابراهیم کسانیند که از او پیروی کنند و اين پیامبر است و مژمنان (به او) و خدا ولق مومنان است. 
دسته ای از اهل کتاب دوست دارند که شما را گمراه کنند و گمراه نکنند مگر خود را و نمیفهمند. 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۳۴۲66۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


(۱) سوره آل عمران آیه ۶۷ تا ۶۹ جزء ۳ سوره ۳[ 2 1 


بیان آیه ۶۷- ۶۸ مه هن :2 1۱۵ 


لقتو +جبده صی ۶ 1۱۵ 


درباره اصل یهود و نصاری و حنیف در سوره بقره بح کردیم. 


است. که بان حال از یک ان مزاوارتر است؛ 


اتباع: رفتن شخصی يا چیزی بدنبال شخص يا چیز دیگر (نه بطور اتفاق) بلکه از نظر پسند روش و طریق او. مثل مدلولی که 
بدنبال دلیل میرود و راه او را می پیماید و یا از نظر صحت مثل اوست که اگر دلیل صحیح باشد مدلول نیز بواسطه صحت او 


صحیح است و همچنین است مأمومی که راه امام را می پیماید. 
تفسیر: صسٍِِ ص : ۱۱۵ 


سپس خداوند یهود و نصاری را تکذیب میکند و میفرماید: 


ما کان راهم یَهُودیا و لا نض رانیّا: (ابراهیم بهودی و نصرانی نبود) خدا ابراهیم را از ایندو نام تنزیه میکند این هر دو صفت 
مذموم است که قرآن و اجماع بر آن دلالت دارد و این سخن نیز دلیل است که موسی هم یهودی نبود و عیسی هم نصرانی 
نبود و دین واقعی در نزد خداوند اسلامست. و یهودیت ملتی هستند که از شرع موسی منحرف شده اند و ملت نصرانیت هم از 


شرع عیسی انحراف جسته اند و ایندو صفت مذموم است که بر ایندو فرقه گمراه گفته شده و قرار گرفته. 


و لکنْ کال عنیفاً ولی حنیف بود) حنیف یعنی مایل از باطل به حت. یعنی ابراهیم از این هر دو دین و همه ادیان دیگر جدا و 
مایل باسلام بود» 


۳۲۲۵86۱60 0۱۷/۰: 0/۱ 
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و گفته اند حنیف یعنی در دین خود مستقیم بود. 
ما رو هر خویخ اسلام بود). 


ها کان من المشر کنن (و-هشر کف نبود). کفته اند که این آبه یمن این ععتی است که‌دین زد و تصازی شر که اس و 
گفته اند که معنی اینست که چنان که اعراب مشرک ادعا می کنند ابراهیم مشرکک نبود. 


1 وی الّاس ب۲پراهیع- (سزاوارترین مردم بنصرت ابراهیم) با استدلال و علم یا با کمک اقتصادی و پولی. لین اوه 
(آنانند که او را پیروی کردند) در زمان خود و او را با پاری بر ضد دشمن کمک کردند تا دینش آشکارا و غالب گشت. 


و هذّا ای و این آمَنُوا: (و اين پیامبر و کسانی که به وی ایمان آوردند) نصرت او را از آن جهت که بر حق است به علم و 
استدلال به عهده میگیرند و دامن او را از هر عیبی بری میدارند و پاک میسازند. مراد اینست که اینها کسانی هستند که سزاوار 


است بایشان گفته شود بر دین ابراهیم میباشید و نسبت باو ولایت دارند (يا ابراهیم بر آنها ولایت دارد.) 
و و ام رش ارت وان وان اش با یرت ار وتو اند ی سای واه دای هه هی وت : 
یعنی چون او را یاری میکند ولی اوست و اينکه فقط اسم پیغمبر اکرم را در قرآن جدا گانه برده است برای تعظیم قدر و مقام 


امر و بز رگداشت اوست چنان که قبلا گذشت که جبرئیل و میکائیل را جداگانه نام برده. 


و گفته اند اسم او را ذکر کرده برای اينکه او را داخل در ولایت (و اولویّت) بابراهيم بنماید و ضمیر 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: 0/۱ 
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صله و الذین آمنوا باو برگردد یعنی اين پیامبر و ممنان بوی. 


و در این آیه دلیل است که ولایت با پیامبر بوسیله دین و ایمان باو ثابت میشود نه با نسب و مژید آن فرمایش امیر مومنان (ع) 


است که فرمود: 

اولی و سزاوارترین مردم بانبیاء عالمترین ایشان است بدین و احکام آنان. و بعد همین آیه را تلاوت کرد و نیز فرمود: 
همانا ول محمد (ص) کسی است که از او اطاعت کند اگر چه نسبتش از او دور باشد و همانا 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۱۷ 

دشمن محمد (ص) کسی است که خدا را عصیان کند گرچه قرابتش با وی نزدیک باشد. 


عمر بن یزید گوید: حضرت صادق (علیه السلام) فرمود: بخدا قسم شما از آل محمد هستید. گفتم از خود ایشان؟. فرمود آری 


بخدا از خود آنان و سه بار این جمله را تکرار کرد. سپس نگاهی به من کرد و فرمود ای عمر خدا در قرآن فرماید: 
«آن اولی الناس بابراهیم». این حدیث را علی بن ابراهیم از پدرش از ابی عمیر از منصور بن یونس نقل کرده. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۱۸ 


بیان آیه ۶۹ ۰ ص :۱۱۸ 


لغت: ..... ص : ۱۱۸ 
ود: آرزو (ی همراه با دوستی) است و از اینرو برای گذشته و حال و آینده هر سه صلاحیت دارد و بهمین جهت با لو میتواند 


استعمال شود ولی محبت و اراده چنین نیست زیرا آنها فقط باینده تعلق میگیرند. و لذا جایز نیست گفته شود و ارادوا لو 
یضلونکم (یعنی 
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با لو بکار رود) زیرا اراده در حکم خواستن و انجام حتمی فعل است و جاری مجرای علت فعل و کار است (و با لو که تردید 


بین «ود لو تضلوا و بین ود ان تضلوا» اینست که دومی برای استقبال است و اوّلی نه. 
تفسیر: تنل ص : ۱۱۸ 


سپس خداوند بیان میدارد که این طایفه های کافر علاوه بر گمراهی خود دیگران را هم بگمراهی میخوانند. 
وَدَتْ: (تمنی و اراده دارند). 

طائفة: (جماعت و دسته ای). 

أغل الکتاب: (از بهود و نصاری) و گفته اند فقط بهود. 


لو ُضلوتکن: (کاش میتوانستند شما را با گمراه کردن هلاک میکردند) و ضلال بمعنی هلاک نیز بکار میرود. 


و ما یُض لو ال نف هُغ: (و وبال و ضرر گمراه کردن بر نمیگردد مگر بخود آنها) زیرا مسلمانان که دعوت آنها را پپذیرفتند 
اسلام را نیز بخاطر دین آنها رها نخواهند کرد ولی گناه دعوت بسوی کفر بگردن آنها یعنی کفار خواهد ماند. گفته اند مراد 
اینست که هلاک نخواهند کرد مگر خود را زیرا هلاکی که نصیب دیگران میشود 
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در جنب وبال و هلاک حاصل بر ایشان ناچیز خواهد بود. 


و ما یَْعْرُونَ (و نمیدانند) که وبال و خسران اینکار فقط بخودشان بر میگردد و گفته اند یعنی نمیدانند که خداوند مومنان را بر 


گمراهی خودشان و تصمیم بر گمراه ساختن دیگران خبر ميدهد. و ابی علی 
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۱۵۰/۲۳۵۳۷۰۵ :0۷۰ ۳۴۲۵86۳۱۸60 
جبایی گوید: یعنی از ضلال خود بیخبرند چون جاهلند. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۲۰ 
آسوره آل عمران (۳): آبات ۷۰ تا ۷۱]..... ص : ۱۳۰ 
اشاره 


یا یل الکتاب لم تفن بآیات له و متشون (0۷۰ با هل الکتاب لم تلبشو ال بالباطدل و تکتمون ان و آننم 
موق (۷۱) 


0۱)" 


ای اهل کتاب چرا با یات خدا کافر میشوید و حال آنکه آنها را مشاهده ميکنید. 


ای اهل کتاب چرا حق را بباطل می آميزید و حق را پنهان میدارید در حالی که حق را میدانید. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۷۰ و ۱ جزء ۲ سوره ۳ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ص۲۳۱ 


بیان آیه ۷۱-۷۰ ۰.... ص : ۱۲۱ 
نفسیر: ۰ ص : ۱۳۱ 


سپس خداوند هر دو فرقه را مخاطب کرده گوید: 

پا هل الکتاب لع تَکفرُونْ ای اهل کتاب چرا کافر می شوید) به آنچه بر شما تلاوت ميشود. 

بآیات الّه یعنی قر آن. 

وم تَضُهَدُونَ (یعنی میدانید و مشاهده میکنید) دلیل صحت آن و وجوب اقرار بآن یعنی تورات و انجیل را زیرا در آن دو 


کتاب ذکر نبی اکرم و خبر صدق نبوت حضرت و بیان صفات وی آمده و گفته اند یعنی چرا بآیات و بشارات خدا و دلایل 
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نبوت او که در تورات و انجیل هست کافر میشوید در حالی که آنها را مشاهده میکنید و معانی دیگری نیز گفته شده: ۱- مراد 
از آیات آنچه در کتب آسمانی ایشان است که ابراهیم حنیف و مسلم بود و دین همانا اسلامست و حال اینکه آنها را مشاهده 
۲- مراد از آیات اخبار غریبی است که مردم از آن بیخبرند و پیغمبر (ص) بر آنها میخواند و خبر میدهد که در کتبشان هست 
۳- یعنی دلایلی که بر نبوت محمد (ص) دلالت دارد و وقتی با خود به خلوت میروید مشاهده میکنید و میدانید که دین اسلام 


یا هل الکتاب لم تلبشون الق بالباطل - (ای اهل کتاب چرا حق را بباطل ميآًمیزید). و در اینجا 
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درباره مراد از آمیختن حق بباطل چند قولست: 


۱- مراد تحربف توراه و انجیل است بدست ایشان (از حسن و این زید) ۲- اظهار اسلام است بزبان و نهان داشتن نفاق و کفر 
یعنی یهودیت و نصرانیت 
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در دلشان زیرا آنها بظاهر در اول روز تظاهر به اسلام کردند در حالی که در دل کافر بودند و عصر از آن با زگشتند تا مردم را 
بشک و دو دلی اندازند (از ابن عباس و قتاده) ۳- مراد ایمان بموسی و عیسی و کفر بمحمد (ص) است. 

۴- مراد علم قلبی آنهاست که میدانستند پیامبر بر حق است که با کفر ظاهری خود مخلوط کرده بودند (از جبایی و ابی مسلم). 
و کون او ای فرت عم (عی وا کی اس آکا سک ورام وا کر وت و ات ارس فان 


میدارید و علامتهایی که از او در کتب خود دارید ندیده میگیرید. 


و نتم عون و میدانید که او بر حق است. و این آیه درباره جمعی از علمای بهود و نصاری است زیرا کتمان حقایق کتاب 
بر عده ای اند ک ممکن است که بر آن عالمند نه بر همه یا اکثر و گفته اند یعنی شما میدانید اموری که تکلیف شدن بان از 
طرف حق صحیح است و قول اولی صحیح تر است چون در آیه ذم و توبیخ بر کتمان حق وجود دارد و با معنی اول سا زگارتر 


است. 
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۱۳۳ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۷۲ تا ۷۴] بویت ای ۶ ۲ 17 
اشاره 


رز رل علی لین موجه هار و او آخز لَعم َجفون (۷۷ و لا زوا ل 
یمق دی تیآ تیف بل مریم یساکع له ریکم قل رد الفْضل بید له تیه من 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۱۲۳ 


گروهی از اهل کتاب گفتند: در اول روز بآنچه بر مومنان نازل شده ایمان آورید و در آخر روز بدان کافر شوید تا آنها نیز از 
آن بر گردند. ایمان نیاورید و باور مدارید مگر کسی را که دین شما را پیروی کند بگو (ای پیغمبر) هدایت» هدایت الهی 
است. (و هیچکس) داده نشده مثل آنچه بشما داده شده پا نزد پرورد گارتان با شما محاجه نتوانند کرد» بگو برتری بدست 
پرورد گار است بهر کس بخواهد عنایت می کند و خداوند وسعت دهنده داناست. هر که را بخواهد خاص رحمت خود 


گرداند و خدا دارای بخشش و کرم بز رگ است. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۲ تا ۴ جزء ۲ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۱۳۴ 
بیان آبه ۷۲ تا ۷۴ ..... ص : ۱۲۴ 


لقت؟ عبد: فن ۲ ۱۳۳ 


طاثفه: بعنی جماعت و در اصل این لغت دو قول است: 

۱- طائفه در اصل مثل رفعت و بلندی است که شأن آن گردش دور شهرها است در سفری که بر آن اجتماع واقع ميشود. 

۲- جماعتی که از آنها حلقه ای تشکیل گردد که بر گرد آن حلقه طواف و دور زده شود. 

وجه النهار: اول روز وجه خوانده شده چون اولین قسمتی است از روز که با انسان مواجه میشود چنان که به اول جامه وجه 
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۱ ۲۳۵۳ :0۷ ۳۴۲۵66۳060 
جامه گفته شود و گفته اند از اینرو اول روز را وجه روز خوانده اند که مثل وجه انسان اشرف و بهترین قسمت روز است. 
شأن نزول: ..... ص : ۱۳۴ 


حسن و سدی گویند: ۱۲ نفر از احبار بهود خیبر و عرینه با هم توطئه کردند که اول صبح اظهار اسلام کنند با زبان نه ایمان 
قلبی و آخر روز از آن بر گردند و اظهار کفر نمایند و بگویند علت با ز گشت ما از اسلام این بود که در کتب خود جستجو 
کردیم و با دانشمندان خویش هم گفته و مشاوره نمودیم و دانستیم که محمد (ص) پیامبر موعود در تورات نیست و در نتیجه 
کذب و بطلان او بر ما معلوم گشت و غرضشان این بود که با اینکار در دل اصحاب محمد (ص) دو دلی پدید آید و گویند 
اینها که اهل کتابند و داناتر از ما هستند حق را بهتر میشناسند و در نتیجه از دین او بدین ما باز خواهند گشت- مجاهد و مقاتل 
گویند این مطلب و آیه درباره قبله بود که چون قبله اسلام از بیت المقدس بکعبه بر گشت بر یهود گران آمد. کعب الاشراف 


یهودی بیاران بهودی خود گفت اول صبح بمحمد اظهار 
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ایمان کنید و با او نماز گزارید و آخر روز از وی 
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بر گردید شاید این کار شما موجب تردید اصحاب او شود. 


تفسیر: ٍٍِ_ ص : ۱۲۵ 


چون خداوند از مکر کفار نام برد در پی آن این مکر را بیان داشت که و ال هن هل الکتاب- (جماعتی از اهل کتاب 
بیکدیگر گفتند): 


آمئوا بالنی آنزل علی این آمَنُوا- (یعنی به پیغمبر اسلام و اصحابش ایمان آرید). 
ها تهار ۶ انوا اور معای این آبه بل فرن اه 


اول روز بکعبه نماز گزارید و آخر روز بررگردید تا از دینشان بررگردند (از مجاهد). 


۳- اول روز اظهار اسلام کنید و اقرار بصفات و علامتهای او در تورات کنید و آخر روز بررگردید تا اصحابش گمان کنند که 
شما اول اشتباه کرده اید و بعد یکذب او پی برده اید. 


للم یرجغون- یعنی از اسلام بر گردند (از این عباس و جماعتی). 
و لا تموا- یعنی تصدیق او نکنید در دل. 
للم تب یتک - یعنی بهودیت را و در معنی این آیه بچند قول رفته اند: 


۱- تصدیق نکنید که هیچکس را باندازه و مانند شما علم و حکمت و بیان و دلیل آمده باشد مگر اهل کتاب که پیرو دین شما 


هستند. این را بهود خیبر بیهود مدینه گفتند که نکند آنها بعظمت و نبوت محمد (ص) اعتراف نمایند و موجب 
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و گفته اند: یعنی اعتراف بحقانیت هیچکس جز پیروان دین خود نکنید و و بْحاج و کم عند رَبْکم» نیز کلام بهود است و قل 
ِ با تا هدایت هدایت الهی است و فضل و برتری 


خداست و درست ند نیست که بهود انکار کند که خداوند بدیگری همانند کتاب و نحکمي که به ایشان داده نیز بدهد- این قول 
۲-و لا ینوا من بح دیتکم کلام بهود است تا آخر «من له و معنی چنین خواهد بود که ای مسلمین همانا همدایت 


و سای ۳ اه لمآ ی فد لوا ب یعنی ان لا تضلوا- بیان میکند 


دلیلی ندارند و در اینصورت «هردذی ۳ بدل الهدی قرو یر رای ۶ 7 له «مْل ما 1 است. این قول سدی و این 
ابو العباس مبرد گوید: در اینجا لا محذوف نیست ولی اضافه معلومست و اولی حذف شده و دومی جای آن نشسته است و 


«قل الهدی هدی له کراهه ون * 11 ۳ یل ما وتیکع» یمه بعنی «بگو همان هدایت هدایت خدا است» چون کراهت دارند «که 


خداوند 
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بدیگران بدهد آنچه بشما داده» زیرا خداوند کاذب و کافر را دوست ندارد و لذا هدایت خدا از غیر مومن دور است. 

بعضی گفته اند مراد از آیه اینست: بگو ای محمد همانا هدایت بخیر هدایت خدا است پس ای بهود انکار مکنید که خداوند 
بدیگری هم نبوتی را که بشما داده بدهد. 

و بُحاج کم - (باین امر بشما محاجه کند) ع رَبْکم- (اگر این را از او قبول نکنید) از قتاده و ربیع و جبایی. 

و گفته اند: «نْ الَهُدی هی الله» بعنی همانا حق چیزی است که خذا بآن امر کزده و بعد هدی را تفسیر کرده بجمله «أنْ بو نی 
اعد مثل ما آوتیتم و بُحاج و کم» پس آنچه آمده و داده شده شرع است و آنچه بوسیله آن احتجاج و استدلال شود عقل 
میباشد و تقدیر کلام چنین است: همانا هدایت الهی چیزی است که از طرف او تشریع شده یا چیزیست که عقل آن را پذیرفته 
پس قول دوم چهار قول و چهار شق میشود. 

۳- از اول تا آخر آیه کلام خدا است یعنی: ای ممنان ایمان نیاورید مگر 


ب 
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بکسی که دین شما (اسلام) را پیروی کند و قبول و تصدیق نداشته باشید که باحدی داده شده باشد مثل دینی که بشما داده 
شده است زیرا که پیامبری پس از پیامبر شما نخواهد بود و دینی پس از دین شما نخواهد آمد تا روز قیامت و باور نکنید که 


احدی را علیه شما دلیل و حجتی 
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در نزد حق باشد زیرا دین شما بهترین ادیان است و هدایت همانا هدایت الهی است و فضل و بخشش بدست خداست ... بنا بر 
این معنی تمام آیه خطاب بمژمنین است که از طرف خداوند متعال در موقعی که بهود مکر و تلبیس بکار بردند نازل شد تا 
مزمنان نلغزند. و دلیل این معنی قول ضحاک است که یهود گفتند ما با مخالفین دین خود نزد حق احتجاج خواهیم کرد. و 


خداوند در این آیه بیان فرموده که آنها مغلوب و کوبیده خواهند بود و مومنان غالب خواهند شد. 
ان افص بید الله (یعنی بگو نبوت بدست خداست) و گفته اند یعنی آیات و دلایلی که به پیامبر و پیروانش داده شده. 


و گفته اند یعنی نعمتهای دین و دنیا و «بید الله» یعنی در ملکک خداست و اوست قادر باعطاء آن و عالم است به محلی که 


متقخق و شانسته آن مباشده: 


تیه من یشاء: در این آیه دلالت است که نبوت ا ۷ ستحفاقی نب سس و همچنین امامت زیرا خداوند آنها را بخواست خود معلق و 


مشروط کرده. 

ال واسغ: (رحمت خدا وسیع و جود او بسیار است) و گفته اند مقدورات او وسیع است هر چه بخواهد انجام میدهد. 
علیمٌ: بمصالح خلق است و گفته اند یعنی میداند که چه کسی را پیغمبر کند. 

یخض برخمیه من شا و له ذو سل الْظیم: تفسیر آن در سوره بقره گذشت (در پین آیه های ۰ )0 


و در این آیات معجزه ای آشکار برای پیغمبر ما وجود دارد زیرا در آن از باطن و پنهانی هایی از کفار و قوم خبر داده که جز 


علام الغیوت از آن خبر ندارد و هم در آن دفع 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲666۳060 0۷: ۱ ۲۳۵۳۷ ۱ 


کیدها و مکرهای آنهاست و هم لطفی نسبت بمومنان است که ایشان را بر عقایدشان تانت نکمم داز 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۳۸ 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۷۵ تا ۷۶] ..... ص : ۱۲۸ 

اشاره 


و ین هل الکتاب من نامه بقنطار هیک و هم من ان تمه ینار لا یک الا ما ذنت علیه قیماً یک یم 


الوا یس علین فی لین عبیلْ و ون علی له الکذب و نع یعون (۷۵ بلی من آزفی بعهده و ای مان له بح هقی 
۷۶ 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۱۳۸ 


و از اهل کتاب کسی است که اگر او را بر مال بسیار امین شماری آن را بتو رد میکند» و از آنها نیز کسی است که اگر او را 
بدیناری امین شماری بتو رد نخواهد کرد مگر آنکه پیوسته در طلب او باشی و این از آن جهت است که گوبند بدویان را بر 
ما تعرض و حق باز خواستی نیست و بر خدا دروغ می بندند بلکه هر کس بعهد خود وفا کند و تقوی پیشه گیرد خدا متقیان را 


دوست دارد. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۵ ۷۶ جزء ۲ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۱۳۹ 


بیان آیه ۷۵- ۷۶ مه فق 2 1۳۹ 
اند دقن 1۳۹۱ 


یوده را حمزه و ابو بکر از عاصم بسکون هاء خوانده اند و ابو جعفر و یعقوب بکسر «هاء» خوانده اند و دیگران بکسر و اشباع 
(اشباع: کسره را بکشند تا تولید یاء شود) خوانده اند. 


ات9 میبته ص 1۳۱۶ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۷۱ 


۳۴۲866۳060 0۷: ۳۵۳ 


۱- قنطار: اخحتلاف اقوال در مقدار قنطار در اول سوه کل تشن 


۲- دینار: اصل آن دثار با دو نون که یکی از آن دو بواسطه کثرت استعمال و خفت و آسانی تلفظ تبدیل بیاء شده. جمع دینار 


۳ دم و دش دو لغت (دو لهجه) است مثل مت و مت ولی هر کس دال را (در دمت) و میم را (در مت) مکسور خوانده در 


مضارع تمات و تدام خوانده است. 


۴-وفی و اوفی دو لغت (لهجه) هستند. میگویند اوفیت و اهل نجد میگویند وفیت. 


مورد و شأن نزول: ۰۰ ص :۱۲۹ 


ابن عباس گوید: مراد از «من» در «مَنْ اِنْ تَأمَه بقنطار ده لیک» عبد الله سلام است که مردی ۱۲۰۰ اوقیه طلا در نزدش 


مات فهاف ضبن الزه همه را سالم بصاحبش رد کرد و خداوند به این کار او را مدح گفته. 


و مراد «من» در «مَنْ ان تمه بدینار لا رده اللکك» نحاص بن عازورا بود که مردی قرشی دیناری باو امانت سپرده بود و او در 


آن خیانت نمود. 


و در بعضی تفاسیر است که مراد از «من ان ... ده الّیک» نصاری هستند و مراد از کسانی که امانت را رد نمیکنند بهود 
میباشنكد. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 5 ص!: ۱۳۰ 


سپس خداوند عیوب اهل کتاب را بیان میدارد که و من أُل الکتاب مَنْ ان تمه یعنی اگر او را امین قرار دهی بر قنطار یعنی 
مال بسیاری (یکی از معانی قنطار) «یوّده |لیک؛ در مورد مطالبه صاحبش رد میکند و خیانت روا نمیدارد. 


و مهم من ِنْ ام بدینار: یعنی او را بر مالی اند کک امین سازی. 
لا ده لیْک: (در موقع مطالبه رد نمیکند) و اینان به اجماع کفار از بهود هستند. 


لا ما دُْت عَلیه قاما: یعنی مگر دائماً بر او ملازم و همراه او باشی و طلبکاری کنی (از حسن و ابن زید): یعنی مگر آنکه 
همواره مطالبه و تقاضا داشته باشی (از قتاده و مجاهد). ابن عباس گوید: یعنی مگر داثماً و با اصرار و الحاح طلبکاری نمایی. 


و2 زر : 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰ ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱۳۵۳۷ ۱ 


نم قالوا یس علینا فی این تبیل: اين قسمت بیان علت خیانت و عدم رد کردن بهودیان است و اینکه مایل بخیانت 


فسباشتل و راد انشست که یود گرسلد :سا 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵6۳060 0۷: ۱ ۲۳۵۳۷ ۱ 


را در تصرف و غصب اموالی که از عرب بدستمان افتد مانعی و گناهی نیست زیرا آنها مشررکند (از قتاده و سدی). 


و گفته شده: یهود گفتند که چون اعراب از دین خود بر گشتند و لذا حق ایشان را که در نزدشان بود ندادند باين دلیل که 
وقتی با شما معامله کردیم و بدهکار شدیم شما بدین ما بودید و اکنون که از آن دست برداشتید حقتان ساقط شد و ادعا 


کردند که این حرف در کتاب ایشان دستور داده شده و خداوند این سخن را رد میکند و میفرماید: 

ُلی - این کلمه نفی ما قبل و اثبات ما بعد است گویا میگوید که: 

خداوند به این کار امر نکرده و آن را دوست نمیدارد بلکه وفاء بعهد و اداء امانت را واجب دانسته است. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۳۱ 


أرّفی بعهوده: ممکنست هاء بعهده بررگردد به «علی له در «قولون علی له الْکذت؛ و معنی چنین خواهد بود که هر کس 
بعهد خدا وفا کند. و عهد خدا به بند گان همان اوامر و نواهی اوست و ممکنست که این ضمیر به من بر گردد. یعنی «هر کس 
که بعهد خود وفا کند» زیرا عهد گاهی بعهد کننده متعلق و مرتبط میشود و گاه بامر مورد عهد. 


و ای (از خیانت و شکستن عهد پپرهیزد) فان ال بْحبْ لقن (خدا او را دوست دارد) و اينکه بجای وافی بعهد متقی را 


خدا مومنان را دوست دارد و بهود را دوست نمیدارد. 


و از پیغمبر (ص) 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۱ ۳۵۳ :۷ ۳۴۲666۳060 
حد بت انتینت. که جون این آیه را تلاوت کردند» فرمودند: 


دشمنان حق دروغ گفتند هیچ امری در جاهلیت نبود جز اينکه زیر پا نهاده ام مگر امانت را که بر هر خوب و بد و بر و فاج 
لازم است. و نیز از پیغمبر است که: سه چیز است که در هر کس باشد او منافق است اگر چه نماز بخواند و روزه بدارد و خود 


را مومن بداند: 
کسی که در کلامش دروغ باشد و در وعده اش خلاف کند و در امانت خیانت روا دارد. 


و نیز از آن حضرت است که هر که امانتی را که باو سپرده اند بصاحبش رد کند در حالی که میتواند رد نکند خداوند هر 


حوری که بخواهد در بهشت باو تزویج فرماید. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۳۲ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۷۷ تا ۷۸] مهم ض ؟ ۱۳۲ 
اشاره 


لین یرون بعقرد الله و آمانهم تمنً قلیلا ولیک لا تحلاق له فی ال خره و لا بْكلمَهُم ال و لا بط ایهم یم القیامه و لا 
یر کیهغ و له عذاب لیم (۷۷ و ان منم لفریقا لو هم بالکتاب لَحسبوة من الکتاب و ما هو من الکتاب و یَولونْ هو 
ند له و ما هو من ند الله و یوت علی اللهالکذب و هُع ون (۷۸) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۱۳۲ 


آنان که عهد خدا و قسمهای خویش را ببهایی اند ک میفروشند آنان در آخرت نصیبی ندارند و خداوند در قیامت با آنها 


سخن نخواهد گفت و به سوی ایشان نظر رحمت نخواهد کرد و پاکشان نخواهد ساخت و برای ایشان عذابی دردناک است. 


و همانا از آنها دسته ای هستند که زبانهای خود را بخواندن کتاب میگردانند که آن را از کتاب (تورات) پندارید ولی از کتاب 


(تورات) نیست و گویند که آن از جانب خداست ولی از جانب خدا نمیباشد و بر خدا دروغ می بندند در حالی که میدانند. 


(۱) سوره آل عمران آبه ۷ و ۷۸ جزء ۲ سوره ۳ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 5 ص!: ۱۳۳ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۵۳ 


مورد و شأن نزول: ۰۰ ص : ۱۳۳ 


این آیه درباره جمعی از احبار و پیشوایان بهود آمده که عبارتند از: ابی رافع» کنانه بن ابی الحقیق» حی بن احطب و کعب بن 
الاشراف. اینها نبوت محمد ص را که در تورات خبر داده شده بود پنهان داشتند و چیز دیگری بجای آن در تورات معنی 
کردند و نوشتند و قسم خوردند که آن از طرف خداست برای اينکه موقعیت در بین قومشان و ریاستشان محفوظ بماند (از 
عکرمه) و گفته اند که درباره اشعث بن قیس و خصم او بود بر سرزمینی که اشعث برخاست که قسم دروغ خورد و چون این 
آیه آمد اشعث از قسم خودداری کرد و بحق اعتراف نمود و زمين را بصاحبش برگردانید (از ابن جریح) و گویند درباره 


مردی نازل شد که قسم دروغ خورد برای ندادن متاعی که فروخته بود (از مجاهد و شعبی). 


معنی و مقصود: ..... ص : ۱۳۳ 


لین یَترُونْ یعنی تبدیل میکنند. 


هرد الله یعنی امر خدا و وفای لازم بآن را. و گفته اند: یعنی کسانی که بر شکستن عهد خدا و واژگون ساختن آن اقدام 
۳4 


و آیمانهم و با قسمهای دروغ) من قللا- (بهای اندک و اچیز) و اینکه آن را قلیل شمرده چون در برابر ثوابی که از دست 
میدهند و عذایی که نصیبشان میشود خیلی اند ک است. 


گفته اند مراد از عهد چیزیست که خدا بر انسان واجب فرموده که عبارت است 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 3 ص!: ۱۳۴ 


از اطاعت و خودداری از گناه و گفته اند 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۱۳۵۳۷ ۱ 


مراد از عهد آنچه است که عقل بر آن دلالت و امر میکند یعنی منع از باطل و انقیاد حق. 
آولنک لا خلاق لهُمُ- (آنهایند که نصیبی از نعمتهای آخرت ندارند) و لا یْكلمَهُم ال - در اینجا دو قول است: 


۱- خداوند هنگام حساب ایشان بچیزی که موجب خوشحالی آنها باشد سخن نمیگوید بلکه بآنچه موجب ناراحتی و بدی 


حال آنهاست حرف میزند (از جبایی). 
۲- اصلا با آنها حرف نمیزند و حساب آنان با کلام ملائکه است و خدا ملائکه را امر میکند که آنها را ذلیل و خوار بدارند. 


و لایر ایهم یوم القیامه- (یعنی بر آنها عطوفت و ترحم نمیآورد) و اين کلام مثل اینست که کسی بدیگری گوید بمن 
که خدا آنها را نمی بیند. 

و لایر کیهغ (آنها را پاک نخواهد کرد) و با اينکه آنها را بجای پاکان نخواهد نهاد (از جبایی) و گفته اند: یعنی آنها را از 
چرک و وبال گناهان با آمرزش پاک نخواهد کرد بلکه عقابشان خواهد نمود. و نیز گفته اند یعنی درباره آنها حکم پاکان 
روا نخواهد نمود بلکه آنها را محکوم بکفر و فجور خواهد کرد (از قاضی) و لَهُم عذابِ لیم (یعنی عذابی درد آور). در 


هر که قسم دروغ خورد که بوسیله آن مال برادر مسلمانش را بخورد خداوند را با خشم و غضب ملاقات خواهد کرد و این 


تا 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲666۳60 0۷: ۲۳۵۳ 


در صحیح باسناد خودش از طرق مختلفی از ابی ذر غفاری نقل کرده از نبی اکرم (ص) که فرمود: سه کسند که خداوند در 
قيامت با آنها سخن نگوید و هرگز بایشان نظر ننمابد و آنان را پاکیزه نگرداند و برای آنها عذابی الیم خواهد بود: اول آدم 
منت گزاری که چیزی بکسی ندهد مگر با منت- دوم- کسی که متاع 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۱۳۵ 
خود را با قسم دروغ بفروشد و سوم آنکه لباس خود را نا زک و بدن نما کند. 


و از خنک آلله تیه از ی اک یت اس کی هکس یه رود شتسه ۵ ای سا مان کر 
بن مسعود از نبی اکرم حد, هر که قسم دروغ بخورد که بوسٍ نی 
سازد خدا را در حال خشم ملاقات خواهد کرد و این حدیث را مسلم نیز در صحیح آورده. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 3 ص: ۱۳۶ 


بیان آیه ۷۸ محده ی :۶ 1۱۳ 


لغت: ..... ص : ۱۳۶ 


۱- اصل لی: فتل یعنی بافتن و پیچاندن: لویت یده یعنی پیچاندم دستش را و از اینست لویت الفریم لویا و لین 
۲- السنه جمع لسان مثل حمار و احمره. 


۳- فرق بین حسبت و زعمت اینست که دومی ممکن است بمعنی یقین و گمان هر دو باشد و اولی احتمال یقین هرگز 


تمد هد. 


مورد و شأن نزول: ۰۰ ص : ۱۳۶ 


گفته شده که آیه درباره جمعی از احبار یهود آمده که بدست خود چیزهایی در باره صفات پبیخ ۰ اکرم و غیره نوش ۳۹ و 


بتورات اضافه کردند که در تورات نبوده. 


و گفته اند درباره عده ای از بهود و نصاری آمده که تورات و انجیل را تحریف کرده اند و کتاب خدا را بهم زدند و 


چیزهایی که از خدا نبود بآن افزودند و دین حنیف را از آن انداختند (از ابن عباس) 


معنی و مقصود: ..... ص : ۱۳۶ 
و اد من یعنی اهل کتاب و اینجمله عطف است به «و من أهْل الکتاب مَْ ان ....» 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۷۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۳۵۳ ۱ 


لفریقا - یعنی طائفه ای هستند که یرون هم بالکتاب- یعنی کتاب را با زبان خود از مجرای خود تحریف میکنند و آن را 
از مقصد اصلی بر میگردانند و خداوند تحریف کتاب را از جهت و مجرای خود بگردش زبان قرار داده (قول مجاهد و قتاده و 
ابن جریح) و ربیع گفته یعنی بخلاف حق تفسیر میکنند. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۳۷ 

شوه من الکتاب-( که شما ای مسلمین گفته آنها را از کتاب شدا ساب میکنند) و حال آنکه از کنات تازل شلده بر موسی 


نیست بلکه اختراع و بدعت آنهاست که بنام خدا و کتاب خدا نسبت میدهند. 


و ما هُو من عند الله- در این آیه دلیل است که معاصی از جانب خدا و فعل خدا نیست زیرا اگر فعل او بود بطور مسلم از 
جانب او بود و جایز نبود که نفی از خدا کنیم و بگوئيم که از جانب او نیست و هم چنان که به هیچ وجه نمیتوان آن را از 
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است که هیچ چیز آن از کتاب نیست همچنین جایز نیست از نزد حق باشد زیرا نفی از جانب خدا بودن (در آیه) مطلق است. 


3 مولوتَ علی اللّه الکذت- - در نسبت دادن اینها را بکتاب دروغ میگویند و هم یعون و میدانند که این دروغ است و میدانند 


که در برابر اینکار عقاب خواهند شد. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۳۸ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۷۹ تا ۸۰]..... ص : ۱۳۸ 
اشاره 


ماکان لب نله نکتاب و نکم وال کم ول اس کوئوا ادلی من ون اه و لکن کووا زاین بما کم 
تون الکناب و بما تنج شون (۷۹) و لا یمرک آن تخدُوا اْملابکه و این باب أ مک بالکفر فد دم ُشلمون 
۸۰ 


)۱ 
تررجمه: ..... ص : ۱۳۸ 


هیچ بشری را نمیرسد که باو کتاب و حکمت و نبوت داده شود سپس بمردم بگوید بجای خدا بنده من باشید ولی گوید 
راستان و مصلحان در دین باشید از آن رو که کتاب آسمانی تعلیم میداده اید و برای اینکه تدریس می نمودید (یا درس 
میآموختید). و شما را وا نمیدارد که فرشتگان و انبیاء را ارباب و خدایان گیرید آبا پس از آنکه مسلمان شدید شما را بکفر وا 


میدارد؟! 


(۱) سوره آل عمران آیه ۹و ۰ جزء ۲ سوره ۳ 


بیان آیه ۸۰-۷۹ ..... ص :۱۳۹ 
لقته مسفن 1۱۳۹۱ 


۱- بشر بر کم و زیاد هر دو گفته شود و بمنزله مصدر است مثل خلق که بیکک نفر خلق و بشر گفته شود و به افراد هم گفته 


شود و اينکه مصدر بکم و زیاد هر دو گفته شود از اینروست که جنس فعل میباشد و حکم اسم جنس را دارد (و اسم جنس 
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مشترک بین یکک و بیشتر است). 

۲- ربانی: رب (و تربیت کننده) که مردم را اداره میکند به اينکه تدبیر و اصلاح آن را انجام میدهد. 
گفته شود: فلان رب امره (اسم فاعل ریّان): یعنی تدبیر و اصلاح امر او کرد. 

وزن فعلان (مثل رتان) بیشتر از باب (فعل یفعل) آید. 


و عالم را ریّانی گویند چون با علم خود کار را اصلاح و تدبیر میکند و گفته اند ربانی یعنی کسی که دارای علم رب یعنی 
علم دین است که اضافه (علم رب) بصورت ربانی تغییر کرده چنان که در اضافه به بحر (بحرانی) گویند و به بزرگ لحیه 
(لحیانی) گویند و لذا بصاحب علم دین که به آن امر کرده ربانی گویند. 


شأن نزول: ...هه ص : ۱۳۹ 
گویند ابا رافع قرضی یهودی و رئیس وفد نجران (جمعی که بر پیغمبر وارد شدند) گفتند یا محمد آیا دوست داری ترا پپرستیم 
و خدا بدانیم. فرمود معاذ الله که جز خدا کسی مورد پرستش قرار گیرد و خداوند مرا بچنین چیزی که می گویید مبعوث و 


مأمور نکرده خداوند این آیه را در این مورد فرستاد (از این عباس و عطاء) و گفته اند درباره نصارای نجران آمده (از ضحاکك 
و مقاتل) و گفته اند مردی گفت يا رسول الله ما ترا سلام ميکنيم هم چنان که بدیگران سلام میکنیم آیا بر تو 
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سجده نکنیم؟ فرمود هیچکس جز خدا نباید سجده شود و جز برای 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۱ 


او سجده جایز نیست ولی پیامبر خود را اکرام کنید و حق را برای اهل حتی بشناسید. 


چون ذکر اهل کتاب و آنچه از عقاید ساخته خود که بانبیاء نسبت داده اند گذشت خداوند پیامبران را از آنها منزه میسازد و 
میفرماید: 

ما کان لیشر: سزاوار نیست هیچ بشری را. 

أنْ یه ال که خدا باو کتاب داده است. 

الکتاب و کم و ابر - یعنی علم یا رسالت بخلق. 

تم ول لاس کوئوا عباداً لی من دون الّه- یعنی مرا بجای خدا پپرستید یا با او پپرستید (از جبایی) و گفته اند مراد اینست که 
این صفت از انبیاء بدور است پیغمبرانی که خداوند آنها را برسالت خود مخصوص ساخته و برای نبوت اختیار کرده و کتابهای 
خود بر آنها فرستاده و آنها را حکیمان و عالمان قرار داده» که مردم را بعبادت خود بخوانند و اینجمله برای تنزیه انبیاء از 
اینکار آمده نه اینکه در مقام نهی آنها باشد «و خلاصه جمله اخباری است نه انشایی» عبادا (در آیه) از عبادت است- قاضی 
گوبد: و خبید خلاف آلست جون عبید. بمعنی غبودیت (غلامی) است و فمکست عبید غیر دا باشند ولی همکن تست غباد 


غیر خدا باشند (عبید درباره غلام مردم هم بکار میرود ولی عباد فقط بمعنی بنده خدا بکار میرود). 


و لکنْ کونوا زاین - در اینجا حذفی در کلام است. یعنی پیامبر 
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شایسته نیست که گوید مرا عبادت کنید ولی سزاوار است که گوید ربانیین باشید و در اینجا چند قول است: 
۱- یعنی علما و فقها باشید (از علی و ان عباس و حسن) ۲-علما و حکماء باشید (از قتاده و سدی و این ابی رزین) 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴» ص: ۱۴۱ 


انجام دهید (از ابن زید) ۵- از علم خود بمردم بیاموزید و معلم آنها باشید (از زجاج) و از پیغمبر اکرم حدیث است که: هیچ 


مرد و زن مومن و آزاد و مملوکی نیست مگر اينکه خدا بر گردن او حق واجبی دارد به اينکه علم آموزد و تفقه در آن نماید. 


ابو عبیده گوید: مردی را شنیدم که میگوید ربانی کسی است که بحرام و حلال و امر و نهی و گذشته و آینده عالم باشد و ابو 
عبیده گوید عرب معنی ربانی را نفهمیده ولی این قول درست نیست چون قرآن بزبان عرب آمده و از محمد بن حنفیه آمده 


که در روز فوت ابن عباس کت «ربانی این امت فوت کرد؛. 
بما تم عون الکتاب: یعنی قرآن. 


و بما نم مذُرْشَونَ: یعنی فقه درس میگرفتید و آنکه «تدرسون» را بتشدید راء خوانده متعدی است یعنی آن را درس میدهید 


و چنین میفهماند که هم میدانند و هم تعلیم بدیگران میدهند ولی با تخفیف راء فقط 
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و «باء» در بما کنتم برای یکی از سه چیز است: ۱- یعنی با علم خود معلم مردم باشید. ۲- در علم و دراست خود ربانی باشید و 
فامری آری و رت هر سای اف اشت؛ 

۳ از کسانی باشید که استحقاق اسم و صفت عالم را داشته باشید یعنی به علم خود عمل کنید زیرا انسان وقتی واقعاً استحقاق 
توصیف و مدح به عالم بودن را دارد که عامل باشد و دلیل آن «تما یخی له من عباده الما و لا یمَکَم: در اینجا چند 
قول است: ۱- یعنی خدا امر نمیکند. (از زجاج) ۲- و گفته اند: یعنی محمد (ص) امر نمیکند (از ابن مریم) ۳- عیسی امر 


و آنکه بنصب یأمر خوانده یا آن را عطف به «آن یوتی» میداند یعنی برای این ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن ج ۴» ص: 
۱۳۲ 


پیغمبر نیست که شما را امر کند که: 
آن تَخذوا المَلاتکة و لین آزبابا: یعنی ملائکه و پیامبران را خدا بگیرید مثل صابئون و نصاری. 


یأر کم بالکفر ید ذ نم مشلمون: همزه انکار در اصل برای استفهام است و از اینرو بمعنی انکار بکار برده شده که اگر 
مخاطب این استفهام را اقرار کند و انکار نکند مفتضح و رسوا ميشود لذا همزه بصورت سوال آمده ولی غرض دانستن جواب 


هرگز مسلم را بکفر 
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دغوت نميکند: 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۴۳ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۸۱ تا ۸۲]..... ص : ۱۴۳ 
اشاره 


سم و 


و مد لتاق این ما نکم ین کناب و جکمه ‏ نم جاء کم رشول مَصدّق لما معکخ لین به و شض وله الآ وم 
و دتم قلی ذلکم اضیری قالوا نا قال وا و آنا مععکم ین امین (۸۱ فمنْ وی بَعد ذلک ولیک هم الفاِمُون 
۸۲ 


)۱ 
تور جمه؛ ..... ص : ۱۳۳ 


و چون خداوند از پیامبران پیمان گرفت که بحق ا 4 ۱ ۱ ۱39 


پاشماسک تفن کیت یله ایمان ایته قاری که کفت. انا بای فیداو تطلی تس یفن کرفند؟ کفد بل ترفن 
1 یی تا بت گر وه و ِ سر و 2 مرا یگ پد برفتیم 


گفت گواه باشید و من نیز با شما گواهم. و کسانی که : پس از این روی بگردانند آنهایند که بد کارانند. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۲۱ جزء ۲ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۱۴۴ 


بیان آبه ۸۱- ۸۲ جججنه نف ۴ 1۳۲ 


تفسیر: ٍِ_ ص : ۱۴۴ 


چون ذکر انبیاء گذشت خداوند بدنبال آن ذکر پیغمبر ما را آورد و پیمانی که برای او بر همه آنها گرفت یاد فرمود که: 
و اد أَعَدّ ال میثاق الین عامل از (اذکر) محذوف است یعنی بیاد آور وقتی را که .. 


و گفته شده که (اذ) عطف بر گذشته یعنی «اذ قالت الملافکه» است ... و از امیر مومنان روایت است که خداوند میشاق و 


پیمانی از انبییاء قبل از پیغمبر ما گرفت که بامت خود از بعثت و صفات و خصوصیات وی خبر و بشارت دهند و آنها را به 
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تصدیق پیغمبری وی امر نمایند. 


طاووس گوید: خداوند میثاق بر نبیین گرفت یعنی همه انبیاء اعم از انبیاء پیشین و از نبی آخرین. از اول ها پیمان گرفت که 


باخری و دین او ایمان آورند. 


حضرت صادق فرمودند: تقدیر آیه چنین است که: خداوند عهد و میثاق از امم نبیین بر تصدیق پیغمبران خود و عمل بشریعت 
آنها گرفت ولی آنها پس از پیغمبر خود مخالفت با آنها کردند و بشرع خود وفا ننمودند و بسیاری از آن را تحریف کردند و 


بسیاری 
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را پشت سر نهادند. 

آما آئیَکغ: بفتح لام و ما موصوله: یعنی چیزی که آن را برای شما فرستادم و اعطا کردم. 

کتاب و جکمه نم جاء کخ رَشول: رسول یعنی پیغمبری و گفته اند یعنی محمد (صلی له عیه و آله) آمد. 
ناکما کزایعی کنانی کبرای ما مه فسیکتی مکند: 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۴۵ 


من به ول زه: یعنی که به پیغمبر ایمان آورید و یاریش نمایید يا بآنچه بر شما فرستادیم ایمان آرید و پیغمبر را پاری 
کنید و بنا بر این معنی چنین میشود: خداوند میثاق و عهد بر انبیاء گرفت که همدیگر را تصدیق کنند و بایمان بیکدیگر امر 
نمایند و در این صورت نصرت پیغمبران با تصدیق و دلیل حاصل خواهد شد- این قول از حسن. سعید بن جبیر و طاووس نقل 


شده. 


و اگر (یا) برای جزاء باشد تقدیر چنین است «هر گاه آمد برای شما کتاب ایمان خواهید آورد» در آیه شرط آمدن کتاب و 
حکمت است برای ایشان (ایتاءه ایاهم الکتاب و الحکمه مجی ء الرسول) و جزاء قسم و مورد قسم است و عبارتست از جمله 
من به و لنْضَرنه». 

کلمه من در «من کتاب» برای تبیین و بیان معنی است مثل من در «خاتم من فضه» و «ما» یعنی آنچه که برای شما فرستادم که 
عبارتست از کتاب و ... و روی این معنی تقدیر آیه چنین است که خداوند باهل کتاب میفرماید: هر گاه کتاب و حکمتی برای 
شما آمد پس از آن رسولی بیاید که تصدیق میکند کتاب و حکمتی که با شماست و الله قسم باو ایمان میآورید و او را یاری 
کنید. 


باین 
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امر اقرار کردند و عهد و میشاق را برای وی از ایشان بگرفت. این مطلب و تفسیر شبیه تر است به آنکه گفته شد که از انبیاء 
هک ورستان > فش کر سای شوه را کف که | کر شش مد ای اللشطیهو الا در که کردی آوررا با 
و یاری نمایند و این معنی از علی (علیه السلام) و ابن عباس» سدی, قتاده روایت شده و ابو علی جبائی و ابو مسلم نیز آن را 
اختیار نموده اند و در این صورت معنی «جاء کم» جاء امتکم و اتباعکم است یعنی ... بر امت و اتباع شما آمد و اينکه بجای امم 
تبیین را گفته چون هر چه بر آنها لازم باشد بر امم ایشان هم لازم است تا اینجا هر چه گفته شد در صورتی است که «لما» را 
بفتح لام بخوانیم و اگر «لما» را بکسر لام بخوانیم لام بمعنی تعلیل است و معنی چنین میشود: خداوند از انبیاء میثاق گرفت به 
علت این که کتاب و حکمت بآنان داده شد و «لتومنن» متعلق «اخذ المیثاق» است یعنی خداوند میثاق ترجمه مجمع البیان فی 


تفسیر الق ر آن» ج ۴ ص: ۱۴۶ 

گرفت ... که بوی ایمان آرید و خلاصه آن معنی شرط و جزا ميشود. 
قال: نعتی شداوند باناه فرمود که 

رتم . آیا اقرار و تصدیق بآن کردید؟ 


و دنم غلی ذلِکغ اطری. یعنی عهد مرا بر این امر پذیرفتید؟ و گفته اند مراد اینست که آیا عهد بر این مطلب را از امم خود 


گرفته اید؟ 
قالوا: یعنی انبیاء و امم اتنياه کفتند: 


َقرَرنا: یعنی بآنچه امر کردی که اقرار 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲866۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ 


کنیم ار ان کردن. 
قال: بعنی خداوند فرمود: 

فاشهُدُوا: یعنی بر امت خود بر این امر شاهد باشید. 

نا کم ین الماهیق: در اینجا چند تفسیر آمده: 

۱- شاهدم بر شما و بر امم شما (از علی علیه السلام). 

۲- گفته اند فاشهدوا یعنی بدانید که من از شما عالمترم (از ابن عباس) و گفته اند یعنی بهمدیگر گواه تاتیند 
۳- و گفته شده: یعنی خداوند بملانکه گفت که شما گواه بر ایشان باشید (از سعید بن مسیب). 


این آیه از مشکلات آیات قرآن است و نحویان در وجوه اعراب و ترکیب آن به غموض و پیچید گی رفته و افتاده اند و در 


تدفیق در آن مو شکافی کرده اند. 
ولی در هیچ جا مطلب را کوتاهتر و پر فائده تر و مهذب تر از آنچه من در اینجا گفته ام نخواهی یافت و توفیق از خداست. 


فْمَنْ ی یف ذلک: یعنی هر که از ایمان به محمد (ص) بعد از اينهمه دلایل و حجج و بعد از میثاق گرفتن از انبیاء گذشته 


رو بگرداند. 


از علی علیه السلام روایت شده که: خداوند هیچ پیغمبری را از آدم و بعد از او مبعوث نکرد مگر اينکه بر او عهد گرفت که 
اگر بعشت محمد (ص) را دریافت باو 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۳۷ 


ایمان آرد و او را نصرت کند و نیز پیغمبران را امر فرمود که از امت خود نیز این عهد را بگیرند. 


فأوللک هم الفاسقونّ: فاسق گفت و کافر نگفت زیرا مقصود اینست که خارج شوند بسوی کفر آنهم در بدترین مراتب کفر 
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بواسطه تمرد از پیغمبر و از میثاق خود زیرا اصل فسق خروج از امر خداست بیکک حالت بسیار بد و کافر این مطلب در همه 
حال بد است و در حال کفر بدتر. 

ترجمه مجمح البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۱۴۸ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۸۳ تا ۸۵]..... ص : ۱۴۸ 


اشاره 


یر ین له ییون و له یلم من فی الماوات و الض طوعا و کرها و لب جیقون (۸۳) بل آعنّا له و ما أرلَ یاو ما 


رل علی |ثراهیع و |شماعیل و |شحاق و یوب و الأسباط و ما آوتی مُوسی و عبسی و اون من هم لائر یل أعد یلم 


و نله شون (۸۴) و من یبتغ غیر ال شلام وین فلن بل مه و هو فی ره من الخایرین (۸۵) 
)۱ 
تررجمه: ..... ص : ۱۴۸ 


آیا جز دین خدا را میجویند و حال اینکه آنچه در آسمانها و زمين است خواه و ناخواه تسلیم اوست و بسوی وی باز میگردند 
بگو خدا و آنچه بر ما نازل شد و آنچه بر ابراهيم و اسماعیل و اسحاق و یعقوب و اسباط نازل شد و آنچه به موسی و عیسی و 
انبیاء از طرف آفرید گارشان داده شده ایمان آورده ایم و فرق بین هیچیک از آنها قائل نیستیم و ما تسلیم او (خدا) هستیم و هر 
کس جز اسلام دینی دیگر انتخاب کند هرگز از او قبول نخواهد شد و او در آخرت از زیانکاران خواهد بود. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۸۳ تا ۵ جزء ۲ سوره ۳ 
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بیان آیه ۸۳ تا ۸۵ یمه ضی 1۱۳۹۶ 
مورد و شأن نزول: ۰ ص :۱۴۹ 


از ابن عباس است که اهل کتاب درباره آنچه با هم اختلاف داشتند (یعنی درباره دین ابراهیم) نزد پیغمبر (ص) بمخاصمه 
رفتند و هر فرقه ای گمان میکرد که او بدین ابراهیم اولی است پیغمبر (ص) فرمود: هر دو فرقه (بهودی و نصاری) از دین 
ابراهیم بری و جدایید. همگی در غضب شدند و گفتند بخدا قسم باين قضاوت تو راضی نیستیم و دینت را قبول نکنیم. پس 
این آیه آمد. 
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۱ ۲۳۵۳ :0۷ ۳۴۲666۳060 
تفسیر: ۰ ص‌ ء ۱۴۹ 


چون خداوند بطلان یهود و دیگر ملت های غیر از اسلام را بیان فرمود در پی آن میفرماید: که هر که جز اسلام را پپذیرد و 
گردن نهد گمراه است و فرمود: 


عر دین الله عون - یعنی پس از اينهمه آیات و حجج دینی جز اسلام طلب میکنند؟ 
و له آشلع من فی الشّماوات و الَْرْض طوعاً و کوها- در اینجا در طوعاً و کرهاً چند قولست: 


۱- یعنی هر کس در زمین و آسمانهاست با حالت ناطقه خود تسلیم شد (از ابن عباس) ۲- اقرار بعبودیت کردند گرچه در 


میان آنها مشرک هم بوده بدلیل آیه شریفه: 


(اگر از ایشان بپرسی که خلق کرده است؟ گویند خدا) و معنی آن اینست که خداوند دعوت باقرار خدایی خود را در عقل 
خلایق قرار داده برای اينکه بدلالت خرد و با ادراک عقل خود نسبت بربوبیت وی توجه و تنبه پیدا کنند (از مجاهد و ابی 


العالیه) ۳- مومن طوعاً و اختیاراً تسلیم شد و کافر کرها و اجباراً در موقع مرگ تسلیم 


ترجمه مجمع البیان 
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گن تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۱۵۰ 


میشود مثل این آبه شریفه «ایمان ایشان در موقع مرگ و دبدن عذاب آخرت بحالشان نفعی نخواهد داشت» (از قتاده. و بلخی 
نیز آن را اختیار کرده) ۴- یعنی با انقیاد اطاعت و ذکر خدا تسلیم او شده اند (یعنی تسلیم ایشان همان انقیاد و ذکر حق است) 
(از جباتی و شعبی و زجاج) ۵- اقوامی با اکراه مسلمان شدند و اقوامی دیگر با رغبت (از حسن) و مروی از امام ششم (علیه 


السلام) و امام فرمود: کرهاً یعنی با شمشیر. 

حسن و مفضل گویند: طوع و رغبت فقط مال اهل آسمانهاست ولی اهل زمین بعضی طوعاً و بعضی کرهاً اسلام آورده اند. 
و یه یِجَعونْ- یعنی بسوی پاداش او برمیگردند پس بدین او دست یازید و با اسلام مخالفت نکنید. 

قل ما بالّه- خطاب به پیغمبر صلی اللّه علیه و آله است که از طرف خود و امتش میگوید ایمان آوردیم بخدا. 


و ما آثزل علینا- خطاب در این آیه مثل اینست که برئیس جمعیتی خطاب میشود که از طرف خود و رعیت خود بگوید یعنی 
پیغمیر از طرف شود و اعت خود بکو ... 

معنی این آیه در سوره بقره گذشت. 

اگر گوئید معنی «و تن له مُشرلمُونّ»- ما بخدا تسلیم هستیم ایمان را میرساند پس اقرار بایمان در جمله پیش یعنی چه؟ گوئیم 
مراد اینست که ما تسلیم و مسلمانيم به اینکه نسبت بهر آنچه بما امر و نهی شده اطاعت و انقیاد داریم و همچنین آوردن کلمه 
مسلمون پس از آمنا از اینروست چون اهل ادیان مخالف اسلام همگی بایمان اقرار دارند ولی بلفظ اسلام اقرار نمیکنند و لذا 


فرموده: 
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ها فسلمانيم. 
و مغ یر ال شلام- یعنی هر که طلب کند غیر از اسلام. 
وینأ- دینی که بآن متدین و معتقد شود. 
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لنْ یل مه قبول نخواهد بود بلکه بر آن عقاب خواهد شد و دلیل این معنی بقیه آیه است. 


و هو فی الا خره من الخامترینق-و او در آخرت اهل هلدک خواهد بود زیرا حسران از بین رفتن سرمایه است و دز این آیه 
دلالت است که هر که جز اسلام دینی طلب کند از او قبول نخواهد شد و نیز این مطلب دلالت دارد که دین اسلام و ایمان 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۵۲ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۸۶ تا .....]۸٩‏ ص : ۱۵۲ 


اشاره 


کیف بهردی ال قماً کفژوا بغد ایمانهم و شهذوا آَ سول عق و جاءهْم انا و ال لا یَُدی الْقرء الطالمینَ (۸۶) آولنک 
راهم آنْ عَلیهسم لَعَه الله و الملانکه و لاس أجمعین (۸۷) خالدین فیها لا بُحْفت عم لعذاب و لا هم یظرونْ (۸۸) الا 


لین تابوا من بغد ذلک و آضلخوا فان له ور رحیم )۸٩(‏ 
)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۱۵۲ 


چگونه خداوند هدایت کند مردمی را که پس از ایمان کافر شدند و پس از آنکه شهادت داده اند که پیغمبر بر حق است و 


(نیز پس از آنکه) دلایل روشن بر ایشان آمده است و خداوند قوم شتکی‌کان ۸ اش ان لبق 


جزای آنان اینست که لعنت خدا و ملانکه و همه مردم بر ایشان است و در آن لعن مخلد و ابدی خواهند بود و عذاب از ایشان 


کم نشود و مهلت داده نشوند مگر کسانی که پس از آن توبه کنند و اصلاح شوند پس خداوند غفور و رحیم است. 


(۱) شوزه آل عمران آیابت: ۶۸۶ ۸٩‏ جزه ۲ سورخ ۳ 
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ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۵۳ 

بیان آیه ۸۶ تا ۸٩‏ ..... ص : ۱۵۳ 

ات9 میت فی : ۱۵۲ 

۱- خلود در لغت: زیادی مکث و درنگ است و فرق بین خلود و دوام اینست که خلود در مثل «خلد فلان فی الحبس- فلانی 
در حبس مخلد شد» مقتضی طول مکث است ولی دوام چنین اقتضایی ندارد. 

ولی خلافی بین امت اسلامی نیست که مراد از خلود درباره کفار در جهنم ابدیت است. 

۲- انظار تأخیر کردن در کار بنده است برای اینکه در کار آن نظر و تأمل کند و فرق آن با امهال (مهلت دادن) اینست که 


تأخیر در مهلت برای آسان شدن انجام تکلیف است. 


شأن نزول: ۰ ص : ۱۵۳ 


گفته شده که آیه درباره مردی از انصار بنام حارث بن سوید نازل شد که محذر بن زیاد را بحیله کشت و گریخت و مرتد شد 
و بمکیان ملحق گشت. بعداً پشیمان شد و بقوم خود پیغام داد که از پیغمبر اکرم (ص) بپرسند که آیا توبه او قبول خواهد بود 
و اين آیه نازل شد تا ال لین تابُاه. یکی از مردان قومش این آیه را برایش برد حارث گفت میدانم که تو راستگویی و 
پیغمبر از تو راستگوتر و خدا از پیغمبر راستگوتر است و بمدینه بر گشت و مسلمانی نیکو شد- از مجاهد و سدی و نیز از امام 
صادق علیه السلام روایت شده و گفته اند که درباره اهل کتاب نازل شده آنهایی که قبل از بعشت پیغمبر صلی الّه علیه و آله 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۵۴ 
تفسیر: ۰.... ص : ۱۵۴ 


کی بَهّدی اللهُقمً کفروا بَعدُ ایمانهغ- در مقصود و مراد اين آیه چند وجه گفته شده: 


۱- یعنی چگونه خداوند با آنها معامله هدایت شد گان را بنماید به اينکه بآنها ثواب دهد و مدح و تعریف ایشان کند و حال 


اینکه پس از ایمان کافر شدند. 
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۲- آیه در مقام استبعاد مطلب یعنی دور و ناممکن دانستن آنست چنان که بکسی گویی چگونه ترا براه رهبری کنم و حال 
الکة آندا بر کت کردی و مراد.اشت که 
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۱ ۱۳۵۳۷ :۷ ۳۴۲۵66۳060 
بانیان قدات کنل هک از فمان تاه کب ارف هدام وهر شان ف میهد آتهاعید ان ما نها گردتلی ناه فی؟ 
هی بت و رهبریشان فرمو هی د: 
هم وجود ندارد. 
۳-جگونه خداوند آنها را به بهشت رهبری کند و بدیشان فوات دهد و حال انشکه بر ایخ عنوال هستند. 


و شَهذُوا آوْ لول حق- عطف به (غْدَ ایمانهغ) است و عطف به (کفروا) نیست و تقدیر اینست که: بعد از اینکه ایمان 


آوردند و شهادت دادند که پیغمبر بر حق است. 


و جاءَُم لیات - و بینات یعنی براهین و حجتها و دلیلها بر ایشان آمد. و گفته اند یعنی قرآن آمد- و گفته اند بشارت بر بعشت 
محمد (صلی الله علیه و آله) در کتب ایشان ۳ 


ال لا دی المع امین - و خداوند ستمگران را هدایت نخواهد کرد. 


یعنی ایشان را براه مهتدین و بهشت نخواهد برد و بایشان ثواب نیک نخواهد داد. زیرا مراد از هدایت در اینجا هدایت ممتد 


مهتدین است نه هدایت عامه ای که در این آیه: 


(و ما نود فعدَیْناهُم) مراد است که هدایت در آن بمعنی عام ها رخاف ات ها روا ما 


و راه نشان دادن درباره ظالمین هم هست که راه حق را بآنها هم نشان میدهند ولی هدایت بمعنی خاص و رساندن بمقصود و 
بهشت فقط مال مومن است) آولک جراوْهُم آَن عله عَلیهم له له - جزای آخقان آتان امش دبع دون سای ستاو 


نصرت خود است. 


و الملانکه و لاس أجععین - لعنت فرشتگان و مردم دعا کردن 
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و از خدا خواستن است که ایشان را از رحمه خود دور دارد. 
خالدین فیها: یعنی در لعنت الهی مخلدند زیرا در عذابی که بواسطه لعنت مستحتق آن شده اند مخلد ابدی هستند. 
لا بُحْفت عَنَهُمْ العذاب: یعنی عذاب بر ایشان آسان نشود. 


و لا هُم یُنْرون: یعنی برای توبه مهلت داده نخواهد شد و عذابشان بتأخیر نخواهد افتاد و نفی مهلت برای توبه از اینروست که 


خداوند می داند که در صورت مهلت هم توبه نخواهند کرد چنان که فرمود: «و ل دا لعادوا ...» 


بعلاوه مهلت دادن و نگهداری ايشان بر خداوند واجب نیست اگر چه بداند که در صورت بقاء توبه خواهند کرد (بگفته اکثر 
متکلمان). 


لین توا من بَغد ذلک و آضرلخوا: یعنی مگر کسانی که پس از کفر توبه کرده بایمان بر گردند و دلهای خود را پاک 


کنند و بر ثبات در راه اسلام مصمم شوند. 


این قول بهتر است از قولی که گوید یعنی اعمال خود را پس از توبه اصلاح کنند و نماز و روزه های خود را بگیرند زیرا اینها 


رط خست تره نوک کس ق از سای مات وم ات مهس موه تضاها 
ان ال عُُوّ: خداوند گناهانشان را می بخشد. 
رحیمْ: و جنت را بر ایشان واجب میکنند. 


ذکر مغفرت دلالت دارد که اسقاط عقاب پس از توبه تفضل خداست زیرا اگر از راه استحقاق بود ماخذه نداشت و چیزی 


که مواخذه ندارد درباره اش مغفرت معنی ندارد و آنچه مغفرت میخواهد مواخذه دارد و جایز است عقاب بر آن. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۵۶ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۹۰ تا ]٩۱‏ ..... ص : ۱۵۶ 

اشاره 


۳1 


لد الذین کفزوابغد ایمانهغ تم ازداُوا کفرا آن بل هم و آولنک هم الضَالون 


۳۲۲۵86۱60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۱ ۳۵۳۷ ۱ :0۷ ۳۴۲۵6۳060 
)٩۰(‏ لین کفزوا و ماوا و عازن بقل من دجم مل 2 الَأَزض دعب و لو افئدی به ولیک لَهْم عذاب أليم و ما له 
من ناصری )٩۱(‏ 
)۱ 
تر جمه: ص :۶ ۱۵۶ 
آنان که پس از ایمانشان کافر شدند و بر کفر خود افزودند هرگز توبه ایشان پذیرفته نخواهد شد و ایشانند که گمراهند. 


کسانی که کافر شدند و در حال کفر بمردند اگر باندازه گنجایش زمین طلا فدیه دهند از هیچکدام آنان پذیرفته نخواهد شد. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۰و ۱ جزء ۲ سوره ۳ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۱۵۷ 


بیان آیه ٩۰‏ ..... ص : ۱۵۷ 
مورد و شأن نزول: ۰ ص : ۱۵۷ 


گویند آیه درباره اهل کتاب آمده آنان که قبل از بعشت پیغمبر باو ایمان داشتند و پس از بعثت کافر شدند (از حسن) گفته اند 
درباره ۱ نفر از همراهان حرث بن سوید است که با وی مرتد گشتند و بمکه رفتند و گفتند در مکه بحال کفر میمانیم تا آیه 
ای درباره ما نازل شود چنان که درباره حرث نازل شد و هم چنان ماندند تا پیغمبر مکه را فتح کرد. عده ای از آنها که زنده 


بودند مسلمان شدند و درباره آنها که بر کفر مرده بودند این آیه آمد. 


تفسیر: ..... ص : ۱۵۷ 


چون ذکر توبه مقبوله گذشت خداوند به دنبال آن توبه نامقبول را ذکر میفرماید: 


و 


ِنْ الْذین کفژوا بَْدَ ايمانهم تم اژدادُوا کفرا: اختلاف درباره شأن نزول آیه را بیان داشتیم و معنی و تفسیر بهمان طریق فرق 


میکند و بهمان محور دور میزند. 


و گفته اند یعنی هر آیه ای که نازل میشود بدان کافر میشود و این کفر بر کفر قبلی ایشان افزوده ميشود. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0 ۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۱۳۵۳۷ ۱ 


تفیل تَوْیتهع: توبه ایشان قبول نیست چون از روی اخلاص نمیباشد و دلیل آن جمله «آولتک هم الضالوتَ» زیرا اگر توبه 


واقعی میکردند مهتدین بودند نه ضالین. 


و گفته اند: یعنی توبه ایشان در موقع یأس از زندگی و دیدن مرگ قبول نیست و معنی اینست که جز در موقع رسیدن مرگ 
توبه نخواهند کرد (از حسن و جبایی) و گفته اند: آنها اسلام را با توریه اظهار میکنند (یعنی لفظاًنه قلباً) و خداوند 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۵۸ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵6۳060 ۷: ۱۳۵۳۷ 


این آیه پیغمبر اکرم (ص) را بر دل ایشان آگاه کرده (از ابن عباس) روایات دلالت دارد که واجب است قبول توبه اگر با 


شرایط باشد و بر این نیز اجماع امت اسلامیست. 

و اولنک هه اتسار یی ,دی راه خرن رات گیراعت: 
و گفته اند: یعنی معذب و هالکند. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۱۵۹ 


بیان آیه ٩۱‏ ۰.... ص : ۱۵٩‏ 


لخت؛ ۰ ص : ۱۵٩۹‏ 
۱- مل ء: در اصل ملاً است بمعنی پر و لبریز و ملاً اشراف (که باشراف ملاً گویند) بهمین معنی است چون هیبت و جلالت 
ایشان چشمها را پر میکند و ملاً اسم است برای مقداری که پر میکند و ملاً مصدر است. 


۲- فدیه: بدل از هر چیز برای بر طرف کردن اذیت و ضرر از آن و فدیه اسیر بهمین معنی است زیرا کشتن و اسارت را از او بر 
طرف میکند. 


فداء: با همزه ممدوده است اگر فا مکسور باشد و با الف مقصور (فدا) است اگر (فا) مفتوح باشد میشود (فدی لکک) و (فداء 


لکک) و افتداء باب افتعال از فدیه است. 


معنی و مقصود: ..... ص : ۱۵۹ 


ان این کفژوا و ماتوا و هم کفاژ: یعنی در حال کفر بمیرند. 
فلن بقل من دهم مل 4 الأْض ذعبا: یعنی مقدار گنجایش زمین از زر. 


و و افتیدی به: اگر آن را بعنوان عوض (خود و عذاب) بذل کنند و معنی و مراد اینست که اگر کافری که بکفر خود معتقد 
است اگر چه اظهار ایمان نماید انفاق و بخشش او هر چند زباد باشد برایش سودی نبخشاید یعنی موجب ثواب برای او 


گفته شده: مراد اینست اگر در آخرت برای او قدرت چنین کاری و بذل چنین مالی باشد از او پذیرفته نخواهد شد. 


قتاده گوید: روز قیامت کافر را بیاورند و باو گویند آیا در اینجا میتوانستی باندازه گنجایش زمین طلا بپردازی که از عذاب 


نجات یابی نمیپرداختی؟! جواب گوید آری. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۷۱ 


۱0۰/۲۳۵۳۷۰۵ :0۷ ۳۲۵86۳۱۸60 
انس نیز این را از پیغمبر (ص) روایت کرده است. 
ولیک هم عذات لیم و ما له من ناصرینَ: معنای این جمله گذشت. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۶۰ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ٩۲‏ تا ]٩۴‏ ..... ص : ۱۶۰ 
اشاره 


تنالوا الم ععّی فقو ما تون و ما فقو ین شن ماد له یم )٩1(‏ کل الطعام کال جلً لت اشرانل ‏ الا ما حَرّم 
شیرائیل علی تفه من تن رل وراه قل یو وراه قانلوها ان کم صادقین ٩۳(‏ فمن ری علی له او 
ذلک ویک هم الاو )٩۴(‏ 


)۱ 
ترجمه: ..... ص :۱۶۰ 
به نیکی نمیرسید مگر از آنچه دوست دارید انفاق کنید و از هر چه انفاق کنید خدا می داند. 


همه طعامها بر بنی اسرائیل حلال است مگر آنچه اسرائیل قبل از نزول تورات بر خود حرام کرده بگو تورات را بیاورید و 
توافت | کر رامشکر فك سس هر که پس از این بخدا دروغ ببندد ستمکار میباشد. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۲ تا ۴ جزء ۲ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۶۱ 


بیان آیه ٩۲‏ ..... ص : ۱۶۱ 


لقت؟ مب ض :5 ۱۳۱ 
۱- بر: در اصل از سعه است و از همین معنی بر خلادف بحر (خشکی) و فرق بین بر و خیر اینست که بر نفعی است که بغیر 
برسانی در صورتی که با قصد نفع این کار کنی و خبر بهر حال خبر است و نفع گر چه سهوا انجام شود. ضد بر عقوق است و 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ ۱/۱ ۱ 


۲۳۵۳ :0۷ ۳۴۲۵66۳060 
تفسیر: ۰ ص‌ : ۱۶۱ 


اشاره 

تنالوا لبرٌ: یعنی به بز خداوند نخواهید رسید. 

در معنی بر در اين آیه اختلاف است: 

۱- ابن عباس و مجاهد گویند مراد بهشت است. 

۲- طاعت و تقوی (مقاتل و عطا). 

۳- یعنی از نیکان و ابراز بعنی صالحان و اتقیاء نخواهید بود (از حسن). 


عتّی تْفقوا مها تَُونٌ: بعنی مال انفاق کنید- و اينکه با این لفظ از مال کنایه آورده چون همه مردم مال را دوست دارند و 
گفته اند مراد اینست که آنچه از اموال نفیس و ارزشمند شما که مورد محبت شماست بدهید نه اموال وازده و بی ارزش و 
گفته اند مراد ز اه واجب و دیگر حقوقی است که خداوند در اموال مردم واجب کرده (از ابن عباس و حسن) و گفته اند مراد 
جمیع چیزهایی است که انسان در اموال خود در راه خیرات انفاق میکند (از مجاهد و عده ای) از ابی الطفیل روایت شده که 
علی (علیه السلام) جامه ای خرید که خیلی مورد پسند حضرتش شد آن را صدقه داد و فرمود از پیغمبر خدا شنیدم که: هر که 
مالی را دوست بدارد و در راه خدا بدهد در روز قیامت خدا باو گوید: مردم در دنیا نیکیهای ترجمه مجمع البیان فی تفسیر 


الق ر آن» ج ۴ ص: ۱۶۲ 


همدیگر را جبران و مکافات میکردند 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲866۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ 


و من در اینجا خود ترا با پهشت مکافات دهم. 


و نیز روایت شده که ابا طلحه در موقع نزول این آیه بستانی را که محبوبترین اموالش بود بين اقوامش قسمت کرد. پیخمبر 
فرمود:- مبارکک باد بر تو که این مال سود بخشی بود برای تو. زید بن حارثه اسبی داشت که بسیار باو علاقمند بود آن را نزد 
نبی اکرم (ص) آورد که آن را در راه خدا انفاق نماید پیغمبر آن را به اسامه پسر زید داد. زید که دید اسب را به پسرش 
بخشیده بخاطرش گذشت که من قصد تصدق این اسب را داشته ام. پیغمبر فرمود: خداوند صدقه ترا پذیرفت. ابن عمر کنیزی 
داشت که سخت باو علاقه مند بود در راه خدا آزاد کرد. و این آیه را بخواند و گفت اگر نبود اینکه من آنچه در راه خدا داده 
ام پس نمیگیرم او را ازدواج میکردم. ابو ذر کسی را مهمان کرد و بمهمان گفت من مشغول کاری هستم شترانی دارم برو و 
بهترین آنها را بیاور تا برای تو نحر کنم. مهمان رفت و اقه ای لاغر جدا کرد و بیاورد. ابو ذر بوی گفت بمن خیانت کردی 
که لاغر بیاوردی. مهمان گفت بهترین شترانت شتری نر و قوی بود آن را برای روز مبادا و نیازمندیت گذاشتم. ابو ذر گفت 
روز حاجت من روزی است که مرا در گور نهند و خدا فرماید: هررگز بخیر نایل نشوید مگر از آنچه دوست دارید انفاق کنید 
و به دنبال آن گفت: 


در مال انسان سه کس شریکند: ۱- قضا و قدر که از تو اجازه نمیگیرد که خوبش را ببرم يا بدش را و بهلاکك 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۳۵۳۷ ۱ 


بگیرم یا مرگ. ۲- وارث منتظر است که به بستر مرگ روی تا از آن بهره برد و حسابش بر گردن تو بماند. ۳- خودت هستی 
بکوش که عاجزترین این سه کس نباشی خداوند فرماید: «لنْ تنالوا ...» و این شتر قوی و نر محبوبترین اموالم بود خواستم که 


برای خود پیش فرستم. 


بعضی گفته اند خداوند با این آیه مردم را بفتوت دلالت میکند و فرمود که (نْ تنالوا اْبرٌ) یعنی خوبی من بشما نمیرسد مگر 
به اینکه شما ببرادران مسلمان خود نیکی کنید و از مال و جاه خود باآنان انفاق و تفویض نمایید. 


و ما تفقوا من شی فان اه به علیم- افاه در «فان» جواب است برای شرط 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن ج ۴ ص: ۱۶۳ 

اما تناس خی اوه تیه نع فتاه تاره فاد یتست رسد کلوه اند 

۱- باین تقدیر که آنچه انفاق کنید خداوند پاداش شما را میدهد کم باشد انفاقتان یا زیاد زیرا بر همه انفاقات شما عالمست. 


۲- خدا از یت شما در انفاق با خبر است. 


اگر گویید که چگونه خداوند رسیدن به بر را منحصر در انفاق نموده با اينکه فقیر قدرت انفاق ندارد و به بر و بهشت هم نایل 


میشود؟ 


خرات. کوشم که آ هو فقام یر انکن مر خسگ ار اخقایرو اه آنفان یت آس شد و اک بتون ای ف یآ فد 
ی ی ان مر بر انعای و الب - بعهدرت و اینجه بدون این فید در اب 


شده برای تا کید و ترغیب بیشتر است. 


و اولی اینست که مراد آیه این باشد که به بر کامل نمیرسید مگر با انفاق از آنچه دوست 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: 0 ۱ 


۱ ۲۳۵۳۷ :0۷ ۳۴۲۵66۳060 
قارید, 
و روایت شده که ابن عمر از پیغمبر درباره این آیه سال کرد حضرت فرمود: 
مراد اینست که بنده مال خود را انفاق کند در حالی که بخیل است و بدنیا آرزومند است و از فقر میترسد. 
نظم آیات: ..... ص : ۱۶۳ 


توجه ارتباط این آیه بما قبل اینست که مضمون آیه قبل (که فرموده باندازه گنجایش زمین طلا نمیتواند فدیه کافر برای نجات 
او از جهنم واقم شود) موجب سستی مردم در انفاق نشود و معلوم باشد که آن مطلب مربوط بکفار است در آخرت ولی بر 


ممن انفاق در دنیا واجب و وسیله رسیدن بسعادت است. 


بیان آیه ۹۴-٩۳‏ ..... ص : ۱۶۴ 


لغت: ..... ص : ۱۶۴ 


۱- افتراء: دروغ گفتن و در اصل بمعنی بریدن مقداری از سفره. فری (یفری فریا) برید. 
۲- علی برای استعلاء و برتری و بلندی است و معنی آن در اینجا نسبت کذب پیغمبر که باو نسبت داده اید امر کردن چیزی را 
که خدا امر نکرده و بین «کذب علیه» و «کذب له» فرق است که اولی دروغ بستن بکسی است در چیزی که از آن کراهت 
دارد و دومی دروغ بستن ممکن است در چیزی باشد که خود طرف نیز بدان مایل است. 


مورد نزول: ۰ ص : ۱۶۴ 


یهود حلال دانستن پیغمبر اکرم گوشت شتر را انکار کردند و مکروه دانستند حضرت فرمود: همه اینها برای ابراهیم حلال بود. 


بهود گفتند. هر چه ما حرام دانیم بر نوح و ابراهيم و همچنین تا زمان ما حرام بوده. پس این آیه آمد (از کلبی و ابی روق) 


تفسیر: ..... ص : ۱۶۴ 
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ینی |ٍشرائیل - اسرائیل یعقوب بن اسحاق بن ابراهیم است. 

ما رم اشرائیل علی تفس - درباره این طعام اختلاف شده است: 

۱- گفته اند بعقوب بدرد عرق النساء گرفتار شد و نذر کرد که اگر خداوند او را شفا دهد همه عروق و گوشت شتر را که از 
همه غذاها بیشتر دوست داشت بر خود حرام کند (از ابن عباس و قتاده و مجاهد و ضحاک). 

۲- اسرائیل گوشت شتر را بعنوان تعبد و بندگی خدا و زهد حرام کرد و از خدا 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۶۵ 


خواست که این تحریم را امضاء کند پس خداوند آن را بر فرزندانش حرام کرد (از حسن) ۳- گفته اند که کبد و کلیه و پیه 
را بر خود حرام کرد (مگر پیه پشت گرده را) (از عکرمه) درباره اینکه چگونه بر خود حرام کرده اختلادف است: ۱- با اجتهاد 
و تشخیص ۲- با نذر ۳- با نص و امر خدا ۴- حرام کرد مثل زاهدانی که لذایذ را بعنوان استفاده از مذاق دین بر خود حرام 
و 


من بل آَن نت الَوْراهٌ- یعنی همه طعام ها قبل از آمدن توراه بر بنی اسرائیل حلال بود و 
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تورات تحریم بعضی چیزها را که بر بنی اسرائیل حلال بود در بر داشت. در باره چیزهایی که پس از نزول تورات حرام شده 
اقوالی است؛ 


۱- چیزهایی که قبل از تورات بنی اسرائیل به پیروی از یعقوب بر خود حرام کرده بودند ۲- خداوند در تورات حرام نکرده 
بود لکن پس از تورات حرام کرد بواسطه ظلم و کفر ایشان. و رسم چنین بود که وقتی بنی اسرائیل گناهی بزرگ میکردند 
خداوند غذایی لذیذ بر ایشان حرام می نمود و عذاب مرگ بر ایشان میبارید و اشاره باين است آیه شریفه (و بر بهود حرام 
کردیم غذاهای لذیذی که بر ایشان حلال بود)- از کلبی ۳- هیچکدام از اینها در تورات بر ایشان حرام نشده بود بلکه 
خودشان برای اقتداء بپدر بر خود حرام کردند و بعد تحریم را نسبت بخدا دادند (از ضحاکک) و خداوند آنها را تکذیب فرمود 


که یگو آقن مخمد (ضن)* 
نوا وراه فانلوها- تورات را بیاورید و بخوانید تا معلوم شود که مطلب آنست که من گفتم نه آنچه شما گویید. 


اِْ کم صادقین- اگر در ادعای خود راستگویید- قرآن با یهود بخود تورات احتجاج فرموده و امر کرده آن را بیاورند و 
بخوانند که در تورات است که آنها بر انبیاء حلال بود و فقط یعقوب آنها را بر خود حرام کرده بود. و بهود با این دعوت 


این مطلب دلیلی روشن است بر نبوه نبی ما محمد 
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ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۱۴۶ 
(ص) که تورات نخوانده میدانست. 
من افّری علی ال الْکذب من بقد ذیک 


-یعنی کسانی که بر خداوند بعد از اين دلیل و بینه روشن دروغ ببندند. 


عم | وان بر خدا دروغ بسته اند. 
هم الظلِمونَ 
- و بخود ستمکارند زیرا کاری کرده اند که عقاب را بر خود واجب ساخته اند. 


اینکه فرموده (بعد ذلک) و حال آنکه وعده عذاب بر دروغ بخدا بهر حال لازمست مراد اینست که مژاخذه خدا پس از اقامه 
حجت و دلیل است و هر که درباره چیزی دروغ ببندد که دلیلی درباره راستی آن نیامده مثشل کودکی است که بدروغ او 
استحقاق عقاب پیدا نميکند. 


نظم آبات: ..... ص : ۱۶۶ 


ربط این آیه بقبل اینست که: ۱- تفصیل اجمال قبل است زیرا آیه قبل ترغیب بانفاق است از چیزهای محبوب و طعام از 
آنهاست لذا حکمش را بیان فرمود (از علی بن عیسی) ۲- چون قبلا- درباره ملت ابراهیم محاجه بود و یکی از انکاراتشان بر 
پیغمبر ما حلال دانستن جزور بود و آنها مدعی تحریم آن برای ابراهیم بودند و آن را از تورات میدانستند خداوند اين آیه را 
برای تکذیب آنها فرستاد. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۶۷ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۹۵ تا 1٩۷‏ ..... ص : ۱۶۷ 
اشاره 


شلْ صرق ال قانغوا له اراهیم عنیفاً و سا کال من الم کین (۹۵) اد رل بت وضع لاس للْذِی ببکه مباکا و دی 


للعالمین (۹۶) فیه آیات بیْنات ام پراهیع و من دَحلة کات آمنً و له علی الّاس حجْ ابیت من اشتطاع النه مبیلا و من کفر فان 


له نش عن العامین )٩۷(‏ 


0۱)" 
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۱ ۲۳۵۳ :0۷ ۳۴۲۵6۳060 
ترجمه: ..... ص : ۱۶۷ 


بگو ای محمد: خدا راست گوست از ملت حنیف (مایل بحق) ابراهیم پیروی کنید و ابراهیم مشرکک نبود. 


همانا اولین خانه ای که برای مردم بنا شده در مکه است که مایه برکت و هدایت جهانیانست. در آن است آیاتی روشن و مقام 
ابراهیم. و هر که داخل آن شود در امان خواهد بود. و زیارت آن بر گردن کسانی که بآن راه توانند یافت واجب است و هر 
که انکار کند خداوند از جهانیان بی نیاز است. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۵ تا ٩۷‏ جزء ۴ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۶۸ 


بیان آیه ٩۵‏ مه ی 1۳/۶ 


لغت: ..... ص : ۱۶۸ 


اتباع: ملحق شدن شخص دومی بشخص اولی برای تعلقی که باولی دارد. 


که قوت از آن اولی است و دومی از او استمداد میکند. و تابع دومی است که با تدبیر اولی کار میکند و تحت تصرف و اثر او 


واقع میشود. 
۲- حنیف: در اصل بمعنئی استقامت است. 
کسی که در موقع راه رفتن پا را (بطرف داخل بدن) کج می نهد «احنف» خوانده ميشود. 


و گفته اند اصل آن بمعنی میل است. و حنیف مایل بحق و مایل بشریعتی که ابراهیم بر آن بود. 


تفسیر: ٍِ__ ص : ۱۶۸ 


سپس خدای متعال خبر میدهد که صدق در خبری است که خدا میدهد: 


قَل صَدّق ال - خدا راستگوست در اینکه همه طعامها بر بنی اسرائیل حلال بوده مگر آنهایی را که اسرائیل بر خحود حرام کرده 


بود و اينکه محمد (ص) بر دین ابراهیم است و دین ابراهیم اسلامست. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۱۵۰/۲۱۳۵۳۷۰۵ :0۷۰ ۳۴۲۵86۲۱۸60 
انوا مه اراهیع- پس در حلال بودن گوشت شتر و لبنیات آن از وی متابعت کنید. 


ی و از آقان عیی قاطا اس هایا میم سا 
یف یعنی یان دٍ و بل ین اس 


و ما کان من امش کی - خداوند ابراهیم را از نسبتهایی که بهود و نصاری 


بگمان باطل بوی میدادند و خود را پیرو دین او میدانستند بری و بیزار میداند و همچنین درباره مشرکین عرب ابراهیم را از آنها 


بری میداند. 
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به هیچ یکک از ادیان و شرایع گذشته انبیاء معتقد نبود ولی شریعت او با شریعت ابراهیم موافقت دارد و لذا خداوند فرماید (از 
ملت ابراهیم متابعت کنید) و گرنه خداوند خود شریعت اسلام را باو وحی کرده و اینکه خداوند ترغیب میکند بشریعت اسلام 
بعنوان اينکه شریعت ابراهیم میباشد برای اینست که وقتی مصالح (دین) با عقل و اطمینان دل موافقت داشته باشد بیشتر موجب 
رغبت و میل مردم قرار میگیرد و طبق این منطق چون مشرکان به پیروی ابراهیم مایل بودند اين مطلب بایشان گفته شد. 


ب 


بیان آیه ۹۶- ۹۷ ..... ص : ۱۷۰ 

قرائت: ..... ص :۱۷۰ 

اهل کوفه جز ابو بکر و آبی جعفر حج بکسر (حا) خوانده و بقیه (حج) بفتح آن قرائت کرده اند. 
لغت: یه ی 1۱۷۳۰ 


۱- اول هر چیزی ابتدا و آغاز آنست و چیزی که اول و ابتدا دارد ممکنست آخر هم داشته باشد (مثل همه اشیاء) و ممکنست 
نداشته باشد مثل خود واحد که اول است (در عدد) ولی آخر ندارد (اعداد نامتناهی است) و نعمتهای بهشت اول دارد و آخر 


ندارد. 


7- اصل بکه: بک است بمعنی زحم. و تباک الناس: یعنی ازدحموا (ازدحام کردند) پس بکه محل ازدحام مردم است برای 


گفته اند بکه گفته شده چون گردن جبارانی را که در آن ستم پيشه کنند درهم ميشکند و بایشان مهلت نمی دهد و بکك 


۳- مکه ممکن است اشتقاق آن مشل بکه باشد و میم ابدال از با باشد چنان که گویی ضربه لازب و لازم که هر دو (لازم- 
لازب) یکی است و ممکنست مشتق باشد از امتک الفصیل: (یعنی بچه ناقه هر چه در پستان ناقه بود بشدت مکید بطوری که 
هیچ باقی نماند) و مکه را باین نام نامیده اند بواسطه کم آبی (گویا آبش مکیده شده) ۴- و ب رکه در اصل بمعنی ثبوت است 


فش از ابر کیره کا وی کاامش بخال ره کاب استاو بر کت فک و ماتلان غی اس دز عال من 
بر گت کودالشبه وی که آب زادر ود نگهمداند از همین ماده است که 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 
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ك 3 ص! ۱۷۱ 


بواسطه ثبوت آب در آن باین نام خوانده شده و از همین ماده است گفته مردم (تبا رک الله) برای اینکه اوست که ثابت است 


اژلااو اند 


شأن نزول: ۰ ص ؟ ۱۷ 


مجاهد گوید یهود و نصاری با هم فخر فروشی کردند. یهود گفت بیت المقدس از مکه افضل و اعظم است زیرا هجرتگاه 
پیامبران و سر زمین مقدس است. مسلمین گفتند کعبه افضل است. خداوند این آیه را فرستاد. 


تفسیر: ٍٍِ_ ص : ۱۷۱ 


اشاره 


3 أوّل بت وضع لاس یعنی اول خانه ای که برای مردم بنا شد و پیش از آن خانه ای بنا نشده بود و زمین از زیر آن وسعت 
گرفت و مسطح شد و اول خانه ای است که موقع آفرینش آسمانها و زمین بر روی آب ظاهر شد. خداوند آن را ۰ سال 
پیش از زمین آفرید که بر روی آب کف سفید رنگی بود (از مجاهد- قتاده- سدی) و از امام ششم (علیه السلام) روایت شده 


که دزی سپید بود. 


هر روز ۷۰ هزار ملک آن را طواف میکنند و میروند که دیگر بآن بر نمیگردند و خداوند ابراهیم و اسماعیل را فرمود که آن 
را بر پایه ها (ی پیشین) بنا کنند. 


گفته شده که اول خانه ایست که برای عبادت بنا شده و قبل از آن خانه ای که حج آن کنند نبود. قبل از آن خانه فراوان بود 
ولی آن اولین خانه ایست که مبارک و هدایتگاه است که برای مردم بنا شده (از علی (ع) و حسن) گفته اند: یعنی اولین بیتی 
اشت کو وت قای کرت هار ان طلب بر کت فان تاک ابا (آماست مایت کرو ند کسار تس او 


زمین که خدایش آفرید جایگاه کعبه بود. سپس زمین از 
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زیر آن گسترش پیدا کرد. 


ابو ذر روایت کند که از پیغمبر (ص) پرسیدند اول مسجدی که برای مردم بنا شده ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ 


ص: ۱۷۲ 


لذی که گفته اند: بکه یعنی مسجد و مکه یعنی همه حرم که پیوت مسجد الحرام را هم شامل است (از زهری و ضمره بن 


ربیعه) و مروی از حضرت باقر (ع). 


و گفته اند بکه بطن مکه است (از ابی عبیده) و گفته اند بکه موضع خانه و محل طواف بیت است و مکه اسم شهر است و 


اکثر بر این قولند. 


گفته اند بکه همان مکه است و عرب گاهی میم را به با تبدیل میکند (از مجاهد و ضحاکک) از کاّ- یعنی پر خیر و بر کت و 


گفته اند مبا رک است چون دائماً در آن عبادت میشود و حتی نقل است که طواف آن هر گز منقطع نمیشود. 


و گفته اند مبارک است چون واب عبادت در آن مضاعف است (از ابن عباس) و حدیثی طویل در این باره نقل شده و گفته 


اند: چون گناهان در آن بخشوده میشود- و ممکنست بهمه اين معانی باشد و با هم منافاتی ندارند. 
ی تالم عفر آنمرتصات دللت و هد بخ سوق لاشت که عضی از آنها غارت اس | 


۱- هر جباری که خواسته يا بخواهد آن را ویران کند و مورد تجاوز قرار دهد هلاک شده و خواهد شد چنان که اصحاب فیل 


شد ند . 


۲- با وجود سگ و گرگ زیادی که در آن سرزمین است آهوی فراوان در آن زندگی میکنند و بعلاوه آهوان آن بخلاف هر 
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جای دیگر از درندگان آنجا هر گز هراس ندارند. 

۳- آن همه سنگریزه که با رمی حجاج جمع میشود محو میگردد و گرنه باید کوه ها از سنگریزه جمع شده باشد. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۷۳ 

۴- پرندگان در آنجا با مردم انس میگیرند. 

۵- اینکه مردم در خانه کعبه شفا میگیرند. 

۶- هیچ مرغی برای بزر گداشت آن بر فراز آن پرواز نمیکند و غیر اینها از دلایل الهی در آن موجود است. 


و گفته اند مبارکست از اینرو که جهت نماز و قبله مردم است که بواسطه آن بجهتی برای نماز خود هدایت میشوند و گفته اند 


بوسیله حج و طواف آن ببهشت هدایت ميشوند. 


فیه یات بیْنات- در آن خانه دلالات روشنی است- از ابن عباس روایت است که «آیه مبینه» خوانده. 


ام ابراهيم- و مقام ابراهیم را بتنهایی همان آیه دانسته و گفته که اثر پاهای وی در مقام آیتی روشن است و بقرائت اول 
(آبات بینات) مفسرین گفته اند که آیات روشن عبارت است از: مقام ابراهیم» حجر الاسود. حطیم» زمزم» مشعرهاء ار کان 


بیت» ازدحام جمعیت و بز رگداشت آن. و ذکر مقام ابراهیم در سوره بقره گذشت. 


از حضرت صادق (ع) سژال شد درباره حطیم. فرمود بین حجر الاسود و در خانه است. و پرسیدند چرا حطیم خوانده شده؟ 
شد. سپس حضرت فرمود اگر میتوانی همه نمازهای واجب و مستحتٍ را آنجا بجای آری بجای آر که برترین بقعه های زمین 


از ابی حمزه ثمالی روایت شده 
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که حضرت زین العابدین بما فرمود که کدام بقعه از همه برتر است؟ گفتیم خدا و پیغمبر و فرزند پیغمبر بهتر از ما میدانند. 
فرمود افضل از همه بین رکن و مقام است و اگر مردی بقدر عمر نوح ۰ سال خدا را در بین رکن و مقام عبادت کند روزها 


روزه بدارد و شبها نماز بجا آرد ولی خدا را بغیر ولایت ما ملاقات کند آن همه عبادت باو نفعی نخواهد بخشید. 
حضرت صادق فرمود: رکن یمانی از ما است که از آن ببهشت میرویم. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۷۴ 


و روایت است هر که از آب زمزم سیر شود مرضهایش شفا یابد. مفسران گفته اند که: از آن آیاتست مقام ابراهیم و در آن 
سنگ را چون گل بزیر پا نرم کند. 


و من دَحْلهة (ای دخل مقام ابراهیم) کانّ آمناٌ- یعنی داخل همه حرم شود در امن است و در اینجا چند قولست: 


۱- خداوند دلهای عرب را باین مطلب معطوف داشت که به پناهنده بحرم تعرض نکنند اگر چه گناهش بسیار باشد و اسلام 


این عطوفت را شدیدتر کرد. 


۲- جمله خبریه است بمعنی امر پعنی: هر که حد بر او واجب شود و بحرم پناهنده شود باو چیزی نفروشند و از او چیزی نخرند 


و با او معامله ای نکنند تا از حرم خارج شود و حد در بیرون حرم بر او جاری شود- از ابن عباس و ابن عمرو مروی از 
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حضرت باقر (ع) و حضرت صادق (ع)- پس تقدیر چنین است: «هر که داخل آن شود او را ايمن شمارید و امان دهید». 


۳-هر که داخل آن شود با معرفت تجمیم واجبات در آخرت از عذاب ابدی در امان خواهد بود و این از حضرت امام بن 
ین ی و وج ی ِ سر ول او لصو ۶ پسجم ع 
روایت شده و امت اجماع دارند که هر کس در خود حرم موجبات حد را انجام دهد باید حد بر او جاری شود. 


7 للهعی الاس عک اقفت قس اند کاخ الق شلاب نی ی ام اس نگ وق که استطاعت راه بافته یکعبه را دارد 
ِِ و ا ی و تا ۶ ۱ ۳ 


بیت کند یعنی میتواند با نفس يا مال خود بآن راهی پیدا کند. 
درباره استطاعت اقوالیست: 


ب 
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۲- آنچه امکان رفتن بحج میدهد بهر وجه که ممکن باشد (از حسن) ۳- از ائمه ما (ع) روایت است که استطاعت زاد و راحله 
و نفقه زیر دستانی است که نفقه آنها بر گردن انسان لازمست و نیز پس از باز گشت وسیله اداره زند گی مثل ثروت یا ملکک یا 


شغلی داشته باشد و بعلاوه قدرت بدنی و عدم مانع در راه نیز شرط است. 
و مَنْ کفر- یعنی هر کس انکار کند وجوب حج را (از ابن عباس و حسن). 


ان ال عنم عن العالمی- بعنی خداوند از جهانیان بی نیاز است و 
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برای حاجت خود حج را بر آنها واجب نکرده بلکه برای مصالح خودشان واجب فرموده. 


و گفته اند: مراد بهود است که چون آیه «و من یَیتغ غیر الاشیلام دیا فلن بل مه نازل شد یهود گفتند ما مسلمانیم پس 
خداوند آنها را بحج امر فرمود و آنها انجام ندادند و باین تفسیر معنی «مَنْ کفر» یعنی «من ترکك» هر کس حج را ترک کند از 


این بهودیان او کافر است. 


ابی امامه از پیغمبر «ص» نقل کرده که هر کس بدون عذری مثل مرض يا منع سلطان جاثر ترکك حج کند و بمیرد باید یا 


بهودی بمیرد یا نصرانی. 
و از امام صادق «ع» است که پیغمبر فرمود: حج و عمره فقر و گناهان را درو میکند چنان که سوهان زنگ آهن را. 


و در این آیه دلالت است بر بطلان قول کسانی که گویند استطاعت همراه با فعل حج پیدا میشود. زیرا خداوند حج را فقط بر 
مستطیع واجب کرد نه بر غیر مستطیع و این ممکن نیست مگر پیش از حج «و گرنه اگر استطاعت همراه با فعل باشد هر کس 
حین فعل مستطیع است دیگر غیر مستطیع معنی ندارد.؛ 


نظم و ارتباط: ..... ص : ۱۷۵ 


ارتباط آیه بما قبل اینست که خداوند اهل کتاب را باطاعت ملت ابراهیم امر فرموده و یکی از آنها تعظیم بیت له است لذا از 
بیت و فضیلت و احترام و آنچه بدان متعلق است یاد فرموده امر بواجبات نکرده است بلکه برای مصلحت خود آنها واجب 


کوفه: 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص!: ۱۷۶ 


و گفته اند مراد بهودیان است. که چون آیه «و من یبتغ غیر الاسلام ...» نازل شد گفتند ما مسلم هستیم. خداوند امر 
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و گفته شده مراد کفران نعمت است زیرا انجام امر خداوند شکر نعمت است و ابی امامه از پیغمبر «ص» روایت کرده که 
فرمود: مستطیعی که عذر مسلمی مثل مرضی زمین گیر و یا منع سلطانی برایش نباشد و حج را ترکک کند. بهودی میمیرد یا 
نصرانی از دنبا میرود. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۷۷ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۹۸ تا .....]۹٩‏ ص : ۱۷۷ 


اشاره 


قل یا أَغل الکتاب لم نمرون بآیات الله و ال هید علی ما تلو ٩۸(‏ قَلْ يا هل الکتاب لم تَضْدُونَ عَنْ سبیل الله من من 
لها عوجا و شم شهَداء و ما ال بغافل عما عون (49) 


)۱ 
تررجمه: ..... ص : ۱۷۷ 


اي اهل کنات جرا با بات الهی کافر میقویه در عالی که نا بر اعمال شما شاهد انست: بکر آق اهل کناب جرا از راه خن باز 
هش دنناد کنتی وا که یبای آ وتات راهن ایا را ا ترتع شدری کع وال شا ها ای از 
کرده شما غافل نیست. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۸ و ٩٩‏ جزء ۴ سوره ۳ 


بیان آیه ۹۹-۹۸ ۰.... ص : ۱۷۸ 
لغات: ..... ص : ۱۷۸ 
بغیه: طلب (بغی و ابغی هر دو گفته شود.) 


ابغنی بکذا: یعنی فلان چیز را برایم طلب کن که در اصل ابغ لی بوده و لام در کثرت استعمال افتاده. 
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ابغنی: (بفتح همزه: کمک کن مرا در طلب آن.) 


عوج: (بکسر عین) کج شدن از راه مستقیم در دین و در گفتار و در زمین و از این معنی است: (لا تری فیه عوجا و لا امتا). 
تفسیر: ٍِ__ ص : ۱۷۸ 


خداوند دوباره باحتجاج با اهل کتاب بر گشت نمود: 
قل یا أهُل الکتاب: بگو (یا محمد) ای اهل کتاب. 
مراد بهود و نصاری است و گفته اند فقط بهود است. 


لم تکفزون بآیات له بعتی جرا بمعجزات محمد «ص)» و علامتهایی که در او هست و قبلاد در تورات دیده ابد و همچنین 
بشارات تورات که با او کاملا مطابقت دارد کافر میشوید. 


اینکه ایشان را اهل کتاب گفته با اينکه بتورات و انجیل عمل نمیکنند و مثل چنین امری درباره اهل قرآن جایز نیست به دو 
علت است: 


۱- قرآن اسم مخصوص کتاب خداست ولی کلمه کتاب اسم خاص نیست بلکه ممکنست مراد این باشد ای اهل کتابی که آن 


را از واقع خود تحریف کردید. 


۲- احتجاج با آنها بکتاب برای اینست که آنها بکتاب (تورات و انجیل) ایمان داشتند و آیه در حکم اینست که: ای کنات که 
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چرا بایات خدا کافر ميشوید. 
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مینماید. گویا میگوید: اگر میتوانید عذر خود بگوئید (و نخواهید توانست.) 
و ال ثهیدٌ علی ما تَملونَ: یعنی خداوند اعمال شما را حفظ میکند و آنها را شماره مینماید تا پاداش آنها را بشما باز دهد. 
و گفته اند یعنی خداوند باعمال شما عالم است. 


و اينکه در یک جا فرموده یا أَْل الکتاب و در جای دیگر فرموده قلْ یا أهلْ الکتاب برای اینست که در اولی چون می خواهد 
آنها را بایمان بخواند بقصد نرمی و لطف ایشان را مورد خطاب قرار داده و در دومی از حطاب بایشان خودداری کرده. و 
بوسیله پیغمبر بآنها خطاب میکند برای تحقیر ایشان که شایسته خطاب نیستند از آنجا که مردم را از حق باز گردانيدند. 

با أهیل الکتاب لم تمد عَنْ سبل الله مَنْ آمنّ: یعنی چرا مومنان را از اسلام که دین و راه خداست فاد شکرکا بل گر 
چگونگی با ز گرداندن از ایمان چند وجه ذکر شده: 

۱- بهود اوس و خزرج را با تذ کر بگذشته ها و مفاخر و جنگهای جاهلی مغرور میکردند و غرورشان را بر میانگیختند تا آنها 


را بعصبیت جاهلیت ب رگردانند (از زید بن اسلم) باین معنی مراد فقط یهود است. 


۲- آیه درباره بهود و نصاری است و مراد اینست که چرا با تکذیب پیغمبر مردم را از دین بر میگردانید با اينکه صفات او در 
کتاب آسمانی هست (از حسن) ۳- با تحریف کتب (از اصم) نها عوجا: یعنی میخواهید راه خدا را از طرف حق منحرف 
کنید گویا میگوید: با شبهه هایی که بر مردم وارد میسازید می خواهید مردم را گمراه کنید. 


و گفته شده مراد اینست که 
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راه حق را بطور راست و مستقیم نمی پوئید یعنی بر غیر وجهی که مطلوب است میروید. 
و أنَم شآ دز اشفا دو قولست: 


۱- می دانید و می بینید که قبلا بشارت درباره محمد «ص» در کتب شما ذکر شده چگونه طالبان دین او را از راه میگردانید و 


نیتم اهنک.. کم اه کنند 


۲- در حالی که شما عاقلید و شهید یعنی عاقل چنان که در آیه دیگر هست «أو آلّْی المع و هُو هید یعنی عاقل» و شهید را 
بمعنی عاقل گفته اند چون آنچه را که در دین تمیز بین حق و باطل می دهد مشاهده ميکند. 


و ما له بغافل عا تعلون: این جمله تهدید ایشان است بکفرشان. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۸۱ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۰۰ تا 1۰۱] ..... ص : ۱۸۱ 

اشاره 


ِ‌ 


باب لین مان یا یا ین لین و الکتاب بر کم بغ ایمیک کافرین (۱۰۰) و دیف تون ن و ۳ 
عیکم آیا له و فیکم سول و من یَقتصم بلق غیق الی صراط ششتقیم (۰۱ ۰( 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۱۸۱ 


ای کسانی که ایمان آورده اید اگر دسته ای ا اهل کتاب را اطاعت کنید شما را پس از ایمان کافر خواهند کرد. چگونه کافر 
میشوید و حال آنکه آیات خدا بر شما خوانده ميشود و پیامبر او میان شماست و هر کس بخدا چنگ زند محققاً براه مستقیم 


(۱) سوره آل عمران آیه ۱۰۰ و ۱۰۱ جزء ۴ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی ته نفعسی القرآن» ج ۴ ص!: ۱۳۸۳۳ 
بیان آیه ۱۰۱-۱۰۰ ..... ص : ۱۸۲ 


لغت: ..... ص : ۱۸۲ 
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۱- طاعت موافقت کردن است با اراده ای که جذب کننده است فعل را از روی رغبت ۲- اجابت موافقت کردن با اراده ایست 
که دعوت میکند بسوی فعل و بهمین جهت خداوند جایز است که اجابت کننده بنده باشد یعنی خواسته او را انجام دهد زیرا با 


اراده و خواست بنده به فعل موافقت کرده ولی جایز نیست که مطیع عبد خوانده شود. 
۳- اعتصام: در اصل امتناع «عصمه یعصمه منعه». و لا عاصم الیوم من امر ال - یعنی در قیامت مانعی از امر خدا نیست. 


مورد و شأن نزول: ۰ ص : و 


آیه درباره اوس و خزرج است وقتی که یهود ایشان را با یاد آوری جنگهای داخلی بر انگیخت تا آنها را از اسلام بگرداند (از 


زید بن اسلم و سدی). 


و گفته اند درباره مشرکین عرب است (از حسن). 
معنی و مقصود: ..... ص : ۱۸۲ 


سپس خداوند مومنان را از پذیرش قول کفار بر حذر می دارد: 
ایا لین آمتوا: یعنی ای کسانی که خدا و رسول را تصدیق کرده اید. 
مورد خطاب اوس و خزرجند ولی آیه بواسطه عمومیت لفظ شامل یر مین هم تتود: 


ِنْ تطیعوا فریقاً من الْذینَ آوتوا الکتات: اگر از این یهود اطاعت کنبد و گفته آنها را بیذیرید و کینه های دیرینه و جاهلیت را 


از در رد ززله کید 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۸۳ 

رو کم ید [یماِکم کافرین: یعنی شما را پس از ایمان بکفر بر میگردانند سپس برای تأکید و بزرگی این مطلب فرمود: 
کیت تَکفْرون: با چه حالتی کفر از شما واقع ميشود. 


و أم تقلی علیِکم آیاتّ الله: این جمله برای استبعاد وقوع کفر از مومن ها است که اینکار از ایشان خیلی بعید است زیرا آیات 


خدا را خوب میشناسند و پیغمبری در میانشان هست که بخدا دعوتشان میکند. 


گفته شده که در مقام تعجب است یعنی ه رگز سزاوار نیست که کفر پيشه کنید با اينکه قرآن مجید و آیات روشن بر یگانگی 
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حق و بوت محمد «ص» بر شما خوانده میشود. 


با اینحال و در چنین موقعیتی بدتر و زشت تر است. 


اما قول خداوند «و فیکم رسوله؛ ممکنست مراد قوم خود پیغمبر باشد که معاصر 
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او بودند و ممکنست همه امت او تا قيامت باشد زیرا آثار و نشانه های نبوت او از قرآن و غیره در میان ما هست و بمنزله وجود 


تراد ارت 

و من یم بلّه- یعنی هر کس بکتاب و آیات و دین او چنگ زند. 

و گفته اند: یعنی هر کس با عبادت خدا از بندگی دیگران امتناع ورزد به اينکه کسی را شریکک او در عبادت قرار ندهد. 
و گفته شده کسی که با ایمان بخدا و رسولش از کفر و هلاک خودداری نماید. 


فد مُدی الی صدراط مُشتَفیم- یعنی براه روشن هدایت شده اند. قتاده گوید در اين آیه دو نشانه روشن الهی است یکی کتاب 


نگهداشته که در او حلال و حرام و طاعت و معصیت بیان شده. 
و گفته اند «پیغمبر نشانه خدا بود» یعنی در وجود حضرتش معجزات بسیاری 
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وجود داشت از آن جمله: ۱- از پشت مثل جلو میدید ۲- در موقع خواب چشمش خواب بود و دلش بیدار ۳- بر زمین سایه 
نداشت ۴- مگس بر او نمی شست ۵- زمین فضولات حضرتش را می بلعید که هر گز بول و غایط وی دیده نشده ۶- هر کس 
با او همدوش میرفت از او کوتاهتر مینمود گرچه از او در واقع بلندتر بود ۷- بین دو شانه اش مهر نبوت نقش بود ۸- از هر راه 
که میگذشت از بوی 
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خوش بدنش مردم عبور او را می - فهمیدند 4- در شب تار نوری از پیشانیش تلالو داشت هه ی مر لک کته سا 


اینها نشانه های بسیار و با هر در وجود مبارکك حضرتش بود. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۸۵ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۰۲ تا ۱۰۳] ..... ص : ۱۸۵ 

اشاره 


با ها لین منوا توا ال عق تقانه و لاو الا و نم نیون (۷ ۰ و اغتصه وا بختل الّه جمیعاً ولا روا و اذکژوا 


نعمت ال عیکم اد کشم آغداء ان : ین لوبکم ض ی بخنم پنععیه اخواناً و کم علی شفا خفرو من نارق کم ملها کذلک 
ین له لک آباته للم هت هون (۱۰۳) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۱۸۵ 


ای کسالی که گرویده اید از دا ان طور که شاسته ترستان ات پترست و هر گر نیرید مکر اشکه مان باشید و هگن 
بریسمان خدا چنگ بزنید و پراکنده نشوید و نعمت خدا را بیاد آرید آن هنگام که دشمن یکدیگر بودید و خداوند بین 
دلهایتان الفت افکند و با نعمت او برادر شدید و بر کنار گودالی از آتش دوزخ بودید خداوند شما را از آن نجات داد خداوند 


باینسان آیات خود را بر شما بیان میکند تا هدایت يابید. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۱۰۲ و ۱۰۳ جزء ۴ سوره ۳[ ی 1 
ترجمه ات البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۸۶ 
بیان آیه ۱1۰۲- ۱۰۳ ۰..... ص : ۱۸۶ 


لغت: ..... ص : ۱۸۶ 


ون 
مثشل ریسمانی که بآن متمسک میشود تا از چاه و امثال آن نجات یابد و از همین معن معنی است حبل و ریسمان امان زیرا سیب 


نجات است- اعشی گوید: 
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۱ ۲۳۵۳۷ ۱ :0۷ ۳۴۲۵66۳060 
و اذا تجوزها حبال قبیله اخذت من الاأخری الیکک حبالها 


یعنی وقتی امان قببله ای از او فوت شود بتو متوسل میشود برای امان دیگر که در این شعر حبال بمعنی امانها «جمع حبل» آمده 


و نیز از همین است حبل بمعنی حمل در شکم. 
و حمل در اصل بمعنی بافته شده است. 
۲- شفا: (با الف مقصور) لبه و کناره تثئیه آن شفوان و جمع آن اشفاء. 


اشفی علی الشی ء: اشرف علیه (یعنی بر آن مشرف شد) و اشفی المریض علی- الموت یعنی مریض مشرف بموت شد. 
مورد و شأن نزول: ۰ ص : ۱۸۶ 


مقاتل گوید: دو مرد از قبیله اوس و خزرج از اوس ثعلبه و از خزرج اسعد بن زراره با هم بفخر فروشی پرداختند. اولی گفت 
خزیمه بن ثابت ذو الشهادتین از ما است و نیز حنظله غسیل الملانکه و عاصم بن ثابت و سعد بن معاذ که عرش رحمان بخاطر 
او بجنبش آمد و خداوند بحکم او در بنی قریظه خشنود گردید از ما هستند. 


نیز از ما است سعد بن عباده رئیس و خطیب 
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ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۸۳۷ 


انصار. و بالااخره سخن میان آن دو بسیار رد و بدل شد تا آتش خشم در وجودشان شعله کشید و مفاخره شدت یافت و هر 
یک قبیله خود را ندا دادند و بکمک خواستند. اوسیان بسوی مرد اوسی و خزرجیان بطرف خزرجی شتافتند و همه مسلح و 
آماده پیکار بودند این خبر به پیغمبر اکرم رسید. حضرت سوار الاغ گشت و بنزد ایشان شد و خداوند اين آیه در اين مورد 
فرستاد. 


تفسیر: ٍٍِ_ ص : ۱۸۷ 


چون خدای متعال از پذیرفتن سخن کافران مسلمین را نهی فرموده در اين آیه آنچه را که پذیرفتنش واجبست بیان میفرماید: 


با تهالتی اما توا للم ی تقاکهت هقی ام سومان از علات دا پعرستد معتی این کهباند شود را از آق حنط کید و 


بطاعت او عذاب را از خود بگردانید. 
درناره کی تفه تفه د کر شزو 


1- یعنی خدا اطاعت شود و افرمانیش نکنند و سپاسگزاری شود و نعمتهایش مورد کفران قرار نگیرد و همواره مورد نظر و در 


یاد باشد و فراموش نگردد. این قول از ابن عباس و حسن و قتاده و ابن مسعود و نیز مروی از حضرت امام ششم (ع) است. 
۲- ابو علی جبایی گوید: پرهیز از همه گناهان اوست. 


۳- مراد مجاهده در راه خدا است که در راه جهاد ملامت هیچکس در جهاد کننده اثر نکند و اقامه عدل کند چه در حال 


خوف و چه در حال ایمنی - مجاهد این قول را گفته است. 


و نیز از جهت دیگر در اين کلام بر 
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دو قول رفته اند: 


۱- این آبه منسوخ است به وا ال ما اسطعتَم) یعنی باندازه قدرت خود از خدا بترسید و اطاعت کنید (از قتاده و ربیع و 


سدی) و نیز مروی از حضرت صادق (ع) و حضرت باقر (ع). 


۲- منسوخ نیست (از ابن عباس و طاووس) ابو علی جبایی نسخ آیه را انکار میکند باين دلیل که در صورت نسخ بعضی 
گناهان 
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مباح میشود. 


ربانی گوبد: آنچه بنظر من میرسد اینست که قول خداوند (نْقوا له حق ثَاته) باین مقصود باشد که در هر حال اعم از حال 
امن یا خوف حق را بپا دارید. و اشکال جبایی بر نسخ آیه وارد نیست زیرا عقلا مانعی ندارد که خداوند اول واجب کرده باشد 
که بهر حال و در هر حال از خدا بترسند و واجب را ترکک نکنند و بعد ترکک واجب را در زمینه خوف بر جان مباح کرده باشد 
(و همین مطب نسخ آیه است) چنان که در جای دیگر فرموده « من أَكرة و قیمع بالْایمانه: بعنی ... کسی که در حال 
اکراه حلاف حق بگوید ولی دلش موّمن باشد اشکال ندارد. 


و لا تموتنْ الاو تم شون - در سوره بقره درباره این جمله گفتیم مراد اینست که اسلام را ترکث نکنید و بر آن پایدار باشید 


بظاهر نهی از م رگ نموده بجای اينکه نهی از ترک اسلام نماید (و فرموده نمیرید مگر 
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مسلمان) یا اینکه مرگ حتمی و غیر اختیاری است ولی در واقع مراد نهی از ترک اسلام است و این امر از اینروست که نکند 
مرگ فرا رسد و دستشان از با زگشت باسلام کوتاه گردد. در اینجا کلامی را از راه استعاره در موضع کلام دیگر نهاده و 
بجای آن بکار برده. 


و از حضرت امام صادق علیه السلام روایت شده که انتم مسلمون یعنی مسلمون یعنی تسلیم و منقاد باشید در برابر آنچه پیغمبر 


(ص ) آورده است. 


و اغتص موا بعیل الله- یعنی باآن چنگ زنید. و گفته اند: یعنی بریسمان اسلام چنگ زنید و از تمسک به دیگر چیزها امتناع و 


خودداری, کنید: 
در معنی حبل اللّه چند قول گفته شده: 
۱- حبل الله مراد قرآنست- از ابی سعید خدری و عبد اه و قتاده و سدی و بطور مرفوع روایت شده. ۱۸) 


۲- مراد دین اسلام است (از ابن عباس و ابی زید). 


(۱) حدیث مرفوع حدیثی است که رواه آخر سند ذکر نشده باشد و بیواسطه از معصوم نقل شده باشد. 
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۳- ائمه «ع» هستند. ابان بن تغلب از حضرت صادق «ع؛ نقل میکند که امام فرموده: که ما آن حبل اللّه هستیم که خدا فرمود: 


0 2 
(و اعتَصموا بختّل الله خمیعا). 


بهتر است که آیه را بهمه این معانی حمل کنیم و مید آن روایتی است که ابو سعید خدری از پیغمبر اکرم «ص» نقل کرده که 


فرمود: 
«ایها الناس انی قد تر کت فیکم حبلین ان اخذتم بهما لن تضلوا ابدا ...» 


یعنی ای مردم من دو ریسمان محکم برای شما یاد گار نهاده ام که اگر بهر دوی آنها چنگ زنید هر گز گمراه نخواهید 
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شد یکی از دیگری بزر گتر است و آن کتاب خدا قرآنست که از آسمان بزمین کشیده شده و دیگری عترت و اهل بیت من. و 
این دو از هم جدا نخواهند شد تا بر حوض (کوثر) بر من در آیند. 


و لا ئَفرَقوا: یعنی پراکنده نشوید از دین خدا که در آن باجتماع و اتلاف بر طاعت حق مأمور گشته اید و بر آن ثابت بمانید. 
(از ابن مسعود و قتاده) و گفته اند: یعنی از گرد پیغمبر اکرم «ص» پراکنده میشوید (از حسن) و گفته اند: یعنی از قرآن جدا 
مشوید یعنی عمل بآن را ترک نکنید. 


و اذ کزوا نغمت الله عَلیکم ذ کم آَغداء فلت یی قلوبکم: «نعمت حق را که بین دلهایتان پس از دشمنی الفت انداخت بخاطر 
داشته باشید» گفته اند: مراد آیه شریفه جنگهایی بود که ۰ سال بین اوس و خزرج طول کشیده بود تا وقتی که خداوند 


بوسیله اسلام بین دلهای ایشان الفت انداخت و کینه های گذشته را نابود ساخت (از ابن عباس). 


گفته اند: مراد جنگ های طولانی است که میان مش رکان عرب وجود داشت (از حسن) و مراد و معنی آیه اینست که منت و 
نعمتهای خدا را بوسیله اسلام و اتتلاف و رفع نزاعهای موجود بین خودتان حفظ کنید و نفع اینکار در همین دنیا بشما بر 
میگردد علاوه بر واب جزیلی که در آخرت نصیب شما خواهد شد. که دشمن هم بودید و بین دلهایتان الفت انداخت به 


اینکه شما را اطراف پرچم اسلام گرد آورد و بغض و کینه ها را از قلوبتان برداشت. 
طگخپفعت اش نی بنعمت خدایی 


عون برادران یکدیگر و دوستان صمیمی پس 
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از آنکه با هم دشمن خونین و با هم بجنگ بودید و پس از آن چنان گشتید که هر کدام مراد (و محبوب) دیگری شدید. زیرا 
اصل (اخ) بمعنی قصد و طلب و اراده چیزی کردن است. 
و کم علی شفا حفره من النّار: یعنی ای اصحاب محمد در کنار گودالی از دوزخ بودید که بین شما و جهنم جز م رگ فاصله 


ای تتوفن شقدا شمارا از ام تسا دایب اینکه سعیی خر اصان فستاد شمارا نایمان هدایت کرد کا با بط برفه دعرت آو 


2 
و 


نجات یافتید و اينکه فرموده ند کم مئهاه یعنی خداوند شما را از آن بیرون کشید. 

برای اینکه آنها غیر از کسانی بودند که در جهنم قرار داشته اند از این جهت که مستحق دخول در آن بودند. 
کف ده که نع بل آنم‌شانی کهیرضا رانده کد لاد باق می خارد: 

آیاته یعنی دلالت و حجح خود را در اوامر و نواهی خود. 

لک هون تا هدایت شوید و بحق و صواب ره یابید. 
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[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۰۴ تا ۱۰۵] وین فصن ۱۷۱ 

اشاره 


و لَکنْ منکم مه عون الی الخیر و یمرن بالمغژوف و یهن عن المنکر و آولنک شم افو (۱۰۴) و لا تکوئوا کالذین 
روا و اختلفوا من بَْد ما جاعََم انا و آولنک لَهُم اب عَظیمْ (۱۰۵) 


)۱ 
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باید دسته ای از شما باشند که به نیکی بخوانند و امر بمعروف و نهی از منکر کنند آنهایند که رستگارانند و مانند کسانی که 
پس از آنکه حجتها و نشانه های «هدایت» بر ایشان فرستاده شده اختلاف و پراکند گی پیش گرفتند نباشید و آنها را عذابی 


بز رگ در پیش است. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۱۰۵-۴ جزء ۴ سوره ۳ 
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۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۳۴۲696۲۱۸60 0۷۰: ۱ ۰//۲۳۵۳۷ 


لقت؟ تفن :۰ ۱3۲ 


امه مشتق از ام بمعنی قصد و به ۸ معنی بکار میرود: 


۱- حماعت ۲- پیروی انبیاء چون بر مقصد و هدف واحد اجتماع دارند ۳- قدرت چون جماعت بقدرت میگراید ۳ قافن اق 
ملت مثل قول خحدای تعالی «نا وَجذُنا آباء‌نا غلی أمّه» ۵- حین و زمان چنان که در آیه دیگر میفرماید: «و اد کر ید أمّه» بعنی 


پس از مدتی متذ کر شد ۶- قامت و اندام: رجل حسن الامه- یعنی حسن القامه یعنی خوش اندام ۷- نعمت ۸- ام یعنی مادر. 
اعراب: ..... ص : ۱۹۲ 


من «در منکم» برای تبعیض است یعنی بعض شما باید امر بمعروف کنند و نهی از منکر زیرا این دو واجب کفایی است و با 
انجام دادن عده ای از گردن دیگران ساقط است و کسی که قائل بواجب عینی بودن اين دو است من اینجا را برای تبیین می 


داند. 


تفسیر: ٍٍِ_ ص : ۱۹۲ 


و لک منْکم أمه: (باید جماعتی از شما) یعون ای الْخیر: (به دین دعوت کنند) و یمرو بالَْعرُوفِ: (امر باطاعت کنند) و 
نون عن الْمنکر: (نهی از معصیت نمایند) آوللک هم الْمُفْلحَونَ: (اینهایند که رستگارند) در معنی معروف و منکر چند قول 
ذ کر کرده ائد: 


۱- هر چه را خدا و رسول او امر فرموده اند معروف است و هر چه را نهی کرده اند منکر میباشد. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۹۳ 


۲- معروف چیزی است که حسن و نیکی آن از نظر شرع و عقل شناخته و معلوم است و منکر چیزی است که عقل و شرع آن 


را بد شمارد. این معنی در واقع به معنای اول برمیگردد. 


از حضرت امام ششم «ع» روایت شده که و لتکن منک أَْه- انمه ای باید از شما باشند» و در بیان آیه دیگر نیز بجای کم 


خیر أمّه ا وت ای .. فرموده «کنتم خیر ائمه سا 


در این آیه دلالتی روشن است بر وجوب امر بمعروف و نهی از منکر و اهمیت و موقعیت آن دو از نظر دین» زیرا خداوند 
رستگاری مسلمین را به این ذو مربوط ذائسته, 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


بیشتر متکلمان ایندو را واجب کفایی میدانند و بعضی هم واجب عینی شمرده اند و این قول را شیخ ابو جعفر اختیار کرده. 


و نیز قول صحیح اینست که وجوب ایندو فریضه نقلی است که 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲66۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


باید از قرآن و سنت وجوب آن دانسته شود ولی عقل دلالت بر وجوب آن ندارد مگر در زمینه ای که از راه دفع ضرر باشد. 
ابو علی جبایی گوید: وجوب آنها عقلی است و دلیل سمعی تأکید حکم عقل است. 
از ادله نقلی که در این باره آمده روابات زير است: 


۱- حسن از پیغمبر (ص) روایت کرده است که: هر که امر بمعروف و نهی از منکر کند خلیفه خدا و پیغمبر و قرآنست در 


زمین. 


۲- دره بن ابی لهب گوید: شخصی خدمت پیغمبر اکرم آمد در حالی که حضرت بر منبر بود پرسید: یا رسول الله بهترین مردم 
کیست؟ فرمود آنکه مردم را امر بمعروف و نهی از منکر کند و آنها را از خدا بترساند و باو علاقه مند سازد. 


کنو هودان کو له هی ها بان ار پمعروف وهی آزشک کدی ره نز ما بادشاهی کار مسا کیک کر 
نه ببزرگان شما احترامی گذارد و نه بر خردان شما رحم آورد و اخیار و خوبان شما دعا کنند و مستجاب نخواهد شد و یاور 
می جویید و یاری نخواهید شد و فربادرس می طلبید و کسی بفریاد شما نمیرسد. آمرزش ترجمه مجمع البیان فی تفسیر 
القرآن ج ۴ ص: ۱۹۴ 


می طلبید ولی آمرزیده نميشوید. 


۴- حذیفه گوید: زمانی آید که مردار یک الاغ برای مردم آسانتر و بهتر است از وجود یک ممنی که ایشان را امر بمعروف و 


نهی از منکر نماید. 


سپس خداوند مردم را باجتماع و دوری از تفرقه و 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ ۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


پراکند گی امر میفرماید: 


و لا تکویوا کالدیی تقو فوات (شبیه کساتی که در فیخ با کتلهو خسته ماسه نت نی دی تصارض نشوبد - (خلاصه یعنی 


مثل بهود و نصاری نشوید). 


#ای سضرتان الا بعیی. کهآ کم آخ ان هداس ور ای ۲ دهاش وی که اند ی ی ای 


کالذین تفرقوا بالعداوه و اختلفوا فی الدیانه: 

یعنی مثل کسانی که بواسطه دشمنی دسته دسته شدند و در دین راه اختلاف پیمودند. 

من بَغدِ ما جاءهم یات - (پس از آمدن حجت ها و کتابهای آسمانی» روشن شد راه برای ایشان), 

و ویک له عذابِ عَظیم- (بر ایشان عقوبت بزرگی است) بعنوان پاداش تفرق و اختلافشان پس از آمدن آیات و بینات. اين 
آیه دلالت دارد بر تحریم اختلاف در دین و اینکار خیلی مذموم و قبیح است و منهی عنه میباشد. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۹۵ 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۰۶ تا ]۱۰٩‏ ..... ص : ۱۹۵ 


اشاره 


یم تتیض وجوة و تسود وَجوة فا الذین اسودّث وَجوَهُم آ کفرتع بشید ایمانکم فذوقوا العذاب بما کنشم تکفرژون (۱۰۶ وا 
لین اْصت هم قفی رخمت الله هم فبها الدُونٌ (۱۰۷) تلکک آیا الله تثلوها علیکک بالق و ما ال برد ظلما لْالمین 
(۱۰۸) و لله ما فی السَماواتِ و ما فی الَأْض و ای الله جع الم (۱۰۹) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۱۹۵ 


روزی که چهره هابی سپید و روشن و چهره هایی سیاه و تيره خواهد بود. و اما کسانی که چهره هاشان سیاه است (بایشان 
فد شود آ با بسن از ایتای کافر قدیتن پسی غاب وا بو استظه کف و انکاری که داشعية معشید و ابا کنبانی که مور هافان 


سپید است در رحمت الهی ابدی و جاودان خواهند بو د. 


فقط از آن خداست و همه امور فقط باو باز میگردد. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


(۱) سوره آل عمران آیه ۱۰۶ تا ۱۰٩‏ جزء ۴ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۹2۶ 


یبان آیه ۱۰۶- ۱۰۷ ددم ص : ۱3۶ 


تفسیر: ٍٍِ_ ص : ۱۹۶ 


وه تصضی وه و تلو د رو غداو فد وف آن غاب را بان مشاید و مراد اشست. که غلاب بر اشان کات ات در 
روزی که باین صفت است که چهره مومنان سپید و نورانی است بپاداش و نتیجه ایمان و اطاعتشان و سیمای کافران سیاه و تیره 


است بعقوبت کفر و گناهان ایشان بدلیل ما بعد آیه. 


اما این اسوَدّتْ وجوههُمُ آ کفوتم (بسیه رویان گفته می شود آیا پس از ایمان کافر شدید) درباره آنان که پس از ایمان 


آوردن کافر شدند اقوالیست: 


۱- بعنی کسانیند که پس از اظهار ایمان با پیشه کردن نفاق کافر شدند (یعنی منافقان که بزبان مومن و بدل کافرند) ۲- مراد 
همه کفار است زیرا از اقرار بتوحید خداوند که بر ایشان واجب شده و در عالم ذر و میثاق آن را پذیرفته اند سر باز زده اند که 


در آیه دیگر میفرماید: أشْهَدَعُمْ علی آْفسهغ أ لَشتْ ریم قالوا بلی . یعنی قبل از 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


به پیغمیر کافر شدند پس آنان که بوی ایمان آورده بودند یعنی قبل از بعثت او به صفات و نشانه های او که در کتب آسمانی 
ذکر شده بود ایمان آورده بودند (از عکرمه و زجاج و جبایی) ۴- مراد اهل کتاب بدعت و هوا و هوسهاست از امت محمد 
«ص» (از علی «ع») و نظیر این قول از قتاده نقل شده که آنان کسانیند که ارتداد پیش گرفتند بعنی پس از اسلام کافر شدند. 


از پیغمبر روایت شده که فرمود قسم به آنکه جانم بدست اوست دسته ای از اصحاب ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 
۴ ص: ۱۹۷ 


من در حوض کوثر بر من وارد شوند که چون ایشان را ببینم که بمن نزدیک میشوند میگویم: 
اصحابم» اصحابم! ولی از طرف خدا بمن گفته شود تو نمیدانی که پس از ایمان چه کردند. 


به پشت و قهقرا یعنی روش جاهلیت با ز گشتند (این حدیث را ثعلبی در تفسیرش آورده) ۵- ابو امامه باهلی گوید: مراد 
خوارجند و از پیغمبر حدیث میکند که خوارج از دین بیرون میروند مثل تیری که از پیکان بیرون میجهد. (همزه) در آکفرتم 
در اصل برای استفهام است و مراد در اینجا تقریع است یعنی «لم کفرتم- چرا کافر شدید» و گفته اند مراد تقریر است: یعنی 
همانا کافر شدید. 


َذُوفوا لذاب بما کم تَکفْرون- اینکه بلفظ ذوق یعنی چشیدن ذکر کرده توسم و مجاز است و مراد اینست که بنگرید 


بسرنوشت خود یعنی 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲666۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


عذاب الهی که بواسطه کافر شدن گرفتارش شدید. 
و ما داضت وَجومُهُم- که عبارتند از مومنان. 


فقی وق اللت بعتی ی تز ات الهی وی کفته اند ی فر تفت تایه 


هَمْ فیها خالدُون- اينکه کلمه افی» را تکرار کرده برای اینست که «ففی مت الله» داخل شدن ایشان ببهشت را برساند و 
«فیها خالدون» ابدیت ایشان را در بهشت بیان نماید و خداوند واب را رحمت نامیده و رحمت نعمتی است که استحقاق 
سپاسگزاری دارد و هر نعمتی تفضل خدایی است وجه آن هم اینست که علت واب که تکلیف است خود تفضل میباشد باین 
وجه واب از راه تفضل است اگر چه خود باستحقاق در مقابل عمل باشد. 


و کفه شاماد اس آب قل تاش دزی ات یه لوفای سید اس و خر هیا کرد شااو ن2 وه نک رات و تانای 
دهد تفضل است زیرا بر چنین وعده ای مجبور نبود چرا اکنون که وعده داده لازمست وفا کند چون خلف وعده قبیح است 
ولی در عين حال تفضل است. 


اما راجع بسپیدی روی دسته های مذ کور مراد سرور و درخشش چهره هاست از خوشحالی که از درک واب و بهشت پیدا 


میشود. 
و مراد از سیاهی روی گناهکاران و کفار آثار حزن و المیست که بواسطه دیدن عذاب ظاهر ميشود. 


بیان آیه ۱۰۹-۱۰۸ ۰.... ص : ۱۹۸ 


تفسیر: ٍِ_ِ ص : ۱۹۸ 


تلک آیاتْ اه (آنجه گفته شد حجت ها و نشانه ها و دلایل روشن الهی است) کنلوها علیکک بالْع (که ای محمد (ض) بحق 


بر تو و امت تو میخوانیم) و برای تو یاد میکنیم و آنها را بتو می شناسانيم و قصه ميکنيم. 


تال را عکیت و ضوای واه مس ما نمی ارت 
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سازد. 


زیرا آن کس که ستم میکند یا از اینروست که قبح و زشتی ظلم را نمیداند یا بجهه نیازی است که بستمگری دارد به اينکه از 
این راه از خود دفع ضرر کند با نفعی را بخود جلب نماید و خداوند از جهل و نیاز و هر صفت نقصی پاک و منزه است و 
چگونه ممکنست بمردم ستم کند و حال آنکه خود همه آنها را آفریده و نعمتها بدیشان ارزانی داشته و نعمتهایی بس بزرگتر 
و عالیتر از این نعمتهای دنیا یعنی آخرت را بدیشان وعده نموده و مورد دسترسی ایشان قرار داده و خداوند جهت بی نیازی 


خود را از ظلم بیان میفرماید: 


و لله ما فی السَّماواتِ و ما فی الأْْض- (ملک و ملک آفرینش همه از اوست) و ی الله تج الم درباره باز گشت همه 


۲ ۳-۲ 
چیز بسوی حق چند معنی گفته شده: 
۱- همه چیز فانی میشود و خداوند دو باره همه را برای پاداش زنده میسازد و باز میگرداند. 


۲- خداوند در دنیا اموری را تملیک بند گان کرده و بآنها اختیار تصرف در آن امور را داده ولی در آخرت همه اینها زایل 
میشود و بسوی خدا باز میگردد و علت 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۹4۹ 

اینکه بجای الیه «الی اللّه» گفته دو قولست: 


۱- هر یک از دو جمله بتنهایی وافی و ساری در 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: 0 ۱ 


۱ ۲۳۵۳ :0۷ ۳۴۲۵66۳060 
معنی باشد. 
۲- در ذکر اسم ظاهر بجای ضمیر بز رگداشت و تفخیم مطلب است و مورد نیز تفخیم میباشد. 


ترجمه مجمع البیان فی ت تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۰۰ 


[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۱۰ تا ۱۱۲] ..... ص : ۲۰۰ 
اشاره 
کم خیر و آغرجت لاس تَأمژون بالعغوو و تنهزت عي امنکر و نیون له و آز 2 هل الکتاب لکان الم ینم 


مزیئون و آکتزفم الشاند ین ( ۰ لن ی ژوکم لا َذی و ان بات وکم زار که لباز تم لا بلض بت تون (۱۱۱) ضریت علیهم 
اذل ی سابع له و يمن اس و با لب ین له و ضربث غلیهم کته ذلک بْهم کاُوا ینزو 


2 


بآ یات الله و یلو لیا بر عق ذلک بما عضوا و کانوا دون (۱۱۷) 


۱)" 


شما بهترین امتی هستید که بر مردم نمودار شده اید که امر بمعروف و نهی از منکر میکنید و بخدا ایمان میآورید و اگر اهل 


کتاب مومن میشدند بر ایشان بهتر بود بعضی از ایشان ممنند و اکثرشان فاسقند. 


هر گر بشما ضروی تشد مگر آزار اقد کین و اگر با شما بجنگند بشما پشت: کنو تصرت نقوند .هر کا باشند خواری ور آنها 
مقرر است مگر ریسمانی (دستاویزی) از خدا و دست آویزی از مردم داشته باشند و مسکنت بر ایشان مقرر شده و اين از آن 
جهت است که بآ یات خدا کافر میشدند و انبیاء را بنا حق میکشتند و برای آنکه گناه و تجاوز میکردند. 


(۱) سوره آل عمران آیات ۱۱۰ تا ۱۱۲ جزء ۴ سوره ۳ 


بدنبال ذکر امر و نهی» کسانی که باید ایندو را بپا دارند یاد نموده» و ایشان را به اين کار مدح گفته تا دیگران نیز بدیشان اقتدا 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۳۵۳۷ ۱ :۷ ۳۴۲866۳060 
کنشغ خیر مه آخرجث لاس در اینجا چند تفسیر گفته شده؛ 


۱- شما بهترین امت هایید و بلفظ ماضی (کنتم) گفته چون در کتب آسمانی ذکر این امت آمده (از حسن) و مزید این قول 


حدیث نبوی است که فرمود: شما ۷۰ امت را پشت سر نهاده اید که از همه آنها بهترید. 
۲- بهترین امت هایید در لوح محفوظ (از فراء) ۳- کان تامه و بمعنی خلق است یعنی بهترین امت هایید که خلق شده اید. 


۴ کان ژایده است و برای تا کید منباشد زیرا مضارع را بصیغه ماضی آوردن دلالت حتمی بودن وقوع آنست» چنانچه در «اذا 


وقعت الواقعه» با اینکه قیامت آینده است بصورت گذشته آورده که «واقع 
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شد قیامت» چون حتمی الوقوع است. 

۵- بمعنی صادر «گردید» مثل قول شاعر: 
و فد کان الذمام له خمارا 

: یعنی صار الدماء. 


و معنی آیه چنین است: شما بهترین امت هایی گشته اید که من آفریده ام بواسطه اینکه امر بمعروف و نهی از منکر میکنید و 


ایمان بخدا دارید. و روی این قول این صفات شرط برتری آنهاست. 


یعنی ایمان بخدا و امر بمعروف و نهی از منکر را. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴» ص: ۲۰۲ 

درباره اينکه مورد خطاب آیه کیست اختلافست: 

۱- گفته اند مهاجرانند فقط «از ابن عباس و سدی). 

۲- گفته اند درباره ابن مسعود و ابی بن کعب و معاذ جبل و سالم مولی ابی حذیفه است (از عکرمه). 
یراق فقط اماب شون تفن هن( فا از 

۴- مورد خطاب صحابه پیغمبر «ص» میباشند ولی آیه شامل دیگران هم ميشود. 

سپس خداوند بذ کر مناقب آنها می پردازد و میفرماید: 

ون اْعرُوف: «امر بطاعت می کنید». 

و تنهزن ن الْمنکر: نو هی اف شاف 


گاهی سوال میشود که کار قبیح نیز برای انسان معلوم و معروف است پس چرا فقط خوبی را معروف نامیده؟ 


جواب اینست که قبیح و زشتی از نظر پستی بمنزله گمنام و ناشناس قرار داده شده و خوبی هم جلیل القدر شناخته شده که 
بواسطه روشنی و جلوه اش جلالت قدرش معروف و شناخته شده است. 


و تون بالله: «بتوحید و عدل و دینش ایمان میآورید». 
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و لو من أهُل الکتاب: «اگر پیغمبر اسلام و آنچه بر او نازل 
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شده تصدیق میکر دند). 


تکان را لهُم: «اين ایمان در دنیا و آخرت برای ایشان خیر و سعادت است» زیرا در دنیا بواسطه ایمان از قتل نجات پیدا 


میکنند و در آخرت از عذاب به بهشت نایل می شوند. 
منهُم: «بعضی از اهل کتاب». 


المزمو قه «معترفتل بانعه کتایشان بر آن دلالت دارده که عبارث است از صفات بخمیر ما و.تشارت یه بعشت او مقل غبك الله ین 


سلام و اصحاب و دوستان بهودی او که ایمان آوردند و مثل نجاشی و اصحاب او از نصاری. 
و أَکترم لفاسمَونّ- یعنی «بیشترشان از طاعت خدا خارجند؛. 


و اینکه آنها را بفسق توصیف کرده نه بکفر و بی ایمانی که بدتر از فسق است زیرا مراد اشعار و تنبیه باین مطلب است که آنان 


از موجبات کتاب خود که اقرار بحق و نبوت محمد «ص» است بیرون رفته اند. 


و گفته اند این مطلب از اینجهت است که آنها در میان کافران بمنزله فساق و گناهکارانند از اینرو که بحالتی سخت زشت 


بیرون شده اند که بدتر و شنیع تر است. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۱۰۳ 


بیان آیه ۱۱۱- ۱۱۲ یتفن 5 ۱۲۷۱۳ 
مورد و شأن نزول: ۰ ص : ۲۰۴ 


مقاتل گوید: سران یهود مثل کعب و ابی رافع و ابی پاسر و کنانه و ابن صوریا به مومنان خود مثل عبد الله بن سلام و اصحاب 


او که اسلام را پذیرفته بودند طعن و سرزنش کردند پس این آیه آمد: 
معنی و مقصود: ..... ص : ۲۰۴ 


اشاره 


َنْ یر و کم: خداوند مومنان را وعده داد که: منصور و پیروز خواهند بود و اهل کتاب بر ایشان قدرت پیدا نخواهند کرد و از 
ایشان ضرری باتها نخواهد وسید مگر اذیت و رنجی ناجیز از زبان ایشان. درباره معلی این آذیت اند کت «اذی» اختلاف شده 


بعضی گفته اند همان دروغ بستن بخدا و تحریف کتاب الهی است و بعضی گفته اند کلام های گزنده ای بوده که به مومنان 
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و ان بقاتلو کم: «اگر اذیت آنها از زبان تجاوز کند و بچنگ بکشد». 
یو کم الذبارَ: «منهزم خواهند شد». 


نم لا یُنْصرُونّ: بواسطه کفرشان (باری نخواهند شد). 


در این آیه دلالتی است بر صحت نبوت پیغمبر ما «ص؛ زیرا آنچه خبر داده بی کم و کاست واقع شده زیرا بهود مدینه از بنی 
قریظه و بنی المصطلق و بنی قینقاع و بهود خیبر که با پیغمبر اکرم و مسلمین جنگیدند نتوانستند در برابر آنها پایداری نمایند و 
ُ کیت تعررفه‌ ی | کنده کشفل وه مسلمیه از ایشان رنجی جز دشنام نرسید. 


ضریث عَلیهم اذل - ذلت بر ایشان تککر اش ری اه خر اف دا نو 


و ضرب بمعنی (خیمه) زدن است و در اینجا بطور استعاره بکار رفته زیرا همانطور که خیمه سرپا و ثابت می ایستد ذلت هم بر 
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ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۲۰۵ 


و گفته شده که «ضریَث هم الله؛ یعنی لازم و شمیت خلت تفه اند ان که دی ایفان ای و اخت ماندا و عفش از 


«ضرب فلان الضریبه علی عبده» یعنی فلانی جیره و مقرری همیشگی برای غلامش قرار داد. 
حسن گوید: ذلت بر بهود ابت و حتمی شده و تا ابد نخواهند توانست آن را از خود برطرف سازند. 


و گفته اند مراد اینست که جزیه (که خود علامت خواری است) بر آنان واجب شده و در هیچ جا نباید مسکن کنند مگر با 


پرداخت جزیه و قبل از اسلام هم بمجوس جزیه میدادند. 
ما نوا - بعنی هر جا یافت شوند. 
و گفته اند یعنی هر گاه مغلوب گردند. 
لا بل من ال مگر با عهدی از خدا. 


و ختل من النّاس- و عهدی از مردم به اينکه ذمی باشند یا بیکی دیگر از راههای امان متوسل شوند (از ابن عباس و قتاده و 
مجاهد و حسن) و عهد را در آیه از اینجهت حبل نامیده که بوسیله عهد امان بسته میشود چنان که با ریسمان چیزی را می 


تاه 

با بقَصب مِّ ال - یعنی بلعن و عقاب خدا بازگشتند. 

و گفته اند یعنی مستوجب غضب خدا شده اند. 

و ضریث علیهم الْمشکة- یعنی ذلت بر آنها زده شد چون مسکین ذلیل است (از ابی مسلم). 


و گفته اند مراد از مسکنت فقر است زیرا بهود همواره در فقر و نکبت بسر میبرند و اگر ثروتمند هم باشند زندگی و ود شان 


فقیرانه است و يا اظهار فقر میکنند و خود را فقیر نشان میدهند- تفسیر باقی آیه را در سوره بقره آوردیم. 
نظم آبات: ..... ص : ۲۰۵ 


وجه ارتباط این آیه بما قبل اینست 
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که مژده دادن مومنان به پیروزی با امر کردن 
ابشان بجهاد ارتباط و اتصال دارد. 


و گفته اند: وجه ارتباط اینست که چون در آيه قبل گفته شده که اگر کفار فاسقند بدنبال آن در این آیه خبر داده که ضرر 


(فسق) آنها بمسلمین نخواهد رسید تا این خبر موجب آرامش خاطر آنها گردد. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴» ص: ۲۰۷ 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۱۳ تا ۱۱۴] ..... ص : ۲۰۷ 

اشاره 


لیوا سواء من یل الکتاب امه امه ثلون آیاتِ الله آناء الیل و مغ یشجدُونّ (۸۱۳ رون بالله و لیم ال خر و رون 
المفزوف و نزن عن المنکر و یُسارعوَ فی خیرات و آولتک من لالح (۱۱۴) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۲۰۷ 


یکسان نیستند از اهل کتاب (از ایشان) مردمی راستند که آیات خدا را در اثنای شب می خوانند و سجده می نمایند. بخدا و 


روز جزا ایمان می آورند و امر بمعروف و نهی از منکر میکنند و بخیرات می شتابند و آنانند که از صالحان می باشند. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۱۱۳- ۱۱۴ جزء ۴ سوره ۳ 


ب 


بیان آیه ۱۱۳- ۱۱۴ ۰ ص :۲۰۸ 
لغت: ..... ص : ۲۰۸ 


۱- آناء جمع و در مفرد آن دو قولست: 
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الف: انی مثل نحی (نحی یعنی خیکک روغن. جمع: انحاء.) 
ب: انی مثل لعی. 

اخفش انو (بواو) نقل کرده. 

مسارعت: مبادرت و پیشدستی مشتق از سرعت. 


فرق بین سرعت و عجله اینست که سرعت سبقت و پیشی جستن است در کاری که جایز و پسندیده و محمود باشد و ضد 
میباشد و ضد عجله تأًنی و اناه است و خوب و محمود میباشد. 


مورد و شأن نزول: ۰۰ ص : ۲۰۸ 


گفته اند سبب نزول آیه اینست که چون عبد الله سلام با جمعی مسلمان شد بهود گفتند که به محمد ایمان نیاورده اند مگر 
اشرار ما و خداوند این آیه را در این مورد نازل فرمود تا «منّ الصَالحین» (از ابن عباس و قتاده و ابن جریح) و گفته اند درباره 
۰ تن از اهل نجران و ۳۲ نفر از مردم حبشه و ۰ نفر از مردم روم نازل شده که مسیحم پزندنل و مسلمان. گفعند: 

تفسیر: ۰ ص :۲۰۸ 


من أهُل الکتاب ابتداء کلامست و معنی چنین است: 

آنهایی که از اهل کتاب یاد کردیم مساوی نیستند- یعنی مومنان ایشان مثل عبد الله بن سلام و اصحابش يا آنهایی که ایمان 
نیاوردند در یکث درجه نمیباشند سپس فرق و تفاوت آنها را بیان میفرماید: 

من أَهُل الکتاب أَمه قَائعَه: با این بیان افتراق و جدایی (میان ایمان آورند گان و تکذیب کنند گان از اهل کتاب) بیان شده. (که 
خداوند اهل کتاب را دو دسته کرده و صفات یک دسته را بیان کرده و بقرینه, حال دسته دیگر روشن میشود) و این بیان مثل 
اینست که از حال قوم و ملتی خبر دهی و گویی فلان ملت چنین و چنانند و پشت سر آن بگویی البته همه یکسان نیستند بلکه 


آن شخص دیگری گوید: همه آنها مساوی نیستند بلکه بعضی 
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از آنها جواد و سخی و شجاع میباشند که سخن دومی ابتداء کلام است و جمله ای مستأنفه و مستقل. 

فراء گوبد: معنی و تقدیر آیه چنین است: «منهم امه قائمه و امه غیر قائمه» یعنی بعضی از ایشان مردم و امتی هستند که قائم 
هستند باین صفات که آیات خدا را می خوانند. و بعضی از ایشان امتی هستند بر غیر اینحالت» که به ذ کر حال و صفات دسته 
اول اکتفاء کرده از اینرو حال دسته دوم بقرینه آن معلوم ميشود. 


روی این قول امه مرفوع است بفعل و تقدیر چنین است: «لا یستوی امه هادیه و امه ضاله» یعنی مساوی نیستند امت هدایت شده 


و امت گمراه گشته که یستوی امه را به فاعلیت نصب داده و بنا بقول اول امه مرفوع است بواسطه ابتدائیت و منهم خبر آن. 
زجاج این معنی را قبول ندارد و می گوید احتیاج بتقدیر (امه غیر قائمه) نداریم زیرا خداوند قبلا آنها را به دو دسته مهم 
الْمزیتون و هم الاو تفسیم کرده است و پس از آن فرموده: 

لیوا سَواء» این دو دسته مساوی نیستند و صفت دسته فاسق (غیر قائمه) قبلا گذشت که فرمود 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۲۱۰ 


۳ 
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یمرو بآ بات الله و یلو ابا بر عق ...» و لذا اینجا فقط دسته قائم و صفات آنها را ذ کر کرده. 


در جمله (ای ائمَه) جند و حه است: 


۱- یعنی دسته ای بر اطاعت و امر حتی ثابتند (از ابن عباس و قتاده و ربیع) ۲- یعنی دسته ای 
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عادلند (از حسن و محاهد و این جریح) ۳ فائم بر اطاعت حق (از سدی) ۴ تقد بر جنین اتتشگ< «ذو امه قائمه» بعنی صاحب 


راهی مستقیم (از زجاج) وی این شعر نابغه را دلیل سخن خود آورده: 
تین ارات اللت ( کتاتب: توا دافر آ زاس وا ی شخ ان 


9 اللل: (ساعات و اوقات شب)- از حسن و ربیع - و گفته اند مراد دل شب است (از سدی) و گفته اند مراد وقت نماز عشاء 


است چون اهل کتاب نماز عشاء نمی خوانند. خداوند میفرماید: نماز عشاء می خوانند که نشانه اسلام آنهاست. 
و گفته اند مراد بین مغرب و عشاء است (از وری) و آن ساعتی است که ساعت غفلت نام دارد. 


و هم ین جدونّ: گفته اند مراد سجده معمول در نماز است در اینصورت معنی چنین میشود: «و هم مع ذلکک یسجدون» یعنی 


علاوه بر تلاوت قرآن سجده هم میکنند. 
و او برای عطف جمله دوم پر جمله اول است. 


و گفته اند مراد از سجده نماز است که از نماز بسجده تعبیر کرده است به این جهت که سجده مهمترین ارکانی است که 
تواضع را میرساند (از زجاج و فراء و بلخی) و دلیل آنها اینست که واو برای حال است یعنی آیات قر آن را می خوانند در 
حالی که سجده میکنند یعنی در سجده قرآن می خوانند و خواندن آیات در سجده نیست پس مراد از سجده نماز است. 


ون بالله- (بتوحید و صفات او ایمان آورند) و الم خر (روز متأخر از دنیا) یعنی زنده شدن در روز قیامت. 


و ُسارعُو فی ارات (بانجام خبرات 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۱ ۲۳۵۳ :0۷ ۳۴۲866۳060 
و طاعات سرعت و پیشدستی میکنند) از ترس اينکه مرگ در رسد و فرصت انجام از دستشان برود. 


گفته اند مراد اینست که اعمال صالح را بدون کسالت و سنگینی و تأخیر انجام میدهند چون جلالت قدر و منزلت و حسن 
عاقبت صالحات را میشناسند. 


و آولتک من الصَالحیق- این آیه در مقام نفی قول اهل کتابست که میگفتند اشرار ما به پیغمبر ایمان آورده اند. 
و اين آیه دلالت بر عظمت مقام نماز شب دارد. 


و روایت صحیح از نبی اکرم است که دو رکعت نماز در دل شب بهتر است از همه دنیا و آنچه در آن است و اگر بر امت من 
مشکل نبود نماز شب را بر ایشان واجب میکردم. 


و از حضرت صادق (ع) است که خانه هایی که در آن نماز شب و تلاوت قر آن بر گزار شود برای اهل آسمان چون ستارگان 


میدرخشد. 

و نیز از آن حضرت است که بر شما باد نماز شب که سنت پیغمبر شما و پیشه مردم صالح قبل از شما بوده و دردها را از 
بدنهایتان دور میسازد. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴» ص: ۲۱۲ 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۱۵ تا ۱۱۷]..... ص : ۲۱۲ 


اشاره 


و مایفعلوا من یرل یْکنروة و ال علیم لقن (۱۱۵) ان الذی کفزوا ن نی عَلهُم أَوالهُم و لا ألادهُم من الله شتا و 


آولیکک أَضیحابٍ ار مغ فیها حون (۱۱۶ عل ما ون فی ده العباه انیا کل ریح فیها صژ صابث حزت قَوّم ما 
هم فأَلکثه و ماطلمهم ال و لکش هم بَطَون (۱۱۷) 


۲ 


۱ 


)۱( 
ترجمه: ..... ص : ۲۱۲ 
هر چه خوبی کنند هرگز ناسپاسی نشوند و خدا بمتقیان عالمست. 


کسانی که کافرند مال و فرزندان ايشان را نزد خدای سودی نبخشد و آنانند اصحاب آتش و در آن ابدی خواهند بود. مثل 
آنچه را که در زندگی دنیا خرج میکنند مانند بادیست همراه با سرمایی سخت که بر زراعت قومی ستمکار بخود رسیده و آن 


را نابود کرده خدا ستمشان نکرد ولی خود بخویشتن ظلم کردند. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵6۳60 0۷: ۲۵۳ 


(۱) سوره آل عمران آیه ۵ تا ۱۱۷ جزء ۴ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۲ ۲۱۲ 


بیان آیه ۱۱۵ ختدته اقی ۰۲ ۲۱۳ 
تفسیر: سس ص : ۲۱۳ 


و ما یَفعلوا من ختر- یعنی بر طاعتی که میکنند. 
فلن یْکفروهُ- یعنی پاداش آنها از شما منع نمیگردد. 


در اینجا پاداش ندادن و منع جزا کردن بطور مجاز کفر نامیده شده از اینرو که منع پاداش کسی بمنزله انکار و پرده پوشی 
عمل اوست و معنی آیه اینست که اطاعت شما مورد انکار نخواهد بود و پرده پوشی نخواهد شد و پاداش آن بشما داده 


خواهد شد. 


و این نظیر آنجاست که خداوند خود را شکر گزار بند گان نامیده با اینکه در حقیقت باطاعت بند گان جزاء سپاسگزاران و 
شاکران بر نعمت عنایت میکند و چون برای واب شکر استفاده شود برای نقیض آن معنی منع ثواب کفر بطور استعاره بکار 


میرود زیرا شکر در اصل بمعنی اعتراف بنعمت است و کفر پرده پوشی نعمت میباشد به اينکه حق آن تضییع شود. 
و ال عم باقن - یعنی خداوند باحوال متقیان عالم است و ایشان را پاداش خواهد داد. 
و اينکه فقط متقیان را ذکر کرده با اينکه بر همه کس عالمست از اینروست که اینجا کلام مقتضی ذکر پاداش متقیان است. 


و میفرماید که 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳60 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


هیچ مقدار از عمل خوب آنها باطل نخواهد شد بر خلاف قائلین باحباط (۱). 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ۲۱۲ 


بیان آیه 1۱۶- ۱۱۷ تن ۲ ۲۱۲ 


لفت: ..... ص : ۲۱۴ 


۱- اغنی عنه: ضرری را از او دفع کرد. 
اغناه عن کذا: او را از آن بی نیاز کرد. 


غنی درباره خداوند باين معنی است که خداوند مخصوص بقدرتی است که هیچکس و هیچ چیز او را عاجز نتواند کرد و خدا 


۲- اصحاب النار- اصحاب النار یعنی هميشه ملازم آتش هستند چنان که به صحرا نشینان اصحاب صحرا گویند چون هميشه 
در آنجا ساکنند و اصحاب زمین و ده بمعنی مالک زمین و ده میباشد. 


و اصحاب مرد یعنی اعوان و اتباعش و اصحاب عالم یعنی شاگردانش. 

۳- اصل مصاحبت یعنی ملازمت و همراه بودن. 

۴ نار: اصل آن نور است که جسم لطیفی است که در آن حرارت و نور می باشد. 

۵- ریح جمع آن ریاح است و روح آدمی از همین ماده است چون بواسطه روح ریح طیب در نفس آدمی داخل ميشود. 


و نیز ارتیاح تروح: راحت از تعب و رنج از این ماده مشتق است و نیز از اینست روح زیرا در لطافت مثل ریح است و همچنین 


۶- صز: سرمای شدید اصل آن از صریر است که بمعنای صوت میباشد. زجاج گوید: صرّ صوت و صدای شعله های آتش 
است که باد در آن وزد و ممکنست بمعنای صدای باد تند باشد. 


و صرّه از صفات باد شمال است که آن را چنین وصف میکنند که در آن قعقعه است 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲666۳60 0۷: ۲۵۳ ۱ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۱۵ 


و صره: شدت فریاد میباشد. 


تفسیر: ...هه ص : ۲۱۵ 

چون وصف مومنان گذشت به دنبالش خداوند حال کافران را بیان می دارد که: 
ی ای روا آن تغْنی عَنهُم: یعنی از ايشان دفع نمیگرداند. 

َموالهُم و لا أولادهُم میّ: مال و فرزندانشان از عذاب الله مُعنا: خدا چیزی را. 


و اينکه از اموال و اولاد اسم برده برای اینست که این دو همواره تکیه گاه مردم و عزیزترین اشیاء آنها است پس وقتی این دو 


نتوانند به هیچ وجه انسان را بی نیاز کنند و عذاب را بگردانند دیگر چیزها بطریق اولی نخواهند توانست. 
و ولیک آَضحات الار: نی ایننند ملازم آتش. 

هُمْ فیها خالدُونّ: بعنی دائم و ابدی در آن خر اهنك بود: 

پس خداوند مثالی برای انفاق آنها میزند: 

لها شفقون 

شبه انقاق ایشان از مر ال. 

هذه الیاه لیا 


: گفته اند مراد چیزهایی است که بکفار انفاق میکنند در راه دشمنی با پیغمبر و گفته شده آنچه ابی سفیان و اصحاب او در 
جنگ بدر و احد بکار بردند و خرج کردند برای مبارزه با پیغمبر (ص) و گفته اند مراد جمیع صدقات و انفاقات کفار است در 
دنبا. 


در آیه حذفی است و کلمه املاکک در تقدیر است و تقدیر جمله چنین است: «مثل اهلاک ما بنفقون». 


: اهلاکک و ابود کردن. 


ح فیها صرّ 


۳۲۲۵86۱/60 0۷: ۱ 


۱ ۳۵۳۷ ۱ :۷ ۳۴۲۵66۳060 
: کلمه اهلاءک افتاده برای دلاعلت کردن آخر کلام بر آن. در آیه تقدیر دیگری نیز گفته شده (مثل ما ینفقون کمثل مهلکك 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۲۱۶ 


ها صرْ 


: ابن عباس و قتاده و جماعتی گویند 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲866۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


سرمای شدید و ابن عباس نیز گفته بمعنی باد سموم بسیار گرم و کشنده. 
ابث حزت قزم 

: یعنی بزراعت مردمی برسد. 

وا سم 


: که با ارتکاب گناه بخود ظلم کردند که ظلمشان مقتضی هلاک و نابودی زراعت ایشان باشد برای عقوبت و مکافات 
عملشان. 


و گفته اند یعنی بخود ظلم کردند از اینرو که در زمینی نامناسب و در غیر وقت زراعت کردند و باد آمد. 

: آنها را برای تأدیب هلاک کرد که چیزی را در جای غیر مناسب نهادند و «وضع شی ء در غیر ما وضع له» نمودند. 
ما مه ال 

: خداوند در نابود شدن زراعتشان بایشان ستم نکرد بلکه خود با ستم خویش مستوجب آن گشتند. 

و گفته اند: در کشته شدن و اسیر گشتن ظلم نشدند بلکه بواسطه کفر خود مستوجب آن شدند. 

: بلکه خود بخویشتن ستم کردند چون کارهایی که مستحق این عذاب است انجام دادند. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴» ص: ۲۱۷ 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۱۸ تا ]۱۱٩‏ ..... ص : ۲۱۷ 

اشاره 


یا ها لین آا لا درا بل یل فونکم لا الونکغ بل وا مغ قَذ بت الفضاء ینومهم و ما ی دوم 
کی تم ی لکم یات ِذ کشم تققلون (۱۸) هام آولاء هم و لا بجونکم و تون : بالکتاب کله کله و |ذ کم الوا 
ما و دا علوا عضُوا علیکم ال ین لبط فُل وتو بَیطکم اِْ له لیم بذات الضْدُور (۱۱۹) 


ترجمه: ..... ص : ۲۱۷ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۳۴۲666۳60 0۷: ۲۳۵۳۷ ۱ 


ای کسانی که گرویده اید از غیر خود (کفار) محرم راز خود مگیرید که در تباهی شما کوتاهی نکنند و دوست دارند که 
شما بیان کردیم اگر تعقل کنید. 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۲۱۷ 


حال شما آنها را دوست میدارید ولی آنان بشما محبت ندارند شما بهمه کتابها گرویده اید و چون (کفار) شما را ملاقات کنند 
گویند ایمان آورده ایم و چون بخلوت روند از خشم انگشتان خود را به دندان گزند. بگو (ای پیغمبر) از خشم خود بمیرید که 


خدا از نهفته های سینه ها و دلها با خبر است. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۱۱۸ و ۱۱٩‏ جزء ۳ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۸ 


بیان آیه ۱۱۸ عنتدت هن ۲۱۸۶ 
لغت: ..... ص : ۲۱۸ 


۱- بطانه: خاصان یک مرد که کارهای سرّی خود را بآنها گوید و آنها پنهان می دارند و این کلمه مأخوذ است از بطانه یعنی 
ثوب و جامه ای که بتن می چسبد بواسطه نزدیکی بتن. بطانت نقیض طهاره (آشکاری) است و مفرد و جمع و مذکر و مونث 


آن بهمین لفظ نامیده میشود. شاعر گوید: 

اولئکک خلصایی نعم و بطانتی 

: یعنی آنها خواص من و مخصوص جان منند که در این شعر بطانت صفت جمع آمده. 

۲- لا یألونکم: یعنی در کار شما کوتاهی نمیکنند و از کوشش خود چیزی فر و گزار نمی نمایند. 
کته یشوه الا باثر الرا غیت و ست ۵ گراه گردید. 

ما آلوته: یعنی کوتاهی در این کار نکردم. 

۳- خبال: شر و فساد و از آنست خبل (بفتح و سکون با) بمعنی جنون زیرا بمعنی فساد عقل است. 


۳۲۲۵86۱60 0۱۷/۰: 0/۷۱ 


۱۵۰/۲۳۵۳۷۰ :0۷۰ ۳۴۲۵86۲۱۸60 
۴- و رجل مخبل الرأی: یعنی مرد فاسد عقل و از اینست: 
استخبال: طلب اعاده مال از بدهکار برای فاسد بودن زمانه (و عدم امانت). 
۵- عنت: در اصل بمعنی مشقت (عنت» یعنت» عنت) و داخل شدن مشقت بر کسی. 


اعنت فلان فلا یعنی فلانی فلان کس را 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲666۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


تخقفت قای تست ور خی اد ای بظالبه کرد و از ان ماه ات رل ارت زو لداع الب تاعشکه از کر شتا 


میخواست شما را بمشقت میافکند. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۱۹ 
مورد و شأن نزول ۰ ص : ۲۱۹ 


این آیه درباره مردانی مسلمان آمده که با رجالی از بهود پیوستگی و رفت و آمد داشتند بواسطه سابقه دوستی و خویشی و 
همسایگی و یا هم پیمانی و شیر خوارگی که بین ايشان بود (از ابن عباس) و گفته اند درباره عده ای از ممنان که با منافقان 


دوستی و ان میکر دند | ماوخ (از مجاهد). 


تفسیر: ٍِ_ ص : ۲۱۹ 


۱ 


تَحّذوا بطانَهٌ من ذونکع: بعنی کافران را بجای مومنان دوست و از خواص خود قرار مدهید که اسرار خود را نزد آنها افشاء 


اناد 
من دونکم: یعنی از غیر اهل ملت و دین خودتان. 
سپس خداوند علت منع دوستی و رفت و آمد با آنها را بیان میفرماید: 


لا بوتکم خبالا: یعنی آنها هر گز در کارهایی که موجب فساد امر شما شود کوتاهی نخواهند کرد و از هیچ کوششی در راه 


ضرر زدن بشما باز نخواهند ایستاد. 
زجاج گوید: یعنی در بضرر افکندن شما پرهیز نخواهند داشت و بعد گوید: اصل خبال رفتن شی ء است. 


وَدُوا ما عتْمْ: یعنی آرزو دارند که شما را بمشقت افکنند گفته اند: یعنی تمنای گمراه ساختن شما را از اسلام دارند (از 


سدی) و گفته اند آرزومندند شمارا در دین خودتان بسختی افکنند (از ابن عباس). 
قَذ بت البعْضاء من آفواههغ: یعنی نشانه دشمنی شما بر زبانها و از لابلا و فحوای گفته هایشان ظاهر گشته. 


و ما تخفی صَدُورمْم: آنچه از دشمنی شما که در دلشان است. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


آکیه: بیشتر و بزر گتر است از آنچه بزبان 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۱ ۲۳۵۳ :0۷ ۳۴۲۵66۳060 
آشکار میکنند. 


ِنْ نتم تغقلون: اگر بدانید تفاوت بین دوست و دشمن را- و گفته اند یعنی اگر بدانید مواعظ خداوند و منافع آن را-و 


بعضی چنین معنی کرده اند که: اگر عاقل باشید خداوند بیان کافی فرموده است. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۳۱ 


بیان آیه ۱۱٩‏ ۰..... ص : ۲۲۱ 


۱- عض: گزیدن (بدن) بدندان. 
رجل عض: یعنی مرد سختگیر بر دشمن. 


انامل: سرانگشتان و اصل آن از نمل است (مورچه) زیرا سر انگشتان از نظر ناز کی شبیه مورچه است و از همین است رجل 
نمل یعنی مرد نمام زیرا خبرهای مکروه و بد را نقل میکند (که منقولاتش) از نظر کثرت و مخفی بودن چون مورچگان است. 


تفسیر: ٍِ_ ص : ۲۳۲۱ 


سپس خداوند سبحان آنچه از عداوت که در دل کفار است برای تأ کید در نهی از دوستی و رابطه با ایشان بیان فرموده: 


ها أَمُ آولاء تَونهُعْ: یعنی ای کسانی که آنها را دوست میدارید ولی آنها شما را دوست ندارند از اینرو که دینشان با شما 
مخالفت دارد. 


و لا بْجّونکع: و آنها شما را دوست ندارند زیرا کفر و گمراهی شما را که موجب هلاک است دوست میدارند. 


و تون بالکتاب کله: در اینجا کتاب مفرد بمعنی جمع است چون جنس کتاب اراده شده چنان که درهم در این جمله 


(درهم در دست مردم بسیار است) مراد یک درهم نیست بلکه درهمهای بسیار است. 


و ممکنست مصدر باشد و به آن کتابهای آسمانی اراده شده باشد و در مفرد آوردن آن لفظ کتاب نوعی ایجاز است و هم 


اشاره است بتفصیل اعتقاد مسلمین و معنی آن 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۳۲ 


عیسی و محمد (ص) و سایر انبیاء نازل شده 
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۳۵۳۷ ۱ :۷ ۳۴۲666۳060 
ولی آنها ( کفار) بکتاب شما تصدیق ندارند. 
و |ذ لوکم قاوا آَ بعنی چون شما را می بینند گویند تصدیق میکنیم. 
و اذا خلوّا: و چون با خود خلوت می کنند. 
عضو علیکم ال - یعنی سر انگشتان را بدندان میگزند. 


من الغْ ظٌ- از غضب و کینه و بغض از اينکه می بینند که ممنین با هم اثتلاف و اجتماع کلمه دارند و خداوند آنها را یاری 
عض بالانامل (سر انگشت بدندان گزیدن) مفل است نه اینکه واقعاً انگشتان خود را گاز گيرند. مثل قول شاعر: 
عضوا منا الغیظ اطراف الأباهیم 


یعنی از شدت خشم سر انگشتهای ابهام خود را بدندان گزیدند. 


ل- بگو ای محمد بایشان منوا بعَیْطکع- لفظ صیغه امر است و معنی نفرین میباشد گویا میفرماید خداوند شما را از غیظی که 
دارید بمیراند و در اینجمله ذم آنهاست زیرا چنین نفرینی جایز نیست مگر در صورت استحقاق به ذم ایشان بواسطه گناه و 


و گفته اند: یعنی: غیظ شما از عظمت و پیشرفت اسلام همیشگی باد تا بمیرید. 

ال علیم بذاتِ الصُدُور- خداوند آنچه را که از روی قای و ور یی دنکن رنه هد ند 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۰ ۷۲۲۲ 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۲۰ تا ۱۲۲] ..... ص : ۲۲۳ 

اشاره 


وی ی ی 
0۲۰ ول وت ین هیک 2 بر میتی مقاعد لتال و ال تمیغ علیم (۱۲۱) اذْ ع طایسان ملکم آن فلا و ال 
ما و علی له ی کل اون (۱۲۲) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۲۲۳ 
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اک خویی و خسته ای دما رس ایشان راید حال کندو اک مگروهی بر نما فرود. ایا از ان دنوش و کل وا کر ابر و 


تقوی پیشه کنید کید ایشان بشما هیچ ضرری نرساند خداوند بکارهای شما احاطه دارد. 
و چون صبحگاه از نزد اهل خود بیرون شدی تا مومنان را در سنگررگاههای جنگ جای دهی و خداوند شنوا و داناست. 


وقتی که دو دسته از شما سر ترسیدن داشتند و خداوند ولی و باورشان بود و باید ممنان فقط بخدا توکل کنند. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۰ نا ۲ جزء ۴ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۳۴ 
بیان آیه ۱۳۲۰ ..... ص : ۲۲۴ 


لغت: ..... ص : ۲۲۴ 


کید و مکیده و مکر کاریست که فردی با رفیقش از راه حیله انجام میدهد تا او را در مکروه و ناملایمی افکند و اصل آن 


نمع مشفقت است. 
و مکایده نیز از این ماده است بمعنی وارد ساختن چیزی که مشقت دارد. 


تفسیر: ٍٍِ_ ص : ۲۲۴ 
اینک خداوند از حال کسانی که ذ کرشان گذشت خبر میدهد: 


ٍنْ تفسترکم خریَهُ- یعنی ای مومنان اگر نعمتی مثل الفت و دوستی با اجتماع و یگانگی و پیروزی بر دشمن از طرف خدای 


منان نصیب شما شد. 
مهم کفار را محزون می سازد. 


و ان تَص یک سیب یفرخوا بها- اگر محنت و رنجی بواسطه دشمن مثل اختلاف و تفرقه بشما برسد خوشحال می شوند (از 


حسن و قتاده و ربیع و جمعی از مفسران). 


و ان تَضْبروا- اگر بر اذیت کفار و اطاعت خدا و پیغمبر و جهاد در راه خدا پایداری کنید. 
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۳ با امتناع از گناهان و انجام طاعات از خدا بترسید. 


لا یر کغ- ضررشان بشما نرسد (ای موحدان) کیدهُمُ- یعنی مکر ایشان (منافقان) یا نه کم و نه زیاد زیرا خداوند شما را 


بازی میکند و شرشان را از سر شما می, گرداند. 


ناه بما یعون محیط- یعنی خداوند بر این مطالب از جمیع جهات آگاه ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: 


۳۳۵ 
و داناست و بر همه آنها تواناست. 


و علت اينکه محبط را بمعنی «دانای بر جمیع جهات» معنی کردیم (نه بمعنی لغوی آن) از اینروست که محبط بچیزی در لغت 


2 ۰۰ و ۰1 ۳ ۳ ‌ ۰ 
بعنی دور زننده بر کرد آن چیز و این معنی از صفات 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۱ ۲۳۵۳ :0۷ ۳۴۲666۳60 
اجسام اشتاف قافتا شا ند اون سر 
ترجمه مجح البیان ینم تفسیر القرآن» ج 3 ص: موش 


بیان آیه ۱۲۲-۱۲۱ تیه قی 2 ۲۴۶ 


لقیتو مبین ص ۲ ۲۳۶ 


تبوء: جا گرفتن برای دیگری بو أت القوم و بوَأت لهم منازلهم) یعنی ایشان را در منزلهایشان مسکن دارم. 
تبوء‌وا: توطن گزیدند. 


۲- فشل: جین. (فشل. یفشل. فشلا) فشل: مرد ضعیف. 


تفسیر: ٍِ__ ص : ۲۳۲۶ 


اشاره 


و بیاد آورد ای محمد اذ غُدَوْتَ من آخللکك- وقتی از مدینه بیرون شدی وی امین مَقاعتدّ- برای ممنان جایگاه آماده 


میساختی و سنگر میگرفتی. 
لقتال- یعنی در سنگر گاههای جنگ آنها را مینشاندی تا در آنها توقف کنند و از جای خود جدا نشوند. 


در اینکه این مطلب در چه روزی بود اختلهفست. ابن عباس و مجاهد و سدی و ابن ابی الحق گویند روز احد بوده و این 


مطلب نیز از حضرت باقر (ع) روایت شده. 
و گفته اند روز احزاب بوده (از مقاتل) و حسن آن را جنگ بدر دانسته. 
و ال ممیغ- یعنی آنچه را پیغمبر میگوید شنواست. 


علیمٌ: داناست بآ نچه در دل پنهان میدارند زیرا آنها در اينکه در مدینه بمانند یا برای مقابله با دشمن بیرون مدینه روند اختلاف 


کردند و در این معنی خداوند پاکان و کسانی که نیت خالص دارند تز کیه و تعریف میکند و گمراهان و بد سیرتان را 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۳۷ 


تهدید مینماید. 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


بعضی گفته اند مراد اینست که خداوند گفته افرادی که طرف مشورت پیغمبرند و اظهار رأی میکنند میشنود و از دل آنان با 


خبر میباشد. بعضی دیگر گفته اند یعنی: 
بعش هافر انیت ویر هه دا ییا داتانیت. 
اد هت یعنی عزم و قصد کردند. 

طائفتان: دو فرقه و دو طاثفه. 

مکو الما مدلمین: 


آن تفشلا: که نرستد و 
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راه جبن پیش گيرند. 
دو طائفه یکی بنو سلمه بود و دیگری بنو حارثه که دو طائفه از قبیله انصار بودند (از اب عباس و جابر بن عبد اه و حسن و 


قتاده و محاهد و حضرت صادق و حضرت باقر (ع۷). 


جبایی گوید: دو طایفه یکی از مهاجران و یکی از انصار بودند و علت تصمیم آنها بر نزاع اين بود که عبد الله بن ابی سلول 
در روز احد آنان را گفت که دست از جنگ با مشرکان بردارند و بمدینه با زگردند و آنها نیز باین کار تصمیم گرفتند ولی 
انجام ندادند. 

او تاضی ان اش 

جابر بن عبد الّه گوید: آیه درباره ما (انصار) نازل شده و نازل نشدن آن هم محبوب ما نبود زیرا و له ولیهما در ابن آیه است 
(که مدح مارا میرساند). بعضی از محققان گفته اند که اين هم و اراده خاطره ای بود که بفکرشان گذشت نه عزم و اراده 
قطعی زیرا خداوند آنها را در عين این تصمیم مدح گفته و اگر هم و تصمیم قطعی بود ذمْ آنها اولی از مدح بود. 


و علی الله فلیتو کل المْمنونَ: مومنان فقط بر خداوند در جمیع احوال و امور توکل کنند. 


ترجمه فچمح الییان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۲۲۸ 
ذکر غزوه احد: ..... ص : ۲۲۸ 


از حضرت صادق (ع) روایت است که: سبب غزوه احد این بود که قریش چون از جنگ بدر با زگشتند و ۷۰ کشته و ۷۰ اسیر 
بمسلمین دادند. ابو سفیان گفت ای مردم قریش زنان خود را اجازه ندهید بر کشتگان خود بگریند که اشکهایشان چون فرو 


ریزد اندوه و دشمنی محمد (ص) را از دلهایشان برد و پس از جنگ 
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احد بزنان اجازه گربه و ندبه دادند. بهر حال برای جنگ احد ۳ هزار سوار و ۲ هزار پیاده از مکه بیرون شدند و زنان را نیز با 
خود بردند چون این خبر به پیغمبر (ص) رسید اصحاب را جمع فرمود و بر جهاد تشویق و تحریکشان نمود. 
0] 


دشمنی در داخل مدینه و اندرون حصارهای خود نجنگیدیم مگر اينکه پیروز شدیم و در هر جنگی که از مدینه بیرون رفتیم 
شکست خوردیم 


سعد بن معاذ و دیگر اوسیان برخاستند و عرضه داشتند که یا رسول الّه تا کنون کسی از طواتف عرب بر پیروزی ما طمع 
نکرده در حالی که مشرکک بودیم و اکنون که تو در بين مایی چگونه طمعی توانند کرد حتماً بسوی دشمن بیرون میرویم هر 
کس از ما کشته شود شهید است و هر کس بماند واب مجاهد را دریابد. سس" 
اصحاب برای سنگر گرفتن بیرون شد چنان که خدای تعالی فرماید: ب ٍذعدَوَت من فک ... 


عبد الله بن آبی سلول از رفتن با پیغمبر خودداری کرد و جمعی از قبیله خزرج هم با او از جنگ کناره کردند. 


قریش به احد رسیدند و یی پیغمبر اکرم قبلا با اصحاب ب‌ستگر گرفته نود کهجمعا ۷۰ قرن بودند و 
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ی ی واه مق از رسای ری اف کم نع کات که کار از آتا یاک و وه هیا ابر کی 
و پارانش فرمود اگر دیدید 
ترجمه فعجمح البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۳۹ 


که ما کفار را حتی تا پشت دروازه مکه فراری دادیم ه رگز از اینجا بر مخيزید و سنگر را خالی مسازید و اگر دیدید که آنها 


ما را شکست دادند و تا مدینه تعقیب کردند باز از جای خود مجنبید و در مراکز خود ثابت بمانید. 


ابو سفیان هم خالد بن ولید را با ۰ سوار در کمین نهاد و گفت وقتی دیدید که بهنگام جنگ درهم شدیم از این شکاف بر 


ایشان در آیید و از پشت حمله آرید. 


پیغمبر اکرم دستور داد اصحاب موضع گرفتند و پرچم را به دست علی داد انصار بر مش رکان قریش حمله بردند و آنان را 
شکستی مفتضحانه دادند و اصحاب پیامبر (ص) در خیمه و مرکز سپاه و متعلقات آنها قرار گرفتند. 


زنب اس ان طرش یل الله وم سیر له وا شید وی با کرباران نها هه کف و دایم ات تزادند, 


تخاب غیت اه بخ عبر که دیلنت باران سضی آکاک ی یمه خای سشر کان زا قارت سکسد پیت ایند کنشه رفتای سا 
بغنیمت دست يافته و ما بی نصیب ماندیم. عبد اللّه گفت از خدا بترسید پیغمبر قبلا بما فرمود جای خود را هر گز رها نکنیم 


ولی آنان سخن وی را نپذ برفتند و یکی 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲866۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


یکی جای خود را رها کردند و بجمع کردن غنیمت روی آوردند تا سنگر گاهشان خالی شد و عبد اللّه جبیر با ۱۲ تن باقی 
بماند. پرچمدار قريش طلحه بن ابی طلحه عبدی از بنی عبد الدار بود. علی (ع) او را بکشت. پرچم وی را ابو سعید بن ابی 
طلحه بگرفت علی (ع) او را هم بکشت و پرچم بیافتاد. مسافع بن ابی طلحه آن را بگرفت علی (ع) او را هم بکشت و بهمین 
منوال نه تن از بنی عبد الدار بر سر پرچم به دست علی (ع) کشته گشتند تا اينکه بنده ای از آنان بنام ثواب آن را بگرفت و 
بسوی علی (ع) رفت حضرت دست راستش بینداخت وی پرچم به دست چپ بگرفت حضرت دست چپش نیز برید پرچم را با 
باقیمانده دو دست بریده بسینه چسبانید و رو بابی سفیان کرد و گفت آیا وظیفه خود را نسبت به عبد الدار بانجام رسانیدم. 
علی (ع) ضربتی بفرقش بزد و او را بکشت و پرچم بیفتاد. پرچم را عمره بنت علقمه کنانی برداشت و بلند کرد. خالد بطرف 
عبد اللّه جبیر حمله برد اصحابش جز چند تن فرار کردند خالد آنها را بکشت ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: 
۲۳۰ 


و از آن شکاف از پشت بمسلمین حمله آورد. قريش که در حال فرار بودند چون دیدند که پرچمشان بلند شد باز گشتند و به 
آن پناهنده شدند و بر مسلمین حمله آوردند. 


اصحاب پیغمبر (ص) که از جلو و عقب محاصره شده و سرگرم غنایم بودند شکستی سخت بخوردند 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۲۳۵۳ :0۷ ۳۴۲666۳60 
و رو بفرار نهادند و به دامنه شکافهای کوه پناهنده ميشدند. 


پیغمبر اکرم چون فرار مسلمین را ملاسحظه نمود عمامه از سر برداشت و فرمود بسوی من آیید من پیغمبر خدايم بسوی من 
شتابید کجا فرار میکنید از خدا و پیغمبرش میگریزید. 


از آن طرف هند دختر عتبه زن اپی سفیان بنزد هر مردی از مش رکان که فرار میکرد» میل و سرمه دانی می افکند و میگفت تو 


زنی بیش نیستی بگیر و خود را بیارای. 


حمزه عموی پیغمبر بر مش رکان حمله میکرد مش رکان چون او را میدیدند سخت از جلویش میگریختند و هیچ کس را قدرت 


ماللاین وف ان رد 
هند به وحشی غلام خود وعده داده بود که اگر پیغمبر یا حمزه یا علی را بکشد چنین و چنان بوی جایزه بخشد و پاداش دهد. 


وحشی قبلا بنده جبیر بن مطعم بود وی نقل میکند که اما بر محمد (ص) قدرت پیدا نکردم و اما علی را دیدم که باطراف خود 
سخت مواظبت دارد و امیدی بر قتل او نیست. ولی برای حمزه کمین کردم و دیدم که مردم را چون شیر پیش انداخته و بر آنها 
حمله میبرد. از کنار من گذشت و پای بر کنار نهری نهاد پایش فرو رفت و بسر در آمد من در اینموقع حربه خود بر سر دست 
بتکان آوردم و بسویش پرتاب کردم. حربه بر تهیگاه حمزه نشست و از جلویش بیرون شد و برو در افتاد من جلو رفتم و 
شکمش را بشکافتم و جگرش را در آورده و برای هند بردم و گفتم که این جگر حمزه است. هند آن را در دهان نهاد و در 
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۱۵۰/۲۳۵۳۷۵ :0۷۰ ۳۴۲۵86۳۱۸۵0 
آن را بدهانش چون سنگ سخت گردانید بناچار آن را از دهان بیرون افکند. 
پیغمبر فرمود خداوند فرشته ای را مأمور ساخت تا جگر حمزه را بجای خود باز نهاد. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۲۳۱ 


هند نزدیک جنازه حمزه شد و گوش و دست و پای او را برید. با پیغمبر جز دو کس نماند. علی علیه السلام و ابو دجانه 
سماک بن خرشه. هر گاه جمعی به پیغمبر (ص) حمله میکردند علی بجلو میشتافت و آنها را دفع میکرد تا شمشیرش بشکست. 
پیغمبر شمشیر خود ذو الفقار را بدو داد. پیغمبر بگوشه ای از دامنه احد رفت و بایستاد و جنگ و حمله مشرکان منحصر 
بیکطرف شد و علی (ع) همواره با مشر کان بجنگید تا ۷۰ جراحت بسر و روی و شکم و دست و پایش رسید. علی بن ابراهیم 


در تفسیر خود چنین آورده: 


جبرئیل به پیغمبر (ص) عرضه داشت یا رسول اه الحق این فداکاری علی مواسات با تست. حضرت فرمود من از علیم و علی 
از منست جبرئیل گفت من نیز از شمایم. 


سوت دم از ی بر بجبرئیل نظر افکند که بر میان زمين و آسمان بر کرسی ای نشسته و همی گوید 
(لا سیف الا ذو الفقار و لا فتی الا علی) 
تعی شرع کست عز دی المفا ری و اتف کست سب علی: 


ابن ابی اسحاق و سدی و واقدی و ابن جریر و دیگران روایت کنند که مشر کان روز چهار شنبه به احد وارد شدند (در شوال 


سال سوم هجری) و پیغمبر (ص) روز جمعه بجلوی ایشان رفت و جنگ روز شنبه نیمه شهر واقع شد. 


و ۰ ۰ ۳ ۹ 
در این جنگ دندان پیغمبر بشکست و صورتش مجروح 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 
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اش مات نم مس از سا کل واز له ۰ نفر کشته شدند. و کفار بدنهای عده ای از شهیدان را مثله 
کرده بودند که حمزه بیش از همه مثله شده بود و دست طلحه مضروب گشت و سعد بن ابی وقاص جلوی روی پیغمبر تیر 


میانداخت و حضرت میفرمود پدر و مادرم فدایت بیانداز. 
نظم آیات: ..... ص : ۲۳۱ 


چون خداوند مسلمین را بصبر امر فرمود (ِنْ تضبروا و تقو ) دنبال آن در آیه قبل یاری خود را از مسلمین و همچنین پایداری 
ایشان را در روز بدر ذکر کرد و سیس در این آیه امتحان و وعده هایی که بایشان در روز احد داده و اينکه از عهده امتحان 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۳۲ 


را ۱۳۳ یوم بدر و آن 
لم تصبروا انزل بکم ما نزل بوم احد حیث خالفتم امر رسول اللّه (ص)؛ : یعنی اگر صبر کنید شمارا چنان که روز بدر پاری 


کردم یاری خواهم کرد و اگر صبر ننمائید بر شما همان رود که در روز احد در اثر مخالفت امر پیغمبر بسر شما آمد. 
ابو مسلم گید که این قسمت متصل است بقول خداوند (قذ کاق کم آبة فی فقی) چنان که ذکر آن گذشت. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص!: بٍِ1 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۲۳ تا ۱۲۶] «۱»..... ص : ۲۳۳ 

اشاره 


وق نع رکم ال بهذر و نتم له نکم کرو ۱۱۳۳ اد ول لین تن یکفیکم آن کم ریکم بلات 
آلاف من الْمَلانکه رین ۱۲۳ بلی ۵ تضبزوا و و وا وکم ین فورجم ذا یذ کم کم نکم بخفه آلاف مّ الْملانکه 
مُمومین (۱۲۵) و ما له له لا بشری کم و ی نکم به و ما اضر من علد له یز العکیم (۱۷۶) 


ترجمه: ..... ص : ۲۳۳ 


خداوند در بدر یاریتان کرد در حالی که زیون بودید , پشن از تغل تفرسنل کا شیاشگ ار باشیك, آن وقت که (ای محمد) بممنان 
میگفتی که آیا شمارا کافی نیست که خداوند بسه هزار فرشته فرود آمده پاریتان کند. بلی اگر صبر و تقوی پیشه کنید و 
دشمنان از این هیجان و غیظ بر شما بتازند پرورد گارتان شما را به بنجهزار فرشته نشانگزار مدد کند. و خداوند آن را جز مغده 


ای برای شما قرار نداد تا دلهایتان آرام شود و نصرت نخواهد بود مگر از طرف خدای عزیز حکیم. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۱۲۳ تا ۱۲۶ جزء ۴ سوره ۳ 
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ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۳۴ 


بیان آیه ۱۲۳- ۱۲۶ مخوته ظین 5 ۲ ۴۳ 

اشاره 

ابن عامر منرّلین با تشدید «زاء» و دیگران بدون تشدید خوانده اند. 
لته پیب فن ۱ ۲۳۳ 


۱- بدر جایی بن مکه و مدینه است ژیرا در آنجا آیست متعلق به مردی بنام بدر» که مکان را بنام صاحب آن نامیده اند. 
1 ب تین ر و وا ون 6 سس زا ۳ ۱ 


واقدی گوید بدر اسم موضع مذ کور است و بعلاوه هر چیزی که بحد کمال رسد بدر است و بماه آسمان در شب تمام (شب 
۴) بدر گویند بعلت پری و کامل بودن آن. 


عین بدره: چشمه پر و مملو از آب. 


۲- کفاک: حسبک: یعنی کافی است ترا. فرق بین اکتفاء و استغناء اینست که اولی بس کردن بقدر حاجت و رفع نیاز است و 


دومی وسعت در چیزی که رفع حاجت میکند میباشد. 

مداخ انس خی رامع تال دادن 

مد در سیر یعنی استمرار و ادامه دادن در آن و استمر بهم الیسر: یعنی سیرشان طولانی شد. 
و مد النهر: یعنی جاری شد. 

در شر مد بکار رود (مدّ فی الشر) و در خیر امد (امدّه فی الخیر). 


۴- فور: در اصل بمعنی جوشش دیگ است و از این ماده است فوره غضب: یعنی جوشش خشم چون شبیه بجوشش دیکك 


است و فواره (معمولی) از همین ماده است چون آب را بیرون میریزد چنان که دیگک جوشان محتوی خود را بیرون میریزد. 


و نیز از این ماده است جاء علی الفور (فوری آمد) یعنی در همان ابتداء گرمی و حرارت قبل از آنکه دلش نسبت به آن سرد 


شود و گرمای علاقه اش فرو نشیند آمد. 


ب 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۳۵ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 
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و گفته اند فور یعنی قصد چیزی کردن بسرعت و تندی. 
تفسیر: ..... ص : ۲۳۵ 
اشاره 


سپس خداوند نصرتی را که در روز بدر بمسلمین فرموده بیان می دارد: 


مد تضَر کم الٌ: ای مومنان خدا شما را یاری کرد 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 
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بذُر: در بدر با تقویت قلوب شما و با فرستادن فرشتگان و افکندن ترس در دل دشمنان. 


و آنتم أذلهٌ: یعنی در حالی که ذلیل بودید (اذلاء جمع ذلیل است) و مراد اینست که از نظر عتده و ده اندکک بودید و تاب 


مقاومت نداشتید. 


از ان انش انس که له مرا ان فک ای رن هاخان ۳ برد کی ۱۱۳ اقفر بو که وکا ود 


هزار نفر بودند. 


از یکی از صادقین نقل شده که (و انتم ضعفاء) خوانده بجای انتم اذله باین دلیل که توصیف ایشان بذلیل جایز نیست چون 


پیغمیر در میان ایشان بو ده است. 


پرچمدار پیغمبر (ص) در روز بدر علی بن ابی طالب علیه السلام بوده و پرچمدار انصار سعد بن عباده و بقولی سعد بن معاذ 


بود. 

َاقو له یعنی از گناهان و نواهی او بپرهیزید و بطاعاتش عمل کنید. 

نکم سکره تایشگرتیتاوقاه کرور 3 

اد ول لین خطاب به پیغمبر (ص) است یعنی ای محمد وقتی باصحاب مژمن خود میگفتی: 

یکفیکم نیم کم رک لاه آلاب من الْعلانکه آیا برای شما کافی نیست که خداوند ۳ هزار فرشته بیاریتان فرستد. 


این آیه خبر می دهد که پیغمبر بیاران خود این سخن را گفته بود. این عباس و حسن و قتاده و دیگران گفته اند که فرستادن 
ملائکه یکمک مسلمین در روز بدر بود و ابن عباس گوید: که: ملائکه جز در روز بدر هر گز جنگ نکردند بلکه بعنوان مدد 


و پشتیبان مسلمین بودند. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۳۶ 


حسن گوبد: همه فرشتگان ۵ هزار تن بودند و معنی اینست که خداوند شما را بهمگی پنجهزار فرشته 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲866۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ 


دیگری گفته: معنی اين آیه اینست که ۸ هزار فرشته بودند (که سه هزار در آیه اول و پنج هزار در آیه دوم ذکر شده) معنی 


آبه دوم اینست که «بخمسه آلاف اخر» بعنی پنجهزار تن دیگر برای شما فرستاد. 


و گفته شده که وعده یکمک فرشتگان در روز احد است و خداوند بایشان وعده داد که اگر صبر کنند فرشتگان را بمددشان 
فرستد (از عکرمه و ضحاکک) مُنرْلین - یعنی خداوند فرشتگان را از آسمان فرستاد. 


یلی - بلی تصدیق وعده است یعنی خداوند همانطور که بشما وعده داد عمل خواهد کرد. 
ِنْ تَضبروا- اگر بر جهاد و انجام امر خدا صبور باشید و تقو - و از گناهان و مخالفت پیغمبر بپرهيزید. 
و یت وکغ- و اگر مشرکین بسوی شما بر گردند. 


مِنْ فورهم هذا- از همین راه- (از ابن عباس و حسن و ربیع و مجاهد و ضحاک) گویند یعنی از خشم خود که مش رکان در 
روز احد بخاطر شکست روز بدر در خشم بودند. 


مد کم ربُکم بخفسه آلاف من الملالکه- یعنی بشما نصرت خواهد داد و این سخن از آنجاست که قریش پس از باز گشت 


از جنگ پشیمان شدند که چرا مدینه را نگرفتند و زود قصد مراجعت نمودند. 


خداوند به پیغمبرش وحی فرمود که اصحاب را امر کند تا آماده رجوع بسوی مشرکان شوند و بایشان فرمود «که اگر بشما 
جراحتی رسیده بکفار نیز مثل آن رسیده» و بعد فرمود اگر بر جهاد پایداری کنید و بسوی دشمن برگردید خداوند شما را به 
پنجهزار ملک کمک میکند. پس مسلمین با این وعده با همه جراحاتی که داشتند برای تعقیب و اخراج کفار بیرون شدند. 


کسی این خبر را بمشرکان رسانید مشرکین 
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ترسیدند نکند در این ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴» ص: ۲۳۷ 


بار غلبه از آن مسلمانان باشد و کسانی که از جنگ خودداری کرده بودند بایشان پیوسته باشند و عده دیگری هم بکمک آنها 
ضمیمه شوند از اینرو نعیم بن مسعود را فرستادند تا برای مسلمین از عظمت لشگر قریش سخن گوید و ايشان را بترساند و خود 
بسرعت بمکه باز گشتند و به این وسیله خداوند شرشان از سر مسلمین بگردانید و این داستان معروف است و از اینجهت بعضی 
مفسران گفته اند که رویهم هشت هزار فرشته بوده و حسن گفته که پنجهزار بوده که ۰ آتن از ایشان فرود آمده اند ولی 
ظاهر کلام میرساند که کمک به ۳۰۰۰ فرشته بوده زیرا قول خداوند (ْ ول لممینَ) متعلق به مد تصَرکم ال بَذر... است 
که معنی چنین میشود: خداوند شما را ببدر کمک کرد که بمومنین میگفتی آیا کافی نیست که خداوند سه هزار فرشته 


و خداوند پس از اینجمله داستان احد را یاد مینماید که (اگر صبر کنید ...) خدا پنجهزار فرشته کمک شما خواهد فرستاد (از 


بلخی) اگر سال شود چرا مسلمین در دیگر جنگها بفرشتگان یاری نشدند جواب گوییم اینمطلب تابع مصلحت است که هر 
تا خدا مصلحت لازم دیده ملانکه را یکمک آنان فرستاده. 


قتاده) عروه گوید: فرشتگان در روز بدر 
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بر اسبان اناق تشسته نودند و عمامه های زرد سر داشتند. 
علی (ع) و ابن عباس گویند: عمامه سفید بسر داشتند. 
سدی گوید: مسومین یعنی مرسلین و فرستاده شد گان از (الناقه السائمه) یعنی شتر فرستاده شده بچرا گاه. 


و ما له له الا بُشری لکم- یعنی خداوند فرستادن ملائکه و وعده کمک به فرشتگان را قرار نداد مگر برای بشارت شما تا 
بدان دلخوش و شاد شوید و دلهایتان آرام گیرد و از بسیاری سپاه دشمن و کمی عدد خود نهراسید. 
و مّا الصَرٌّ- یعنی یاری و کمک نخواهد بود. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۳/۸ 


من عد ال یعنی نیاز بخدا در کمکك همواره با شما هست و اگر فرشتگان را بکمکك شما فرستاد از کمک او باز هم یکث 
لحظه بی نیاز نیستید که دل شما را قوی و قلوب دشمنان را هراسناک سازد. 


و گفته اند مراد اینست که این کمکت با فرستادن فرشتگان نیست مگر از جانب خداوند. 

یز - یعنی قادر بر انتقام از کفار بدست مژمنان. 

الحکیم- حکیم در لین قالمیان: 

و این سخن را گفته تا بدانند که جنگ با کفار برای اعزاز اسلام است. 

و گفته اند: عزیز بمعنی منیع و بلند و با اقتدار و حکیم در تدبیر خلقی است. 

فصلی مختصر در غزوات رسول اکرم (ص) ..... ص : ۲۳۸ 

مفسران گفته اند جمیع جنگهایی که نبی اکرم خود در آن شرکت داشته اند بیست و شش غزوه است و بترتیب چنین است: 


ِ- غزوه ایو اء - غزوه بواط ۳ غزوه العشیره ۴- غزوه بدر اولی ۵- غزوه بدر کبری ۶- غزوه بنی سلیم ۷- غزوه سویق ۸- 


غزوه ذی امر 4- غزوه احد ۰- غزوه اسد ۱- غزوه بنی النضیر ۲۳- غزوه ذات الرقاع ۳- غزوه بدر اخیر ۱۴- غزوه دو مه 
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۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۳۵۳۷ 


الجندل ۵- غزوه بنی قریظه ۶- غزوه بنی لحیان ۷" غزوه ی قرد ۸- غزوه بنی المصطلق ۹4-- غزوه حد ببه ۰- غزوه 


خیبر ۲۱- غزوه فتح مکه ۲۲- غزوه حنین ۲۳- غزوه طائف ۲۴- غزوه تب وک ۱۱ 


(۱) در متن کتاب ۲۶ غزوه ذکر شده ولی در شمارش یبد بیش از ۲۴ غزوه ذکر نشده 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۳۹ 
در ٩‏ غزوه از آنها جنگید: 


۱- در غزوه بدر کبری در روز جمعه ۱۷ ماه رمضان سال دوم هجرت ۲- در احد در شوال سال سوم هجرت ۳و ۴- در خندق 
و بنی قربظه در سال چهارم هجرت ۵ و ۶- در بنی لحیان و بنی المصطلق در شعبان پنجم هجرت ۷- در خیبر در سنه ششم ۸- 
در غزوه فتح در رمضان هفتم 4- حنین و طائف در شوال هشتم و اولین غزوه ای که بنفس شریف در آن شرکت داشت و 
جنگید بدر بود و آخرین آنها تبوک بود. 


و اما عدد سرایای «۱» آن حضرت ۳۶ است. 


(۱) شریهد نت شبانه است: 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۲۴۰ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۲۷ تا ]۱۲٩‏ ..... ص : ۲۴۰ 
اشاره 


یلع طرفا ین الذین کرو ز یکتم را خاین (۱۳۷) یس لکک ین رش 2 َو یوب علیهم ینب م فنهُمُ طالمون 
(۱۲۸ و له ما فی السّماوات و ما فی الَض یر من بشاء و یدب تم یشاه و ال عفر رحیمْ (۱۲۹) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص :۲۴۰ 


تا گروهی از کافران را نابود و سر کوب کند تا ناامید باز گردند. از این کار چیزی بدست تو نیست يا خداوند آنان را می 
بخش با عداشان:مب‌کند. که ستمکارند: 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲666۳060 ۷: ۱ ۲۳۵۳۷ ۱ 


آنچه در زمین و آسمانهاست فقط از آن خداست هر که را بخواهد می بخشد و هر که را بخواهد عذاب میکند و خدا آمرزنده 


و بخشاننده افتت: 


(۱) سوره آل عمران آیه ۷ تا ۱۲٩‏ جزء ۴ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۴۱ 


بیان آیه ۱۲۷- ۱۲۸..... ص : ۲۴۱ 


لغت: ..... ص :۲۴۱ 


۱- کیت: خزی و خواری. 

خلیل گوید: کبت برو در افتادن چیزی و حقیقت کبت شدت و هن و سستی که بر قلب واقع شود. 

خائب: آنکه بآرزو نرسد. و یأس و ناامیدی پیوسته پس از وجود آرزوست زیرا یأس نرسیدن بآرزوی موجود است. 
یس گاهی پس از آرزوست و گاهی قبل از آن. 


یأس و رجاء نقیض یکدیگرند که در پی هم آیند چون یکی نباشد دیگری خواهد بود. 


تفسیر: ٍٍِ_ ص : ۲۴۱ 


فطع طرفاً من لین کفروا- در وجه ارتباط این آیه بما قبل چند قولست: 

۱- این قسمت متصل است به « ما اضرا من عد الّه؛ و معنی چنین میشود: 

خداوند این نصرت را بشما داد تا گروهی از کافران بدست شما با قتل و اسارت ریشه کن شوند. 

۲- متصل است به الق تَصَ رکنم ال ره یعنی خداوند شما را در جنگ بدر کمک کرد تا گروهی از کافران ... 


۳- این کمک خدا بشما برای این بوده که طایفه ای از مشر کان هلاک شوند و بعضی گفته اند یعنی تا رکنی از ارکان شر کت 
با قتل و اسارت منهدم شود و اما روزی که خداوند در آن روز طائفه ای از مشرکان را از بین برد روز بدر بود که صنادید و 


بزرگان و رژسا و پیشروان مش رک کشته شدند (قول حسن, ربیم» قتاده) 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۳۲ 


و گفته اند که روز احد بوده که ۱۸ تن از بزرگان آنها کشته شدند. 


و يكيتَهُ - یعنی آنها را با خسران و ناامیدی از پیروزی بر شما ذلیل سازد 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵6۳060 0۷: ۲۳۵۳۷ ۱ 


(از قتاده و ربیع) و جبایی و کلبی گویند: یعنی آنها را با شکست و هزیمت از شر شما رفع کند. 

و گفته اند یعنی: خداوند آنها را بر وی در اندازد. 

و گفته اند یعنی شما را بر آنها پیروز گرداند (از مبزد) سدی گوید: یعنی خداوند لعن کند آنان را. 
و ابی عبیده گوید یعنی: هلاک گرداند ایشان را. 

فینقلبوا خاثبین- یعنی بی آنکه به هیچ وجه بآرزوی خود برسند ذلیل و ناامید بر گردند. 


لیس لکک من ال ثر شین 2- گفته اند اين آیه متصل است به و ما اضر لا من ع4 له و معنی چنین است: خداوند شما را یاری 
کرد تا طائفه ای از ایشان هلاک و نابود شوند و برای تو و غیر تو از این نصرت چیزی نیست (از ابی مسلم و قتاده) بعضی گفته 
اند: جمله معترضه است و او یوب عَلَیه» که پس از اینجمله است متصل به الط طرفاً..۰ میباشد و تقدیر چنین است و با 
ایشان را هلاک کند یا توبه کنند یا عذابشان نماید که مستحق عذابند (و لیس لکك) یعنی برای تو نیست یکی از این چیزها 


در سبب نزول این آیه اختلالفست: از انس و ابن عباس و حسن و قتاده و رییع است که چون در روز احد آن جنایات از 
مش رکان صادر شد از شکستن دندان پیغمبر و مجروح ساختن صورت مبارکش چنان که خون بر چهره اش دوید حضرت 
فرمود مردمی که با پیغمبر خود این کنند چگونه رستگار گردند ولی با اینحال بر دعوت ایشان بسوی خدا حریص بود خداوند 
باو فهمانید که رستگاری آنان بدست او نیست بلکه فقط بر اوست که آنها را تبلیغ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۱ ۳۵۳۷ ۱ :۷ ۳۴۲۵6۳060 
کند و با آنان مجاهده نماید تا دین علنی شود و رستگاری بدست خداوند است. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۷۲۳۲ 
شکننده دندان حضرت. عتبه بن ابی وقاص بود که حضرت بر او نفرین فرمود که قبل از پایان سال کافر بمیرد و هم چنان شد. 


و ان کی که قره اقا وی گرفو هه اد قم‌هدیلی نوی که یک او را که تفر کرف اون فوعی بای آز 
مسلط کرد تا بر او شاخی بزد و او را بکشت. 


روایت است که پیغمبر اکرم (ص) خون از جبین خود میسترد و میفرمود: بار خدایا قوم مرا هدایت کن که نادانند. 


و ممکنست در اینحال از عناد ایشان میترسید که بر کفر اصرار میورزیدند. و خداوند باو خبر داد که بر او نیست جز تبلیغ 
رسالت و دعوت آنان بهدایت و اين آیه نظیر آیه دیگر است: (تو داری خود را هلاک میکنی از اينکه ایمان نمیآآورند!) و 
بعضی گفته اند پیغمبر از خداوند در روز احد اجازه خواست که بر مشرکان نفرین کند این آیه آمد و حضرت بر ایشان نفرین 
نکرد که بعذاب و نابودی دچار شوند و چون نزد حق معلوم بود که عده ای توبه خواهند کرد بوی اجازه چنین نفرینی نداد (از 
آنی لین خاک اک الله بخ شود کرباه بیس عفر کاس منلبا ای وان ک فیل ی که لا رخ ار را 
از این کار نهی فرمود و توبه ایشان را قبول فرمود و این آیه آمد ایس آبکک من ار شین #) یعنی نباید آنها را نفرین و لعن 
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گویند: چون پیغمبر اکرم (ص) اعمال وحشیانه مشرکین از قبیل مثله کردن عمویش حمزه و اصحاب را دید فرمود اگر خداوند 
مرا بر آنها پیروز گرداند همین کارها را با آنها خواهم کرد و چنان آنها را مثله کنم که تا کنون در عرب کس نکرده باشد 
پسن این آبه آمتد ( که این کاز را شاب بکتیاو گنه اند جزباره ال بغر معرته آسته که,۷۰ قم بوده اند و از قاریاق اص‌خانب 
پیغمبر بودند بریاست منذر بن عمرو که حضرت آنها را به بثر معونه فرستاد (در ماه صفر ۴ هجری پس از چهار ماه از جنگ 
احد) تا بمردم قرآن و علم آموزند. عامر بن طفیل همه را بکشت پیغمبر (ص) سخت ناراحت شد و یکک ماه بر ایشان نفرین 
کرد بش این یه آمد که «لییس لک من ...» (از مقاتل). 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۴۳۴ 


صحیح این است که این آیه در احد آمده بواسطه اينکه اکثر علماء بر این قولند و سیاق کلام نیز مقتضی همین امر است و اما 
اينکه خداوند فرموده (یس آبکک من ثرا با اینکه بر اوست دعوت آنان بسوی خدا و اداء تبلیغ خود زیرا مراد دفع این ها 
نیست بلکه معنی اینست که: بر تو نیست (یعنی باختیار تو نیست) هیچ چیز از عقاب و استیصال و لعن و نفرین بر ایشان تا 
زمانی که توبه کنند و اينکه آیه موجز است و مختصر چون معنی معلوم است و خداوند تدبیر پیغمبر را برای مردم در جنب 


تدبیر خود ناچیز میشمارد گویا میفرماید: به هیچ وجه بر تو نیست (یعنی باختیار تو نیست) چیزی 
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از کارهای ایشان. 

رت عَلهمْ- در معنای اتمه هویج نت 

۱- یعنی بایشان لطف میکند و توفیق توبه بایشان میدهد پس توبه ایشان را بلطف خود می پذيرد. 
۱ 

و این مطلب جز برای خدا صحیح نیست زیرا اوست که مالک جزاء و ثواب یا عقاب است. 

َو بیع یعنی اگر توبه تکنند عذابشان کند. 

فنهُمُ طالمونَ بعنی بواسطه نشکا صخش این 


این آیه دلالت دارد که آنچه مربوط است بنصر و پیروزی و قبول توبه و عذاب کردن فقط مربوط بخدا است و هیچ چیز از 
آنها مربوط به پیغمبر (ص) نیست بلکه فقط هدایت و دعوت بحق مربوط باوست کأّنه خداوند میفرماید: شمشیر را از میان آنها 


برمدار تا توبه کنند و خداوند توبه ایشان بپذیرد يا بکفر خود بمانند و بستم خود عذاب شوند. 
ترجمه فچمح البیان فی تفسیر الق رآن» ج 3 ص: ۳۴۵ 


بیان آیه ۱۲۹ ..... ص : ۲۴۵ 


لغت: دنهد ص : ۲۳۵ 


اینکه در آیه لفظ (ما) ذکر کرده و فرموده (و له ما فی ...) زرا ما اعم از من است و شامل عاقل و غیر عاقل یعنی انسان و 


دیگر موجودات میشود بخلاف من که فقط شامل انسان میشود و اگر بخواهد شامل همه شود مجاز است. 


تفسیر: ٍِ__ ص : ۲۴۵ 


چون خداوند به پیغمبر فرمود «لیس لک من الأْمر شین # بدنبال آن این آیه را فرستاد که همه چیز از آن خحداست. 


2 للهشافی الکتساوات و ما فی الارضی- ینعی ملک و ساطنت: و ملکت:و فروت و-غاقت و قدرت بر همه موجودات فقط مال 


اوست هر چه بخواهد با آنها میکند ایجاد و نابودی و باز گرداندن بدست اوست. 


عفر لمَنْ یّشاء- گناه هر مومنی را که بخواهد می بخشد و بر آن عقابشان نمیکند و این البته از رحمت و فضل اوست. 


مه مگیم 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 
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و یذ من یَشاءٌ- کافران را عذاب میکند و نیز هر یکک از گنهکاران مومن را که بی توبه بمیرد عقاب مینماید و این نیز عدل 
است. دلیل این معنی آیه مبا رکه نله لا یرآ یش رکه به و بر ما ون ذلکک لِعنْ یَشاء- خداوند ش رکک را نمی بخشد و 
بقیه گناهان را برای هر که بخواهد می بخشد و اگر این آیه نبود عقلا بخشش همه چیز را جایز ميشمردیم. و اینکه آیه را مبهم 
فرستاده و بخشوده شوند گان و عذاب شوند گان را بتفصیل بیان نکرده برای اینست که بندگان همواره بین خوف و رجاء و بیم 
و امید باشند و از عذاب خدا ایمن نشوند و گناه نکنند و از رحمت او هم نومید نگردند مگر کافران و بهمین معنی توجه دارد. 


گفتار حضر نت صادق 
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(ع): 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۴۳۶ 
گر امید و ترس مومن با هم سنجیده شود بیک اندازه است و یکی را بر دیگری برتری نباشد». 


و نیز اینکه غفران و عذاب را بر مشیت خود معلق و مشروط کرده از اینروست که مشیت حق بر وفق حکمت است و خداوند 
جز بمقتضای حکمت اراده نکند. 


بعضی از بزرگان را پرسیدند که خداوند با این وسعت رحمت چگونه بند گانش را عذاب میکند؟ پاسخ داد که رحمت حق بر 
سکایی فین پمک وی یه مکی ربا تحت ای فا مقر اجکی قفاب یت یکی ین کت انس 


ابن عباس گوید» معنی اینست: هر که را بخواهد می بخشد و هر کس را که بخواهد عذاب میکند البته عذاب میکند غیر تاثبین 


۳ 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴» ص: ۲۴۷ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۳۰ تا ۱۳۴] ..... ص : ۲۴۷ 
اشاره 


با یا الذین آموا لا تا کلوا روا آضعافاًمُضاعَفهُ و انوا له لََلکم تلو (۱۳۰) و انوا ار ای أعدّ للکافری (۱۳۱) و 
أطیغوا له و سول لَعَلکم عم (۱۳۲) و سارعوا الی مَعفرهٍ من ربْکع و جنه عزضها السماواث و الأض أعَدّثْ لقن 
(۱۳۳) الذین بنْفقّوَ فی المرّاء و الضوّاء و الکاظمین ای و الْعافین عن الّاس و ال ْحثْ الْمخسنی (۱۳۴) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۲۴۷ 


گیرید. 
بشتابید بسوی آمرزش خداوند و بسوی بهشتی که پهنای آن بقدر وسعت زمین و آسمانهاست که برای متقیان آماده شده. 


آنان اموال خود را در حالت وسعت و راحتی و در موقع زیان و سختی انفاق میکنند و خطای مردم را عفو مینمایند و خداوند 
نیک و کاران را دوست دارد. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ ۱/۱ ۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱ ۲۳۵۳ ۱ 


() سوره آل عمران آیات ۰ تا ۱۳۴ جزء ۴ سوره ۳ [ ات 1 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۴۸ 


بیان آیه ۱۳۰ تا ۱۳۲ ..... ص : ۲۴۳۸ 
تفسیر: ۰ ص : ۳۳۸ 
اشاره 


چون خداوند فرمود که عذاب و مغفرت بسته به مشیت و خواست اوست بدنبالش از کارهایی که موجب عذابست (ربا) نهی 
میکند: 


هلآو نی ای کسانی که خد و پیضبر را تصدیق کرده اد 


لا- نا کلوا الوا گرچه هر نوع تصرفی در ربوا حرامست ولی فقط خوردن را ذکر کرده چون نفع عمده ربا (و غیر ربا) همان 


خوردنست. 


ربا عبارتست از زیاد گرفتن از اصل مال در برابر مدتی که مال نزد کسی بوده و خلاصه در برابر مدت و زمانی که سرمایه نزد 


دیگری قرض بوده پولی اخذ شود «۱ و مجاهد گوید مراد ربای جاهلیت است. 
أَضعافاً مُضاعَعة- درباره معنی اینجمله دو قولست: 


۱- اینکه با تأخیر از مدت بمدت دیرتر مرتب دو چندان و يا بیشتر گرفته شود بطوری که هر وقت از وقتی بوقتی دیگر تأخیر 


آدقعی تبایك تواسظه وا اموال و و زا ایام و ند ان کفک ز یا مر اه چ زیادنی که از راه حرام وارد مال شود شا 
۳ 2 ۲ وال تن و ۳ ود ۱ هه هه و ۱۳ 9 
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۳۴۲۵66۳060 ۷: ۱۳۵۳۷ ۱ 


تحریم ربا مصلحتی است که خدا داند و در اين باره وجوهی گفته اند: 
بطور تقریب: 


۱- برای فرق آن با خرید و فروش. 


(۱) نوع دیگر ربا دو چیز همجنس را با هم عوض کردن کمتر را به بیشتر که آن یکی که بیشتر گرفته شود آن اضافه رباست 
اگر چه یکی از ایندو عالیتر و گرانقیمت تر باشد مثل عوض کردن یک تن برنج خوب با ۱/۵ تن برنج متوسط (مترجم). 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۴۹ 
۲- ترک ربا انسان را بعدل میکشاند. 


۳- مکارم اخلاق از قبیل جود و سعه صدر را که نتیجه قرض دادن و به بدهکار گرفتار مهلت دادن و بهره نگرفتن است در 
انسان زنده میکند و اين مطلب از حضرت صادق ع روایت است. 


و بدو علت تحریم ربا را دوباره در اینجا ذ کر فرموده با اينکه در سوره بقره نیز ذکر شده است که: ۱- برای اینکه پس از خبر 


دادن از حرمت آن صریحاً نهی کرده باشد چون در این کار و نهی صریح شدت تحذیر و بررگردانیدن خطر وجود دارد. 


و اقا ال از گناهان او بترسید» و یا از عقاب او بترسید یعنی معاصی را ترکک کنید و گفته اند یعنی بپرهيزید از عقاب خدا با 


لک تفلخون- تا با رسیدن بآرزوهای خود سعادتمند شوید و با رفتن ببهشت رستگار گردید. 


وتان از کازهایی کهعوجتب رفتن بدوزخ و آتش است آتشی که أعّتْ للکافرین بکافران وعده داده شده و برای 
آنان آماده گشته. علت اینکه کفار را بآتش تخصیص داده 
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۳۴۲۵6۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


زیرا بیشتر اهل آتش را آنان تشکیل می دهند. و در اصل آتش برای آنها آماده شده و دیگران یعنی ممنان گنهکار بعنوان 
فرع و تبع بدوزخ میروند چنان که در باره بهشت فرموده (بهشت آماده برای متقیان شده) و حال آنکه غیر متقی نیز مثل 
کودک و دیوانه هم ببهشت راه پیدا میکند. 


حسن گوید: تخصیص کفار بوعده آتش مانع از شرکت دیگران نیست چنان که خداوند فقط مرتدین را فرموده است که در 
قیامت سیه رویند ولی این مانع نیست که دیگر کافران نیز سیه روی باشند چنان که خواهند بود. و خلاصه اگر چیزی را 
خصوصاً ذ کر کردیم و حالتی را باو نسبت دادیم دلیل آن نیست که غیر آن خلاف آن حالت را دارد. 


اس وی تم ماس فمروه اطاعه کاو پشس ندز 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۲۵۰ 

شریعتی که برایتان نهاده اطاعت نمایید. 

کم توعموت- تا مورد رحمت قرار گیرید و عذاب نشوید. 

اگر پپرسید چنانچه اطاعت پیغمبر در واقع اطاعت خداست پس تکرار اطاعت رسول برای چیست؟ 
جواب گوییم: ۱- مقصود اینست که آنچه پیغمبر (ص) گوید اطاعت کنید بقصد اينکه اطاعت خداست. 
۲- برای اینست که مردم بدانند اطاعت پیغمبر اطاعت خداست. 

نظم آیات: ..... ص : ۲۵۰ 

در باره وجه ارتباط این آیه بما قبل دو قولست: 

۱- برای اینکه ارتباط دهد بین امر باطاعت خدا را با نهی از خوردن ربا. 

کّنه گوید: خدا را در آنچه نهی کرده یعنی اکل ربا اطاعت کنید. 


۲- محمد بن اسحاق گوید: 
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این آیه در مقام سرزنش کسانیست که در روز احد بر خلاف امر پیغمبر (ص) سنگ رگاه خود را برای جمع غنيمت رها کردند 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۱۲۵۱ 


بیان آبه ۱۳۳- ۱۳۴ تفن ۲۵12 


لقت؟ بصن ۶ ۲۵۱ 


۱- اصل کظم یعنی: محکم بستن سر مشک و خیکک را بواسطه پر بودنش و کظیم و مکظوم: کسی که وجود او از غم لبریز 


است و با از غضب پر است و انتقام نگرفته است. 


کظامه- قناتی که زیر زمین جاری اتنت چون در زیر زمین پر است. اون عسده در کتاب «غریبب الحد بث» از اوس نقل کند که 


پیغمبر را دیدم که بسر کظم قومی رفت و وضو بساخت و مسح پا کرد یعنی بر سر قنات قومی رفت و ... 
اخذ بکظمه (کظم او را گرفت) یعنی مجرای نفس او را که جایگاهیست که با نفس پر میشود بگرفت. 


فرق میان غیظ و غضب اینست که غضب ضد خشنودی است و غضب یعنی اراده و تصمیم بر عقاب کسی که مستحق عقابست 
ولی غیظ اینجور نیست بلکه هیجان طبع است بواسطه کراهتی که از معاصی در او پیدا می شود و لذا در باره خداوند غضب 
اطلاق میشود ولی غیظ گفته نميشود. 


تفسیر: ٍِ_ ص : ۲۵۱ 


اشاره 


چون خداوند مردم را از کارهای موجب عقاب بر حذر داشت در پی آن ایشان را باعمال موجب ثواب تحریکک و تشویق می 
کت 


و سارعوا- پیشدستی کنید. 


اٍلی مَعْفْرَّه من رَبْکَمْ- بسوی مغفرت خدا مبادرت کنید و مراد اینست که به اعمالی که موجب مغفرت است مبادرت جویید و 
ک موی اه مساق تست 


۱- یعنی باسلام مبادرت جویید (ابن عباس). 
۲- مراد اداء واجبات است (از علی علیه السلام). 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 
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ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴» ص: ۲۵۲ 
۳- بسوی هجرت (باسلام و پیغمبر)- از ابی العالیه. 
۴ بسوی تکبیر اولی (نماز)- از انس بن مالکك. 
۵- بسوی انجام اوامر الهی (از سعید بن جبیر). 


۶-بسوی نمازهای پنجگانه (از 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۵۳۷ ۱ :۷ ۳۴۲866۳060 
یمان). 
۷- بسوی جهاد (از ضحاک). 
۸- بسوی توبه (از عکرمه). 
ع هی پسوی بهاشتی که گم ها ااشداوات و الا ومد دوعس این سبله اعاوت است ود فان آملن؛ 


۱- یعنی عرض آن بپهنای آسمانهای هفتگانه و زمین های هفتگانه است که پهلوی هم جمع شده باشند (یعنی مجموع اینها- 


از ان عباس و جبایی و بلخی. 


و علت اينکه اینجا عرض بهشت را ذکر کرده نه طول آن را زیرا طول از عرض بزرگتر است و وقتی بزرگی عرض معلوم شد 
بزرگی طول بطریق اولی معلوم است و در ذکر طول این مطلب نیست. 


۲- یعنی قیمت آن باندازه ارزش همه آسمانها و زمین است و گویند: «عرضت هذا المتاع للبیع» یعنی این متاع را برای فروش 
عرضه کردم و از آن عظمت قدر و گرانی آن را قصد کنند که هیچ چیز نمیتواند ارزش آن قرار گیرد (از ابی مسلم اصفهانی) 


کند بعرض توصیف میکند. امرژ القیس گوید: 


بلاند عریضه و ارض اریضه یعنی شهرهای پر وسعت و پهناور و سرزمینی خرم (در این شعر عریض بمعنی وسیع آمده و در 


فارسی هم معمولا پهناور مشتق از پهنا: بمعنی وسیع است) و ذو الرمه گوید: 
ترجمه چمح البیان فی تفسیر القرآن» ج و3 ص: ۳۵۳ 


فاعرض فی المکارم و استطاله یعنی در مکارم اخلاق وسعت و عظمت یافته است (یعنی بسیار پیشرفت کرده) که اعرض بمعنی 


توسع آمد. 


اگر سوال شود که اگر وسعت بهشت به پهنای زمین و آسمانها 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0 ۱ 
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یعنی همه جهان است پس جهنم در کجاست؟ گوییم اين سژال از نبی اکرم شد فرمود سبحان له وقتی روز ميآید شب 
کجاست؟ و اين پاسخ معارضه بمثل است کنایه از آنکه خدایی که قادر است شب را هر گاه و هر جا بخواهد بیاورد قادر 


است جهنم را هر مکان که بخواهد و هر زمان که اراده کند بیافریند و بیاورد. 


و نیز سال میشود که اگر بهشت در آسمان است چگونه باندازه آنها میباشد (و حال آنکه باید ظرف از مظروف کوچکتر 
باشد تا در آن بتواند بگنجد) در اینجا چند جواب گفته اند: 


۱- انس گوید: بهشت فوق آسمانهای هفتگانه است و زیر عرش. 
۲- قتاده کت بٍِ بهشت فوق آسمانها و دوزخ زير زمین واقع است. 


۳- اینکه گویند بهشت در آسمانهاست یعنی در جهت و طرف آسمانها (و خلاصه در طرف بالا) است نه اينکه در خود آنها 
گنجیده باشد و مانعی ندارد که خدا در بالا عوالمی بوسعت آسمانها بیافربند. اگر گویید در خبر آمده که در آسمان چهارم 
واقع است گوییم اگر خبر درست باشد مشل اینست که گویی خانه ام در باغ واقعست و حال اينکه ممکنست کنار و سر باغ 
واقع باشد و چند برابر باغ هم وسعت داشته باشد که مراد اینست که متصل بباغ و یا در کنار باغ است يا مثلا درش بباغ باز 


میشود. 
۴ مراد اینست که در قيامت به پهنای آسمانهاست نه الان و در زمان حال (از احمد بن علی). 


اخ یت الق یی آماده هه اسآ فد از وش لت کار ها خورضیی فلا و طاعات ی ام لیا 
انجام میدهند و اينکه فقط 
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بهشت را از متقیان دانسته با اينکه فاسقانی که مورد عفو قرار گیرند و همچنین اطفال و مجانین داخل ترجمه مجمع البیان فی 
تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۵۴ 


آن میشوند با اينکه متقی بر آنها صدق نمیکند برای اینست که مقصود اصلی از آماد گی بهشت متقیان هستند و بقیه بتبع وارد 


میشوند. 


و نیز گفته اند: مقصود اینست که اگر متقیان نبودند بهشت خلق نمیشد چنان که اگر گویی سفره مهمانی را برای امیر انداخته 
ام گرچه دیگران هم بر آن می نشینند و برای دیگران هم بر آن غذا نهاده شده مراد اینست که غرض اصلی از این سفره امیر 
است و دیگران بطفیل او دعوت شده اند و اگر او نبود مهمانی نمیکردم. 


انش هلا ( از که کی مور اس زیر ای که رجف اس موی و آ نله له اس 
لین فقو فی الترّاء و السرّاء- این جمله صفت متقیان است و در معنی سراء و ضراء دو قول است: 

اول: بعتی در حال تنگدستی و گشاد گی و وسعت (از این عباس). 

دوم: در حال خوشی و اندوه یعنی این حالات روحی هرگز مانع بخشش آنها رگ 


و الکاظمی الط یعنی کسانی که هنگام جوشش خشم آن را فرو میبرند و از کسانی که اذیت و ضرر دیده اند انتقام 


و العافی عن الّاس- یعنی کسانی که از گناه مردم نسبت بخود میگذرند البته در حدی که گذشت جایز باشد و اخلال در حق 


خحدا نشو د. 


و گفته اند مراد عفو کنند گان از غلام و 
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کنیز ماشند. 


وال ی لت ی هر کین باشند که کدا من ات و خداوند نگ کاران رافست عاره یت اک نان 


ثواب میدهد و ممکنست احسان صفت جداگانه در ردیف صفات قبلی باشد که شرط تقوی است. 


ری گره آساجاشست کهتکن زاین تانکسی که جوید که وی تیک یکی اسان کرد تاو رال یل 


است. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۲۵۵ 

فصل: ..... ص : ۲۵۵ 

اول چیزی را که خداوند از صفات بهشتیان بر شمرده سخاوت است و موید آن از اخبار خبریست در باره سخاوت از انس بن 
سخاوت درختی است در بهشت که شاخسارهایش بدنیا سر کشیده هر کس بیکی از آنها در آویزد او را ببهشت خواهد 
کشانید و بخل درختی است در دوزخ که شاخه هایش بدنیا سر بررآورده و هر کس که بشاخه ای از آن دست گیرد او را 


بدوزخ برد. و علی (ع) فرمود: بهشت خانه سیخاه تمتد‌ان است: 


و نیز فرمود: سخی بخدا و بهشت و مردم نزدیک است و از دوزخ بدور میباشد و بخیل از بهشت و مردم بدور است و بدوزخ 
نزدیک پس از سخاوت کظم غیظ را از صفات متقیان شمرده و از اخباری که در اين باب آمده عبارتست: 


۱- ابو امامه گوید پیغمبر فرمود: هر کس خشم خود را فرو برد در حالی که میتواند بآن ترتیب اثر دهد (و انتقام گیرد) خداوند 
در قیامت وجود او را یکپارچه سرور و خشنودی سازد و در خبر دیگر است که خداوند وجودش را در قیامت در مهد امن و 


ایمان نگهدارد. 


و نیز فرمودند: فرو برنده خشم 
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جون شیر ز له در میدان فاد است رون قشمتان خد و عداوند دلهی ,وا سرشاو از شافی گکردانت. 


و نیز فرمود: قهرمان آن نیست که در کشتی پیروز شود بلکه قهرمان و پهلوان کسی است که بهنگام غضب مالک نفس خود و 


خو یبد دستر دار باشد. 


آیه شریفه پس از کاظمین عفو کنند گان را یاد میکند. روایت شده که پیغمبر اکرم (ص) فرمود: این دسته از مردم (عافین) در 
امت من خیلی اند کند مگر آنکه خدا او را نگهدارد ولی در امت های پیشین بسیار بوده اند و در این سخن دلیل روشنی است 
که گذشت از گناه مردم مورد رغبت خدایی است و هم اگر چه واجب نیست از مستحباتست. 

پیغمبر فرمود: هیچ مردی از مظلمه ای عفو و گذشت نکرد مگر آنکه خداوند بوسیله آن عزتی باو عنایت فرمود. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 3 ص: و 


سپس خداوند میفرماید که محسنین را دوست دارد و محسن بمعنای کسی است که بدیگری نعمتی دهد بر وجهی که خالی از 
هر گونه زشتی باشد و محسن بمعنی انجام دهنده کارهای نیک نیز میباشد البته بقصد اطاعت امر خداوند و تقرب بذات اقدس 
الهی - روایت شده که کنیزی از حضرت علی بن الحسین (ع) بدست حضرت آب میریخت ابریق از دست کنیزک افتاد و 
حضرت را بسوزانید امام سر برداشت و به کنیز نگاهی کرد کنیز گفت خدا میفرماید: «و الکاظمین الط حضرت فرمود خشم 


خود فرو خوردم. کنیز گفت: بو العافین عن الّاس» حضرت فرمود: خداوند ترا عفو فرماید. 
کنیزک گفت: «و ال بُحبٍ الَمحَسنینَ» امام فرمود برو که در راه خدا آزادی. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن ج ۴ ص: ۲۵۷ 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۳۵ تا ۱۳۶] ومد ص : ۲۵۷ 

اشاره 


و الذین 
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اذا فعلوا فاحسَهٌ َو طلموا مهم ذکروا له زوا لذنوبهغ و من یَغفْر لوب الا ال و لَم بُصرُوا غلی ما فعلوا و هم یعون 
(۱۳۵) آوللک جراوُْم مَْفرةْ من رَبهمْ و جنات تجری من تختها اهاز خالدین فیها و نشع أجر العاملین (۱۳۶) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۲۵۷ 


آنان که چون گناهی بز رگ انجام دهند یا بخویشتن ستم نمایند بیاد خدا افتد و بر گناهان خود استغفار نمایند و کیست جز 


خدا که گناهان را ببخشاید و بر کرده های خود اصرار و ادامه روا ندارند در حالی که می دانند. 


آنانند که جز ایشان مغفرت پرورد گار و باغهایی است از بهشت که در آن جویبارها روان است و در آن خالد و جاویدان 


(۱) سوره آل عمران آیه ۵ و ۱۳۶ جزء ۴ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۵ ص: ۳۵۸ 
بیان آیه ۱۳۵- ۱۳۶ دنت فن 5 ۲۵۸ 


لغت: ..... ص : ۲۵۸ 


۱- اصل فاحشه از فحش است و فحش یعنی قبح و گناه بزرگ مرتکب شدن و از اینرو به کسی که بحد افراط بلند باشد 
فاحش الطول گویند. 


افحش فلان: صریحاً فحش بزبان آورد. 
۲- اصرار در اصل: بستن از شدت سرما و گویا این معنی گناه را با ادامه دادن ارتباط می دهد. 


مورد و شأن نزول: ۰ ص : ۲۵۸ 


ووانگ اشت. که یی از مامتان کف با رسول الهش یراق ردشدارته از ما گراشرنه گنهن یکی از آنان کنافی 


میکرد صبحگاهان که بر می خحاست بر در خانه اش نوشته بود: «گوش و بینیت بریده باد هر چه خواهی کن» و این کفاره 
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پیغمبر (ص) سکوت فرمود پس آیه آمد که « البق |ذا فلوا ...» پیغمبر فرمود: آیا بشما خبر بدهم بهتر از آنچه برای بنی 


بنا بر این نقل در این آبه تسهیل است بر مسلمین زیرا استغفار را بدل از آن رسوایی بنی اسرائیل که راستی کفاره سختی بود 


قرار داد. 


(۱) مراد سائل اینست که خداوند بجای عذاب آخرت او را در دنیا رسوا میکرد و این آسانتر است از عقاب آخرت ولی ما را 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۵۹ 


و بعضی گفته اند که آیه درباره بنهان تمار آمده که زنی خواست از او خرما بخرد بنهان گفت در خانه خرمای بهتر دارم و 


باين بهانه زن را بخانه خود برد و او را در آغوش کشید و صورتش را بوسید زن 
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گفت از خدا بترس. بنهان از شنیدن نام خدا متذ کر شد و از کرده پشیمان گشت و زن را رها کرد و خدمت پیغمبر اکرم (ص) 


شرفیاب گردید و بگناه خود اعتراف نمود و چاره ای خواست پس این آیه آمد (از عطا). 


تفسیر: ..... ص : ۲۵۹ 

اشاره 

لین |ذا فعلوا فاحشة آز لوا َْسَهُ: در معنی و مراد از فاحشه و ستم بنفس چند قول ذکر کرده اند: 

۱- فاحشه یعنی زنا؛ و ستم بنفس یعنی دیگر گناهان (از سدی و جابر). 

۲- قاضی عبد الجبار بن احمد همدانی گوید که فاحشه گناهان کبیره است و ظلم بنفس گناهان صغیره. 

۳- علی بن عیسی گوید: فاحشه اسم هر گناه ظاهر و پنهانی است الا اينکه معمولا جز در مورد کبیره اطلاق و استعمال نميشود. 
۴- و گفته اند مراد از فاحشه فعل بد است و از ظلم گفتار بد. 

روا الل: بعنی بیاد وعیدهای الهی افتند و در نتیجه از گناه خودداری کنند. 


فاقوا للْنُوبهم: یعنی بر گناهان آمرزش طلبند و این ذکر پس از نسیان است و خداوند ايشان را مدح فرموده از اینرو که 
متذ کر حق شده اند. 
و گفته اند ذکر آنها اینست که گویند «بار خدایا گناهان ما را بخش که ما توبه کننده و پشيمانيم و دیگر گرد گناه نخواهیم 


گشت». 


وف ات رت 0 این از هایی فص آلهی وسازی گرم و یی گنت اویت رشن از تب گاشکاران یو 
طلب مغفرت ایجاد حسن ظن در مذنبین و تقویت امید مجرمین میباشد و اين مطلب چنانست که آقایی ببنده اش که جرمی 


ار کر تکب شاه کید از مج علو بخواه وخ شخ کتست. که‌تعلر را سلدیود؟۱ ۱ کر اشکال 
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ما 


شود که بخشش و غفران در بین بند گان هم هست که از گناه و تقصیر 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴» ص: ۳۶۰ 


یکدیگر در میگذرند و اختصاص بخدا ندارد جواب اد" پنست که گناهانی را که موجب ا » ستحقاق عقاب است نمی بخشد مگر 


خداوند و همچنین خداوند گناهان کبیره را می- بخشد و تقصیرهای ما نسبت بهم در قبال آنها ناچیز است. 
ول بُصوُوا علی ما فعلوا: یعنی بر گناه ادامه ندهند و ملازم گناه نشوند. 


حسن گوید: اصرار بر گناه اینست که مردم معصیت را انجام دهند و از آن توبه نمایند و این معنی نزدیک بمعنی اول است و 
این گفته کافی نیست بر اينکه توبه مجرد استغفار باشد با اصرار بر گناه زیرا استغفار موثر است در صورتی که اصرار بر گناه 
نباشد و از پیغمبر اکرم (ص) روایت شده که: هیچ گناهی با اصرار بر آن صغیره نیست و هیچ گناهی اگر استغفار (و توبه 
واقعی) شود کبیره نیست: یعنی گناهان کبیره با توبه و استغفار بحال کبیره بودن باقی نمیماند و صغیره با اصرار بر آن بحال 


صغیره باقی نمیماند. 


در تفسیر ابن عباس آمده که اصرار بر گناه یعنی آرامش و عادت یافتن دل بگناه و آن اینست که گناهکار توبه و استغفار را 


بکلی ترکک گوید. 
و هم یعلمُو: در این جمله چند وجه محتمل است: 


اول: یعنی می دانند خطاست و به خطا بودن آن نیز توجه دارند و در حال فراموشی و سهو و غفلت نباشند زیرا خداوند 
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گناهانی را که بنده از روی فراموشی و غفلت انجام دهد میبخشاید اگر چه از آنها بعینه توبه نکند (از جبایی و سدی). 


دوم: بر دلیل گناه بودن آن واقفند زیرا اگر از گناه بودن آن بی خبر باشند و راهی هم به دانستن نداشته باشند گناه از ایشان 


عباس و حسن. 

سوم: یعنی میدانند که خداوند انیت که ناش کناهان.ندست ازست: 

آُولنک: اشاره است بمتقیان که اوصافشان گذشت. 

جراوَُم: پاداش ایشان بر اعمال و توبه. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق ر آن» ج ۴ ص: ۲۶۱ 

مَعْفرة من رهم مراد بو شیتن گباهان انشان است؛ 

و جات تجری من تختها نها خالدین فیها: تفسیر این قسمت در سوره بقره گذشت. 


و نغع أَجرٌ العاملی یعنی پاداش عمل کنند گان که عبارتست از بهشت و انواع ثواب و مغفرت و بخشایش گناهان و پرده پوشی 
معاصی ایشان بز رگ و نیکو پاداشی است و اینها تفضل و لطف الهی است زیرا برداشتن عقاب بواسطه توبه بخشش و تفضل 
است ولی استحقاق ثواب با توبه عقلا واجبست زیرا اگر توبه موجب چنین استحقاق نباشد تکلیف بتوبه قبیح است چون مشقت 


دارد. 


نظم آیات: ..... ص : ۲۶۱ 


گفته اند: وجه ارتباط آیه بما قبل اینست که توبه از صفات متقیان است و گفته اند اينان یعنی متقیان که قبلا گفته شده و توبه 


کنند گان که در اين آیه ذ کر شده دو دسته جدایند که هر دو اهل بهشتند. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۲۶۲ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۳۷ تا 1۴۰] ده ص : ۲۶۲ 

اشاره 


َذ خلث من قیلکم مین فستیژوا فی الأض فانظروا کیت کانّ عاقبه لمکذپی (۱۳۷) هذا بیان اس و دی و موعظهٌ لین 
(۱۳۸) و لا تهتوا و لا توا و آئتم اون ان کم مومیین (۱۳۹) رن بهسترکع قوخ فقذ مس الوم فرح مثلهُ و تلک لبم 
تداولها یی الّاس و لیقلم ال الذین منوا و تخد منکم شهداء و ال لا یُحبٍ الظالمی (۱۴۰) 
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۱) 


ترجمه: ..... ص: ۲۶۲ 


پیش از شما ماجراها و کارهایی (در زمین) انجام شده بود پس در زمین بگردید و بنگرید که پایان کار تکذیب کنندگان 


(حق و پیغمبران) چه (شوم) بوده. 
این برای مردم بیانی و برای متقیان پند و موعظه ای است. 


سستی مکنید و اندوه مخورید که اگر مومن باشید برتر و والاترید. اگر بشما زخمی رسیده آن قوم (مشرکك) را نیز زخمی مثل 
آن رسیده و این روزها را میان مردم جابه جا ميکنیم تا خداوند ممنان را بشناسد و از شما گواهان گیرد و خدا ستمکاران را 


دوست ندارد. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۷ نا ۰ جزء ۴ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۶۳ 


بیان آبه ۱۳۷- ۱۳۸ نامه ی 5 ۳۶۳ 


لغت: ..... ص : ۲۶۳ 


- سنه: راه و مسیر قرار دادی که باید از آن پیروی شود و از این معنی است سنت پیغمبر (ص)». لبید گوید: 
من معشر سنت لهم آبائهم و لکل قوم سنه و امامها 

راهی که پدرانشان برایشان جعل کرده اند و هر قومی را روشی و سنتی و رهبری است. 

اصل سنت بمعنی استمرار در جهتی است. 

سن الماء: آب را ریخت تا حدی که ظرف لبریز شد و از سرش برفت. 

و سنن: استمرار راه. 


۲- عاقبه: آنچه که سبب جلو و قبلی بآن میانجامد و آخره به این معنی نیست چون ممکنست در شمارش اول قرار گیرد. 
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۳- موعظه: آنچه دل را نرم کند و انسان را بچیزی دعوت کند که آدمی را از انجام قببح مانع شود و بکار نیکو وا دارد. 


و گفته اند موعظه چزی است که در انسان تشونق. سستتات را بر انگیرد و او را از سغات باز 
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دارد. 


تفسیر: ٍٍِ_ ص : ۲۶۳ 


چون خداوند رفتار خود را با مومن و کافر در دنیا و آخرت بیان داشت اکنون میفرماید که این روش عادت اوست درباره 


آفریده ها. 
من فلکم قبل از شما ای اصحاب محمد (ص) و گفته اند خطاب است بفرار کنند گان در جنگ احد. 
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تن - روشهایی است از خدا در امم پیشین که چون پیامبر خود را تکذیب میکردند خداوند آنها را بیچاره و نابود میساخت و 
آثار آنان را باقی نگه میداشت تا موجب عبرت و پند دیگران شود (از حسن و این اسحاق) و گفته اند سنن یعنی امثال و نمونه 


و بعضی گفته اند: سنن یعنی امتها و سنت یعنی امت (از مفضل) و گفته اند یعنی اهل سنن. 
و گفته اند معنی آیه اینست که برای هر امتی روش و طریقه ای بوده که متابعت آن کرده اند (از کلبی). 


فیتیژوا فی الأأرْض فانظروا کیت کاّ عاقبهٌ الم ذبی- یعنی سیر در زمین کنید و اخبار تکذیب کنند گان را و آنچه را بایشان 
رسیده با دیده عبرت بنگرید تا پند گیرید و دیگر مثل اعمال آنها را تکرار منمایید و همچون آنها را تکذیب و انکار پیامبر را 


مپویید که نمونه آن عذابها که بر ایشان فرود آمده بر شما نیز نازل شود. 


مراد از مکذبین کسانی است که بعث و نشر در قیامت و واب و عقاب آخرت را انکار کنند که خداوند در دنیا بنابودی و 


هلاک عذابشان کند و در آخرت بعذاب دردناک دوزخ و لت بیمانتد گرفتارشان نماید. 
هذا- اشاره است بقرآن. 


بیان لاس یعنی دلیل و بیانی است برای همگی ایشان (از حسن و قتاده.) 


و گفته اند 
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اشاره است بقول خداوند (قد خلت من قبلکم سنن) از ابن اسحاق و بلخی و طبری. 


و هُدی- علی بن عیسی گوید فرق بین بیان و هدی اینست که بیان روشن ساختن معنی چیزی است برای دیگری هر چه باشد 


ولی هدایت روشن ساختن طریق رشد و سعادت که طرف بآن راه رود و براه گمراهی نرود. 


و مَوَعظةً لین و اينکه فرموده این بیان قرآن برای متقین است و با اينکه قرآن بیان و هدایت و موعظه برای همه مردم 


میباشد از اینروست که تنها متقین هستند که از آن بهره میبرند و بهدایتش هدایت میگردند و از مواعظش بند میگیرند. 
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بیان آیه ۱۴۰-۱۳۹ ..... ص : ۲۶۵ 


لقتو موب فن ۶ ۲۳۵ 


ون مسی: 

۲- اعلون- جمع اعلی و مونث آن علیاء و جمع علیا (علیات و علی). 

۳- فرق بین لمس و مس اینست که لمس چسبیدن بدن است بچیزی همراه با احساس آن چیز و مس صرف چسبیدن است. 
۴- دوله- روی آوردن اقبال بجمعی به اينکه بمقصود پرسند. 

ان هلا مج فان سب اون فایین قرو آوری ان را اش ادا 

دوله به دو لغت آمده ضم دال (دوله) و فتح دال (دوله). 


و گفته اند بضم دال درباره مال و بفتح آن درباره پیروزی جنگ بکار رود. 
شأن نزول: ...هه ص‌‌ : ۳۶۵ 


آیه برای تسلیت مومنان آمده بمناسبت رنجها و زحمتهایی که در احد بایشان رسید. (از زهری و قتاده و ابن نجیح). 


و گفته اند که چون مسلمین در روز احد از شکاف کوه عقب نشینی کردند و خالد با سواران مش ر کین آهنگ کوه کرد که 
بان شکاف بالا-رود پیغمبر عرضه داشت: بار خدایا از بالا رفتن اینان جلو بگیر که ما را جز بتو قوتی نیست خداوندا در این 
شهر جز این افراد اند کك کسی ترا نمییرستد. در اینوقت خداوند این آیه فرستاد و در پی آن جمعی از تير اندازان بکوه بالا 


رفتند و سواران مشرکین را تير باران کردند تا آنها را بعقب نشینی وا داشتند و مسلمانان بر کوه صعود نمودند و اینست قول 
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حدازند. 
و لاغلون داز این عباس: 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۲۶۶ 


کلیی گوید: آیه پس از روز احد آمد هنگامی که پیغمبر (ص) اصحابش را امر کرد که دشمن را تعقیب کنند در حالی که 


افتعات ات دا و یا ها هی او ی سیر ان کف تیه ال 
: سّ او ی ای س پرور در 
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با ما بودند و این فرمان بر مسلمین گران آمد پس خداوند این آیه را فرستاد و دلیل کلبی بر این سخن این قسمت آیه است و 


لا تهنوا و لا توا ... یعنی بخود غم و سستی راه ندهید که شما برتر و بالاترید ... 
تفسیر: ...هه ص : ۲۶۶ 


سپس خداوند مسلمین را ببزرگی و عظمت روح برميانگیزد و از سستی و اندوه نهی میفرماید و وعده پیروزی عاجل و حسن 


عاقبت و آجل بدیشان میدهد. 

و لا تهلوا- یعنی در جهاد با دشمنان سستی مکنید. 

و لا تخرنوا- و از آنجه که به بیکرها و با روت های شما میرسد اندوه مخورید. 

و گفته اند یعنی: با جراحتهایی که بشما رسیده سست مشوید و بواسطه مصیباتی که متوجه شما گشته اندوهگین مباشید. 


و گفته اند مراد اینست که از شکستی که بظاهر نصیب شما شده سست مشوید و برای غنیمتهایی که از کفتان رفته غم 


مخورید. 
و سم الأغلون- یعنی سرانجام شما پیروز و منصور خواهید بود و گفته اند یعنی شما از نظر مقام بالاترید. 


اِنْ کَع مُوْمینَ - اگر مومنید مراد اینست که کسی که بخدا ایمان دارد نباید بواسطه اعتماد و اطمینانی که بحق دارد حزن و 


سستی در او راه پیدا کند. 


و ممکنست مراد اين باشد که اگر بوعده نصرت و پیروزی که من بشما داده ام مومنید هرگز غم و سستی بخود راه مدهید 


سپس خداوند به تسلیت مومنان می پردازد. 


ِنْ یَسترکم قوخ فقذ مس افو فرخ مثله- یعنی اگر بشما جراحتهایی رسیده بدشمنان شما نیز مانند آنها رسیده است (از ابن 
عباس). 


و گفته شده مراد اینست که اگر در روز احد زخمهایی بشما رسیده نظیر آنها در جنگ بدر بدشمنانتان نیز رسیده است. 


همع 
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البیان گم تفسیر الق رآن» ج 3 ص: ۳۶۷ 


انس بن مالکك گوید: در روز احد علی (ع) را نزد پیغمبر (ص) آوردند که شصت و چند زخم شمشیر و نیزه به پیکر مقدسش 


رسیده بو د. 
پیغمبر دست مبارکک بر زخمهای وی بمالید و دستمالیدن همان و شفا یافتن باذن خدا همان چنان که گویی از اول زخمی نبود. 


از ابن عباس است که در روز احد ابو سفیان بکوه بالا رفت. پیغمبر عرضه داشت خداوندا ابو سفیان را نرسد که بر ما بلندی 
یابد ابو سفیان ساعتی درنگ کرد و فریاد بر آورد که: این روز تقاص آن روز (یعنی رنج و کشته شد گان و جراحات امروز 
شما تقاص و در برابر جراحات و مقتولین روز بدر ما) همانا روزگار همواره در گردش و دگرگونی است (و هر روزی بکام 
کسی است) و جنگ یک روز بنفع ماست و دیگر روز بزیان ما. 


شما در دوزخند و از ما شهید و اهل بهشتند. 

ابی سفیان فریاد بر آورد که (و لنا عزی و لا عزی لکم) یعنی ما عزی داریم و شما را عّایی «۱) نیست. 

پیامبر فریاد بر آورد که ال مولانا و لا مولی لکم. یعنی خدا مولای ماست و شما را مولایی نیست. 

اتوسقیان کشتداعل هل هیا اد اس ور کف پیقیر نله ان و ال راجت رو سر کر اس 


و تلکک ایام نداولا ی النّاس- یعنی ما رو زگار را گاهی بکام و نفع مردم میچرخانيم و گاه دیگر بضررشان (از حسن و قتاده 


و دییخ 
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و سدی و ابن اسحاق) و همانا خداوند روزگار را بین مسلمانان و کفار بگردش میآورد گاه بکاستن رنج از مسلمین و گاه 


محبتی ندارد و خداوند برای دنیا دگ رگونی 


(۱) عزا نام بت بزرگ قریش که در خانه کعبه نصب شده بود. 
(۲) هبل- نیز بت بز رگ عرب در خانه کعبه. 
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و اقبال را قرار داد برای اينکه مسلمین بدنیا و رو زگار دل نبندند و اطمینان پیدا نکنند و در نتیجه رغبت و حرصشان نسبت بآن 


اند کک باشد چون همواره لذات دنیا رو بزوال است و زندگی آن آمیخته بشرنگ محنتها است. 
و نیز برای اينکه برای جهان آخرت که خود ابدی و جاوید و نعمتهایش زوال ناپذیر است بکوشند. 


و اینکه دولت و گردش روزگار را گاه بنفع مسلمین و گاهی بضررشان قرار میدهد اینست که ایمانشان بر وجه صحیح و طبق 
منطق و حجت باشد چون اگر دنیا همواره بکام مسلمین بود بسیاری از مردم برای همین مطلب بعنوان تفأل باسلام میگراییدند. 


و این نکته نیز معلوم باشد که پیغمبر در هر کار و هر موضعی پیروز بود يا پیروزی ابتدایی و یا در سرانجام کار و دائمی نبودن 
غلبه ظاهری پیغمبر (ص) بهمان مصلحتی بود که فوقاً بیان داشتیم. 


و لیالد آمتُوا- مفعول دیگر (لیعلم) محذوف است و تقدیر چنین است: «تلکک الابام نداولها بین الناس لوجوه من 
المصالح و الحکمه و لیعلم الله ..» یعنی رو زگار را بین مردم میچرخانيم برای مصالح و 
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حکمتهایی و برای اينکه خدا بشناسد مومنین را در حالی که بوسیله ایمان از دیگران تمیز داده شده اند و ممتازند. و روی این 
معنی یعلم (میداند) بمعنی یعرف (میشناسد) نیست زیرا مراد این نیست که خداوند ذات و شخص مژمنین را بشناسد بلکه 


مقصود اینست که تمیز آنها را بواسطه ایمان بداند (4۱. 


قرشم گت متضو ه ایی ات که مان را انیت فا سطه یی باشایی که دراه ادا خی از و فان مهد 


یعنی با آنها مثل کسی که بصبر و پایداری شناخته شده اند رفتار خواهد کرد. خداوند پیش از اظهار ایمان حال آینده آنها را 


میدانست. 


(۱) فرق بین علم و معرفت اینست که معرفت بامور جزئی و ذوات و اشخاص تعلق میگیرد و علم بامور کلی و لُذا در اینجا اگر 
مراد شناخت خود و ذات مومنان باشد باید یعرف بکار رود و اگر مراد تمیز ممنین از کافر باشد یعلم بکار میرود. (مترجم) 
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چنان که پس از آن میداند با این تفاوت که قبل از اظهار ایمان میدانست که در آینده از کافران ممتاز خواهند شد و پس از 
اظهار ایمان میداند که اکنون تمیز داده شده اند و ممتاز گشته اند پس تفاوت در علم خداوند نیست بلکه در معلوم است که 


که مورد علم او واقع ميشود. بعضی گفته اند مقصود آیه اینست که تا اولیاء خدا بدانند تمیز مومن از کافر را و اينکه علم را 
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بخود نسبت داد برای تجلیل و بزرگداشت اولیاء میباشد که دانستن آنها دانستن خداست. 
و گفته اند مراد اینست که خداوند بداند صبر و شکیبایی صابران و بیتابی و سستی جزع کنند گان را. 


و نیز گفته اند یعنی تا خداوند ممن را از منافق جدا کند و بشناسد و با ذکر ملمن از ذکر منافق که بقرینه معلوم است بی نیاز 


شد. 
و یتخدُ ملکم شهَداء- در اینجا دو قولست: 
۱- تا بوسیله شهادت کسانی را که در یوم احد شهید شده اند گرامی سازد. (از حسن و قتاده). 


۲- خداوند بواسطه جلالت قدر و بلندی مرتبه ای که دارید شما را بر گناهان مردم شاهد قرار دهد و شهداء جمع شاهد و 
شهید است (از ابی علی جبایی) و از اینرو شهداء نامیده شوند که اعمالی را که شهادت میدهند و مشاهده کرده اند (اين د 
صورتیست که جمع شاهد باشد) و اما اگر جمع شهید باشد از اینرو شهداء نامیده میشوند که جان خود را از روی علم و دیدن 
و شهود میدان جنگ و کشتار نثار کردند و فرار ننمودند. 


و الله لا تحث الظالمین«ظاهر معنی و فایده آن اشست که خداوند ظالمان را بواسطه مخوب نودثفان بر مومتان مسلط نمیکند 
و تمکن نمیدهد بلکه برای مصالحی که گفته شد و هم برای آمرزش گناه مومنان چنان که در آیه بعد میگوید. 
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[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۴۱ تا ۱۴۳] ..... ص : ۲۷۰ 

اشاره 

و 2 تفا تفع الک 7 (۱۴۱ اد م أن ند 1اه وا له از جاهدوا ما و یَعْلم 
ین َو فرینَ (۱۴۱) أمُ ود خلو ب 9 


الشّابرین (۱۳۷ و لد کثشم نون مت من قبل آن هن ودره و نْطرَ ون (۱۴۳) 


۱)" 


تا خداوند مومنان را تصفیه کند و کافران را نقصان دهد. 


گمان کردید که ببهشت میروید ب پیش از آنکه خداوند جهاد کنند گان شما را (با انجام جهاد) باز شناسد و معلوم بدارد و صبر 
کنند گان شما را (با صبر در جهاد) معلوم سازد. 
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شما بودید که پیش از آنکه مرگ (و میدان جهاد را) ببینید آرزوی مرگ میکردید ولی آن را دیدید و تماشایی شدید (و از 


جهاد باز ایستادید). 


(سشووه ا مرا ۱۴۱۵ ۱۴۲ یسیو ۴ 
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بیان آیه ۱۴۱ ..... ص : ۲۷۱ 
لغت: ..... ص :۲۷۱ 
تمحیص در اصل تخلیص و خالص گردانیدن است. 


لیا گونه نی ,ری از غیت (متمهت میخض میتضا) از وا اهر نی خالفن گرداننة. 
اللهم محص عنا ذنوبنا- یعنی خداوندا پاک کن گناهان ما را. 

۲- محق در اصل نابود ساختن چیزی بتدریج و از اینرو معنی نقصان در آن خوابیده. 

(انمحق الشی ء و تمحق) یعنی اند ک اند ک برکت آن برفت. 


محاق: آخر ماه چون نور ماه کم کم از بین میرود و پایان می پذیرد. 


تفسیر: ..... ص : ۲۷۱ 

اینک خداوند مصلحت در جابجا کردن روز گار (و اقبال) را بین مردم بیان میکند: 
و للم شعخص اللهٌ الذین آمُوا: در معنی آیه چند قول گفته شده: 

۱- یعنی برای اینکه خداوند ممنان را امتحان کند. 

و تفش الکافرین ینعی آنها را تقضان دهد (از این غباسن و مجاهد): 


۲- یعنی تا خداوند گناهان ممنان را برطرف کند (زجاج). 
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۳- خداوند مومنان را با آزمایش و ابتلاء نجات دهد و کافران را در موقع امتحان هلاک سازد (از علی بن عیسی). 


و آیه دلالت دارد که خداوند اقبال و دنیا را بین مردم جابجا میکند (و هر روزی دنیا را بکام کسی میچرخاند) تا گناه مومنان 
را پاک سازد و کافران را نابود گرداند و نقصان بخشد. 


ب 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۲۷۲ 
و علت اينکه به این وسیله آنها را از گناه میسترد و پاک مینماید دو چیز است: 


۱- در اینکه کافران را آزاد میگزارد و قدرت را از ایشان نمیگیرد تا بر مسلمین بتازند و بآنها مصیبت وارد کنند برای اشست 


که آنها را در معرض صبر و بردباری که وسیله اجر عظیم است در آورد و وزر و وبالهای بسیاری از ایشان فرو ریزد. 


سس در اینکار 
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لطفی است که آنها را بیاد خدا اندازد و به این وسیله از ارتکاب گناه محفوظ می دارد. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۲۷۳ 
بیان آیه ۱۴۲- ۱۴۲..... ص : ۲۷۳ 
لقت؟ +جبن ص 1 ۲۷۳ 
فرق بین تمنی و اراده اینست که اراده از افعال قلوب است و تمنی همان قول گوینده است که گوید کاش چنین و چنان بود و 
کاش چنین و چنان نبود. 
و گفته اند تمنی معنی قلبی (و حالت خواهش درونی) است که با این گفته مطابقت داشته باشد ولی معنی صحیح همان اولی 
است. 


تفسیر: ٍِ_ ص : ۲۷۳ 


چون خداوند مردم ممن را بجهاد ترغیب فرمود» اکنون بر این سخن میافزاید که ببهشت نمیرسید مگر با آزمایش و امتحان و 
میفرماید: 


و مراد استفهام انکاری است. یعنی ای مردم مومن گمان میکنید که داخل بهشت خواهید شد؟! و لا 
قلم ال لین جاقذوا کم و یلم الصابرین: یعنی در حالی که هنوز مجاهدان جهاد نکرده اند تا خداوند جهادشان را بداند 


وا ان هرز هی رد کاز دما تا صرت ان من خواورسارع کرد 


و نیز ممکنست مراد این باشد که آیا گمان میکنید هنوز جهادی واقع نشده وارد بهشت خواهید شد منتهی برای اختصار باین 


عبارت نقل شده و بنا بر این تقدیر عبارت چنین است: «و لما لم یکن المعلوم من جهاد الذی اوجب علیکم- بعنی هنوز جهاد 


واجب بر شما واقع و انجام تشد ه۵). 
و لد کنشم: بعنی ای اصحاب محمد (ص). 


19 التوت: آرژوت مرگ شک هبار این جمله اشاره ات بکسانی که در جنگ بدر زنده مانده بودند و آرزوی شهادت 
داشتند ولی اکثر آنها در جنگ احد 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۷۴ 


فرار کردند اینست که خداوند ایشان 
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را مورد عتاب قرار داده (از حسن و مجاهد و ربیع). 


من قبثل أَنْ تلقَوَءٌ فَقَدٌ رأَتَمُوهٌ: ضمیر در «تلقوه» و «رأیتموه» بم رگ بر میگردد یعنی قبل از اينکه اسیابت مرگ را که جنگ 


است ببینید آرزوی شهادت میکردید و اکنون دیدید. 
و مراد از دیدن موت دیدار اسباب و مقدمه موت یعنی جنگ و جهاد است چون مرگ دیدنی نیست. 


و نم تلظرونّ: گفته شده که اینجمله تا کید رژیت است چنان که گویی آن را با چشم خود دیدم که کلمه با چشم خود تأکید 


دیدم میباشد و این تاأکید برای اینست که معلوم شود مراد رژیت با قلب نیست بلکه دیدن با چشم است. 
و گفته اند یعنی: در حالی که محمد (ص) را می بینید و در جمله محذوفی است. 
(فلم انهزمتم: یعنی چرا فرار کردید) در حالی که محمد (ص) را می بینید. 


جواب گوییم جایز نیست زیرا قتل مشرکین ایشان را گناه است و آرزوی معصیت جایز نیست چنان که خداوند هم چنین اراده 
ای نمیکند و بچنین کاری امر نمیفرماید پس مراد اینست که ممنان تمنی شهادت داشتند به اينکه آن قدر در جهاد مقاومت 
کنند تا جان خود را فدا نمایند. 


ترجمه فچمح البیان ی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۷۵ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۳۴ تا ۱۳۵] ..... ص : ۲۷۵ 
اشاره 


و ما مُمُ الا زشول فد عخلث من قیله ال ان مات َو قیل لبم علی آغقابکم و من لب علی عقبیه فلن یَضر له شین و 
یخی ال الما کرین (۱۴۴) و ما کات لَفُس أَنْ تموت لا بان له کتاباً لا و من 
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برد توا لیا تیه منها و من یرد تواب ال خره نت منها و سنجْزی الشاکرین (۱۴۵) 
)۱ 
تر جمه: دنه ص 5 ۳۷۵ 


محمد (ص) نیست مگر رسول (الهی) که قبل از او نیز پیامبرانی بوده اند اگر وفات یابد یا کشته شود به پشت خود بر میگردید 


و هر کس با زگشت کند خدا را هیچ زیانی نرسد و خداوند شاکران را جزا و پاداش خواهد داد. 


هیچ نفسی را نرسد که بی اجازه خدا بمیرد. نوشته و ثبتی است مدت دار و هر کس پاداش دنیا خواهد از آن دهیمش و هر که 


یاداش اخروی خواهد از آن دهیمش و سیاسگزاران را یاداش خواهیم اف 


(۱) سوره آل عمران آبه ۴- ۱۴۳۵ جزء ۴ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۷۳۶ 


بیان آیه ۱۴۴..... ص : ۲۷۶ 
اشاره 


نی منت ست کر ال کس کقاکر کمال موی باشا. 


خداوند عز اسمه پیامبرش را به دو اسم مشتق از اسم خود گرامی داشت که یکی محمد است و یکی احمد (صلی اه علیه و 


آله) و بهمین معنی اشاره کرده است حسان بن ثابت: 
نبی اتانا بعد یأس و فتره من الدین و الاوثان فی الارض تعبد 
و شق له من اسمه لیجله فذو العرش محمود و هذا محمد 


یعنی پیامبری که برای ما آمد پس از نومیدی ما از اصلاح و پس از مدت زمانی که نور دین خاموش شده بود در سراسر زمین 


بتها مورد پرستش واقع گشته بودند و خداوند نام او را از نام خود مشتق ساخت 
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تا او را تجلیل و تکریم کرده باشد و نام خداوند محمود است و نام پیغمبر محمد (ص). 
مورد و شأن نزول: ۰ ص : ۳۷۶ 


مفسران گویند: سبب نزول این آیه اینست که چون روز احد به دروغ شایع کردند که پیغمبر اکرم کشته شده عده ای گفتند 
که اگر پیغمبر بود کشته نمیشد و گروهی دیگر گفتند ما در راه همان هدفی که حضرتش می جنگید خواهیم جنگید تا بوی 


ملحق شویم و عده ای راه ارتداد پیمودند و گروهی راه فرار گزیدند. 
(و این آیه نازل شد) و علت اصلی شکست مسلمین فرار تیر اندازان شکاف احد بود و داستان از اینقرار است: 


پیغمبر اکرم (ص) پس از گماردن سربازان اسلام در سنگ رگاههای خود پنجاه تیرانداز ماهر را بریاست عبد الله بن جبیر در 


تنگه کوه احد مستقر ساخت و فرمود جای ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۲۷۷ 


خود را بهیچ وجه خالی نکنید که ما همواره پیروز خواهیم بود تا زمانی که شما در جایگاه خود ثابت بمانید. 


قریش آمدند در حالی که خالد بن ولید در میمنه سپاه و عکرمه بن ابی جهل در میسره لشگر بود و زنانشان از عقب آنان را 


بدرقه میکردند و دف و نی مینواختند و سرود می خواندند و پایکوبی میکردند. 


تنور جنگ افروخته شد یبد پنکم (ص) فرمود کیست که این ٌ شمش ستانك وان که شاه است لیوا بر سر دز شمنان فرود 
آرد چندان که کج شود. 


ابو دجانه سماک بن خرشه انصاری آن را بگرفت و عمامه ای سرخ بر سر نهاد و 
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با تبختر راه میرفت و چنین رجز می خواند: 

انا الذی عاهد فی خلیلی آن لا اقیم الدهر فی الکیول 

اضرب بسیف ال و الرسول 

یعنی: منم آنکه خلیلم از من عهد گرفته که تا آخرین صف دشمن را باقی نگزارم اینک با شمشیر خدا و پیغمبر می جنگم. 
پیغمبر فرمود: اینگوه راه رفتن را خدا و پیامبر دشمن دارد مگر در چنین جایگاهی (که برابر دشمن است). 


سپس پیغمبر و اصحابش بمش کین حمله بردند و آنها را شکست و فراری دادند و امیر مومنان علی بن- ابی طالب- چنان که 


گذشت پرچمداران- را بکشت و خداوند نصرت خود را بر مسلمانان فرو فرستاد. 


زبیر گوید: هند و همراهانش را دیدم که پا بفرار نهاده اند و از کوه بالا میروند و خدام خود را صدا میزنند که بیاریشان 


بشتابند و جز بنگهداری آنها بکاری نپردازند. 


در اینوقت چون تیراندازان دیدند که دشمن عقب نشینی کرد و مسلمین بغارت اموال ایشان پرداخته اند آنها نیز قصد غارت 
کردند و در میانشان اختلاف پدید آمد دسته ای گفتند که امر پیغمیر (ص) را پشت سر منهید. گروهی گفتند دیگر کاری بما 


نیست (و جنگ بنفع ما خاتمه یافته) و برای جمع غارت بسپاه ملحق شدند. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج و ۳۷۳/۸ 


در اینوقت خالد متوجه شد که اکثر تیراندازان سنگر را خالی کرده و مسلمین بجمع غنیمت سر گرم شده و از پشت سر حامی 
رده مر آران غود ناسا دج و از عقیس باوان تشم له آفردی آنها را شکشت دامو کف ود لین فسف رن 
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پرتاب کرد و بینی و دندان پیشین حضرت را بشکست و او را برو در انداخت. اصحاب که این دیدند از اطرافش پراکنده شدند 
و عبد اه بقصد قتل حضرتش حمله ور گشت» مصعب بن عمیر پرچمدار پیغمبر در بدر و احد به دفاع از وی بجلوی عبد الله 
پن قمیه رفت نام پرچم پیغمبر عقاب بود که به دست داشت ولی به دست وی شهید شد وی پس از قتل مصعب پیغمبر را که 
گویند این منادی شیطان بود در نتیجه مردم بکلی از پیغمبر گریختند و از گرد او پراکنده شدند حضرت مرتب مردم را بخود 
میخواند و میفرمود ای بند گان خدا بسوی من بشتابید تا اینکه ۳۰ مرد گردش جمع گشتند و از وجود مقدسش حمایت کردند 
تا مشرکان را از اطرافش پراکنده ساختند و دور کردند. سعد بن ابی وقاص چندان به مش کین تير انداخت که زه کمانش 
باریک و ساییده شد و دست طلحه بن عبید الله آسیب دید و خشک گشت و چشم قتاده بن نعمان از حدقه در آمد تا اینکه 


پیغمبر آن را بجای خود بررگردانید و بهتر از اول شد. 


چون پیغمبر با زگشت ابی بن خلف جمحی باو رسید و به پیغمبر گفت نجات نیابم اگر ترا سالم رها کنم! یاران پیغمبر گفتند یا 


1 حاژه ند زْ . ببه د‌ ید بر دند تا نز دنک بنغمر (ص) رسند. 
رسول الله اجازه فرمایید د از ما باو حمله بریم پیغمبر فرمو واگذاریدش او را رها تا نزدیکک پیغمبر ص رس 


ابی قبل از این چون پیغمبر را می دید میگفت 
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اسبی نجیب و قوی دارم که هر روز ۱۶ رطل علف باو میخورانم تا بر آن سوار شوم و ترا بقتل رسانم و پیغمبر میفرمود بلکه 
انشاء اه من ترا خواهم کشت. 


0 مج ۰ ۳۹ ی ۵ ۰ 3 ۰ ‌ ۳ 15 و هء ۰ 
در اینوقت که ابی به پیغمبر نزدیکك شد حضرت حربه ای از حرث بن صمه گرفت و باو روی آورد و بگردنش ضربه ای 


نواخت تا خراشی در آن پدید آمد و بدون فاصله از ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۳۷۹ 


اسب بزیر افتاد و همچون گاو بانگ بر میآورد و فریاد میکرد که محمد مرا کشت. پارانش او را از معر که بیرون بردند و 
میگفتند بر تو عیبی نمی بینیم. وی گفت اگر این ضربه بر افراد دو قبیله ربیع و مضر فرود میآمد همگان را میکشت مگر محمد 
مرتب مرا بقتل تهدید نمیکرد و پس از یک روز بمرد. 


سفیان امان گیرد و گروهی از منافقان گفتند اگر محمد کشته شده بدین پیشین خود با زگردید. 


انس بن نصر عموی انس بن مالک گفت ای مردم اگر محمد (ص) کشته شد صدای محمد زنده است زند گی پس از مرگ 
محمد (ص) چه لطف و ثمری دارد در راه همان هدفی که رسول اکرم میجنگید شما هم بجنگید و در همان راه بمیرید. 


سپس دست بدعا برداشت و گفت خداوندا من از گفته این جمع مسلمان از تو پوزش می طلبم و 
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از آنچه ایندسته منافقان آورده اند بیزاری میجویم سپس شمشیر بکشید و بجنگید تا شربت شهادت بنوشید. 


سپس پیغمبر به پناه صخره ای رفت و مردم را بخواند اول کسی که پیغمبر را شناخت کعب بن مالکک بود. او گوید چشمان 
حضرت را از زیر کلاه خود بشناختم که میدرخشد و با بلندترین صدا فریاد برآوردم ای معشر مسلمین بشارت باد که این 
سوک ال انیت ای همیب آقاره کری کوا کت تا بت ام از مات شرت تاعفد سیر زا رز 
فراز علامت گفت: دز پاسخ گفتنده با وسول له پدران و مادران فدایت بادیما خبر وسید که شما شهید شده آید و دنهای ما از 


اینخبر بوحشت افتاد و در نتیجه فرار اختیار نمودیم در اینجا خداوند اين آیه فرستاد و ما محمد الا رسول ... 


تفسیر: ..... ص :۲۷۹ 

اشاره 

اکنون خداوند بیان میفرماید که هیچگاه نباید امر الهی متروک بماند چه پیغمبر بین آنها باشد و چه نباشد: 
و ما معمٌ ال سول فد لت من قیلهاٍسَل: یعنی محمد بشریست که 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴» ص: ۲۸۰ 


خداوند او را برای رسالت خود برگزید که قبل از او نیز پیامبرانی بودند که رسالت خود را به انجام رسانیدند و از دنیا رفتند و 
بعضی از آنها نیز کشته شدند و محمد (ص) نیز مانند پیغمبران گذشته وفات خواهد کرد و مرگ و شهادت برای او محال 


ست. 


و گفته اند مراد اینست که اصحاب انبیاء پس از مرگ و با قتل پیغمبر خود مرتد 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 
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تش‌نل.شها ثیر با نها افیل! کشد: 
سپس خداوند این سخن را تا کید میفرماید: 


من مات أَو قتسل اْقیَه علی آغقابکم- یعنی اگر خدا او را بمیراند یا کافران او را بکشند شما پس از ایمان مرتد و کافر 


میشوید. 


و اینکه ارتداد را انقلاب و با زگشت به پشت سر که رجوع بقهقرا و عقب عقب رفتن است نامیده از اینروست که رده خروج 
از اسلام و رفتن بسوی بدترین ادیانست چنان که انقلاب (عقب عقب رفتن) زشتترین صورت راه رفتن است و همزه در (أ فان 
شا یر 


برای انکار است که بصورت استفهام میباشد مثل اینجمله ([ تختار الفساد علی الصلاح- یعنی فساد را بر صلاح اختیار میکنی) 


که در مقام انکار است یعنی چنین کاری نباید کنی. 


و من نب علی عَقبیه- یعنی هر کس از دینش برگردد فلنْ یر له شین- دلیل بر وعید است و حاصل آیه چنین است: هر 


که مرتد شود ضررش بخودش باز گردد و هر کس شکر نماید ایمن باشد و نفع آن بخودش برسد. 
فصل: در یبان آنجه درباره اسم محمد (ص) آمده. ۰ ص‌ : ۲۸۰ 


کفار قریش پیغمبر را (مذمم) مینامیدند و این کلمه را می گفتند و پشت سر آن لعن می فرستادند. ابو هریره از حضرت حدیث 
میکند که فرمود: 


آیا نمی بینید که خداوند چگونه لعن قريش را از من بگردانید و آنها را دشنام داد. آنان مذمم را دشنام میدهند و نام من 


در حدیث حضرت علی بن موسی الرضا (ع) بطور مسند «۱ از اجداد از خود پیغمبر اکرم نقل شده که: وقتی نام فرزندتان را 
محمد گزارید او را گرامی بدارید و در مجالس جا 


(۱) مسند حدیثی است که نام راویان آن تا معصوم ذکر شده باشد 


رتیه عم 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲666۳060 0۷: ۱ ۲۵۳ 


البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴» ص: ۲۸۱ 


برایش باز کنید و بر او اخم مکنید و هیچ مردمی نیستند که مجلس مشورتی تشکیل دهند که محمد نام یا احمد نام در میان 


ایشان باشد جز اینکه اگر او را طرف مشورت قرار دهند برایشان خیر پیش خواهد آمد. 


از انس بن مالک است که روزی پیغمبر در بازار بود مردی صدا زد و گفت یا ابو القاسم حضرت متوجه او شد. مرد گفت 


مرادم آن دیگری است. پیغمبر فرمود مرا هميشه باسم یعنی محمد صدا کنید و بکنیه یعنی ابو القاسم صدا مکنید. 
از ابی هریره است که پیغمبر فرمود اسم و کنیه من هر دو را بر یک نفر منهید. 


خدا میدهد و من تقسیم مینمایم (چون ابو القاسم یعنی پدر تقسیم کننده سپس این مطلب را فقط برای علی (ع) و فرزندش 
اجازه داد. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۲۸۲ 


بیان آبه ۱۴۵ مق ۲۸۲۰۲ 
تفسیر: ۲ : ۲۸۳ 
اشاره 


رگن 


و ما کا لس أنْ توت ان بان اه یعنی هیچ نفسی و جانداری جز باجازه خدا نخواهد مرد مثل آیه شریفه (ما کات لک 
نوا قجها) یعنی نبود برای شما که شاخه درختش را برویانید که معنی و مراد اينست (ما کنتم اتتبتوا شجرها یعنی 
درختش را شما نرویانیدید) و تفتن در عبارت برای اینست که رویاندن تحت اختیار بشر نیست و در آیه اخبار باین مطلب است 
که مرگ جز با اجازه خدا نخواهد بود و این سخن تسلیت مومنان است بمرگ پیغمبر که این نیز باجازه خداست و هیچکس 


پس از مرگ او نباید از دینش بر گردد و بر این امر عذری ندارد. 


و گفته اند این سخن تحریک بر جهاد است که 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 
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مسلمین چون بدانند که بی اجازه خدا نمیمیرند از جنگ هراس بخود راه ندهند که جهاد اجل نرسیده را جلو نیندازد و ترس و 


فاد از تا ده کوسد6وا عق اند از موی له نارق دجم ایا اس 


ندارد و گرنه (م رگ باذن خدا است) معنی نداشت. 

کتابامُعا: یعنی خداوند برای هر زنده ای مدتی معین از حیات و مرگی معین مقدر کرده که جلو و عقب نخواهد شد. 

و گفته اند: یعنی حکم لازم و مبرم و حتمی است. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن؛ ج ۴ ص: ۲۸۳ 

و من برد واب لاه ملها: در معنای این جمله چند قولست: 

۱- بعنی هر که برای دنیا کار کند از قسمت دنیائیش محروم نخواهيم کرد ولی از آخرت بهره ای نخواهد داشت (اين اسحاق). 
۲- هر کس از جهاد خود قصد اجر دنیوی یعنی غنیمت داشته باشد باو می دهیم. 


و آیه بیان می دارد که به دنیا رسیدن جای حسرت ندارد زیرا که دنیا به خوب و بد داده شود (جبایی). 


۳- هر کس با عمل بمستحبات قصد پاداش دنیوی داشته باشد در حالی که گناهان کبیره را انجام می دهد در دنیا باو پاداش 
می دهیم ولی در آخرت محروم است زیرا اعمال او با گناهانش از بین میرود و اين قول بعقیده قائل باحباط صحیح است (و ما 
احباط را قبول نداریم.) 


و مَنْ برد ثواب ال خزه نَْته ملها: هر کس با جهاد و اعمال خود ثواب آخرت بجوید باو آخرت می دهیم و سزاوار نیست که 


کسی از اعمال 
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خود غیر از واب خدا چیزی بخواهد. 
و قریب بهمین معنی و آیه است حدیث نبوی که: 
هر کس با عمل آخرت دنیا بطلبد در آخرت نصیبی نخواهد داشت. 


کلمه من (در نوته منها) ممکنست زائد باشد و ممکنست برای تبعیض باشد یعنی بعضی از آنها را باو می دهیم زیرا ثواب بقدر 


عمل خواهد بود. 

و سَتَجْزی الشاکرین: یعنی بشاکران ثواب شکر و پاداش می دهیم. 
در تکرار این جمله دو قول است: 

۱- برای تأکید و اشاره ببزرگی مقام شاکران است. 


۲- یعنی بشاکر نعمت دنیا نیز بعنوان پاداش می دهیم که گمان نرود که شاکر از نعیم دنیا که بکافر داده میشود محروم است 


ابان بن عثمان از امام باقر (ع) روایت میکند که: به علی (ع) در روز احد ۶۰ جراحت رسید و پیغمبر به ام سلیم و ام عطیه 


دستور داد او را مداوا کنند. گفتند یا ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن ج ۴ ص: ۲۸۴ 


رسول اه هر جای از بدنش را معالجه و پانسمان ميکنیم جای دیگری از بدنش گشاده میشود و از بسیاری و شدت جراحت ها 
بر جان او ترسانیم. پیامبر (ص) با مسلمین به عیادت وی آمدند در حالی که یک زخم دیگر برای علاج مانده بود. پیغمبر 
دست خود بر آن بمالید و فرمود مردی که در راه خداوند باین مصیبت مبتلی شود معذور است و زخمی که حضرت بر آن 
دست مالیده بود بهبود یافت و علی (ع) فرمود: شکر خدا را که از جنگ فرار ننمودم. خداوند علی 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0 ۱ 
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(ع) را در دو مورد از قرآن سپاس بگفت: 
اول «و سََجزی له الا کریق» دوم «و سَنجزی الا کریٌ». 


ابو علی جبایی گوید: در آیه دلالت است بر اینکه اجل انسان یک اجل بیش نیست و همان وقت مرگ اوست زیرا با مرک از 


اجل موت که خداوند برایش قرار داده جدا نميشود. 
ابن اخشید گوید: 


آیه بر ا ین مطلب دلالت ندارد زیرا انسان دو اجل دارد: اجلی که بآن میمیرد و اجلی که موهبت الهی است و با این حال جز در 
موقع و اجلی که خداوند آن را اجل موت او قرار داده نمیمیرد. و قول اول قویتر است. 

نظم و ارتباط آیات: ..... ص : ۲۸۴ 

آیه «و ما کاق مس أَنْ تموتّ ..» بما قبل متصل است زیرا برای تحریک بر جهاد است که در مقابل ذکر شده. 


و گفته اند وجه ارتباط اینست که مردم را به مرگ پیامبر که در آیه قبل اسم برده شده تسلیت می دهد. 


و گفته اند وجه ارتباط اینست که حال و تکلیف مردم با موت پیامبر تغییر نمی- پذیرد پس باید در زمان حیات و بعد از 


وفاتش باو امرش متمسک بود. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴» ص: ۲۸۵ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۴۶ تا ۱۴۸] ..... ص : ۲۸۵ 
اشاره 


و کین ی قاقل معة رتیوت کنیز ما ونوا یاهع فی مبیل اه و ما وا و ما استکاُو و له یب الایرین (۱۳۶) و 
ماکان له ان قاوا ربا افو آنا دنا و شررافنا فی آفرنا و تث آفدامنا و ام زنا علی الق م الکافریق (۱۳۷) هم ال 


اه تواب الآخره و ال بح امین (۱۴۸) 


0۱)" 


ترجمه: ..... ص : ۲۸۵ 


چه بسیار پیامبرانی که پیروان زیادی با آنها جنگیدند و از مصیباتی که در راه خدا بآنها رسید سست نشدند و زبونی نشان 


ندادند و خداوند صایران را دوست دارد. 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 
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و گفته ایشان نبود جز اینکه: پرورد گارا گناهان ما و زیاده روی ما را در کارمان ببخش و بر کافران پیروزیمان ده. خدا پاداش 


دنیا و پاداش نیکک آخرت بآٌنها داد و خداوند نیک و کاران را دوست دارد. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۶ تا ۱۴۸ جزء ۴ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۸۶ 


بیان آیه ۱۴۶ تا ۱۴۸ وجنه صن ۲۸۶ 
لغت: ..... ص : ۲۸۶ 


۱- وهن: ضعف و ضعف یعنی نقصان و کم شدن نیرو. 

۲- استکانه: اصلش از کینه که حالتی بد و سییع میباشد. بات بکینه: یعنی با نیت سوء شب را بسر آورد. 
۳- اسراف: تجاوز از مقدار. 

۴- افراط: نیز بمعنی اسراف و تجاوز از مقدار است و ضد این دو لت تقتیر است. 

و گفته اند: اسراف بمعنی تجاوز از حق است بباطل بکم کردن یا زیاد نمودن و معنی اول ظاهرتر است. 


اسرفت الشی ء: یعنی آن را فراموش کردم زیرا از آن شی ء بسوی غیر تجاوز کردم «بواسطه سهو؛. 


تفسیر: ..... ص : ۲۸۶ 

اکنون خداوند گذشته را تاأ کید میکند و میفرماید: 
و کین ین ی: یعنی چه بسیار پیغمبرانی که. 
قاّل: جنگیده با کشته شدند. 

َعَه رون کثیژ: درباره ربیون اقوالیست: 


۱- یعنی علما و فقهاء صاير (از اين عباس و حسن). 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۱0۰/۲۱۳۵۳۷۰۲ :0۷ ۳۴۲۵86۳۱۸60 
۲- جمعیت های بسیار (از مجاهد و قتاده). 
۳- یعنی منسوبین به رب یعنی متمسکین به عبادت خدا (از اخفش). و دیگران گفته اند: یعنی منسوبین به علم رب. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴» ص: ۲۸۷ 
۴- ربیون ده هزار نفر است (از زجاج). و همین قول مروی از حضرت باقر است. 
۵- ربیون یعنی تابعان و ربانیون یعنی والیان (از ابن زید). 
و اگر ضمیر در کلمه «قتل» را به نبی نسبت دهیم معنی چنین میشود: 
چه بسیار انبیایی که کشته شدند در حالی که جماعتی بسیار با او بودند و پس از او در راه دین او جنگيدند. 
قما وَعْنوا: یعنی سست نشدند. 


اگر ضمیر قتل را نسبت به ربیون دهیم مراد اینست که چه بسیار انبیایی که ربیون با آنها کشته شدند و ما بقی از آنها که زنده 


ماندند» پس از مقتول شدن آنها سست نشدند- حسن همین قول را 
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قبول کرده زیرا معتقد است که هیچ پیغمبری تا کنون در میدان جنگ کشته نشده و قتاده و ربیع و ابن اسحاق قول اول را 
مد فته اند.و‌بایم معتی نی مقتول است قما وهتواه شست شدن مال پرژان. آنپاست و عداوند بیان میفرمایك که کر یغمیر 
چنان که در احد به دروغ منتشر شد کشته ميشد لازم نبود که مسلمین ضعیف و سست شوند چنان که همراهان انبیاء گذشته با 


قتل آنها سست نگشتند و این معنی مروی است از حضرت باقر «ع». 

این عباس گوید بعنی: با قتل پیغمبر خود سست نشدند و دست از دین بر نداشتند. 
و گفته اند: «قما وُهَنُوا» بعنی از جهاد دشمن نترسیدند. 

و مّا استکائوا: یعنی در برابر دشمن خاضع نشدند (از زجاج). 


و ال بحثٍ الصّابرینّ: و خداوند صابران در جهاد را دوست دارد- اين انباری گوید: یعنی واجبست که در امر پیغمبر تان قتال و 


جهاد کنید اگر کشته شد چنانچه امم انبیاء پیشین پس از قتل آنها با دشمن جنگیدند و از دین خود باز نگردیدند. 


و ما کا قوْلهُم- و سخن آنها هنگام دیدار و برخورد با دشمن نبوده الآ الوا را اعْفز لنا توبن یعنی گفته آنها نبود مگر 
استغفار و اغفر لنا ذنوبنا- یعنی گناهان ما را بر ما پرده پپوش به اينکه ما را بدانها عقاب نکنی. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 3 ص: ۳۸/۸ 


و اشررافنا فی أَفْرنا- قدمهای ما را در راه جهاد با دشمن ثابت بدار بوسیله تقویت دلهای ما و ایجاد اسبابی که بوسیله آنها ثبات 


قدم بنا میچئیم ... 
م پیدا میکنیم 


و گفته اند مراد اینست که قدمهای ما را در راه دین ابت بدار. 


و انضونا- ما 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: 0 ۱ 


۳۵۳۷ ۱ :۷ ۳۴۲866۳060 
را کمک کن. 
لیام الکاف رین - بر کافران پافکندن رعب در دل آنها و ما را پفرشتگان پاری ده. 
سس تلاوت آنجهرا که سس از فا بات ات فر موه بان متانه که 
فتاه ال حداوند بآنها که وصفشان گذشت عطا فرمود. 
توانتال نبا که تصیرت ایشان برد فا بر دقن غالب شک و از انقان مت گرفند. 
و مخشن تواب الخرو- یعنی مغفرت و بهشت. 
مکی است آنجه:دو دفا از تصرث و پیروژی بانقان داده فرابی است که بر اسظه اطاخت الهن استسقاق آن را داشته انن: 
و نیکست که این بخشکن و غطیه آلهی از راه قضا باشت در انتضوزت سعارا راب تامیده شده: 
و ثواب عبارت است از نفع خالص که مورد استحقاق و همراه با تعظیم و بزر گداشت باشد. 
ی تا میا فو وی کردا فان دوس دی 


محسن فاعل حسن و بجای آرنده حسن. و گفته اند: محسن کسی است که با اطاعت حق بخویشتن نیکی میکند و گفته اند: 
یعنی احسان کننده بدیگری. 


ترجمه فعچمح البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۸۹ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۳۹ تا ۱۵۱]..... ص : ۲۸۹ 
اشاره 


با منوا رن تطفوا ای کنو وکم علی آغتایکم که لیوا خاست رین (۱۴۹) یل ال تزلاکغ و و یز رین 
5 ۰ سلقی فی قوب این کفروا لغب بما أَشُرکوا باه مغ بل به قطان و مهم ار و شش موی السالمی (۱۵۱) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص :۲۸۹ 


ای کسانی که ایمان آورده اید اگر از کافران پیروی و اطاعت کنید شما را به عقب بر میگردانند (یعنی بدین باطل پیش از 


اسلام) و زیانکار خواهید شد. بلکه خداوند است که مولای شماست و اوست بهترین یاوران. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵6۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ 


در دل کافران هراس خواهيم افکند از اینرو که چیزهایی را که خداوند بر آنها دلیلی نفرستاده شریکک خدا قرار دادند. جایشان 
دوزخ است و جایگاه ستمگران که چه بد است. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۹ نا ۱ جزء ۴ سوره ۳ 


بیان آبه ۱۵۰-۱۴۹ ..... ص : ۲۹۰ 


۱- طاعت: موافقت با اراده ای که انسان را بکار ترغیب میکند و با کلمه ترغیب اطاعت با اجابت فرق پیدا میکند (چون اجابت 
ممکنست از غیر رغبت هم باشد ولی موافقت با اراده و میل حاصل است) بعضی از مردم گویند طاعت یعنی موافقت کردن با 


در مورد آن امری نباشد. 


مورد و شأن نزول: ۰۰ ص : ۲۹۰ 


از علی (ع) روایت است که این آیه در باب منافقان است که بمسلمین پس از شکست در احد گفتند بدین گذشته خود 
رگردید. 


و گفته اند در باب بهود و نصاری نازل شده. 


اکنون خداوند سبحان بمومنین امر میکند که از کفار در باب پشت کردن بجهاد اطاعت نکنند: 
اب لین آما- نی ای کسانی که خدا و پیغمبر را تصدیق دارید 


ان تطیغوا الذین کقدوا-بعنی اگر بقول بهود و منافقان گوش فرا دهید که بعشاثر و قیله های خود بر گردید که محمد کته 


شد ه. 
یرد و کم علی أغقابکغ- شما را بسوی کفر بر میگردانند هم چنان که قبلا بودید. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ ۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۲۳۵۳۷ ۱ 


لیوا - برمیگردید. 

خاسرین - زیانکار بخود و چه زبانی بالاتر از اینکه کفر را بجای ایمان گزینید 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۲۹۱ 

و جهنم را عوض بهشت انتخاب کنید. 

بل ال ولا کم - یعنی خداوند اولی است که اطاعتش کنید و هم او بر تصرت شما اولی است. 


و هو خیر لا ری او بهترین یاوران است. با اینکه نصرت دیگران نسبت بنصرت خدا مورد توجه نیست خداوند خود را 
بهترین ناصرین خوانده که بگوید اگر نصرت دیگران فرضاً قابل توجه باشد باز او بهترین ناصر است چون مغلوبیت درباره او 
تصور نرود در حالی که برای دیگران کاملاد ممکن و عادی است و بعلاوه ناصر واقعی اوست که همه زمین و آسمانها از 


اوست و بهر چیز میتواند شما را نصرت کند. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۹۲ 
بیان آیه ۱۵۱ ..... ص : ۲٩۹۲‏ 


لکت؟ عم فن : ۲۹۴ 


۱- سلطان: در اینجا بمعنی دلیل و برهمان است و در اصل بمعنی قوه است و به برهان سلطان گویند چون قوت بر دفع باطل 


دارد. 


۲- سلاطه: حدت زبان ۳- القاء: افکندن و در اصل برای اشیاء واقعی و اعیان 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵6۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


موجود در خارج ذهن بکار میرود و استعمال در غیر آنها مثل القّاء رعب (که رعب امری قلبی است نه خارجی) مجازی و نظیر 
القاء است در اين امر کلمه رمی که در انداختن تیر حقیقت است و در امور معنوی مجاز مثل «الذین یرمون ازواجهم» یعنی 


نسبت زنا میدهند که رمی بمعنی نسبت زنا دادن است. 
مثوی: منزل و اصل آن از ثوی است و وی بمعنی طول اقامت. 
ام الثوی: صاحبخانه. 


ثوی: مهمان از اینرو که در خانه میزبان اقامت میگرز یند. 
مورد و شأن نزول: ...1 ص : ۲۹۲ 


سدی گوید: چون ابو سفیان و مشرکان روز احد رو بمکه نهادند در بین راه با خود گفتند بد کردیم که آنها را کشتیم و در 
حالی که جز رمقی از ایشان باقی نماند رهاشان نمودیم بررگردیم و بکلی آنها را ريشه کن سازیم. چون چنین تصمیم گرفتند 
خداوند در دلشان ترسی افکند تا از قصد خود باز گشتند (و انشاء الله قصه را بعداً بیان خواهیم کرد) پس این آیه آمد. 


تفسیر: ۰۰... ص : ۲۹۲ 

اکنون خداوند بیان می دارد که یکی از نصرتهای او بمژمنین رعب افکندن 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ین ۱۹۲ 

در دل مشر کان است. 

َلقی: خواهیم افکند. 

فی قلوب لین کفروا الرْعْبَ: در دل کافران ترس و فزع. 

بما أشر وا بلّه: بواسطه اینکه بخدا شرکک آوردند. 

مالغ یرل به شلطانا: چیزهایی را که در آن دلیلی بر ایشان قرار داده نشده یعنی بر شرکک خود دلیلی ندارند. 
و مَأوامم: جایگاهشان. 


الاو ان لت کهبتان غذاب ند 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲666۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


وش ری الطالیی #عایگاه طالمان عسان نله است: 


روایت است که کافران مثل مردم شکست خورده وارد مکه شدند از ترس اینکه مبادا پیغمبر و اصحابش بر آنها دوباره حمله 


آرند و پیغمبر فرمود من باندازه مسافت یک ماه بوسیله رعب نصرت شدم. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴» ص: ۲۹۴ 

[سوره آل عمران (۳): آیه ۱۵۲] ..... ص : ۲۹۴ 

اشاره 


و ضر نکم له وه تحشولهیم باه ی | فیم و تاعتع فی ار و عضو ینم من بقد ما آراکم ما تون منکن تن 
ری الا و منکم من برد اجره ثم صرفکم عنهع یتلیکم و لقذ عفا علکم واه ذُو قضل علی امین 7 (۱۵۲) 


0۱)" 


ترجمه: ..... ص : ۲۹۴ 


خداوند وعده خود را با شما راست کرد آن گاه که به اذن او بکشتیدشان تا وقتی که سست شدید و در کار جنگ اختلاف 
کردید و عصیان ورزیدید با اينکه خداوند آنچه دوست داشتید بشما نشان داده بود بعضی از شما دنیا طلب کردند و بعضی 


دیگر آخرت آن گاه شما را از قتلشان باز داشت و از شما گذشت فرمود و خداوند بر مومنان فضل و کرم دارد. 


() سوره آل عمران آیات ۲ جرزء ۴ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۹۵ 


بیان آیه ۱۵۲ ند هن 2 ۱۳۹۵ 


لقتو ود فن ۶ ۲۹۵ 
حس: کشتن و وجهی که ريشه کن و نابود کند و اصل آن از احساس است و قتل را حس گویند چون حس را از بين میبرد. 


شأن نزول: ۰ ص‌ : ۲۹۵ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱ ۳۵۳ ۱ 


اپن عباس و براء عازب و حسن و قتاده گویند: وعده مذ کور در روز احد بود زیرا مشرکین را میکشتند تا موقعی که تیر اندازان 
سنگر شود را خالی گزاردند و خالد اژ پشت بايشان حمله کرد و عبد له بن جییر و همراهاتش را بکشت و مش رکین دلگرم 
شده باز- گشتند و مسلمین را از عقب و جلو در میان گرفتند و هفتاد تن از مسلمین شهید شدند و کسی ندا داد که محمد 
کشته شد. 


فن ان موقع خداوند بر مومنان منت نهاد و کفار باز گشتند و آیه در اين مورد آمده. اینکک خداوند بیان می دارد که وعده 
خویش را به عمل آورده و راست گردانید. 


تفسیر: ٍِ_ ص : ۲۹۵ 


و لد کم ال وَغَه: یعنی خداوند بوعده ای که بشما داد درباره نصرت شما در برابر دشمنان وفا کرد وعده ای که قبلا 
فرموده بود (ّلی ان تضبژوا و توا و بت کم من فورهم هذا یذ کع ربْکغ ...) که تفسیرش گذشت و گفته اند این وعده 
گفته پیغمبر بوده به تیر اندازان که تا موقعی که سنگر خود را خالی نکنید پیروز خواهید بود. 


اد تَحَشونهُ: وقتی که آنها را میکشتبد. 


بادت یعنی با علم خدا و لطف خدا. زیرا اصل اذن: آزادی دادن در انجام فعلی است و لطف آسان گردانبدن کاری است 
چنان که اذن نیز چنین است پس بلطف اذن گفتن نیکو است. 


عّی |ذا فْلَعْ: تا اینکه از دشمن بترسیدید و از جنگ خود داری کردید و 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۳ ص!: و ی 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲866۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ 


و تنازغتم فی الْفر: یعنی راه اختلاف پیش گرفتید. 
و عصَیتمْ: امر پیغمبر را در حفظ سنگر عصیان کردید. 


من بَغد ما آراکغ ما تَُونّ: پس از آنکه نصرت خود و هزیمت کفار و دست یافتن به غنیمت را که محبوب شما بود بشما 
دادیم. اکثر مفسران: آنند که همه آیه در باب احد است و ابو علی جبایی گوید: یعنی وقتی آنها را در بدر بکشتید تا اينکه در 


و قول بهتر همان اولیست که درباره احد میباشد. 


جواب از (اذا فلت ..) محذوف است: یعنی وقتی چنین و چنان کردید خداوند شما را امتحان کرد و نصرت خود از شما 


نکم من برد الدّیا: بعضی از شما دنیا یعنی غنیمت می خواهد و آنها کسانی بودند که برای جمع غنيمت سنگرگاه خود را 
در کوه رها کردند با اينکه پیغمبر امر کرده بود که تا آخر معر که آنجا را رها نکنند. 


و ملکغ مَنْ برید الخزه: یعنی از جهاد نعمتهای نزد خدا را میخواهند مراد عبد الله جبیر و تیر اندازان بودند که بر جای خود 


ثابت بماندند. 

ابن مسعود گوید: من نمی دانستم که یک تن از اصحاب پیغمبر طالب دنیا باشد تا اينکه این آیه در روز احد نازل شد. 
که هبوت درکرید ارات سامیی را سفوو نیت دای لیهست 

۱- موّمنان دو دسته بودند یک دسته آنان که در فرار از معر که جنگ گناهکار بودند. 


دسته دوم آنان که گناهکار نبودند زیرا پس از شکست و فرار مسلمین اندک بودند و باذن 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۱ ۳۵۳۷ ۱ :۷ ۳۴۲666۳060 
خدا برای حفظ جان انصراف و باز گشت از جنگ نمودند زیرا خداوند واجب کرده بود که در برابر دویست کافر اگر لا اقل 
صد نفر بودند ایستاد گی کنند و چون بکمتر ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴» ص: ۳۹۷ 


از این مقدار رسیده بودند وجوب ایستاد گی برداشته شد و خداوند این دو دسته را چنین بیان میکند که شما را با ز گردانید 
(یعنی عده ای قلیل از شما را پس از فرار اکثر اجازه رفتن داد) از شما عفو فرمود (یعنی کسانی که در ابتدا فرار کردند و یا جا 


خالی نمودند)- از ابو علی جبایی. 


۲- نصرت را از شما برداشت و شما را بخود وا گذار کرد بسبب اينکه با امر پیغمبر مخالفت ورزیدید و در نتیجه شکست 


خوردید و منهزم شدید (از جعفر بن حرب). 


۳- شما را امر نکرد که بلا فاصله دوباره بمشر کین حمله کنید تا شما را امتحان کند بوسیله مظاهرت و پشت گرمی و انعام و 


تخفیف دادن بر شما (از بلخی). 


۳9 


لییتلیکم: یعنی برای اينکه شما را امتحان کند یعنی مثل معامله امتحان کننده با شما عمل بنماید چون خداوند بند گان را بآنچه 


میکنند جزا می دهد نه بآنچه که می داند اگر امتحان شوند از آنها صادر میشود لذا امتحان میکند تا پاداش بر عمل باشد. 
و لد عفا عَنْکم: یعنی پس از اینکه امر پیغمبر را مخالفت کردید خداوند از شما گذشت کرد. 


و گفته اند یعنی خداوند پس از اینکه امر کرده بود که (با همین حال جراحت و شکستگی) کفار 
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را تعقیب کنید از ا ین امر صرفنظر کرد و شما را از این رنج عفو نمود (از بلخی). وی گوید: مسلمین چون برای تعقیب کفار به 
نقطه حمراء الاسد رسیدند خداوند این حکم را از ایشان برداشت. 

لفیا علی ال رتش اراک صاخ ستاو مت سا بر اسان متا انا و وی کف ]ناه ی 
بمغفرت گناهانشان و گفته اند: یعنی منت و فضل او اینست که آنها را مستأصل نکرد. 

واحدی باسناد خود از سهل ساعدی نقل میکند که پیغمبر اکرم (ص) روز احد در حالی که دندان پیشین او شکسته بود و 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۳ ۳۹۸ 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۵۳ تا ۱۵۴]..... ص : ۲۹۸ 


اشاره 


الط دون ول تلو علیآعب ‏ الژشول موم فیآشراکم ناکم ام لکلا تا غلی ما فاتکم ولا ما آصابکن و 
له خبیژ بسا عون (۵۳ ؛ رل عیکم من بود ام مه ناسا َفشی طلة نکم و اه منم ون بل 
غیر ال طن الجاملیه یلو هل نا ین الأثر من شی م قل ان ار که له َو فی آنسهع ما لا دون تک یلو لژ کان 
امن رشن 2 ما لا هثل لز کم فی یویکم یز ادن کیب غلیهم ال لی تضاجمهغ و یی له ما فی دور کم 
و لمح ما فی لیم و ال ليم بذات 
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الصدّور (۱۵۴) 
)۱( 
تررجمه: ..... ص : ۲۹۸ 


آن گاه که دور میشدید و بکسی اعتنا نمیکردید و پیغمبر از دنبالتان شما را میخواند و جزایتان را غمی بر غم داد و تا بر آنچه 


از دستتان رفته و بر مصیباتی که بشما رسیده اندوه مخورید و خداوند بکرده های شما آ گاه است. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۱۵۳ و ۱۵۴ جزء ۴ سوره ۳[ و 1 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۹۹ 


سپس بعد از اندوه آرامش و چرتی بر شما نازل فرمود خوابی که گروهی از شما را فرا گرفت و گروهی که غصه جان خود 
داشتند و به خداوند گمان ناحق گمان جاهلیت میبردند میگفتند: ما را در این کار اختیاری نبود. بگو اختیار کارها همگی به 
دست خدا است در دل خود پنهان می دارند چیزهایی را که بر تو آشکار نمی سازند. میگویند اگر اختیاری در این امر می 
داشتیم (و یا اگر وعده نصرت راست بود) در اینجا کشته نمیشدیم بگو اگر در خانه هایتان هم باشید کسانی که قتل بر آنها 
مقرر گردیده به کشتنگاه خود میرفتند و تا خداوند آنچه در سینه دارید بیازماید و آنچه را در دل شماست پاک و تصفیه و 


خالص گرداند و خداوند نهفته های سینه ها را می داند. 


بیان آیه ۳- ۱۴ ...۰ ص : ۳۰۰ 


۱- فرق بین اصعاد و صعود اینست که اصعاد در زمین هموار است و صعود در بلندی است. 
وقتی گویی اصعدنا من مکه یعنی سفر را از آنجا آغاز کردیم و از این معنی است قول شاعر: 
هوای مع الرکب الیمانین مصعد یعنی میل و هوای من با راکب یمانی سفر آغاز کرده. 


(از حسن) تصعدون (بفتح تا و عین) روایت شده 
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و گفته که آنها بر کوه به عنوان فرار بالا میرفتند. 

فراء گوید: اصعاد ابتداء هر سفری و انحدار رجوع از سفر. 

۲- لا تلوون یعنی بالا نمیروید و ماده تلون جز با نفی بکار نمیرود مثلا (لویت علی کذا) گفته نمیشود. 
و اصل آن از: لی الفتق است: یعنی التفات و توجه. 

۳- نعاس: چرت. 


ناقه نعوس: شتر خوب و پر شیر که خوب دوشیده شود. 


اینجا خداوند اصحاب فراری پیغمبر را ذ کر میکند: 

اد تَضْعدُونٌ: یعنی خدا از شما گذشت وقتی که در بيابان احد فرار میکردید (از قتاده و ربیع). 
وا وونل اه بعتی اتمه که در سک پشت سر تهاده دی لاش 
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نمیکردید و هیچیکک از شما برای دیگری توقف نمی نمود. 

الِشول: یعنی محمد (ص). 

تفر کف را که مش ما از تس ام کزوی حت برد 

بند گان خدا بسوی من باز گردید من رسول ال هستم. 

اگر گفته شود فلانی در آخر مردم و یا اخرای مردم آمد یعنی در پشت سر ایشان می آمد. 
کم اب - در اینجا چند قولست: 


۱- یعنی عوض اینکه شما برای غنيمت پیغمبر را مغموم و اندوهناک ساختید یا اینکه او را عصیان کردید و امرش را زیر پا 
نهادید خداوند هم شما را اندوهناک و گرفتار غم نمود به اینکه شما را شکست داد و مش رکین را پیروز گردانید غم اول در 


آیه غم مومنین منهزم است در مقابل غم دوم که غم رسول اه است (زجاج) ۲- یعنی غم پس از 
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غم و غم روی غم و مراد کثرت غم آنان بود بواسطه ندامت بر کرده های خود و بواسطه مصیبات و شدایدی که بایشان رسید 
و بواسطه اینکه نمیدانستند چه عقابی از طرف خدا در انتظار آنان است. 


۳- غم اول بر زخمها و کشته ها و غم دوم خبر دروغین شهادت پیغمبر بود (از قتاده و ربیع) ۴- یعنی در احد غمی بشما رسید 
در برابر غمی که در بدر بمش کین روی آورد (از حسن). در این قول اشکالیست زیرا صحیح اینست که در برابر غمی که در 


بدر از دست مسلمین بمشرکان رسید باید بمسلمین جزای خوب و کرامت داده شود نه اندوه و غم. 


۵- مراد غم و اندوه مشرکان است که از نیروی مسلمین بر تعقیب ایشان تا حمراء الاسد در آنان پدید آمد و این غم عوض 
اندوه مسلمین بود از مصیبات وارده (از حسن بن علی مغربی). 
و از اینرو در آیه به غم نسبت واب داده شده است زیرا معنی اصلی تواب مجازات 
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بر فعل است چه طاعت و چه معصیت لکن بتدریج در جزاء طاعت زیاد بکار رفته و غم نیز پاداش معصیت آنها بوده مثل 


صواب. 


و گفته اند: این نسبت از اینجهت است که واب در جای غیر خود (عقاب) بکار رفته چنان که بشارت (مژده بر نعمت) بجای 


مژده به عقاب مجازاً بکار رفته در این آبه رهم بغذاب ...) (و از این قبیل استعمالات بعنوان تحکم پا تأکید زیاد است)». 


لکیلا توا علی ما فاتکغ و لا ما َصابَکغ- یعنی خداوند 
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این غم را بر شما فرود آورد تا بر غنیمتهایی که از دست شما رفت اندوه مخورید و امر پیغمبر را ترکک مگویید و نیز برای اينکه 
بر شدائدی که در راه خدا بشما رسید اندوهناک مباشید و اندوه شما فقط بر عصیان و مخالفت شما با امر پیغمبر باشد و تقدیر 


کلام چنین میشود: برای اينکه اشتغال شما بر اندوه عمل زشت و عصیانتان شما را از دیگر غمها باز دارد. 


و گفته اند: مراد اینست که خداوند شما را عفو کرد که بر آنچه غنیمت از دست داده اید غمگین مباشید زیرا عفو خحداوند 


همه حزنها را میبرد. 
و الله خبیرٌ بما تعْملون- این جمله برای ترغیب بر اطاعت و ترساندن از معصیت است. 


سپس خداوند نعمتی را که بعد از اين بآنها ارزانی داشت باد میکند تا مراجعت کنند و به پیغمبر روی آورده از او عذر خواهی 


نمیتوانستند آرام گیرند و عقلهایشان از ناراحتی از سر بدر رفته بود. میفرماید: 


نم یرل عَلیکم من بغد العمْ أََه لعاساٌ- در اینجا انزال مجازا بمعنی بخشیدن است یعنی ای ممنان خداوند پس از آنکه در 


احد غم و اندوه شما را فرو گرفته بود خوابی آرام و پر امن بر شما مستولی کرد. 


نعاس» یعنی خواب و در اینجا بدل اشتمال است از امنه چون خواب در صورتی بچشم انسان میآید که در حال امن باشد و آدم 


خائثف خوابش نمیرد. 


اینک ذیلا خداوند بیان میفرماید که این خواب آرام برای مخلصان و مومنان 
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بوده ولی منافقان در همان حال ترس و رعب بماندند. 


مظان منکو یی فرات افقظ کزوهی را که بوسان بودق بگرفته و خلت این مطلب این بود که مقر کان متسین را 
تهدید ببا ز گشت خود و جنگ دوباره کردند و مومنان آماده جنگ و دفاع ایستادند خداوند در اینوقت حالت امنی بر ممنان 
فرستاد تا خواب راحتی بر چشمانشان مستولی شد بخلاف منافقان که ترس از باز گشت کفار آنها را بیتاب کرده بود (از ابن 
اسحاق و ابن زید و قتاده و ربیم) و طائقهُ قَذ هم هه - و عده ای که بخود مشغول بودند و گفته اند: بعنی نفسشان آنها 
را بهم و اندوه وا داشته بود و معنی اینست که همتشان بر خلاص نفس خودشان بود و عرب این لفظ را اه م» بر 
هر آدم ترسانی که هم بر خلاص کردن خود او را بهراس افکنده باشد بطوری که از هر چیز دیگری منصرف باشد استعمال 
شب‌گی: 


یَظون باللهغیر الق طنْ الجاهلیه- یعنی مثل زمان جاهلیت خود گمان میکنند خداوند محمد (ص) و مسلمین را یاری نخواهد 
کرد. 


و گفته اند: یعنی مثل اهل جاهلیت که کفار و مشرکین هستند فکر و گمان میکنند یعنی وعد و وعید حق را دروغ می پندارند. 
و گفته اند: ظن آنها همان است که در جمله بعد توضیح داده شد که میفرماید: 


یَقولون هل لنا من ار من شی - یعنی بعضی به بعضی دیگر گویند آیا ما را از فتح و نصرت حق نصیبی خواهد بود. 
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و این سخن را از راه تعجب و انکار میگفتند. 


ری هکت از آنتهای اما تم ال نویه که اند معی ان اشیت که‌ها با گر اهاز مه تون امن ها کر ار با با 
۳ از ای هت 3 ی 1 هه پر 3 یم و ۳0 


بود رون نميشدیم. 


و گوینده این سخن بهر معنی که باشد از عبد الله ابق و معتب بن قشیر و دار و دسته آن دو بودند (از زبیر بن عوام و ابن 


جریح). 


قل- ای محمد بگو ان ام کل لله- همه امور بدست خداست. هر که را بخواهد یاری کند و هر کس را که بخواهد خوار 


گرداند هر که را او یاری کند کس تتواند که خوارش سازد و ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۰۴ 


هر که را او مخذول گرداند کس قدرت یاریش ندارد و يا اينکه گاه فتح سریع بممن میدهد و گاه نصرت آنها را بتأخیر 


میاندازد و اين امر بر طبق حکمتست و هرگز در وعده او خلفی نخواهد بود و مراد از کلمه امر نصر و یاری است. 
ُحفُوْ فی هم ما لا دون لکک- یعنی در دل خود شک و نفاق و آنچه را که قدرت اظهارش را ندارند پنهان میکنند. 
یَقولونْ لو کان لنا مق ار شی 2- میگویند اگر همانطور که بما وعده داد ظفر و پیروزی برای ما بود. 


با فا هاهاا اتعا که خی واه له هه ماه کدی وک ها وا مه ال یس هاگ 
ِ 1 یشدیم و این م تحدیب و رباره و به پیغمبر به ای + 


حتماً بر ش رک پیروز خواهند شد میباشد. 
قل- بگو ای محمد بایشان در جواب این سخن: 


ز تشم فی پیوتکم لبرر لین کیب علیهم ال الی تضاجیهع- 
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در ابنجا دو قولست: 


۱- یعنی ای منافقان و شک آوران اگر در خانه هایتان بنشینید و از جهاد سر باز زنید مومنان که بر ایشان جهاد واجب شده با 
صبر و بامید واب الهی بجنگ بیرون خواهند رفت و در راه خدا میکشند و کشته میشوند و تقدیر کلام اینست که اگر شما از 


جهاد تخلف کنید ممنان تخلف نخواهند کرد. 


۲-اگر شما در خانه ها بمانید کسانی که قتلشان مکتوب شده و اجلهایشان در لوح محفوظ برای اين وقت معین گشته 
بخوابگاه خود خواهند شتافت زیرا آنچه را که خدا واقع شدن آن را میداند البته واقع خواهد شد. و لازمه و معنی این سخن این 
نیست که مشر کان قدرت بر قتال نخواهند داشت باین دلیل که خداوند این مطلب را درباره ایشان میداند و نوشته است زیرا 
علم خداوند هم چنان که باين مطلب تعلق دارد که آنها از جهاد تخلف خواهند کرد باين مطلب نیز تعلق دارد که آنها قدرت 
بر جهاد دارند و با داشتن قدرت تخلف خواهند نمود و خلاصه علم خدا بتخلف آنها از جهاد سلب قدرت آنها را از جهاد 
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و لت له ما فی صُ لو کم یعنی خداوند آنچه را که در دل دارید بوسیله اعمال خودتان آزمایش میکند زیرا آنچه را بعلم 
غیب میدانست با اعمال شما بطور شهود میداند زیرا مجازات فقط بر چیزهایی داده میشود که از روی مشاهده دانسته شود نه بر 
اعمالی که میداند انجام خواهد داد ولی هنوز بدان عمل نشده (از زجاج) و گفته اند یعنی: خداوند با شما همانطور عمل 


میکند که: امتحان کنند گان عمل 
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و گفته شده که این جمله عطف است بر جمله ثم صَرفکم عَنهْمْ لییتلیکم و لته ال ما فی دور کن» و تحص مافی 
قلویکع- یعنی تا خالص گرداند آنچه در دل شماست. 


گفته اند: این جمله خطاب بمنافقین است. یعنی پیغمبر شما را بخروج بطرف میدان جنگ امر میکند ولی شما بیرون نمیروید و 
به این وسیله دشمنی شما با مسلمین واضح میگردد و اسرارتان منکشف میشود در نتیجه مسلمین شما را از خود نمیشمرند. 


و گفته اند» مراد اینست که: تا اولیاء خدا آنچه را در دل دارید آزمایش کنند. 


ق کفبهانت سضله خظی اس یه «ابیه ناسا بعتی افو ایش احرال م‌افقت ول ما با ظاهر و دیامن شا ررقم شود و علفان رانا 
نشان دادن عجایب کارهای خود از شک پاک گرداند. 
و نیت هایتان را خالص گرداند. و البته این تمحیص و تخلیص مخصوص مومنان است نه کافران. 


و ال عليمْ بذات الصّدُور- یعنی خداوند برای این امتحانتان نمیکند که آنچه در دل دارید بداند زیرا آنها را از قبل میداند بلکه 
برای این امتحانتان میکند که اسرار شما بر ملا شود و جزاء شما بر اعمالی که از شما بظهور رسد بوده باشد نه بر چیزی که 


هنوز انجام نداده و خحدا مید‌انك. 


ب 


ترجمه فچمح الییان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۰۶ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۵۵ تا ۱۵۸]..... ص : ۳۰۶ 


اشاره 


0 


الذیق تولوا منکم یوم ای الجمعان اما استرلَهُم الطانْ بیقض ما کس‌بوا و لد عَفا ال عنم ان ال عَورٌ ليم (۸۵۵) یا 
یا الذین آمَتوا لا تکوئوا کالذیق کنژوا و قالوا لا خوانهم |ذا ضربُوافی الض و کانوا ری لو کاُوا عنْدٌنا ما ماتوا و ما قتلوا 
لیجعل ال ذلکک خشرءٌ فی 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۳۴۲66۳060 0۷: ۲۳۵۳۷ ۱ 


بآ« و لین تم فی مبیل الله و مغ لمَففرة ین الله و رخعهٌ یز ما 
۳ جمغون (۱۵۷ و ین نم و تلم ای ال تحشنون (۱۵۸) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص :۳۰۶ 


کسانی از شما که روز برخورد دو جماعت پشت کردند شیطان بسوی بعضی اعمال زشتی که کرده بودند بلغزانیدشان و خدا 


آنها را عفو نمود و خدا آمرزنده و حلیم است. 


ای کسانی که ایمان دارید چون کسانی مباشید که راه کفر پیش گرفتند و درباره برادران خود که سیر زمین (و قطع مسافت 
برای ش رکت در جهاد) نمودند و یا جنگ- آوران بودند گفتند: اگر با ما (در شهر) میماندند نمی مردند و کشته نمی شدند- 
(مثل آنها مباشید)- تا خداوند این را در دلشان حسرتی سازد و خداست که میمیراند و زنده میکند و خدا باعمال شما بینا 


است. و اگر در راه خدا بمیرید یا کشته شوید آمرزش و رحمت خدا از آنچه جمع میکنید بهتر است. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۵ تا ۱۵۸ جزء ۴ سوره ۳ 


بیان آبه ۱۵۵ ععدتت قفی 3 ۳۰۷ 


باز هم خداوند درباره کسانی که در احد فرار کردند سخن میگوید: 


ی لین موَلوا ملکع- یعنی کسانی که پشت بمش رکین کردند (از قتاده و رییع) و گفتند مراد کسانیند که پس از عزیمت 
بمدینه فرار کردند (از سدی). 


وم نی الجمعان- روز برخورد دو دسته (سپاه) دسته پیغمبر اکرم و اصحابش و ابو سفیان و همراهانش. 


مرا اسهم اسان - یعنی خواست ایشان را بلغزاند (از قتیبه) و گفته اند ازل و استزل بیکک معنی است و بنا باین قول یعنی: 
لغزانید ایشان را. 


بَقض ما کسیوا- بواسطه بعضی از گناهان گذشته ایشان که شومی آنها دامنشان را گرفت. 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


و گفته اند یعنی بواسطه محبت بغنیمت و حرص به بقاء در دنیا و زندگی دنیا- (از جبائی). وی گوید در اینجمله منع میکند از 


سستی 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۲۳۵۳ ۱ 


و آنچه موجب سستی در کارها ميشود. 


و گفته اند: آنها را بلغزش انداخت بواسطه ترس از گناهان گذشته خود و از کشته شدن پیش از آنکه توبه کنند و مظالمی که 


بگردن داشتند برطرف نمایند کراهت داشتند (از زجاج). 


و لَذْ عَا ال عَهُ- خداوند دوباره از عفو یاد میکند تا گناهکاران طمع بیشتر در عفو الهی داشته و از یأس و نومیدی بدور 
باشند و گمانشان بخدا نیکو گردد. 


ان ال عُوه علم-معنای آن گذشت. 
ابو القاسم بلخی گوید: در روز احد جز ۱۳ تن با پیغمبر باقی نماندند که ۵ نفر از 


ولی درباره ماندن هر یکک از اينها اختلاف است جز علی (ع) و طلحه که بیشک باقی مانده بودند. 


از عمر بن خطاب روایت شده که گوید: همچون قوچ و بز کوهی از کوه بالا- میرفتم و فرار میکردم و عثمان فرار کرد و بر 
کش تمگرین از روز اعد 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۰۹ 

بیان آبه ۱۵۶ تا ۰۱۵۸.... ص : ۳۰۹ 

لغت: ۰ ص :۳۰۹ 

ضرب در زمین: سیر در زمین و اصل آن ضرب با دست است و گفته اند یعنی سرعت در سیر. 
غزی: جمع غاز مثل ضارب و ضرّب و طالب و طلب. 


تفسیر: ...هه ص : ۳۰۹ 
اکنون خداوند سبحان مومنان را از اقتداء بمنافقان در گفتار و رفتار نهی فرموده که: 


یا با الذی آمَنوا لا تکوئوا کالذیق کفْرژوا- ای مومنان چون کافران نباشید- مراد از کفار در اینجا منافقان یعنی عبد الله بن 


ابی شلو لحار ۵ خستاه آوست‌س ار ست وه شحاهد ان کففه له اعم از آنها و هر کافر دیگری است. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۳۴۲666۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


و الوا لا واه - یعنی باهل نفاق گفتند. 


ذا ضربُوا فی الَأْرض- یعنی اگر برای تجارت يا طلب معاش مسافرت میکردند و میمردند (از ابن اسحاق) و اینکه سفر زمینی را 
.کر کزخهبرای اشست که تسش فساف نها دنشک و رن است؛ و کصر در درا 


و کف اکلغات ۱ کقامند کر ار یکی اش کش درا کش ی فده مرفوی: 
و گفته اند چون ارض شامل خشکی و دریا هر دو است. 

و کاوا غرّی یعنی اگر جنگ آوران بودند. 

لز کاوا دنا ما ماتوا و ما قتلوا لجع ال ذلکک حسرة فی قلوبهع- 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن. ج ۴ ص: ۳۱۰ 


مراد اینست که این سخنان گفتند تا مومنان را از جهاد باز دارند و نتوانستند و مومنان به جنگ رفته غنیمت و فتح نصیبشان شد 


و اين امر موجب حسرت آنها گردید. 


و گفته اند معنی آیه اینست که همچون این کفار مباشید و اینسخنان مگویید که خداوند این 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


حرفها را موجب الزام حسرت و حزن در قلوب ایشان قرار دهد چون آنچه گمان میکردند خلاف در آمد و بآرزویشان 


نرسیدند و عزت پیروزی و غنیمت را نیز از دست دادند. 


یب ای ات که مسق وج اتتلو یی ۱ که ان کردم کس اند بر الا زود 
ی توص یمور ر‌ 3 ر‌ ات و ی 


جلو آرد و هیچکس نتواند قضا و قدر او را بگرداند. 
این جمله مردم را از تخلف از جهاد بواسطه ترس از قتل باز میدارد زیرا زنده کردن و میراندن بدست خداست. 


و ال بما تلو بَصدید- یعنی خداوند بینا است باعمال شما و گفته اند یعنی داناست و این جمله متضمن ترغیب بر اطاعت و 


ترساندن از معصیت خداست. 


سپس خداوند مسلمین را بر جهاد تحریک و تشویق میکند و میفرماید که شهادت در راه خدا از اموال و ثروت اینجهان بهتر 
اننت که 


و نت ای مومنان اگر کشته شوید. 

فی تبیل اللّه- یعنی در جهاد. 

و میا در راهی که به جهاد با کفار میروید بمیرید مستحق خواهید شد. 

الا منرت خلا ی کشت آزار کاهان شا و تیار مکی وب ره انا 


خر ممّا بَجْمَعُونّ- بهتر است از اموال و مقاصد دنیایی: این قسمت متضمن تسلیت بر مومنان است در مصیباتی که در راه خدا 


دیته اند و ثیز تقویت دلها و آسان کردن مر گت و شهادست راشان, 


و ین منم قشع ای الله رون یعنی چه بمیرید و چه کشته شوید 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0 ۱ 


۳۴۲866۳060 0۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ض 


بر نیکیش و بد کار را بر بدیش پس او را برگزینید و بدنیا دل مبندید و بهمین معنی است بیت منسوب بامام حسین (ع): 
فان تکن الْبدان للموت انشئت فقتل امری بالسیف فی الله افضل 
یعنی اگر پیکرها برای م رگ خلق شده پس کشته شدن مرد در راه خدا با شمشیر بهتر است. 


سوال: اگر بپرسید که چگونه خداوند رحمت بی پایان خود را با حطام و لذات ناچیز دنیا سنجیده و حال آنکه تفاوت ایندو 
بیش از زمین تا آسمان است و آخرت جاوید هرگز با دنیای ناچیز قابل سنجش نیست که اولی را بهتر از دومی بدانیم و 


هیچکس نگوید که شیر گوارا و خالص از پشکل بهتر است و ایندو را با هم نسنجد؟ 


جواب اینست که مردم دنیا را ؛ بر آخرت بر می گزینند بحدی که جهاد در راه خدا را بخاطر جمع ثروت دنیا و بدست آوردن 
مقام اینجهان ترکك میگویند و به این جهت خداوند این مطلب را فرمود. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 3 ص: ۳۳ 
[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۵۹ تا 1۶۰] ..... ص : ۳۱۲ 
اشاره 


ما رخمه من له لت بع ولو کنت فط علیظ الب لوا ین عولک فا عنهم و اتئیز هم و شاوزفع فی انا 
رت قت کل علی له دلب مت وکین (۱۵۹)لذ لض وکم له قلا غالب کم ون یلک من دا لذی نص کم ین 
فده و علی اه یت کل 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: 0 ۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۳۵۳۷ ۱ 


العزمتون (۱۶) 
)۱( 
ترجمه: ..... ص : ۳۱۲ 


بلطف و مرحمت خداوندی برایشان نرم و خوشخو شدی و اگر جفا پیشه و سنگدل بودی و در گفتار خشونت میکردی از 
اطراف تو پراکنده می شدند. پس از ایشان در گذر و برای ایشان استغفار کن و در کار (جنگ) با آنها مشورت نما. پس وقتی 


که عزم کردی و تصمیم گرفتی بر خدا توکل کن خداوند توکل کنندگان را دوست میدارد. 


اگر خداوند شما را باری کند هیعکس بر شما پیروز نگردد و اگر خداوند شما را بخود وا گذارد و کمک خود از شما باز 


زا سوه ال ان ۱2۷۵۱۵4 سا ۲ شورز ۱۲۳ 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۱۳ 

بیان آبه ۱۵۹ هقف 5 ۲۱۲ 

لغت: ..... ص : ۳۱۳ 

فظ غلیظ: جفا پیشه. سنگدل (فظ بفظ فظاظه) (فظ اسم فاعل). 

۲- فظاطه: خشونت در کلام. 

۳ افتظاظ: آشامیدن آب ناگوار و گس چون بر طبع سخت و خشن است. 
۴- اصل فظاظت: جفاست و فظ آب ناگوار و گس. 

۵- فض (با ضاد) پراکنده کردن شیئی. 

۶- انفضاض: تفرق. 


۷- مشورت و بقولی مشورت بضم واو: اسم است و فعل آن (شاور یشاور مشاوره و شوار). 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۱ ۳۵۳۷ ۱ :0۷ ۳۴۲۵66۳060 
حسن الشوره و الصوره: نیکو هیثت و نیکو لباس. 
مشورت: صمیمه و محکم کردن رأی خود با ری دیگری. 
۸- نثرت الدابه: چهار پا را امتحان کردم و راه رفتن و هیأت او را دیدم او را شناختم. 
٩و‏ نثرت العسل: عسل را از کندو برداشتم و عسل مشور یا مشار است. 
۰- عزمت علیک: اقسمت علیکك. یعنی بتو قسم خوردم (از ابن درید) توکل: 
اظهار عجز و اعتماد به دیگری. 


توکل بر خدا و گزاری کارها باو اطمینان بحسن 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۲۵۳ :0۷ ۳۴۲866۳60 
و تدبیر او واصل آن از اتکال است بمعنی اکتفاء در کاری که مورد احتیاح است بکسی که کار باو مستند است. 


و وکالت از همین است زیرا و کالت قرار بستن بر کفایت در نیابت دیگری است از خود یعنی کار خود را بدیگری سپردن که 
امور تو را انجام دهد و بعهده گرفته کفایت نماید. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 3 ص: ۳۴ 


وکیل: آن کس که مورد اتکا است که کار باو تفویض و واگذار میشود. 
تفسیر: ..... ص : ۳۱۴ 


سپس خداوند بیان میفرماید که سهل گیری پیغمبر (ص) نسبت بایشان و گذشت او از گناه ایشان رحمتی است از طرف 
خداوند که او را نرم خو و عطوف و خوش خلق قرار داده. 


من الله لت لَُمْ- یعنی نرمی تو با آنها از چیزهاییست که موجب داخل شدن آنان در دین است زیرا تو با صفات کریم و 


اخلاق حسن و سجایای نیکو که داری برهان و دلیل بر ایشان میآوری. 

اع خی کر بو 

نا - جفا پيشه و بد خلق. 

غلیظ اقب سنگدل و بی مهر و عطوفت. 

وا وکسیس افیاتاظ ان و که مور راز را 


و اينکه بین فظاظه و غلظت جمع کرده با اینکه هر دو قریب المعنی هستند برای اینست که فظاظت خشونت در کلام است پس 


هم خشونت در کلام و هم قساوت و سختی دل را از او نفی فرموده. 
اغف لیم - آنچه راپن تو و اشان از کدورتهاست عفو نما 
َو آنچه ین من و آناست طب آمرزش کن. 


و گفته اند یعنی از فرار آنها در احد عفو نما و برای این گناهان طلب 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 
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آمرزش کن. 
و شاورَمُم فی ال ثْر- یعنی آراء آنها را استخراج کن و از آنچه در نزد آنهاست با خبر باش. 


در فایده مشورت پیغمبر با اصحاب با وجود بی نیازی او از مشورت از این باب که با وحی خدا راه صواب را همواره میداند و 


فکر بند گان نیست (با کثرت اشتباه بند گان و عدم اشتباه در وحی) اختلاف است و چند قول آمده: 


۱- اینکار برای پاک ساختن نفوس ایشان و جلب الفت و رفع کدورت و نگرانی آنهاست و تا بدانند که پیغمبر بقول آنها 


اعتماد دارد و بآراء آنها مراجعه می نماید. (از قتاده و ربیع و ابن اسحاق). 

۲- تا امت در مشاورت باو اقتدا کنند و آن را برای خود نقص و ننگ ندانند. (از سفیان بن عیینه). 
۳- اینکار برای تجلیل اصحاب بود. (از حسن و ضحاک). 

۴- برای امتحان آنها بود تا با مشورت خیرخواه و بد اندیش را از هم باز شناسد. 


۵- این مشورت در امور دنیا و نقشه های جنگ و کیفیت برخورد با دشمن است و در چنین اموری کمک گرفتن از فکر 
ایشان جایز است. (از ابی علی جبایی). 


فاذا رت چون تصمیم قلبی بر انجام و امضای کار گرفتی. و از حضرت امام صادق (ع) حدیث است که: «عزیمت بضم 


عین» است و بنا بر این قرائت. معنی چنین است: 


پس چون من برای تو عزم پدید آوردم و ترا براه صواب ارشاد کردم 
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و توفیق بتو دادم و اراده و صلاح را بتو باز نمودم. 
فت کل علی الله- یعنی بخدا اعتماد کن و امر خود باو واگذار کن. 


ان الله بت الم کل هی اون کسانی یاو اعماه دارتد و ار فیکریدل بر مقار تلو زب خرووا بلط و لایر از 


میسپرند دوست دارد. 


و در این آیه دلالت است بر اختصاص پیغمبر ما باخلاق کریمه و افعال حسنه و از عجائب حضرتش اينکه اسباب بزرگی را 
بیش از همه دارا بود زیرا نسبش از همه عالیتر بود و مقاماتش از همه والاتر و اشجع و سخی ترین و پاکترین و فصیحترین آنها 
بود ولی در عین حال از همه متواضعتر بود و از تواضع او این بود که لباس خود را خود وصله میزد و نعلین خود را پینه میکرد 


و بر الاغ سوار میشد و دعوت بند گان و برد گان را اجابت ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۱۶ 
میفرمود و بر خاکك می نشست و مردم را بدون خشم و اخم و رنجاندن خاطر بخدا میخواند. 

چه نیکو مدح کرده آن کس که در مدح حضرتش میفرمود: 

فا ات نیاق ی ها اهر ترش تمه یم مضه 


ترجمه: هیچ ناقه (و مرکبی) بر پشت خود بهتر و با وفاتر از محمد (ص) سوار نکرده و در آیه نیز ترغیب مومنان است بر عفو 
از گناهکار و نیز طلب آمرزش بر بد کار و 
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نیز ترغیب است بر مشورت با یکدیگر در امور خود و همچنین نهی است از خشونت در گفتار و غفلت در اخلاق و جفای در 
عمل و نیز آنها را بتوکل بخدا و واگذاری کارها باو میخواند و نیز دلالت دارد بر لطف الهی که اگر رحمت نبود و نرمی و 
تواضع از پیغمبر صادر نميشد و اگر اين نبود کسی دعوت او را نمی پذیرفت و نیز بیان کرده که امور نفرت آور از پیغمبر ما و 
دیگر انبیاء و مردم مانند آنها و جانشینان آنها که حجت بر مردم هستند بدور است و این آیه نیز آنها را از گناهان کبیره پاک 


میداند زیرا نفرت نسبت بگناهان کبیره بیشتر است. 
ترجمه مچمح البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۷ 


بیان آیه ۱۶۰ ..... ص : ۳۱۷ 
تفسیر: ۰ ص : ۳۱۷ 


چون خداوند پیغمبر اکرم (ص) را امر بتوکل فرمود اینک معنای وجوب توکل بر خدا را بیان میدارد. 


ِنْ نکم الا - اگر خداوند شما را بر مبارزه دهند گان علیه شما یاری کند فلا غاب لَکغ- هیچکس قدرت بر پیروزی شما 


زا ناهد قافتا کر اعد دشمتان و مار زان ز باه و خعیت نقما اند کف بان 


و ِنْ یَخذِلکم- یعنی اگر یاری خود را از شما باز گیرد و شما را در برابر دشمن بحال خود گزارد بواسطه گناهانی که کرده 


اید. 


فمَنْ ذا الذی یر کم من بغْده: مرجع ضمیرها (بعده) الله است با حذف مضاف آن (یعنی بعد خذلان الله) یعنی پس از 
خذلان خدا دیگر یاوری نخواهید داشت بنا بر این معنی (من) نفی است بصورت استفهام باین معنی که (کیست یاور شما؟) 


یعنی هیچکس نخواهد بود و اینکه حرف استفهام معنی نفی را در بردارد برای اینست که جواب 
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آن منفی است و با ذکر آن از ذکر جواب بی نیاز شده ایم و این کار برای اقرار گرفتن از مخاطب بلیغ تر است. 


و علی الله فلیو کل الْمومنُون: مومنان باید بخدا توکل کنند. آیه متضمن ترغیب مژمنین است بر طاعت خدا که به این وسیله 
استحقاق نصرت الهی را پیدا میکنند. 


و نیز متضمن تحذیر و دور داشتن از معصیت خداوند است که آنها را مستحق خذلان می- گرداند و نیز توکل بر خدا را 
واجب مینماید که توکل مانع میشود از اينکه خداوند آنها را بخودشان وا گذارد تا در نتیجه هلاک شوند. 


ابو علی جبایی گوید: در آیه دلالتی است که اگر کسی مغلوب دشمنان خدا شد 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۱۸ 


مورد نصرت حق نبوده زیرا کسی را که خداوند یاری فرماید مغلوب نخواهد شد و غلبه بحسب مصالح بند گان که بر خدا 
معلومست میباشد. بعلاوه برای اینکه مقمنان با صبر و پایداری در راه جهاد در عین ترس از شهادت و عدم اطمینان بر غلبه خود 
بمقامات ابرار نایل آیند البته این مطلب که گاه خداوند نصرت خود را از مومنان میگیرد در میدان جهاد و پیروزی در جنگ 
است ولی در دلیل و برهان و حجت البته خداوند همواره ممنان را یاری مینماید که با ادله روشن و دلایل قطعی و محکم آنان 


را بطریق حق هدایت میکند و غلبه بر خصم را نصیب ایشان میگرداند و اگر این نبود تکلیف از طرف خداوند حسنی نداشت. 


ابو القاسم بلخی گوید: ممنان همواره از جانب حق منصور و مویدند اگر در 
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جهاد پیروز شوند که منصور و غالبند و اگر در جنگ مغلوب شوند از نظر منطق و حجت پیروزند و جایز نیست که خداوند به 
هیچ وجه کافر را غالب گرداند. 


ای کواز اش کانساه ری ها راوگان وس هر کزاوا دک ند 


ابن اخشید گوید: بهر حال و در هر حال درست نیست. نصرت ظالمان و خذلان مومنان زیرا خداوند بما امر فرموده که دسته 
ای را که مورد تجاوز واقع شده کمک کنیم گرچه احیاناً مستحق واب نباشند و اما خذلان و منع از یاریء خود عقاب است 
بلا خلاف. و خذلان امتناع از کمک است بر ضد دشمن در موقع حاجت بکمکک زیرا اگر بکسی که از یاری بی نیاز است 
باری نشود خذلان او نشده. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج و ۱ فا 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۶۱ تا ۱۶۳]..... ص : ۳۱۹ 


اشاره 


و ما کان لبق آنْ یل و من یل ترأتِ بما غل یم القياعه ثم توفی کل تفس ما کتبث و هم لا یَطلمون (۱۶۱) آفعن انبم 
رضوان له کمن باء بسخط من الله و مَأواةٌ جهن و بشس الْمصبر (۱۶۲) هُم درجاث عند الله و له بَصیرٌ بما یلو (۱۶۳) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص :۳۱۹ 


هیچ پیغمبری را نرسد که خیانت کند و هر کس خیانت کند با خیانت خود روز قیامت بیاید و سپس هر انسانی بعمل خود 


جزای کامل داده شود و آنها ستم نخواهند شد. 


آنکه خشنودی خدا را پیروی کرده با کسی که با خشم خدا قرین گشته و جایگاهش دوزخ است برابر توان بود؟! آنها در نزد 
لا فوحات مخلف هار نی و | باغمال انیاتا است: 


(شزیزه آل رای ۱9۱۱۵ ۱۳ بخری شوه ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص!: ۳۳۰ 
بیان آیه ۱۶۱ ..... ص : ۳۲۰ 
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۱- اصل غلول از غلل است. یعنی داخل شدن آب در سوراخها و شکافهای درخت و گفته میشود: یغل الماء فی اصول الشجر 


یعنی آب وارد ريشه های درخت شد. 


غلول: خیانت زیرا خیانت بطور مخفی نسبت به ملک و دارایی کسی از وجه غیر حلال انجام میشود مثل غلل (که آب بطور 


نامحسوسی وارد اصول درخحت میشود). 
غل: یعنی حقد نیز از همین ماده است چون مثل غلل بطور نامحسوس در نفس انسان رسوخ میکند. 


مورد و شأن نزول: ۰۰ ص : ۳۳۲۰ 


از ابن عباس و سعید بن جبیر روایت شده که اين آیه درباره قطیفه سرخرنگی بوده که در روز بدر از غنایم گم شد. بعضی 
گفتند شاید پیغمبر خود آن را برداشته. 


در روایت ضحاک آمده که مردی سوزنی را از غنایمی که در جنگ هوازن به دست آمده نود بر داش بت این ی امد: 


از مقاتل است که آیه درباره غنایم احد میباشد در موقعی که تیراندازان بخاطر غنیمت جا و سنگر خود را ترکک کردند باین 


فکر که پیغمبر (ص) دستور دهد که هر کس هر چه از غنایم بچنگش افتاده از خود اوست و به دیگران قسمت نمی شود چنان 


که در جنگ بدر چنین شد پیغمبر فرمود شما گمان میکنید که ما خیانت خواهیم کرد و غنايم را بین شما تقسیم نمی نماییم 
پس خداوند اين آیه را فرستاد برای شناساندن حکم غنایم. 
و گفته اند درباره اداء وحی آمده چون وقتی پیغمبر قرآن میخواند و آیاتی که 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 5 ص!: ۳۳۱ 


فا ان غیب قایم 
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غیر مسلمین و سب آلهه مش رکان بود از او درخواست میکردند که آنها را عوض کند پس خدا این آیه را فرستاد. 
تفسیر: ..... ص : ۳۲۱ 
چون ذکر جهاد گذشت اکنون در متعلقات آن مثل حکم غنایم و عدم خیانت در آن بحث ميکند. 


و ما کانْ لب أَنْ یَغل- یعنی هیچ پیغمبری را نرسد که خیانت کند یعنی پیغمبری با خیانت یک جا جمع نشود. 


و گفته اند یعنی پیغمبر حق ندارد چیزی از وحی را کتمان نماید. (از ابن اسحاق) و تقدیر چنین است که: حق ندارد که بامت 
خود در تبلیغ وحی و آنچه بایشان میاًموزد خیانت کند و يا مراد اینست که هیچ پیغمبری را نرسد که بامت خود خیانت کند 


یعنی چیزی از غنیمت را پنهان دارد. بنا بر اقوالی که درباره آیه گذشت. 


و اينکه فقط درباره پیغمبر عدم امکان وجود از خیانت را ذکر کرده با اينکه بر هیچ امیر و امامی چنین چیزی جایز نیست بدو 


(- برای اینکه خیانت پیغمبر بمراتب بزرگتر از خیانت دیگریست و این نظیر این آیه است: «ضاجتتبوا الاجس من الْأوْنان» که 


اجتناب از همه رجس ها و پلیدیها واجب است ولی بتها چون از همه پلیدتر است و شرکک از همه بدتر آن را جدا گانه نام برده. 


و من یغلل یَأتِ بما غل یوم اْقیامّه- یعنی هر که خیانت کند روز قیامت میآید در حالی که آنچه که بخیانت برداشته بر پشت 


اوست چنان که در حدیث طویلی روایت شده که: هان مواظب باشید که کسی روز قیامت نیاید در حالی 
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که شتری بر پشت او سوار است هان مواظب باشید کسی از شما روز قيامت نیاید در حالی که باسبی غل شده و اسب بر پشت 
او سوار است و شبهه میکشد و این کس در شدت اراحتی هی میگوید: ای محمد ای محمد و من در پاسخ گویم من کاری 
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نمیتوانم برای تو انجام دهم (از ابن عباس ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۲۲ 


و ابی حمید ساعدی و ابن عمرو قتاده). و جبایی گوید این امر برای اینست که در برابر دید گان خلایق رسوا شود. و بلخی 
گوید این خبر بر وجه مثل است چون وقتی کسی را خداوند در قيامت مفتضح کند چنان است که اسبی بر پشت او سوار و 
بگردن او غل شده و شیهه میکشد. 


در خبر دیگری از پیغمبر اکرم آمده که امر میفرمود منادی در میان مردم ندا کند که حتی یک سوزن و نخ اگر کسی از 
غنیمت ها برداشته باز گرداند که غل در روز قيامت ننگ و نکبت خواهد بود. 


و حمل غل بر گردن در قيامت نشانه ای است که خائن بدان شناخته خواهد شد و این حکم خداست در آن روز درباره هر 
کس که معصیتی کرده و توبه ننموده و یا در باره کسی که خداوند بخواهد با او بعدل رفتار کند از گناهش بر او علامتی می 
نهد. که تناسب با معصیت او داشته باشد تا مردم او را بان بشناسند و سبب استحقاق عقوبتش را بدانند چنان که فرموده: «در 


آن روز انس و جان درباره گناهانش سوال نخواهند شد». 
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(نمزه از رین 
و همچنین است حکم خدا درباره کسی که طاعات را انجام داده که علامتی بر او می نهد که اطاعتش معلوم شود. 
وی کل تفس ما کسبث- یعنی هر کس جزاء عمل خود را بطور کامل دریافت میکند. 

و هم لا ُطمونَ - یعنی هیچکس پیش از استحقاق خود واب و یا عذاب نمی بیند. 


فد انم اب علا نت استای فاد فرل مت و کهمکر ‏ ۱ او ند از تام شود بالات کنف طل تک دم تون | بیکرت ۳ 
ین + بر فساد قول مجتره که میکوب یاء خو چون ایه میکود 


خداوند از پاداش مردم کم گزارد ظلم خواهد ایاق 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۳۳ 
بیان آیه ۱۶۳-۱۶۲ ی ۱ 


تفت خیم ات ۴ ۳۲۱۱ 


۱- باء- بعنی بر کرش بگناه خود (باء سوء بوءا). 


بوأته منزلا- آماده کردم خانه را برای او (چون بآن برمیگردد) سخط- درباره خدا اراده کردن عقاب درباره مستحق عقاب و 
لعن و سخط مخالف غیظ است زیرا غیظ بهیجان آمدن طبع است و اطلاق آن درباره خدا جایز نیست چون خدا محل حوادث 
و تحولات نیست. 

مصیر- باز گشتن گاه (سرئوشت». 

فرق مصیر با مرجع اینست که مرجع باز گشت چیزی است بحال اولیه و مصیر رفتن و انقلاب بحالی که غیر از حال اول است. 
میتوان گفت: «صار الطین خزفا» یعنی گل سفال گردید ولی نمیشود گفت: «رجع الطین خزفا؛ زیرا قبلا خزف نبود. 


درچه - رتبه. 


درجات رفتن کود کک برای پیمودن مراتب ترقی در علم درجه بدرجه. 
مورد و شأن نزول: .۰ ص : ۳۲۳ 
چون خداوند امر فرمود که مسلمین برای احد بیرون شوند دسته ای از منافقان تخلف کردند و مومنان نیز از آنها پیروی کردند 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲666۳60 0۷: ۱ ۲۵۳ 


تفسیر: ٍٍِ_ ص : ۳۲۳ 


چون خداوند بیان فرمود که هر انسانی پاداش اعمال خود را از خوب و بد خواهد دید به دنبال آن حال کسانی را که کسب 


خیر و شر میکنند میفرماید. 
من اب رضوان له کمن باء بسخط من الّه: در معنی این جمله چند 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۲۴ 


۱- آن کس که موجبات خشنودی حق را باطاعت خود متابعت میکند مثل کسی است که خشم او را با معصیت بر خود فرود 


۲- آن کس که با ترکک خیانت رضای خدا را پیروی میکند چون فردی است که با عمل خیانتکارانه خود خداوند را بخ 
آورد (از حسن و ضحاک و طبری). 


۳ آن کس که با جهاد در راه حق رضای حق را می جوید چون آن کسی است که موجبات سخط حق را با فرار از جنگ و 
جهاد (از روی تنفر و ترس از جهاد) فراهم می آورد (از زجاج و جبایی) و این وجه با سبب نزول آیه که ذکرش گذشت 


و ماواة جَهنمْ: یعنی مصب و سر نوشت او دوزخ خواهد بود. 
و بنس المَصیرّ: و بد سرنوشتی است و بد قرار گاهیست. 


که 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۱ ۳۵۳۷ ۱ :۷ ۳۴۲866۳060 
این دو دسته یعنی تابعان رضای حق و به خشم آرند گان خدا یکسان نیستند. 
هم در جاتّ: یعنی صاحب درجات و مقاماتی هستند. 


ید الله: نزد خدا پس مومنان دارای مقامات ارجمند و عالی هستند کافران در درجاتی پست و دانی. درباره معنی این جمله دو 
قولست: 


معنوی است و برای دسته دوم در کات جهنم و عقاب و خواری است و از اينها مجازاً درجات تعبیر شده. 


1- مراد اختلاف مراتب این دو فرقه است با یکدیگر زیرا بهشت طبقات مختلفی دارد که بعضی بالاتر از بعض دیگر است. 


چنان که در خبر آمده است که اهل بهشت اهل علیین را همچون ستارگان در آسمان می بینند و نیز دوزخ را درکاتی است 


که بعضی پست تر و سخت تر از دیگری است ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۲۵ 


و اللة بَصیرٌ بما یَعْمَلونَ: یعنی خدا باعمالشان عالمست و در آیه ترغیب مردمست در پیروی از موارد خشنودی پرورد گار متعال 


اينکه عمل هیچکس را بی اجر نمیگذارد زیرا چیزی بر او پنهان نمی ماند بنا بر این بر هر طاعتی ثواب و بر هر گناهی عقاب 


خواهد داد. 


ترجمه جمح البیان فی تفسیر الق رآن» ج 3 ص: ۳۳۶ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۶۴ تا ۱۶۵]..... ص : ۳۲۶ 


اشاره 


لد من ال علی المومنین اذ بَعت فیهم 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


زشولا من آنیتهع یلوا عیهم آیاته ور کیهع و عم الکتاب و الحکعه ون کنُوا ین قبل هی ظ لاي ی (۱۶۴) ون 
آصابتکم مصيبة قدصم مثلیها نم آّی مدا فل مو من علد سکم لاله علی کل شن ء قدیز (0۶۵ 


)۱ 
ترجمه: ..... ص :۳۲۶ 


خداوند بر مومنان منت نهاد آن گاه که برای ایشان پیغمبری از جنس خودشان فرستاد که آیات خدا را برایشان بخواند و آنها 
را تزکیه نماید و کتاب و حکمت آموزد که قبل از بعشت او در گمراهی روشن و آشکاری بودند. 


چرا وقتی مصیبتی بشما رسید که دو برابر آن را (بکفار) رسانیده بودید گفتید این از کجاست بگو (ای پیغمبر) این از ناحیه 


(۱) سوره آل عمران آیه ۱۶۴- ۱۶۵ جزء ۴ سوره ۳ 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۳۷ 

بیان آیه ۱۶۴..... ص : ۳۲۷ 

لقتط ده ض ۶ ۳۲۷ 

من: نعمت. زیرا بوسیله نعمت از بلیه قطع و دور میشود. 

منه: فوت: زیرا موجب قطع نعمت می شود. 

تفسیر: ...و ص : ۳۲۷ 

و اکنون خداوند بزرگی نعمت وجود پیامبر اکرم (ص) و بعث او را بر خلق بیان میفرماید: 


مد مَیْ الٌ: خدا نعمت داد و انعام فرمود. 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۳۵۳ 


علی الوم اد بَعَتْ فیهم رَسُول: و اینکه خداوند فقط مومنان را یاد فرموده با اینکه محمد (ص) بر همه جهانیان مبعوث است 
برای اینست که نعمت پیغمبری حضرتش بر ممنان اعظم. و بزرگتر است زیرا آنهایند که بوجود وی هدایت یافته اند و از 
تباناعشی هک ندرو نظیر ایشیاست آلحه که رازه فزل ایند رملی نی کشت 

من آنفیهم: در اين کلمه اقوالی است: 

۱- مراد اینست که از قوم و قبیله آنهاست که منشاً و خانواده و صدق و امانتش بر همگان ثابت و روشن است و همه می دانند 
که ام است نه کتاپی خوانده و نه خطی نوشته تا بدانند که آنچه از علوم و حقایق که آورده وحی آسمانی است و این امر 
موجب شرافت ایشان و وسیله جلب آنان بایمان است. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۳/۸ 


۲- مراد اینست که بزبان آنها سخن میگوید و در نتیجه آموختن از محضر او برایشان آسانست پس آیه مخصوص عرب است. 


۳- کلام عام است و شامل همه مومنین میباشد و مراد از «انفسهم» پعنی جنس بشر و مردم است و فرشته و جن نیست و موضع 
منت اینست که کسی را فرستاده که از همه از 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۲۳۵۳ ۱ 


امور و کار او با خبرند و شخصیت او را خوب می شناسند. 
یلوا عم آیاته یعنی قررآن را بر آنان بخواند. 
و بر هم و يمهم الکتاب و الْحکعه: بیان این جمله در سوره بقره گذشت. 


و ان کاوا من یل فی ضلال مبین: یعنی آنان در گمراهی روشنی بودند یعنی کافر بودند و کفرشان همان گمراهیشان بود و 
خداوند آنها را ببرکت پیغمبر نجات داد. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۳۹ 


بیان آبه ۱۶۵ مه ی ۲۱۱۶ 
تفسیر: ۰ ص : ۳۳۹ 


اکنون کلام بذ کر جهاد باز میگردد: 


و لا آصایکم مُصیبةُ قذ ََتمْ مثلیها: وقتی بشما قتل و زخم رسید در برابره قبل از آن از طرف شما به آنان (مش رکین) زخم 
آوردند. یعنی ۷۰ تن از مشرکان را کشتند و ۷۰ نفر را اسیر کردند (از قتاده و عکرمه و ربیع و سدی) یعنی از مسلمین در روز 


بدر دو برابر و دو مثل مصیبتی که بر شما آمد بر سر آنها آوردید. 


و گفته اند مراد از دو مثل و دو برابر ۰ تن در بدر کشتید و ۷۰ تن در احد (از زجاج) ولی این قول ضعیف است زیرا 
مخالفست با آنچه که در تاریخ آمده که مسلمین در احد افرادی اندک از مش رکان کشتند نه ۷۰ نفر پس این قول خلادف 


اجماع است. 


لثم آّی هذا: یعنی گفتند چرا این مصیبات بر ما وارد آمده در حالی که ما مسلمانيم و پیغمبر اکرم (ص) میان ماست و وحی 
از آسمان باو میرسد ولی آنان مشر کند. 


و گفته شده که مسلمین 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲666۳60 ۷: ۱ ۳۵۳ ۱ 


مصیبات را خیلی بعید و منکر شمردند زیرا پیغمبر خدا (ص) بآنها وعده داده بود اگر اطاعت حق کنند نصرت حق بر آنها فرود 


قل هو من عند آْفیتکم: یعنی ای محمد بگو آنچه زخم و کشتار بشما رسید از جانب خود شماست یعنی بواسطه مخالفتی 
است که با خدای خود کرده اید و ترک نمودید اطاعت امر پیغمبر را و در این مخالفت چند قولست: 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 3 ص: ۳۳۰ 


قصد ما کنند ولی اهل مدینه و اصحاب قبول نکرده و گفتند یا رسول اه در جاهلیت از اینکار امتناع داشتیم اکنون که شما در 
میان ما هستید سزاوارتر است که امتناع کنیم. 


۲- مراد مخالفت تیراندازان بود با پیغمبر که جایگاه خود را رها کردند و به جمع غنیمت رفتند و پیغمبر فرموده بود که به هیچ 


وجه و لو با فتح مسلمین از جای خود بیرون نروند. 


۳- این مصیبت اختیار خود آنها بود که وقتی در بدر اسیر گرفتند خواستند از آنها فدیه گیرند و آزادشان کنند پیغمبر فرمود 
اگر فدیه گیرید در جنگ آبنده افرادی که آزاد کنید و فدیه گیرید کشته خواهید داد. مسلمین قبول کردند و گفتند اکنون از 


فدیه بهره مند میشویم و اگر در آینده کشته شویم شهید خواهیم بود (از علی «ع» و عبیده سلمانی و حضرت باقر «ع»). 
ترجمه مجمع الییان فی تفسیر القرآن ج ۴ ص: ۲۳۱ 

[سوره آل عمران (۳): آیات ۱۶۶ تا ۱۶۷] ..... ص : ۳۳۱ 

اشاره 


و ما صابکم یرای الْجمعان فیادن الله و لیقلم لمزمنین (۱۶۶) و لیقلم لین 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: 0/۱ 


۱ ۲۳۵۳۷ :۷ ۳۴۲۵66۳060 
نافقوا و قیل له تعالواقاتلوافی بل له روا قالوالز للم الا لتبعناکم هم للکفر مین فرب مه للایمان َو 
بَُوامهم ما مس فی قلوبهع و ال عم بمایِکْمون (۱۶۷) 
)۱ 
ترجمه: ..... ص :۳۳۱ 
آنچه روز تلاقی دو جماعت بشما رسید باذن خدا بود تا مومنان را معلوم دارد. 


و نیز کسانی را که انفاق کرده اند معلوم کند (همان کسان) که (چون) گویندشان بيائید در راه خدا کارزار کنید یا بدفاع 
پردازید گویند: اگر جنگ آزموده بودیم شما را پیروی میکردیم در آن لحظه ایشان بکفر از ایمان نزدیکترند. بزبانهایشان 
چیزهایی میگویند که در دلهایشان نیست و خدا بآنچه نهان میکنند داناتر است. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۶ و ۱۶۷ جزء ۴ سوره ۳ 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۳۲ 

بیان آبه 1۶۶- ۱۶۷ تفت ی 3 ۲۲۲ 

تفسیر: ...هه ص : ۳۳۲ 

و ما صابَکم یوم ی | لجمعان- یعنی ای مومنان آنچه در روز جمع مسلمین و مش رکین یعنی روز احد بشما رسید از قتل و 
یادن الله- یعنی بعلم خدا بود و اذن بمعنای علم است و نیز قول خدای متعال: 

ان م له یعنی اعلام من الله. 


و گفته اند: یعنی خداوند میان شما و ايشان را تخلیه میکند باین معنی که موانع رسیدن مصیبات را بشما برطرف میکند (چون 
نصرت خود را بردارد و شما را بخود وا گذارد مصیبات و آزار کفار میرسد) و گفته اند یعنی: بعقوبت خدا زیرا خداوند برای 


هر گناهی عقوبتی قرار داده و این مصیبات وارده بر شما در جنگ احد عقوبت پشت سر نهادن امر پیغمبر (ص) میباشد. 


و مراد از اذن خدا در آیه چنان که ظاهر آیه میرساند اجازه دادن و مباح کردن نیست زیرا مصیبات وارده بر مسلمین از طرف 


کفار که عبارت از زخم و قتل مسلمین بود از معاصی بزرگ است و خداوند هرگز معاصی را مباح نمیکند و اجازه نمیدهد. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۳۵۳۷ ۱ 


و لیغلم الَمومنین و لیثلم الْذین اقترا یج روز 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲666۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ 


تمیز میان مسلمین و منافقان را بداند. 
و قیل لَُع- بمنافقین گفته شد تعاژاقاتلوا فی سپیل الّه-بیائید برای جهاد در راه خدا. 


گفته اند که عبد اه بن ابی و دار و دسته منافقش ۳۰۰ نفر را از لشکر پیغمبر (ص) جدا کردند و گفتند چرا خود را بکشتن 
دهیم؟ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن ج ۴ ص: ۳۳۳ 


عبد الله بن عمرو بن حزام انصاری پاسخشان داد که بیائید در راه خدا بجنگید و از خدا بترسید و پیغمبر را غریب و بی یاور 


مگزارید. 
و ادفعُوا- یا اینکه اگر در راه خدا نمی جنگید لا اقل از جان و ناموس خود دفاع کنید. 


و گفته اند مراد اینست که بمنافقان گفتند با ما همراه باشید و سیاهی لشکر ما را زیاد کنید. از اینجا معلوم میشود که تکثیر 
سیاهی و ظاهر لشکر مجاهدان اسلام نیز بمنزله جهاد بشمار میرود و حکم قتال را دارد. 

قالوا لو تم اشنا که- منافقان گفتند: اگر ما از جنگ علم و اطلاع ميداشتيم بدنبال شما ميآمديم. اینجمله را برای عذر 
تراشی گفته اند که باین بهانه بمدینه باز گردند. عبد له بن عمرو مذ کور در پاسخ این جواب منافقان گفت: خداوند شم را از 


خود دور گرداند و او ما را از شما بی نیاز خواهد کرد. 
و گفته اند طرف مکالمه و این گفت و شنود با منافقان خود پیغمبر (ص) بود. 


هم للکثر وید فرب مهم للایمان- یعنی منافقان با اظهار این سخن بکفر نزدیکترند از ایمان چون پیش از این بظاهر حال 
بایمان نزدیکتر بودند تا اينکه پرده دری کردند و مژمنان از باطنشان که قبلا بیخبر بودند با خبر شدند. و لام در (للکفر) بمعنی 
الی است یعنی (الی 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۵۳ 


الکفر اقرت ...-بسوی کفر نزدیکتر ند ی 
ولو بو ههم ما یس فی قلوبهغ- بدهان میگویند آنچه در دل ندارند. 


ذ کر افواه (دهانها) برای تأکید است و يا اینکه برای تفاوت بین قول زبانی با نوشتنی میباشد و آنچه را بدهان گفتند که در دل 
ندارند جمله «لو تلم تالا نا کغ» است و آنچه در دل پنهان داشتند این بود که اگر جنگی هم در بین بود چنان که بود 


اطاعت پیغمبر نمی نمودند و او را پاری نمیکردند. 

و گفته اند مراد اینست که بدهان میگویند که بخدا و پیغمبر مومنیم ولی در دل ایمان ندارند بلکه در دل کافرند. 
له عم بما یَتَفو- خدا بآنچه که در دل پنهان میدارند از نفاق و شرکک داناست. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۳ 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۶۸ تا ۱۷۱ .... ص : ۳۳۴ 

اشاره 


ین تالا ونیم وق سح 
۹ و ۷ یرون هب ال و قشل و لها بیع آجر امین 0۷۱ 


ترجمه: ..... ص : ۳۳۴ 


کسانی که خود نشستند و درباره برادران خود گفتند اگر از ما اطاعت میکردند کشته نمیشدند بگو (ای پیغمبر) اگر راست 
میگویید مرگ را از خود بگردانید. 


)۱ 
ترجمه: ..... ص :۳۳۴ 


و کسانی را که در راه خداوند کشته شده اند مرده نیندار بلکه زند گانند و نزد پرورد گارشان روزی می خورند. با نچه خداوند 
از فضل خود بآنها داده خوشدلند و بر آینده (پس از مرگک) کسانی که هنوز بآنها پیوسته اند شادمانی میکنند که بر آنها نه 


خوشدلند. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 
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(۱) سوره آل عمران آیه ۱۶۸ تا ۱۷۱ جزء ۴ سوره ۳ 
ترجمه مجح الییان فی تفسیر الق رآن» ج 3 ص: ۳۳۵ 


بیان آیه ۱۶۸ ججنه فن ۶ ۵ ۳۱۲ 


لفت ده صض : ۴۳۸۵ 


(درآ): دفع کردن. درا عنه: دفع عنه: از او دفع کرد و بررگردانید. 


تفسیر: ٍِ_ ص : ۳۳۵ 


لین قالوا- منافقین که گفتند لاخوانه- ببرادران نسبی خود نه دینی مراد عبد له ای و یاران اویند. 
و ََدُوا- یعنی همین کسانی که اینسخن گفتند از جنگ نشستند. (از جابر و سدی و ربیع). 

لو ارات یی گر ازها اطاشت ویو از ما شین یف وفر گنر کی تک ذنن: 
ما قتلوا- کشته نمی شدند. 

فا سکیا متخ آ(صر )1 


فاذرژا- بگردانید عنْ نی کم ااع وت اِنْ کم صادقیق -اگر راست می گویید (در این ادعای خود) مرگ را از خود. و 


نخواهید توانست زیرا ممکنست دشمن در خانه هایتان بر شما دست یابد و شما را بکشد. 


و اینکه خداوند میفرماید: اگر مرگ را از خود بگردانید راست میگویید در جواب گفته آنهاست که میگفتند اگر از مدینه 
بیرون نمیرفتند و در خانه میماندند کشته نميشدند. خداوند میفرماید: این سخن را کسی میتواند بگوید که عالم بغیب باشد و 


چنین کسی باید موجبات مرگ را از خود برطرف کند و از پیش آمدهای سوء بواسطه اطلاعی که دارد بر کنار بماند. 


در این آیه ترغیب بر جهاد است و بیان اینکه چون هر مررگی با اجل مقدر است و جهاد رفتن و نرفتن اثری در جلو و عقب 
انداختن اجل ندارد پس نمیتواند ترس از مرگ موجب خوف از جهاد باشد زیرا چه بسیار مجاهد که سالم بماندند و چه بسیار 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن ج ۴ ص: ۳۳۶ 
بیان آیه ۱۶٩‏ تا ۱۷۱..... ص : ۳۳۶ 
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شان نزو : ۰ص : ۳۳۶ 


گفته اند که آیه درباره شهیدان بدر آمده که ۱۴ تن بودند: هشت نفر از انصار و ۶ نفر از مهاجران. 


و گفته اند: درباره شهیدان احد آمده که هفتاد تن بودند چهار 
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ظر از مهاخران (عه صحفت یی هس ای مان دنه وه از تال مدز نس عادو فادورو 


ربیع). 
حضرت باقر (ع) فرمود و نیز بسیاری مفسران گفته اند که درباره هر دو دسته است. 


و گفته اند: درباره شهداء بثر معونه است و سبب آن اینست که محمد بن اسحاق باسنادش از انس بن مالک و غیره روایت 
کرده که ابو براء عامر بن مالکك که رئیس قبیله بنی عامر بود در مدینه بر پیغمبر اسلام وارد شد و هدیه ای پیشکش حضرتش 
نمود. پیغمبر (ص) از پذیرفتن آن امتناع ورزید و فرمود: من از مشرکک هدیه نمی پذیرم مسلمان شو تا اگر خواستی هدیه ات 
را قبول کنم و آیاتی از قرآن برای وی بخواند. عامر مسلمان نشد و از اسلام دوری هم نکرد و عرضه داشت: ای محمد این 
چیزی که مردم را بآن میخوانی نیکو و جمیل است اگر بارانی چند از خود بنجد فرستی و آنها را بدین خود بخوانی امیدوارم 


که ترا پاسخ مثبت گویند. 
پیغمبر (ص) فرمود: من بر جان ایشان از نجدیان ترسنا کم. 


عامر گفت: من آنها را پناه میدهم بفرست تا مرد مرا بدین تو بخوانند. پیغمبر (ص) منذر بن عمرو از بنی ساعده را همراه با 
هفتاد تن از نیکان مسلمین فرستاد که از جمله آنها بودند: حارث بن صحه. حرام پن ملحان و عروه بن اسماء سلمی و نافع بن 
بدیل و رقاء خزاعی و عامر بن فهیره. این مطلب در ماه صفر چهارم هجری و چهارده ماه پس از جنگ ترجمه مجمع البیان فی 


تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۳۷ 


احد فرستاد گان پیغمبر رفتند 
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تا به بثر معونه رسیدند از هم پرسیدند کیست که رسالت پیغمبر را به این مردم برساند؟ 
حرام بن ملحان گفت: من اینکار را خواهم کرد و با نامه پیغمبر بطرف عامر بن طفیل رفت ولی عامر بنامه پیغمبر وقعی ننهاد. 
حرام بمردم گفت ای اهل بثر معونه من نماینده و فرستاده رسول خدایم برای شما. 


قر شمه اقآ اله ال نو هیا مدا تال له با ی ام انش انمای ارت مک ی آمفهی که تعرس تقتری اد 
که از پهلوی دیگرش برآمد. حرام فریاد زد له اکبر بخدای کعبه رستگار شدم. 


در اینوقت عامر بن طفیل بنی عامر را علیه مسلمین بخواند ولی آنان سخنش را نیذیرفتند و گفتند ما با ابی براء نقض عهد 
نمیکنیم. زیرا او بمسلمین پناه داده و با آنها پیمان بسته. عامر قبائلی از بنی سلم را علیه مسلمین بخواند آنها دعوتش را 
بپذیرفتند و مسلمین را احاطه کردند مسلمین چون حال را بدین منوال دیدند شمشیر بر آوردند و جنگ و دفاع کردند تا همگی 
جز کعب بن زید کشته شدند مشرکین او را با رمقی که داشت در میان کشتگان رها کردند و او بهمان حال نجات یافت و تا 


تک از و هرگ وق آ مشق 


عمرو بن امیه ضمری و مردی از انصار که از عقب و بدنبال اصحاب پیغمبر میآًمدند از دور مرغانی را که اطراف لشگر و 
میدان جنگ پرواز میکردند بدیدند و با خود گفتند که این مرغان از مطلبی خبر میدهند بسرعت نزدیک شدند اصحاب خود 


را در خون غلطان یافتند و سواران دشمن و قاتلان آنها را در کنار کشتگان 
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ایستاده دیدند. 


انصاری بعمرو گفت چه کنیم؟ عمرو گفت عقیده من اینست که به پیغمبر ملحق شده جریان را بوی گزارش دهیم ولی 
انصاری گفت دیگر پس از قتل منذر بن عمرو میل بزندگی ندارم و شمشیر برآورد و چندان با مشر کان بجنگید تا کشته شد. 


کرد. عمرو خدمت پیغمبر رسید و واقعه را باز گفت پیغمبر (ص) ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴) ص: ۳۳۸ 


سول آللهتر زو مساز سفت اسان قایت قرو قم یک اباسرام‌خبه ها بخ طنار رهام سوق 
چون اشعار حسان بگوش قبیله ربیعه بن ابی براء رسید بر عامر بن طفیل حمله آورد و نیزه ای بر او زد و از اسبش بزیر انداخت 
عامر گفت این از طرف ابی براء است اگر مردم ول دم من عمویم باشد و اگر زنده ماندم خود با او دانم. خداوند متعال در 
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این مقام این آیه را فرستاد: «و لا تحت ای قتلوا ... 
تفسیر: ...۰ ص : ۳۳۸ 


چون خداوند گفته منافقان را در باب شهیدان اسلامی که بمنظور سستی مومنان در جهاد گفته بودند حکایت فرمود بدنبال آن 


مقامات ارجمندی را که در بهشت برای شهیدان اختصاص داده بیان میدارد. 


و لا تسین - خطاب به 
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پیغمبر (ص) است و یا تقدیر چنین است ای شنونده و ای انسان گمان مبر این لوا فی سبیل الّه- کسانی که در جهاد و در 


واه رت دین ی کفته شلاند:: آفراتامرعه ند نی سل کین که در غر جهادمرده استمی بافتد, 


بل أَیاءُ- بلکه آنان زنده اند. تفسیر این کلام در سوره بقره در ذیل گفته خداوند و لا تقولوا لعَنْ بل فی سبیل ال أَوات» 


عند رَیْهمْ- در این کلمه دو وجه ذکر شده: 


۱- نزد خدا هستند یعنی در مقامی قرار دارند که هیچکس جز خداوند نفع و ضرر ایشان را بدست ندارد و مراد از عند و نزد 


خدا مکان (محسوس) و نزدیکی مسافت نیست زیرا مکان و قرب مسافت از صفات اجسام است و بر خدا محال میباشد. 
۲- یعنی در نزد خدا (و علم خدا) زنده اند. 

و چون خداوند از حیات آنها خبر دارد و مردم بیخبرند فرموده است زنده در 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۳۹ 


نزد خدا هستند. از جبایی» ابن عباس و ابن مسعود و جابر روایت شده که پیغمبر اکرم (ص) فرمود چون برادران مومن شما در 
احد شهید شدند خداوند روح آنها را در حوصله مرغانی سبز نهاد و ببهشت فرستاد و در آنجا از میوه ها و نهرهای بهشتی 


و نیز از پیغمبر اکرم (ص) روایت شده که درباره جعفر بن ابی طالب پس از شهادت او در جنگ موته فرمود: او را دیدم که 


دو بال دارد و با 
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۰ ۹ 2 
فرشتگان در بهشت پرواز میکند. 


ما ما ی 


بعضی حدیث ارواح (و تنعم آنها را در بهشت) انکار کرده اند باين گمان که روح عرض است و بدون بدن قدرت تمتع 
ندارد. ولی این مطلب خیال باطلی بیش نیست زیرا روح جسم رقیق و لطیف است و مشتق و مأخوذ از ریح میباشد. بدلیل اینکه 


رون - صبح و شام از نعمتهای بهشتی روزی میخورند و گفته اند یعنی در قبرها روزی میخورند. 


بعنیی از شهادت و یاداش سیار پر ارج شهادت که نصییشان شده خو شحالند. 


و یسیون بالذین لم بلحقوا بهغ من خلفهم- یعنی از وضع برادران مومن خود که زنده در دنیا هستند و در راه خدا جهاد 
میکنند اظهار سرور مینمانید از اینرو که میدانند که اگر آنان هم شهید شوند بایشان خواهند پیوست و سرانجامشان دار کرامت 
و مقامات عالیه ای است که خود بآن ها رسیده اند و این مطالب را با هم بعنوان بشارت باز گو میکنند. (از ابن جریح و قتاده). 


و گفته اند: نامه ای شهیدان ارائه داده میشود که در آن نام برادران ممن خود که بمقام شهادت نایل میشوند و بایشان ملحق 
میگردند ثبت است و با دیدن آن خوشحال میشوند و بیکدیگر بشارت میگویند مثل مردمی که در دنیا انتظار مقدم مسافر 
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گن تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۴۰ 
خود را دارند (از سدی). 


و گفته اند مراد از (بلذین لَمْ یلمَوا) یعنی مومنان در فضل و مقام بآنها نرسیده اند ولی بواسطه ایمان مقامی عظیم دارند. (از 


زجاج). 


آلا خرف عِه هم و لا-هَمْ یرون - یعنی بشارت میدهند که بیم و اندوهی بر ایشان نیست زیرا این جمله بدل از: «یالذین لَمْ 
یلوا بهغ؛ است زیرا شهیدان در نزد خدا در حال عدم حزنند. پس استبشار در اینجا برای نبودن حزن بر لاحقین میباشد و 


معنی آیه روی اینحساب چنین است: 


بعنی شهداء برای بازماند گان خود ترسی ندارند زیرا خداوند سرپرستی آنها را بعهده دارد و بر اموالی که پشت سر نهاده اند 


اندوهی نمی خورند زیرا خداوند در عوض آن اجر جزیل و بزرگتر بایشان خواهد داد. 


و گفته اند: مراد اینست که از گناهان گذشته خوفی بر آنها نیست زیرا خداوند گناهانشان را با شهادت پاک میسازد و از 


مفارقت دنا اندوهی بخاطر ندارند چون از لقاء آخرت بی اندازه خرسند و شادمانند. 


شون بنجمه مق الله و فضل - یعنی: اینان که شهیدان راه خدایند در نزد خدا روزی میخورند از نعمتهایی که خداوند از 


فضل خویش بآٌنها داده سخت خوشحالند. 
فضل و نعمت دو کلمه اند که برای معنی واحد تعبیر میشوند و درباره علت تکرار این هر دو کلمه دو قول است: 


۱- نعمت آن چیزهایی است که بواسطه طاعت مستحق آنها گشته اند و فضل اضافاتی است که بطور مضاعف به آنها داده 


میشود. 
۲- برای تأ کید و جا گرفتن معنی است در ذهن و برای مبالغه است. 


و له لا یْضیعْ خر الْمَوْمنینَ: یعنی شهیدان می دانند و بهم بشارت می دهند که خداوند جزای مرمنان را بسیار زیاد 
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میگرداند و علت اينکه این جمله را ذکر کرده با اينکه غیر شهیدان هم می دانند که خداوند اجر ممن را ضایع نمیکند اینست 
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که شهداء این مطلب را پس از موت در برابر چشم می بینند و مشاهده میکنند و دیگران در این جهان تکلیف استدلالا آن را 
می پذیرند و می دانند و استدلال هر گز جای مشاهده را نمیتواند بگیرد و خبر دادن کجا و دیدن کجا و با دیدن و مشاهده 
سرور افزون ميشود. 

بعلاوه در این جمله دلاعلت است که ثواب مورد استحقاق است و خدا هرگز آن را باطل نخواهد کرد و واب دادن جز از 


طرف خدای متعال نمیباشد. و لذا خداوند نفی ضایع کردن را بخود لقب داده. 


آنچه که در اخبار درباره ثواب شهیدان آمده قابل شماره نیست عالی ترین آن حدیثی است که حضرت علی بن موسی الرضا 


(ع) از حسین بن علی (ع) روایت کرده به اين قرار: 


فضیلت مجاهدان در راه خدا برایم بفرما. 


حضرت فرمود در کنار پیغمبر که بر ناقه غضبا سوار بود و از غزوه ذات السلاسل بر میگشتيم میرفتم و همین سوال ترا از او 


پرسیدم فرمود: 


خداوند بدیشان بر ملائکه مباهات و فخر فروشی 
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میکند و چون با اهل خود وداع میکنند ماهیان و خانه ها برایشان میگریند و چون ماری که پوست میاندازد گناهانشان میریزد 
و خداوند بر هر سربازی چهل فرشته می گمارد که او را از جلو و عقب و راست و چپ نگه دارد و هر وابی که انجام دهد دو 
چندان نوشته شود و در هر روزی برای او ثواب عبادت هزار مرد نویسند که هر کدام هزار سال عبادت کرده باشند که هر سال 
آن ۳۶۰ روز باشد و هر روز بقدر عمر دنیا و چون در برابر دشمن قرار گیرند علم جهانیان از ثواب آنها عاجز ماند و چون 


بمبارزه دست زنند و سنانها بحرکت آید و تیرها پرتاب شود و سربازان بر دشمن هجوم برند 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳6۲ 


ملائکه بالهای خود بر آنها پیچند و برای نصرت و ثبات قدم آنها دعا کنند و منادی فریاد کند که بهشت زیر سایه شمشیرها 
است و زخم شمشیر و نیزه بر مجاهد و شهید از نوشیدن آب خنکک در تابستان سوزان گواراتر باشد و چون شهیدی با ضرب 
فا مین از است ۵ه اطا یی سل کر اک وکا همی خی ام ایرا تال را 3 یقحای 
و گرامی او را باو بشارت دهد و چون بزمین افتد زمین به او گوید مرحبا بروح پاکی که از پیکری پاک بیرون شد ترا بشارت 
باد که برای تو نعمتها و مقاماتیست 
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که هیچ چشمی ندیده و هیچ گوشی نشنیده و بهیچ دلی نگذشته و خداوند گویدش من جانشین توام در بین اهل بیت تو هر 
که آنها را خشنود کند مرا خشنود کرده و هر کس که آنها را بخشم آرد مرا خشمگین ساخته و خداوند روحش را در حوصله 
مرغ سبز نهد تا او را ببهشت برد و بهر مقام که خواهد پرواز کند و از میوه- هایش تناول نماید و بقندیلهای زرینی که به عرش 
آويخته است پناه گیرد و بهر مردی از شهیدان ۷۰ غرفه بهشتی داده شود که هر غرفه ای باندازه فاصله صنعاء یمن تا شام 
وسعت دارد و نورش شرق و غرب را روشن گرداند و در هر غرفه ای هفتاد در است و بر هر دری ۰ مصرع از طلاست و بر 
هر دری هفتاد پرده حریر و ظریف افتاده و در هر غرفه ای ۷۰ خیمه است و در هر خیمه ای ۷۰ تخت زرین نصب است که پایه 
هایش از در و زبرجدی که مزین شده است بشاخه های زمرد و بر هر تختی ۴۰ بستر است که کلفتی هر کدام ۴۰ زرع است و 


بر هر بستری همسری از حور العین پر غنج و دلال و عرب و باکره قرار گرفته. 


جوان پرسید یا امیر المومنین مرا از معنی عرب با زگوی حضرت فرمود عروبه (مصدر عرب) غنج و ناز و کرشمه روحبخش و 


نشاط آور و اشتها انگیز است و سپید- رویند و تاجهای لول بسر نهاده اند و گردنبند بگردن و دست بند به دست دارند. 


قسم بآنکه جانم به دست اوست در قیامت اگر پیامبران را چشم بر آنها افتد از بهاء و مقام 
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رفیع آنها پا برهنه و پیاده شوند. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۴6۳ 


آن گاه شهیدان بسوی سفره های گهر نشان روند و بر آن نشینند و هر مردی از ایشان ۷۰ هزار از اهل بیت و ۴۸۰ همسایگان 
خود شفاعت کند حتی اينکه همسایگان بر سر نزدیک نشستن با آنها با هم منازعه کنند. و ایشان در جوار من و ابراهیم بر 
مائده خلد نشینند و هر صبح و شام بر خدای متعال نظر نمایند. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن ج ۴ ص: ۳۴۴ 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۷۲ تا ۱۷۴] ..... ص : ۳۴۴ 


اشاره 


زین اسریجابوا له و الرشول من بَغد ما أصاَهم الق للذدین آخت نوا مهم و اقا نز عظیم (۸۷۲ الذیق قال هم الم ان 
لاس َذ جوا لکم موم فرادهَم ایماناً و قالوا مش با ال و نشم الیل (۱۷۳) فانْمبوا پنغمه من الله و فضل لغ یمن هم 
ره انعر روا له ۶ له ذو فضل عَظیم (۱۷۴) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص :۳۴۴ 


آنان که خدا و پیامبرش را با همه زخمهایی که بایشان رسیده بود اجابت کردند نیکو کاران و پرهیز کارانشان پاداشی بز رگك 


دارند. 


کسانی که مردم گفتندشان که مردمان برای (پیکار) با شما گرد آمده اند از آنان بترسید (ولی) ایمانشان (از این سخن) افزون 
شد و گفتند خداوند ما را بس است که نیکو تکیه گاهی است. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۳ تا ۱۷۴ جزء ۴ سوره ۳ 
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بیان آیه ۱۷۳۲ تا ۱۷۴ ..... ص : ۳۴۵ 
لغت: ..... ص : ۳۴۵ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ ۱/۱ 


۲۵۳ ۱ :0۷ ۳۴۲66۳60 
۱- استجاب و اجاب: هر دو بیک معنی است و گفته اند که اولی طلب اجابت است و دومی فعل اجابت. 


۲- قرح: جراحت و اصل آن خلوص از کدورت است و ماء قراح یعنی آب خالص. و زمین قراح یعنی زمینی که خاکش از 
تا شا کف توالض پاش فرمنهه ال الطییه: 


۳- احسان: سود نیکو. 
۴- افضال: نفع اضافه. 


یت ۱ یی سا وا کانگشک و اضا ان از صیاتب است یا فان ور سب ان وتات شارستض انز 


و از این ماده است حسبان بمعنی گمان. 
۶- وکیل: حافظ و گفته اند یعنی ولی و اصل آن قیام کردن به تدبیر امر کسی و معنی وکیل درباره خدا یعنی متولی است در 


قیام کردن تدبیر امور خلق زیرا که مالکك خلق و رحیم با نهاست. 


شأن نزول: ۰ ص‌ : ۳۴۵ 


چون ابو سفیان و یارانش از احد باز گشتند و به «وحاء» رسیدند از تعجیل در باز گشت خود پشیمان شدند و همدیگر را ملامت 
کردند که چرا نه محمد را کشتید و نه زنانشان را اسیر کردید آنها را بکشتید وقتی که رمقی بیش از ایشان نماند رهایشان 
کردید اکنون باز گردید و بکلی نابودشان کنید و ريشه کنشان سازید. 


این خبر به پیغمبر (ص) رسید تصمیم گرفت دشمن را بترساند و از خود و یارانش نیرویی نشان و نمایش دهد لذا اصحابش را 


برای خروج و تعقیب اپی سفیان ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۴۶ 


- دو فرمود آبا دسته ای بافت نمیشوند که برای خدا باشند و شدت 
هه وا 9 3 برای و 
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عمل بخرج دهند و دشمن او را تعقیب و طلب نمایند که اینکار دشمن را ذلیل کند. 


جمعی از صحابه با همه جراحت هایی که داشتند آماده اینکار گشتند و منادی پیغمبر (ص) ندا داد که با ما بیرون نشود مگر 
آن کس که دیروز در احد با ما حاضر بود و مراد پیغمبر از اینکار ترساندن کفار بود که پندارند کشتار و زخمهایی که بر 
مسلمین وارد آوردند بر ایشان اثری نداشته و موجب سستی آنان نشده پیغمبر با ۰ تن بیرون شد تا به حمراء الاسد رسید که 


در ۸ میلی مد بنه واقع است. 
علی بن ابراهیم در تفسیر خود گوید: 


پیغمبر اکرم (ص) فرمود آیا کسی حاضر است که خبری از مشرکان برایم بیاورد هیچکس جواب نداد جز علی (ع) که عرضه 


حضرت فرمود بآنها نزدیکک شو و بنگر اگر سوار اسب شده و شتران را رها کرده اند آهنگ مدینه دارند و در صورت عکس 
قصد مکه کرده اند. 


امیر ممنان با همه زخمهای جانکاهی که داشت تا نزدیک مش رکان برفت و آنهارا سوار شتر دید و بر گشت و مطلب را 
گزارش داد حضرت فرمود: که آنها قصد مراجعت بمکه دارند و چون حضرت بمدینه رسید جبرئیل آمد که یا محمد (ص) 
خداوند امر میکند که بتعقیب ایشان بیرون شوی و هیچکس جز مجروحین با تو نيایند. مجروحان بمداوای خود مشغول شدند 
پس خداوند این آیه فرستاد که «در تعقیب مشرکان کوتاهی نکنید اگر بشما زخم رسیده بایشان نیز رسیده» پس از این 


مسلمین با همه جراحت ها با پیغمبر از مدینه بیرون رفتند. 


میاه یه اسان او لین کارت روایت کی 
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مجروح و زخمدار با زگشتيم چون جارچی پیغمبر اعلام خروج (در طلب دشمن) کرد گفتیم بخدا در هیچ جنگی از پیغمبر 
(ص) جدا نخواهیم شد و بخدا مررکب سواری نداشتیم و هر دو مجروح و بد حال بودیم و در عين حال با پیغمبر بطلب دشمن 


و من از برادرم کم زخمتر بودم و برادرم مقداری بیای خود راه میآمد و مقداری او را بدوش میبردم تا در حمراء الاسد به 


رسول الله رسیدیم. 


در آنجا معبد خزاعی گزارش به پیغمبر افتاد و قبیله خزاعه در آن موقع از مسلم و کافر و هم پیمان پیخمبر در تهامه بودند و از 


او چیزی پنهان نمیداشتند. 


معبد در آن روز مشرک بود و گفت يا محمد (ص) بخدا قسم مصیباتی که بر تو و اصحابت وارد شده بر ما سخت گران آمده 
و دوست داشتیم که خداوند ترا بر آنها پیروز میکرد. این بگفت و از نزد حضرت دور شد تا در روحاء به یی سفیان برخورد 


که با سیاه مشر کان قصد باز گشت بسوی پیغمبر داشت. 


بقدری زیادند که تا کنون چنین جمعی ندیده ام و کسانی هم 
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که قبلا از شرکت در جنگ تخلف ورزیده و در جمع ایشان شرکت نکرده بودند خود پشیمان شده اند. 


ابو سفیان گفت وای بر تو چه می گویی؟ معبد گفت بخدا قسم چنین گمان میکنم چیزی نخواهد گذشت مگر اینکه پیشانی 
اسبها را خواهی دید. ابو سفیان گفت ما همگان اتفاق کرده ايم که بسوی آنان بر گردیم و آنها را ريشه کن سازیم. معبد 
گفت بخدا ترا از این کار نهی میکنم و حتی اشعاری در اين باره گفته ام و اشعاری را بر عظمت لشکر پیغمبر بخواند ابی 


در اینموقع سوارانی از عبد قیس را بر ایشان گذار افتاد- اپی سفیان پرسید قصد کجا داری؟ گفتند مدینه. ابی سفیان گفت آیا 
پیام مرا بمحمد میرسانی تا فردا در بازار عکاظ بار همین شتران شما را از مویز پر کنم؟ گفتند آری. گفت چون بنزد پیغمبر 
رسیدید بایشان بگوتید ما همگی اتفاق داشتیم که بر اصحاب او دوباره حمله آریم تا جمع آنها را از بیخ و بن برکنیم و نابود 


سازیم. 


اپی سفیان این بگفت و راه مکه را پیش گرفت و سواران در حمراء الاسد به پیغمبر (ص) عبور کردند و گفته ابو سفیان را بدو 


با ز گو نمودند. 
ترجمه تتجمح البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۴۸ 


رسول اکرم و اصحاب گفتند: حسبنا الله و نعم الوکیل و پس از سه روز که گذشته بود راه مدینه را پیش گرفتند و اين قول 


مجاهد و عکرمه گویند: این آیات در غزوه بدر صغری آمده و داستان از اینقرار است که: 


ابو سفیان در روز احد موقعی که میخواست بمکه باز گردد گفت ای محمد موعد ما 
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با شما موسم بدر صغرای آینده پیغمبر فرمود همان موعد ما. چون سال بعد شد ابو سفیان با اهل مکه بیرون شد و در مجنه از 
نواحی ظهران فرود آمد خداوند رعبی بر دل وی افکند و از کار خود پشیمان شد و نعیم بن مسعود اشجعی را که برای عمره 
آمده بود ملاقات کرد بدو گفت من با محمد و اصحابش مواعده گزارده ام که امروز در بدر صغری با آنها برخورد کنم ولی 
اکنون سال خشکی است و جنگ بر ما صلاح نیست مگر در سالی که باران زیاد و زمین سبز باشد که درختان را سیراب کنیم 
و شیر بسیار داشته باشیم و لذا از خروج و جنگ در امسال پشیمانم ولی از طرفی نمیخواهم که محمد (ص) بجنگ ما بیرون 
آید و من نیایم که اینکار موجب جرأت وی و مسلمین خواهد شد اینک بمدینه رو و آنها را از جنگ بترسان و بر حذر بدار و 


من ۰ شتر پاداش بتو خواهم داد. 


نعیم بمدینه آمد و مردم را دید که برای جنگ ابی سفیان آماده میشوند بمسلمین گفت این تصمیم شما بصواب نیست زیرا 
اهل مکه بخانه ها و سرزمین شما آمدند و از شما جز رمقی باقی نگزاردند اکنون میخواهید شما بجلوی آنها بروید که همه 


قدرت خود را بجنگ شما بسیج کرده اند و در قرارگاه بانتظار شمایند و بخدا قسم احدی از شما را باقی نخواهند گزارد. 


پیغمبر فرمود بخدا قسم اگر تنها باشم بقرارگاه جنگ خواهم رفت و اکنون هر که میترسد بماند و هر کس شجاع است با من 
آماده جنگ شود که خداوند ما را کفایت میکند و 
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بهترین و کیل است و از مدینه بیرون شد تا به بدر صغری رسید (و بدر صغری چاهیست از بنی کنانه و نیز بازار ایشان بود در 
جاهلیت) و در آنجا منتظر 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۴۹ 


ابو سفیان بمکه باز گشت و بنام لشکر سویق مشهور شد زیرا مردم به آنها میگفتند شما برای خاییدن سویق بیرون شدید و 
خلاصه پیغمبر (ص) و یارانش با هیچ مش رک در بدر برخورد نکردند ولی در بازار بنی کنانه خرید و فروشی کردند و منافعی 
بردند بطوری که سرمایه های مسلمین دو برابر شد و سالم و سودمند بمدینه با ز گشتند. 


این مطلب را ابو الجارود از حضرت باقر نقل کرده. 


تفسیر: ..... ص :۳۴۹ 

لین استجاوا له و الشول: بعنی کسانی که اوامر خداوند را اطاعت کنند. 

ین بغد ما سم لَْرخْ: پس از آنکه در احد جراحت یافتند. 

لین توا ِهُع: بکسانی که نیکی نمودند با اطاعت پیغمبر خدا و اجابت او برای رفتن بجنگگ. 
و اَقوا: از معاصی خدا پرهیز کردند. 

جر عَظیم: یعنی ثوابی بز رگ است. 

یال َمُمْ ااسْ: در مراد از اين ناس سه قول است: 


۱- سوارانی که ابی سفیان پس از باز گشت از احد بطرف مسلمین فرستاد که ایشان را از تعقیب مش کین منصرف کرده 


بترسانند که قصه آنها گذشت- (از اين عباس و ابن اسحاق). 
۲- مراد نعیم بن مسعود اشجعی است- (از حضرت باقر و حضرت صادق «ع4). 


۳- یعنی منافقان (از سدی) لاس قَذ جَمَمُوا لکغ: مراد از اين (الناس) ابی 
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سفیان و سپاه اوست یعنی ابو سفیان و سپاهش علیه شما جماعتهای بسیار گرد آورده اند و گفته اند ابزار جنگ و مردان جنگی 


علیه شما جمع آوری کرده اند. 

فاشْوَهُم: از ایشان بترسید. 

سپس خداوند میفرماید که این قول مزید ایمان و ثبات آنها در راه دين و 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۵۰ 

نصرت پیغمبر گردید. 


فراعم ایماناً و قالوا سنا ال و نع ال کیل: یعنی گفتند که خداوند کفایت کننده و ولی و حافظ و متولی امور ماست و نیکو 
وکیل یعنی نیکو کفایت کننده و نیکو پناه و معتمدی است که امور باو واگذار شود. 


َانَْوا: نعنی پیغمبر و همراهانش بر گشتند. 

نغمه من اه ول یعنی با سلامت از هر ناراحتی و رنج و با تجارت سود بخش. 

لَغ یمهم شوة: یعنی قتل (از سدی). 

و گفته اند مراد از نعمت در اینجا ثبات قدم در راه دین و اطاعت خداست و مراد از فضل سود تجاری است- (از زجاج). 


و گفته اند: حد اقل چیزی که خدا برای ضرورت بنده می دهد نعمت است و اضافه بر آن هر چه عنایت کند فضل او میباشد و 
فرق بین نعمت و منفعت اینست که نعمت نعمت نخواهد بود مگر اينکه حسنه باشد ولی منفعت گاه حسه است و گاه قبیح 


و انوا رضوان الله: یعنی خشنودی خدا را با خروج خود بسوی دشمن تحصیل و پیروی کردند. 


و ال ذو فضل عظیم: یعنی خداوند بر مردم ممن فضلی عظیم 
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دارد. آیه باین مطلب تنبیه میکند که هر کس را گرفتاری بزرگی پیش آید که مضطربش سازد باين کلمه پناه برد. 


و روایت صحیح از حضرت صادق (ع) است که من در شگفتم از کسی که در موردی خائف است چرا نمیگوید «حشیّ ال و 
نغم ال کیل» که من درباره پیغمبر خدا شنیدم که در پی هر خوف و ترس میفرمود: «فانقلبوا یمه من الله و فضل لغ یمهم 


ِ ‌د 
سوعء). 


و از ابن عباس روایت شده که آخرین ستخن ابراهیم وقتی که بآ تش ميافتاد این بود: سین له و نشم ال کیل» و پیغمبر شما نیز 


مثل همین را نیز فرمود سپس این آیه را تلاوت کرد. 
ترجمه مجمع البیان فی ته تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۵۱ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۷۵ تا ۱۱۷۷ دم ص : ۳۵۱ 
اشاره 


نما ذیکم الط ۹ ياه فلا تخافوم و عافون نکم مین (۱۷۵ و لا ینک لین سارغوّ فی کر من 
یروا له ما رید ال لا بل هم عضا فی ارو و لمع عذابِ عظیم (0۷۶ اد لین اش را الکفر بالِْمان آَن َضُوا ال 
یا و له عذاب ليم ۱۷۳ 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۳۵۱ 
این شیطان است که دوستان و اولیاء خود را میترساند پس نباید از آنها بترسید بلکه از من بترسید اگر ایمان دارید. 


کساتی کهسوق کفر سرت :و شش سگرن انشوهکین شسارند آنان هر کر فغراهته ۶ اتیت دا یروق برسانشد. 
خداوند میخواهد که برای ایشان در آخرت بهره و نصیبی نباشد و برای ایشان است عذابی بزرگک. آنان که کفر را عوض 


ایمان خریدند هر گز بخدا ضرری نرسانند و عذابی دردناک در انتظارشان میباشد. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۵ تا ۱۷۷ جزء ۴ سوره ۳ 


بیان آیه ۱۷۵ وفع 2 ۱۳۵۲ 
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سپس خداوند میفرماید: ترس و کوتاهی از جهاد از عمل شیطان است و فرمود: 

ما ذلکم ان یف أَلاءة: یعنی آن ترساندن نعیم بن مسعود کار شیطان است و باغواء و تسویل او میباشد. 

ابن عباس و مجاهد و قتاده گویند: شیطان مومنان را بوسیله کافران میترساند. 

زجاج و ابو علی پارسی و دیگران گویند که تقدیر اینست: 

او یخوفکم اولیائه یعنی میترساند شما را از اولیاء عویش بدلیل فلا تخافوهُم و ...» 

لا تَخافومُع و خافون اِنْ کتع موم - یعنی اگر خدا را تصدیق دارید و دانستید که من شما را بر ضد کفار یاری ميکنم. 


میترسند زیرا شیطان ایشان را وسوسه میکند و دشمن را در نظرشان بزرگک جلوه میدهد تا از متابعت پیغمبر باز ایستند ولی 


مسلمین از این تخویف نمیترسند زیرا بنصرت موعود الهی مطمئن و دلگرمند ولی قول اول صحیحتر است. 
ترجمه جع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۵۳ 


بیان آبه 1۱۷۶- ۱۷۷ موجه ای 2 ۲۵۲ 


تفسیر: ٍِ_ ص : ۳۵۳ 


و لا نک ای پیغمبر ترا محزون نکند. 

ین یرون ی الک یعنی منفقینی که بسوی کفر می شتابند. 

(از مجاهد) و جبایی گوید: درباره قومی از عربست که از اسلام مرتد شدند. 

من یَضوّوا له میت -یعنی با کفر و نفاق و ارنداد خود بخدا ضرری نرسانند زیرا بر او ضرر و نفع جایز نیست. 


این آیه را برای تسلیت پیغمبر فرمود زیرا کفر و امتناع اینان از ایمان بر او سخت گران میآمد و بعید نیست که بخاطر پیغمبر 
گذشته باشد که شاید این حال ایشان در اثر کوتاهی خود او در تبلیغ بوده 
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و خداوند با این آیه او را از این فکر ایمن ساخته و خبر داده که کفر و ایمانشان مربوط بخود شانست. 


یرد الآ بجع ل لَهُمُ عظا فی ال خرو- یعنی خداوند میخواهد که از بهشت نصیبی نداشته باشند و چون اراده و خواستن 
بچیزی که حدوئش صحیح باشد تعلق میگیرد و بعدم یعنی نبود چیزی تعلق نمیگیرد زیرا معدوم نمیتواند مورد خواست و 
متعلق اراده باشد پس حذفی در کلام است و تقدیر چنین است: انه یرید ان بحکم بحرمان ثوابهم و ان یعاقبهم فی الاآخره علی 


سبیل الجزاء لکفرهم و نفاقهم. 


آخرت. 
و لهُمُ عذابٌ عَظيم- و عذابی بزرگ برای آنهاست. 


این آیه دلالت میکند بر بطلان مذهب جبریها زیرا خداوند مسارعت در کفر را نسبت به منافقان داده و اگر بقول جبریان 


خداوند کفر را در ایشان خلق کرده باشد ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۵۴ 
دیگر نسبت کفر را بایشان دادن چگونه صحیح خواهد بود. 
لین اشترواالکفر بالئمان- یعنی کسانی که کفر را عوض و بدل ایمان میپذیرند. 


تشبیه به شراء متاع شده. 


لَنْ یضرا ال مین - این جمله در آیه اول برای بیان علت تسلیت پیغمبر بر مسارعت مردم بر گمراهی ذکر شده و 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: 0 ۱ 
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در این آیه برای وجه و علت اختصاص ضرر به عاصی و عدم ضرر آن نسبت بخدا ذ کر شده. 


و فرق بین ضرر و اساءه: اینست که اسائه حتماً قبیح است و ضرر گاهی حسنه است اگر بر سبیل استحقاق یا لطف باشد یا در 


آن نفع دیگر و ضرر بزر گتر باشد. 

و هم عَذاب 2 یعنی عذابی درد آور بر ایشان است. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۵۵ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۷۸ تا ]۱۷٩‏ مندده قن 2 ۳۸۵۵ 
اشاره 


و لا یسب لین کفزوا ما یی لَهم یز یدهم اما یی له یزداذوا نما و هم عذاب هی (۱۷۸) ما کات ال در 
مین علی مات علبه عی یمیز ابیت ین لیب و ما کات له کم علی انیب و لک له َجتبی من شرله من بشاء 
فمئوا بلله و رْشله و ان منوا و تقو فلکم جر عَظیم (۱۷۹) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۳۵۵ 


البته کسانی که کافر شدند گمان نکنند که مهلتی بایشان داده ایم بنفع و خیر ایشان است بلکه بآنها مهلت داده ایم تا بر گناه 


خود بیفزایند (یعنی آنها از این مهلت که نعمت است سو ء استفاده میکنند) و عذابی خوار کننده در انتظار ایشان است. 


این دب خداوند نبوده و نیست که مومنان را بهمین حال که هستید رها سازد تا اينکه ناپاک را از پاک ممتاز سازد و خداوند 
را عادت این نیست که شما را بر غیب مطلع سازد و لکن خداوند از پیامبرانش هر که را بخواهد بر میگزیند پس بخدا و 


رسولان او ایمان آرید و اگر بگروید و تقوی پیشه کنید پاداشی بزرگ برای شما خواهد بود. 
(۱) سوره آل عمران آیه ۸- ۱۷۹ جزء ۴ سوره ۳ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص!: ۳۵۶ 


بیان آبه ۱۷۸ تفن 2 ۱۳۵۳ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۲۵۳ :0۷ ۳۴۲666۳60 
درباره مشر کان مکه آمده (از مقاتل). 


و درباره بهود بنی قریظه و بنی نضیر است (از عطاء). 


تفسیر: ٍِ_ِ ص : ۳۵۶ 


سپس خداوند بیان میفرماید که مهلت دادن بکفار سودی بایشان ندارد زیرا ایشان را بعقاب میکشاند: 
و لا نهر مان نکنتن: 


دی کفژوا ما ثقلی لَهُمْ عبر لأْفتهغ- یعنی اگر عمر طولانی و مهلت بایشان دادیم از قتل در راه خدا در احد بهتر است 


زیرا قتل شهداء شهیدان را ببهشت برد و بقاء اینها بر کفر آنها را بجهنم کشد. 
آنما ثقلی لَهُمْ- ما عمرشان را طولانی میکنیم و تعجیل در عقوبتشان نکنیم. 


لردادوا آلماتضا عاقبت و آخر کارشان به بسیاری معصت تبانجامد پس لام در (لیز دادوا) برای عاقبت و بمعنتی عاقبت است 


مثل: 
قالَقّطهٌ آل فعَون لیکون له عََوّا و عزنً...» یعنی آل فرعون موسی را گرفتند تا دشمن و اندوه ايشان باشد. 


میفرماید موسی را گرفتند تا عاقبت چنین شود و اینجا بهمین معنی است یعنی چون خدا میداند هر چه عمرشان افزون شود بر 
گناهان خود می افزایند میفرماید عمرشان را طولانی کردیم تا بیشتر گناه کنند. 


و مثل «لدوا للموت و ابنوا للخراب» یعنی بزائید برای مرگ و بسازید برای 
ترجمه مر الییان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص!: ۳۵۷ 


خراب شدن با اينکه انسان برای مرگ نمیزاید و خانه را برای خراب شدن نمیسازد ولی عاقبت آن چون چنین است گوید بساز 


برای خراب 
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شدن و جایز نیست که لام (در لهم دوم) برای اراده و غرض باشد که معنی چنین میشود (ما بآنها مهلت داده ایم و غرض و 
اراده آنها این بود که بر گناه خود بیفزایند) بدو علت: 


۱-اگر لام برای غرض و اراده باشد لازم است که خداوند اراده ازدیاد گناه کفار که قبیح است کند و اراده قبیح بر خدا قبیح 


است و خدا قبیح انجام نمی هد. 


۲- اگر لام برای اراده باشد لازم میآید که کفار در ازدیاد گناه مطیع خدا باشند چون بر حسب این معنی اعمال گناه آنها مورد 
اراده خداوند است و اين خلاف اجماع مسلمین میباشد و بعلاوه آفرید گار میفرماید: (من جن و انس را جز برای عبادت 
نیافریدم) و نیز میفرماید: (من هیچ پیغمبری را نفرستادم مگر اينکه مردم باجازه خدا از او اطاعت کنند). و نیز میفرماید: (ما 
آنها امر نکردیم مگر اینکه خدا را عبادت کنند) و قرآن بعضی آیاتش تصدیق و تفسیر میکند بعض آیات دیگر را و از اینرو 
باید آیه را بکسانی از کفار تخصیص داد که خدا میداند که ایمان نخواهند آورد زیرا اگر در بین کفار کسانی باشند که ایمان 


خواهند آورد این وعید مخصوص در آخر آیه (و له عَذابٌ مُهینْ) نمیتواند متوجه آنها باشد. 


خشنودیم بلکه این اعمال برای ایشان شر و بدبختی است زیرا ما بآنها مهلت میدهيم (برای خوبی) و آنها از این مهلت سوء 
استفاده میکنند و بر گناه خود می افزایند و اين گناه و ازدیاد 
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گناه آنها را مستحق عذاب الیم می سازد. 


و این بدان ماند که مرد برفیقش نصیحت میکند و چون رفیق بدان نصیحت ترتیب اثر نمیدهد باو میگوید نصیحت من بر تو 


جز فساد و شر نیافزود ( که نصیحت اینکار را نمیکند بلکه رفیق است که با عدم توجه بآن بر شر خود میافزاید). 


‌ 


۳۵۸ 


مردم را بسوی تو ایشان را نیفزود جز دوری و فرار از تو) و معلوم است که دعوت نوح موجب فرار از خدا نیست بلکه بعکس 
وسیله نزدیک شدن بخداست ولی چون مردم بدان وقعی ننهادند و دعوتش را ندیده گرفته و بدوری از خدا و گناه خود ادامه 
دادند نوح چنین تعبیری کرده. این قول از اخفش و اسکافیست که در آیه تقدیم و تأخیری است و تقدیر چنین است (و لا 
یحسین الذین کفروا انما نملی لهم لیزدادوا ائما انما نملی لهم خیر لانفسهم) یعنی کافران گمان نکنند که ما بآنها مهلت داده 
ایم که گناه کنند و مرتب بر گناه خود بیفزایند بلکه بآنها مهلت دادیم تا برای خود خیر بخواهند. 


ولی این معنی بعید است زیرا باید طبق اين معنی الف (انما) دوم مفتوح باشد زیرا مفعول لا یحسبن است (و انما مفتوحه با فعل 
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خوانده اند و تقدیم و تأخیرهم صلاحیت ندارد که اعراب را تغییر داده باشد. 
و له عذابٍ مهن - یعنی برای آنهاست عذابی که در آتش دوزخ خوارشان میسازد. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۵۹ 


بیان آیه ۱۷٩‏ ..... ص : ۳۵۹ 


گفته اند که مش رکان بابی طالب گفتند اگر محمد در رسالت خود راستگو است بما خبر دهد که از ما کدام ممن خواهیم شد 


و کدام بکفر خود باقی خواهیم ماند تا بنگریم اگر گفته اش راست در آید ایمان آریم. 
ابو طالب این سخن به پیغمبر عرضه داشت در اینموقع خداوند اين آیه فرستاد (از سدی و کلبی). 


و گفته اند مومنان از نبی اکرم (ص) علالمتی خواستند که مومن را از منافق جدا سازد پس این آیه آمد (از ابی العالیه و 
ضحاکک). 


تفسیر: ..... ص : ۳۵۹ 


ها کات الله مدز انش نمی خداوند مامتان را هانگ اهد گر اد 


علی ما أََمْ له - یعنی ای کافران بر آنچه که شما هستبد از ابهام و اشتباه ممن با منافق یعنی در حکم خدا جایز نیست که 
شما را بهمان حالی که قبل از بعشت پیغمبر (ص) بوده اید وا گذارد بلکه بر شما تکلیف و عبادت مقرر میسازد. 


عتّی یَمیر الْحیت من الطیّب- تا کافر از مومن جدا و معلوم شود. (از قتاده و سدی). 


و گفته یعنی تا منافق از ممن خالص امتیاز داده شود در روز احد بآن شرحی که گذشت. (از مجاهد و ابن اسحاق و ابن 


ای مومنان حکم خدا بر این نیست که شما را بهمین حالت که اکنون هستید و مومن با منافق اشتباه میشود باقی نگهدارد (زیرا 


ب 


ما کانٌ له خبر است و «لیَر + ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۶۰ 


در مورد خطابت میباشد). 
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درباره اينکه بچه چیز بین مژمن و منافق و طیب و خبیث تمیز داده اقوالیست: 
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۳- با نصرت مومنان و عزیز ساختن اسلام و ذلت دادن کافران و منافقان (از ابی مسلم). 


۴- با واجب کردن فرائض که ممن با عمل بآنها ثبات قدم مییابد و هم ثبات خود را نشان میدهد و از کسانی که در موقع 
انجام واجبات بعقب باز میگردند ممتاز ميشود. 


و ما کال ال لْطلعکم علی ایب یعنی خداوند هیچیکک از شما را بر غیب خود آگاه نساخته که از دل مردم با خبر باشید و 


مومن را از منافق باز شناسید. 


و لک ال بَجتبی من زشله مَنْ ُشاء- یعنی خدا و هر یک از پیغمبران خود را که بخواهد بر میگزیند و او را بر غیب آگاه 
میساژد. 


وا له و سل - یعنی چنان که خداوند بشما امر کرده بوی و پیغمبرانش ایمان آرید. 

و ان تُْوا- اگر تصدیق (خدا و پیغمبر) کنید. 

و توا- و از عقاب او بترسید یعنی واجبات و اوامرش را انجام دهید و از نواهی او بپرهيزید. 
لَکع- برای شما در این کار خواهد بود. 

جر عَظیم- پاداش بز رگگ. 


این آیه دلاعلت دارد که ممکنست جماعتی برای رسالت الهی صلاحیت داشته باشند ولی خداوند همه را به این کار انتخاب 
نکند بلکه آن کس را که بخواهد از میان آنها انتخاب نماید یا از اینرو که این افراد شایسته ترند و برای تبلیغ نبوت خود 
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ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۳۳۱ 


نیرومندتر و صالحتر و از چیزهای نفرت آور دورترند و يا از اینجهت که در همه جهات هم مساوی هستند ولی خداوند کسی 


را که خود بخواهد انتخاب میکند زیرا نبوت امری استحقاقی نیست بلکه منصبی است الهی که خدا تفویض مینماید. 


و نیز آبه دلالت دارد که ثواب امری استحقاقی است که انسان بواسطه ایمان و تقوی استحقاق ثواب بیدا میکند بخلاف 
0 ی ی 1 یمان و نفوی وی 


که قائل است واب تفضل و بخشش خدایی است. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۶۲ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۸۰ تا ۱۸۲] ..... ص : ۳۶۲ 
اشاره 


و لا یبن الْذین یبَخلون بما أَتَاهم ال من فضله هو خیرالَُم بل هو شَر له یطرفوَ ما بخلوا به يم امه و له میراث 
الماوات و الأض و ال بما تلو خبیژ (۸۸۰ لش جع اللة ول الْذی قالوا لاله فقیز وحن أغنياء سکب ما قالوا و 
تلم انیا بر عق و نقول ذوقوا عذاب الخریق (۱۸۱) ذلکک بما قدّمَتْ آبُدیکم و أن الهش بظلام لعبید (۱۸۲) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۳۶۲ 


آنان که در نعمتهایی که خداوند از فضل خود بآنها عنایت فرموده بخل میورزند گمان نبرند که اینکار بنفع و خیر ایشان است 
بلکه بخل شر و بزیان آنهاست و در روز جزا بآنچه بخل میورزند گردنشان طوق خواهد شد و میراث آسمان و زمین مختص 


خدا است و خدا بآ نچه میکند آ گاه است. 
همانا خداوند سخن کسانی را که گفتند خدا فقیر است و ما غنی» شنید. بزودی اي سخن ایشان و هم کشتن آنها پیغمبران را 


بناحق خواهیم نوشت و محفوظ خواهیم داشت. و می گوئیم بچشید عذاب سوزان را این عذاب نتیجه اعمالیست که پیش 


فرستاده اید و خداوند پرستك کان ستمکار یست. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۱/۸۰ ۲ جزء ۴ سوره ۳ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص!: ۳۶.۳ 
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قرائت: منت ض 2 ۱۳۶۳ 
یحسین را بعضی به (یاء) و بعضی به (تاء) اول خوانده اند. 


تفسیر: ۰۰ ص : ۳۶۳ 
اشاره 
و لا یَحْسَتَنَ: بخل کنند گان گمان نبرند. 


اللیه ین سا آ تاه الله مد مات سا را ک رید اتوالی اما اعطا کعه رس رات وی رسد اب 
دین یبخلون د از افص 7 نی موالی ؛ و در پر حفوق واجبه ان ؛ 


میورزند. 

و خیرم بل هوشر لَهُم- این بخل خیر ایشان است بلکه شر آنهاست. 
انشجعی نات قر افت اول ( بعشیی با تام سک 

اما و تیب فر اف فیکر (تصسی یا تا ی سین است؛ 


ای شنونده گمان مبر و ای محمد (ص) خیال مکن که بخل بخیلان بنفع ایشان است بلکه مایه ضرر و شر آنهاست خطاب به 


میور سول ضر اد از عطاب هیر ان هکت (رش امس کی کمان س‌کنند. 
َیطرْفون ما بخلوا به یوم لام - در معنی این جمله چند قولست: 


۱- یعنی مالهایی را که در بخشش آن بخل کرده اند بر گردن آنها حلقه و طوق خواهد شد و این آیه درباره کسانیست که 
زکاه نمیدهند و این مطلب از حضرت امام پنجم امام باقر (ع) روایت شده و این قول از ابن مسعود و سدی و شعبی و دیگران 


است. 


و از پیغمبر اکرم (ص) روایت شده که مردی نیست که از دادن زکاه خود داری کند مگر اينکه خداوند در قیامت ماری بر 


گردن او قرار خواهد داد و بعد این آیه را خواند. 
و فرمود هیچکس نیست که رحم و فامیل او از نعمتهایی که خدا بدو انعام فرموده 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۶۴ 


درخواستی کند و او از انفاق بخل ورزد مگر اينکه خداوند ماری از دوزخ بدر آرد 
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تا اينکه بر گردنش بپیچد و بعد این آیه را تلاوت کرد. 

۲- گفته اند یعنی خداوند در قیامت حلقه ای از آتش بر گردنش خواهد افکند. 

(از نخعی). 

۳-و گفته شده یعنی روز قیامت آنها را وادار میکنند تا اموالی را که بدان بخل ورزیده بیاورد. (مجاهد). 


۴- این آیه مثل آیه دیگری است که: «روز قيامت طلا و نقره هایی که اندوخته شده و انفاق نگردیده گداخته شود و بدان 
پشت و پهلو و صورتهای آنان (بخیلان) داغ گزارده شود». بنا بر این قول معنی چنین است: 

اموال بخل شده حلقه خواهد شد و بوسیله آن عذاب خواهند گشت. (از جبایی). 

۵- یعنی وبال این اموال بآنها برمیگردد و طوق (لعنت) بر گردن ايشان خواهد شد مثل آیه شریفه (و کل انسان الزمناه طاثره فی 


عنقه) یعنی (سر نوشت و نامه عمل هر انسانی را بر گردنش ميافکنيم (از ابن مسلم. وی گوید عرب گردن را (رقبه و عنق) 


تعبیر از همه بدن آرد و لذا تحریر رقبه یعنی آزاد کردن. 
و نیز از ابن عباس آمده که معنی و مراد آیه اینست که: 


کسانی که در بیان کردن فضایل و صفات محمد (ص) که در تورات آمده بخل میورزند و مراد از کلمه (فضل) تورات است 


که در آن توصیف محمد (ص) آمده ولی معنی اول با سیاق آیه مناسبتر است. 


6ص ات ارات وال ری یی همه یرداک سیسات میم و فطل ای ال باق مداد و ملک هه 
مالداران باطل میشود جز ملک خداوند آیه شامل است ترغیب و انگیزش بر انفاق و منع و بازداشتن از بخل و امساک را از 


اینرو که اموال آدمی خواه 
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و ناخواه بمرگ يا بعلتی دیگر از دست وی میرود پس چه بهتر که عاقل در انفاق بخل نکند و حرص بر جمع آن نداشته باشد 


که وزر و بال آن بگردن او بماند و سود و لذتش را دیگری برد. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۶۵ 


تا با عاونا تاغال با ۲ کاه‌است شاه کبک وعل و را مرن اقلای هال مرآ تست تردق تاو 


اجر و سلامت از گناه و وبال. 
ارتباط و نظم آیات: ..... ص : ۳۶۵ 


وجه ارتباط آیه بما قبل اینست که آنان هم چنان که در امر جهاد بخل میورزیدند در انفاق مال و دادن زکاه نیز امساک و 


بخل داشتند (از علی بن عیسی). 


و گفته اند علاوه بر حالات گذشته که در پیش ذکر شد امر و رسالت محمد (ص) را نیز کتمان میکردند و در بیانش بخل 


میورزیدند. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص!: ۳۶۶ 


بیان آیه ۱۸۲-1۸۱ دنه ون 5 ۳ ۱۳ 
قوامت؟ مب ض ۳۲۶۴ 


حمزه سیکتب را بضم يا و (یقول) را بیا و قتلهم را برفع خوانده و دیگران سنکتب را (بنون) میخوانند و قتلهم را بنصب قرائت 


کرده اند و نقول را بنون خوانده اند. 
لته ددص : ۳۶۶ 


سمع (یسمع سمعا) یعنی شنیدن با گوش ولی خداوند بدون ادراک با گوش و حس می شنود. 
و سمیع کسی است که حالتی دارد که بوسیله آن اگر مسموعی باشد آن را میشنود و سامع آنکه درک مسموعات میکند. 


محققان گویند: خداوند از ازل سمیع بوده و در موقع وجود مسموعی سامع است و سمیع و بصیر بودن خداوند صفتی زائد بر 
حی و زنده بودن او نیست به این معنی که مدرک بودن او بر مسموعات و مبصرات (بواسطه وجود صفتی اضافه بر حیات در 


ابو القاسم بلخی گوید: فائده سمیع و بصیر بودن خداوند اینست که مسموعات و مبصرات را میداند و اینمطلب برای خداوند 
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۲۳۵۳ :0۷ ۳۴۲۵66۳060 
خلیل گوید: هر مکروهی که بانسان رسد انسان آن را چشیده است. 


شأن نزول: ۰ ص : ۳۶۶ 


چون آیه «مَنْ ذا الذٍی یر ض ال ...) آمد بهود گفتند که خدا فقیر است و از ما قرض میخواهد و ما غنی هستیم و گوینده حی 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص!: ۳۶۷ 


و گویند پیغمبر (ص) بوسیله ابو بکر نامه ای برای یهود بنی قینقاع فرستاد و آنها را بنماز و ز کات و قرض دادن در راه خدا 
دعوت کرد ابو بکر به کنیه آنها در آمد و مردی بسیار را دید که بر گرد مردی جمع شده اند بنام فنحاص بن عازورا ابو بکر 
آنها را باسلام و نماز و زکاه خواند فنحاص گفت اگر آنچه 
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گویی حقست خدا فقیر است و ما بی نیاز و اگر خدا بی نیاز است از اموال ما قرض نمیخواست. ابو بکر در خشم شد و سیلی 


باو زد. 


پس خداوند این آیه فرستاد. (از عکرمه و مقاتل و محمد بن اسحاق). 
تفسیر: ۰۰ ص : ۳۶۷ 


بیس اون تک دیگر از صقات زشت انشان را باز می تما یبد 
لد سمع الق لین قالوا- یعنی خداوند قول ايشان را درک کرد و دانست. (از بلخی). 
ان لفق یعنی خدا محتاجست که از ما قرض می طلبد. 


و نحنْ أَغنياء و ما بی نيازيم و میدانستند که مقصود خداوند گرفتن قرض نیست بلکه این راهی پر از لطف است در خواندن و 
دعوت مردم به انفاق و با علم به این مطلب این سخن را از راه تلبیس بر عوام بگفتند. 

و گفتند یعنی خداوند فقیر است چون روزی را بر ما تنگ میکند و ماغنی هستیم چون رزق و نفقه را بر اهل خود توسعه 
سَتْکتَبٌ ما قالوا- یعنی آنچه گفتند نگهداری ميکنیم و چون کتابت راه حفظ مطالب است آن را از حفظ کنایه آورده. 

و گفته اند یعنی این سخن را در نامه اعمالشان خواهیم نوشت و این بنشستن برای مبالغه در منع از گناه است چون مکلف 
وقتی دانست که کردار و گفتارش در نامه ها ثبت و بایگانی خواهد بود و روزی بر او عرضه خواهد گشت و در برابر چشم 


مردم بر او خوانده خواهد شد بیشتر از گناه می ترسد و می پرهیزد. 


2 


و قلهُم نبا بر عق- یعنی کشتن اجدادشان انبیاء الهی و رضایت اینان را بر کرده پدران و نیاکان خود خواهيم نوشت و هر 
یک از ایشان را بعملش پاداش 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲666۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۶۸ 


خواهیم داد. 


این آیه دلالت دارد که راضی بودن بکار زشت و گناه دیگری در بزرگی جرم در ردیف خود ارتکاب همان جرم است زیرا 
بهودی که این آیه بانها خطابست انبیاء را نکشته بودند بلکه اجدادشان کشته بودند ولی اینان نیز بواسطه رضایت بکرده های 


اجداد مذمت شده اند. 


3 عون ذوقوا ات ااخرزیسیعتی لاب سوزان را بخشیه ی سید لاب سوزاتته راو کلمه حرین اشازه وه این ست 


است که میفهماند عذاب ایشان با آتش سوزان است زیرا آنچه نسوزاند حریق گفته نشود. 


از آن نجات نخواهی یافت. 
ذلکک- این عقاب بما قََمَْ أُدیکغ- بواسطه اعمال سوء و جنایات شماست بخودتان که قبلا انجام داده اید. 
و أن ال لیس بظام للعبید - خداوند هیچ بنده ای را ستم نمیکند. 


این آیه دلالت دارد که مذهب جبریان باطل است زیرا دلالت دارد که (بر خلاف قول جبریان) اگر عقاب بدون جرم قبلی بر 
بنده واقع شود ستم است و اين خلاف چیزی است که جبریان گویند «که خداوند کفار را پی آنکه جرمی انجام داده باشند 
عقاب خواهد کرد و خدا کفر را در ایشان میآفریند و بعد بر همین کفر عذابشان میکند» و در عین حال اينها ستم نیست و بر 
خدا قبیح نمیباشد زیرا ظلمی بالاتر از این وجود ندارد و کلمه ظلام که مبالغه است و تکثیر 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: 0 ۱ 


۱ ۱۳۵۳۷ :۷ ۳۴۲۵66۳060 
را میرساند برای تأکید نفی ظلم از خداوند است. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۶۹ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۸۳ تا 1۸۴] مه ص :۳۶۹ 
اشاره 


لین قالوا له عهد ایا لا ین پرشول عّی انا بقوبان له ار قل قذ جاء کم سل من قیلی بایینات و بالذی نم یم 
موم ان کتثم صادقین (۱۸۳) فان کلب وک فد کذب سل من قیلکک جاوٌبالیناتِ و ار و الکتاب المنیر (۱۸۴) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص :۳۶۹ 


کسانی که گفتند که خداوند با ما عهد کرده که بهیچ پیغمبری ایمان نیاوریم تا اینکه قربانی ای آورد که طعمه آتش شود بگو 
همانا پیغمبران پیش از من با دلایل و بینات آمده اند و نیز همان چه را که شما گویید آوردند پس اگر راستگویید چرا ایشان 
دا گشفنک: 


ا کر را تکلیب کردند پيامی انی نی از گرا نه کلب دنه کهبا دلایل وبا مات و زیرو کاب توو بخ آمدند: 


(۱) سوره آل عمران آیه ۱۸۳ و ۱۸۴ جزء ۴ سوره ۳ 


بیان آبه ۱۸۳- ۱۸۴ ۰ ص :۳۷۰ 


قربان: مصدر است بر وزن عدوان و گاهی اسم است مثل برهان و سلطان. 
قربان: هر خوبی که بنده بوسیله آن بخداوند تقرب یابد. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۱ ۱۳۵۳۷ :۷ ۳۴۲۵66۳060 
زبرت الکتاب: نوشتم کتاب را. 
زیره: جای انبوه موی بر شانه شیر. 
زبر: عقل. 
و اینکه کتاب و زبر هر دو را ذکر کرده با اينکه معنای هر دو یکیست از اینروست که ريشه آن دو با هم فرق دارد. 


چون کتاب به چیزی گویند که حروف و کلماتی بهم پیوسته و ضمیمه شده و تشکیل آن را داده ولی زبور از اینرو بکتاب 
اطلالق کنند که آدمی را از خلاف حق منع میکند و کتاب داوود از اینرو زبور گفته شده که در آن سخنان پند آمیز و باز 


دارنده از ند بها بسیار افبتا: 


شأن نزول: ۰ ص‌ : ۳۷۰ 


گفته اند این آیه درباره جمعی از یهود است که از آنهاست کعب بن اشراف و وهب ابن یهودا و فنحاص بن عازورا که گفتند 
ای محمد خداوند در تورات با ما عهد کرده که ایمان نياوريم مگر بکسی که برای ما قربانی ای آرد که آتش آن را بسوزاند 
اگر راستی پیامبری چنین چیزی بیاور تا بتو ایمان آوریم لذا خداوند این آیه را فرستاد. (از کلبی) و گفته اند خداوند بنی 
اسرائیل را در تورات امر کرد هر که را گوید پیامبرم تصدیق نکنید تا قربانی آرد که آتش آن را بخورد و بسوزد مگر عیسی و 


محمد که بدون قربانی ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳/۱ 


بآن 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 
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دو ایمان ان 


تفسیر: ...هه ص : ۳۷۱ 

الذیی قابرات آنان که به کر خرو گفید. 

ان ال عهک الینا: خداوند ما را سفارش کرده در کتاب خود و به زبان پیغمبران خود کد؛ 

آلا نمی لرسُول: پیامبری را بر ادعای نبوتش تصدیق نکنیم. 

عمّی یایینابقَزبان: تا چیزی که بوسیله آن بخدا تقرب جوید برای ما بیاورد که خداوند از او پپذیرد. 


َأأکلة الارٍ: که آتش آن را بسوزد و این در بین آنها علامت قبولی قربانی بود که آتشی از آسمان بیاید و قربانی را بسوزاند- 


ای 
قلْ: بگو (ای محمد) به بهود فد جاء کم رل من قثلی: بعنی برای پدرانتان پیامبرانی می آمد. 

بالْیْناتِ: با دلایل کافی که بر صدق و رسالت آنها دلالت داشت. 

و بالذٍی قلبمْ: یعنی با همین قربانی که میگویید مراد ز کریا و بحیی و همه پیامبرانیست که بهود آنها را کشتند. 
فلع قَلْموهعْ: چرا آنها را کشتید با آنکه دلیلی که خود میخواستید به دست داشتند. 


ِنْ کشخ صادقیت: اگر راست میگویید و اقرار دارید که آنچه آوردند از طرف خدا بود و این آیه تکذیب بهود است که 
میگفتند اگر قربان آری ایمان می- آوریم و هم دلالت بر عناد ایشان دارد و اينکه اگر پیغمبر (ص) قربانی هم بر ایشان آرد 
آن را مثل دیگر معجزاتش تکذیب خواهند کرد و اينکه خداوند برای اتمام حجت قربانی مورد درخواست ایشان را بر ایشان 
نیاورد چون می دانست که در این عمل مفسده ای است و آنچه بر خدا لازمست نصب دلیل بر نبوت پیغمبر است که نصب 


فرموده بود: 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 2 ص!: ۳۷۲ 


فان کذبّوک فد کذب رل من قیلک: این جمله تسلیت پیغمبر است در تکذیبی که از 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۳۵۳ 


او میکردند. 
ماکان کمخت ان رت اور 
و ابر و کتبی که در آن حکمتها و سخنان منع کننده از باطل بود. 


و الکتاب میرن یعنی تورات و انجیل زیرا بهود عیسی را با کتابش تکذیب کردند و اسم و صفات نبی اسلام را هم در تورات 
تحریف نمودند و نصاری نیز صفات و خصائص محمد (ص) را که در انجیل بود انکار کردند و یا تغییر دادند. 


منیر: یعنی هادی بسوی حق. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۷۳ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۸۵ تا 1۸۶] هدجه ص : ۳۷۳ 
اشاره 


ل تفس اه لت و نم و ررکم یع اتمه من رح عن ار و آذجل له تشد فاز و نا الا # لا متام 
لور (۱۸۵) لین فیآتوالکم و آنلیدکم و تنعل ین این وا لکتاب من قیلکم وین لین آشرگوا أَذی کثیرا وا 
نطیزوا و تفا ان یک من عزم لو (۱۸۶) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۳۷۳ 


هر نفسی چشنده م رگ است و همانا پاداش خود را در روز جزا بطور مستوفی و کامل خواهید یافت و آن کس که از آتش 


نجات بابد و دور شود و بهشت دز آید رستگاو استو زند گی دبا جز عتاغی فرییشده یست: 


همانا در مالها و جانهای خود آزمایش خواهید شد و از کسانی که بید پیش از شما کتاب داده شده اند و : نیز از مشر کین اذیت 


فراوانی خواهید شنید و اگر صبر و تقوی پیشه کنید البته این ها از رشد و صواب و امور پسندیده و متين است. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۵ و ۱۸۶ جزء ۴ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص!: ۳۷۴ 
بیان آیه ۱۸۵..... ص : ۳۷۴ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵66060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


لغت: ..... ص : ۳۷۴ 


هر که از مهلکه ای نجات یافته یا بمقامی و بچیزی دست یافته باشد که مورد حیرت و آرزوی دیگران قرار گیرد گویند فائز 


گشته. فاز: یعنی دور شد از مکروه و ناملایم و رسید بآنچه دوست دارد. 


مفازه: محل نجات و مهلکه را مفازه گویند از باب تفأل زدن چنان که به نابینا بصیر و بینا گویند از باب تفأل و فال نیک زدن. 
تفسیر: ..... ص : ۳۷۴ 


سس اه ناش تفس زا راهن اضرا متا سفق ازانن می ید تسیر کرقهربرا ای کش کاسمیه 
گویا و مثل اینست که مرگ را چشیده. 


و گفته اند یعنی: هر نفسی مقدمات و شدائد و سکرات مرگ را می چشد. 


و گفته اند مراد از مرگ اینجا برطرف شدن و انتفاء حیات است و در قتل نیز حیات از او منتفی شده پس داخل و مشمول آیه 


هست.. 
و اما تفن ور کم: یعنی پاداش اعمالتان بطور کامل و مستوفی داده خواهد شد. 


یم الْقیامَه: در روز قیامت و دنیا خانه پاداش نیست بلکه فقط سرای عمل است و آخرت جای پاداش است و سرای عمل 


من زرح عن النار و آَذخل اله: یعنی آن کس که از آتش دوزخ دور 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 5 ص!: ۳۷۵ 


شود و داخل بهشت گردد. 


هه ی سس 2 
فقد فاز: بارزو رسیده و پیروز گشته و از هلااکت رسته است. 
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ما لیا الا لا متاغ ارو یعنی لذات و شهوات و زینت های دنیا جز لذتی که شما را میفریبد و خدعه ای که فنا می پذیرد 
نیست و چون نیکو آزمایش کنید حقیقتی ندارد زیرا از آنها لذت میبرید ولی در پی آنها مصیبات و ناگواریها بشما باز 
میگردد پس بدان میل و دلبستگی پیدا نکنید و بدان غره مشوید که لذات دنیا سراسر غرور و فریب است و صاحب آنها مغرور 
و آیه دلاعلت دارد که کمترین نعمت آخرت از مجموع همه نعمتهای دنیا بهتر است و از اینرو معصوم میفرماید جایگاه یک 


و نیز دلالت دارد که هر نفسی خواهد مرد و اگر این آیه نبود از نظر عقلی جایز بود که زند گیش بوقت مجازات متصل گردد. 
درباره معنی موت اختلاف شده: 


ابو علی جبایی گوید: موت امری است ضد حیات و نزد ابی هاشم موت عدم و نبود حیات است و بهر دو مذهب حصول آن 


در مقتول جایز است. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۷۶ 


بیان آبه ۱۸۶ ..... ص : ۳۷۶ 
شأن نزول: ۰ ص‌ ۳۷۶ 


آیه درباره کعب بن الاشرف آمده که پیغمبر (ص) و مومنان را هجو میکرد و مشر کین را بر ضد ایشان تحریک مینمود و 


اشعاری در معاشقه و تشیب زنان مسلمین میسرود. 
پیغمبر (ص) فرمود: کیست شر کعب را از ما بگرداند؟ محمد بن مسلم گفت: 


من يا رسول الله و با ابو نائله و عده ای رفتند و کعب را بکشتند و سرش را برای پیغمبر (ص) آوردند در موقعی که حضرت 


بنماز شب ایستاده بود (از زهری). 


گفته اند درباره فنحاص یهودی رئیس بنی قينقاع است که پیغمبر اکرم ابو بکر را با 
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نامه ای برای کمک خواستن بسوی او فرستاد. وی پس از خواندن نامه پیغمبر اکرم گفت خدای شما محتاج کمک ما شده. ابو 
مقاتل). 


تفسیر: ٍٍِ_ ص : ۳۷۶ 


و اینک خداوند بیان می دارد که دنیا سرای رنج و ابتلاء و آزمایش است و از مومنان رو گردان میشود تا شکیبایی کنند و 


پاداش یکو گیرند. 

َتلْن: یعنی رنجها و سختیها بشما روی آرد. 

فی أَوالکم: در خواسته های شما بانفصال و تابود شدن. 

سکم و در جانهای شما با قتل و مصییت مثل آنچه در احد بشما رسید و گفته اند با واجب شدن جهاد بر شم 


و گفته اند این مطالب بطور مجاز امتحان و ابتلاء خوانده شده زیرا امتحان حقیقی درباره خدا جایز نیست زیرا او عالم بهمه 


امور گذشته و آینده است و بی امتحان ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۷۷ 

همه چیز را میداند و این کارها برای اینست که جوینده حق از پوینده راه باطل جدا شود. 

و شمش ین این وا الکتات من قیکغ: یعنی از بهود و نصاری خواهید شنید. 

و من الذینَ روا یعنی از کفار مکه و دیگران. 

دی کییرآ- یعنی سخنانی که پیغمبر را رنج میدهد و اندوهگین میسازد. 

و ان تَضبروا و نقوا- اگر بر این امور صبر کنید و جزع و بیتابی منمایید و باطاعت حق تمسکک جویید. 


فان ذلک من عم مور و این از چیزهاییست که رشد و شایستگی و درستی آن 
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معلوم گشته و عاقل باید بر آن مصمم باشد. 

و گفته اند یعنی از امور متین و محکم است. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۷۸ 
[سوره آل عمران (۳): آبات ۱1۸۷ "تا ]1۸٩‏ جخیت فان ۱۳۷۸ 


اشاره 


رهق کش ار ی ری رف ی وی سایق از من من م2 هی ی رن 2 
و اد آخذ الله میناق الذیق آوتوا الکتاب لین لاس و لا تکتمونه فت دوه وراء طهُورهم و اشتروا به ثمنا قلیلا هن ما یَشترون 


و 


(۱۸۷) لا تسین الذین یرون پما تزا و ون آن بخ وا پما لعیَفعلوا فلا تَترببهم بعفاژه من لذاب و له عذابِ ليم 
(۱۸۸) و لله ملک الشّماوات و الأّض و اللهٌ علی کل شین ء دی (۱۸۹) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۳۷۸ 


و چون خداوند از کسانی که کتاب (آسمانی) داده شده اند پیمان گرفت که آن را برای مردم بیان نمایید و هرگز کتمانش 


مکنید ولی آن را پشت سر انداختند و آن را ببهایی ناچیز فروختند و بد چیزی است آنچه که خریده اند. 


گمان مبرید کسانی که بآنچه داده شده اند خوشحال و خوشدلند و دوست دارند که مورد ستایش قرار گیرند بر چیزی که 
انجام نداده اند (یعنی بواسطه ترکک وظیفه و سکوت از حق و انجام ندادن وظیفه ستایش شوند) گمان مکن که از عذاب نجات 


پیدا خواهند کرد بلکه برای ایشان است عذابی دردناک. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۷ تا ۱۸۹ جزء ۴ سوره ۳ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۷۹ 


بیان آبه ۱۸۷ دوه فان 5 ۱۳۱۳۹ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۳۴۲666۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


اینک خداوند نقض عهد اهل کتاب را بیان میدارد: 
و اٍذأَخْد ال میثاق الذین أوتوا الکتاب- مراد بهود است يا بهود و نصاری هر دو یا هر کس که کتابی آسمانی داده شده. 


۳ 


یه ناس یعنی محمد (ص) را بمردم معرفی کنید و مرجع ضمیر (۰) در (لتبیننه) محمد است (سعید بن جبیر) زیرا در 
کتاب ایشان اک فحطو ان (ص) رسول خداست و دین الهی اسلام میباشد. 


و لا تکتموله- آن را در موقع لزوم پنهان مدارید. 
دوه وراء هُورهم- یعنی بعهد خود عمل نکردند و آن را پشت سر نهادند در حالی که بدان اقرار داشتند. 


و اشتروا به ثمنا قلیلا- یعنی عهد خدا را با حطام بی ارزش دنیا عوض کردند یعنی در برابر این کتمان حق جز 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


آذوقه و رشوه ها و هدایایی که از عوام و اراذل خود میگرفتند چیزی عایدشان نشد. 


فلس ما تشتنون-یعتی اینکار آنان بدو زشت کارست زیرا آنان را مستوجب عداب دردناک اندی ساخته گرچه نقعی 


دنبوی و اند کک در بر دارد. 


آیه دلالت دارد که اظهار حق واجب و کتمان آن حرام است و داخل در آنست بیان احکام دین و فتاوی و شهادات و ... دیگر 
اموری که علما بدانها اختصاص دارند. 


تعلبی در تفسیرش از حسن بن عماره روایت کرده که بنزد زهری رفتم پس از آنکه 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۸۰ 


حدیث گفتن را ترکك کرده بود و از او تقاضای حدیث کردم. وی گفت مگر نمیدانی که من حدیث را رها کرده ام. گفتم مرا 
حدیث گوی و گرنه من ترا حدیثی گویم. گفت بگو گفت حکم بن عیبنه از نجم جزار برایم نقل کرده که از علی (ع) شنیدم 
که فرمود: 


خداوند جاهلان را بر آموختن مواخه نکند مگر آنکه علماء را بر عدم تعلیم مواخذه خواهد کرد. پس از این زهری چهل 


حدیث برایم گفت. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۸۱ 
بیان آبه ۱۸۸..... ص : ۳۸۱ 

شأن نزول: ۰ ص : ۳/۱ 


آیه درباره بهود است که از تجلیل مردم درباره ایشان و نسبت دادن ایشان به دانش خوشحالی میکردند. (از ابن عباس). 


گفته اند درباره منافقانست که بر تخلف بر جهاد با پیغمبر اتحاد میکردند و چون مسلمین از جهاد بر گشتند عذر تراشی نموده 


تفسیر: ..... ص : ۳۸۱ 


اینک خداوند خصلتی زشت دیگر از بهود را بیان میدارد: 


اش نی شسون‌ها نت کماخ‌مر سای کار تا وی وش ن: 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲666۳060 0۷: ۱ ۳۵۳۷ 


و تون َنْ یْحْمَدُوا بما لع یَفعلوا- و دوست دارند که بر آنچه ندارند (یعنی ایمان) ستایش شوند. 


گفته اند مراد بهود است که از کتمان مقام پیامبر و نبوت او که در تورات مذ کور بوده خوشحال بودند و علاقه مند بودند که 


بعنوان پیشوا شناخته شوند. 


ابو القاسم بلخی گوید: یهود میگفتند که ما پسران و دوستان خداييم و چنین نبودند بلکه مشرک و منافق بودند- و این قول از 


حضرت باقر (ع) روایت شده. 


و قول قویتر اینست که مراد همان کسانی هستند که در آیه قبل گفته شد که خدا از ایشان پیمان گرفت که امر محمد (ص) را 


بیان نمایند و اکثر اهل تأویل بر اين قول رفته اند. 

فلا تَحَيَُم بعفاژه من العذاب- یعنی گمان مبر که از آتش کف اشتن و ات اف 
له عذاب یم - بعنی عذابی دود آور بر انشان شواهد بود. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۸۲ 


بیان آبه ۱۸٩‏ ..... ص : ۳۸۲ 


چون خداوند در آیه قبل تذکر داد که هر که بر گناهی که انجام داده راضی و خوشحال باشد از عذاب او نجات نخواهد 


داشت اکنون میفرماید: 


له میک ا مارا وا شرت بعش فقط کاس که مالک است آنخهرا که‌در رش و آشسمانپاست ی مالک ضرف 


در آنهاست هر گونه که بخواهد و کسی را حق اعتراضی بر او نیست. 


و ال عغلی کل شین ء قدیو- این جمله تدبیه بر این مطلب است که خداوند بر هلاک هر که بخواهد و بر هر چه اراده کند 


تست 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۹۰ تا ]1٩۴‏ ..... ص : ۳۸۳ 
اشاره 


لد فی ی الّماوات و الّْض و تلا الیل و اّهار لیا لولی لاب (. ۰ این یذ کزوق ال فیاساً و فخودا و تملی 
جیهم و یرون فی ع الشماوات و اأرض یا ما هذا الا مرانک نا عذاب ار (09۱) را نک من تخل 
نار فد أَرَجَه و ما امین ین آْصار (۱۹۲) ریا انا شمغنا مُنادیاً ُنادی یمان أَنْ آمتوا بتک فا رین عفن نا دوبن و 
و ع سنا و نامع انار (۱۹۳ رین و نا ما وعذکناعلی زشیکک و لا نا وم تاه نک لا تیش الییعاة (۱۹۴) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۳۸۳ 


همانا در آفرینش آسمانها و زمين و رفت و آمد شب و روز نشانه هاییست برای خردمندان- آنان که خداوند را نشسته و 
ایستاده و بر پهلو خوابیده یاد میکنند و درباره خلقت آسمانها و زمين تفکر مینمایند (و میگویند) پرورد گارا اینها را عبث 
نیافریده ای پاک و منزهی ما را از عذاب آتش نگهدار- خدایا هر که را بآآتش در آوری خوار کرده ای و برای ستمکاران 
یاورانی نیست- خداوندا ما منادی ای را شنیدیم که ما را بایمان دعوت میکند خداوند ایمان آوردیم پرورد گارا گناهان ما را 
ببخش و سیثات مارا نابود کن و مارا با نیکان بمیران- پرورد گارا آنچه توسط پیغمبران بما وعده کرده ای بما بازده و در 
قیامت ما را خوار مکن که تو وعده خود را تخلف نخواهی کرد. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۰ تا ۱۹۴ جزء ۴ سوره ۳[ نت 1 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳/۷۴ 
بیان آیه ۱۹۰ تا ۱۹۴..... ص : ۳۸۴ 


فضیلت آیات: ۰ ص ۳۸۴۰ 


تعلبی در تفسیرش از محمد حنفیه از علی (ع) نقل کرده که پیغمبر اکرم (ص) چون در دل شب سر از خواب بر میداشت 
بآسمان نظر ميافکند و آیه ان فی حلق الشّماوات .. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۱۳۵۳۷ ۱ 


و از پیغمبر اکرم این روایت مشهور است که فرمود وای بر آنکه این آیه را بخواند و در آن تأمل ننماید. 


و از ائمه (ع) امر بخواندن اين آیات پنجگانه بهنگام برخاستن در شب برای نماز شب وارد شده و بعد از نماز صبح نیز وارد 


شده است. 


پیغمبر اکرم میفرمود شبها آبی بر 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲696۲۱۲60 ۷: ۱۰/۲۵۳۷ 


بالینش می- نهادند و مسواک خود را زیر سر می نهاد و چون در دل شب از خواب برمیخاست می نشست و چشمان خود 
بآسمان میدوخت و این پنج آیه از سوره آل عمران را تلاوت میکرد از ان فی خلت السَّماواتِ تا آخر آیات مذ کور و پس از 
آن مسواک میکرد و وضو میساخت و بمسجد میرفت و چهار رکعت نماز میگزارد و چندان رکوع و سجده را طول میداد که 
میگفتند کی سر از رکوع و سجده برمیدارد. سپس به بستر میرفت و قدری میخوابید باز بیدار میشد و همچنین پنج آیه قرآن را 
تلاوت میفرمود و بآسمان نظر میافکند و سپس مسواک میکرد و وضو میساخت و بمسجد میرفت و چهار رکعت مثل بار اول 
بجا میاورد و باز به بستر میرفت و میخوابید و پس از مدتی بیدار می شد و می نشست و آیات مذ کور را میخواند و مسواکک 


میکرد و وضو میگرفت و بمسجد میرفت و نماز شفع و وتر می خواند و بعدا برای نماز صبح آماده ميشد. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 3 ص: ۳۸۵ 
لغت: ..... ص : ۳۸۵ 


۱- لب: عقل و به عقل لب گویند چون بهترین چیز انسانست و لب هر چیز خیر و خالص آن چیز است و بهمین جهت به عقل 
لب گویند. 


۲- سبحانک: یعنی منزهی تو از اينکه خلقت آسمان و زمین عبث باشد. 
۳- ابرار: جمع بر و اصل بر اتساع است. 

بر بفتح باء زمین وسیع و در مقابل دریا. 

بر (بکسر باء) صله رحم و عمل صالح. 

بر (بضم باء) گندم. 


بر (جمع ابرار) کسی که بسیار اطاعت خدا کند تا او را خشنود سازد. 


تفسیر: ..... ص : ۳۸۵ 
اینک دلایل اینکه خدا مالک جهان است بیان میدارد. 


َِ فی ۳3 السماوات و الاو - در عجایب و بدایع زمین و آسمانها و اختلاف الیل و هار و رفت و آمد شب و روز در 
پی هم لآ یات دلایلی است بر توحید و صفات کمال حق لأولی لباب برای صاحبان پینش و عقل. 


و اما وجه دلالت آسمانها و زمین بر خدا اینست که وجود آنها در معرض حوادث و د گر گونیهاست و هر چه چنین باشد خود 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ ۱/۱ 


۳۴۲۵66۳060 ۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


نیز حادث و تازه است و هر چیز حادث و نوی محدث و پدید آورنده است و ایجاد کننده می خواهد پس وجود تغییر پذیر و 
تاد تشن آشماها دلانت داد که ایساد کسیهو میضدت ود کر کین کی اش خرا دارشن( که او است ا نسه 
روزی دوران کودکی را طی میکرد و اکنون جوانی را و پس از مدتی پیری را و بعد نابود خواهد شد پس دستی نیرومند و 


قادر است که این حوادث را در او پدید کرد و اصل خود او را بوجود آورد و باز وجود از او بگیرد. 


و اما اموری که در آن جاری 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۱ ۱۳۵۳۷ :۷ ۳۴۲66۳060 
است و بدایع آفرینش و حساب و نظم و دقتی که در نهایت درستی و انتظام در آنها جریان دارد دلالت میکند که موجد و 
نقشه کش آن دانا ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۸۶ 


و عالم است زیرا کار منظم و محکم جز از عالم و نظم دهنده و حسابدان سر نتوان زد چنان که ایجاد جز از دست توانایی 


نتواند شد. 
و نیز این مطالب دلالت دارد که صانع اينهمه هستی قدیم و ازلی است زیرا اگر خود حادث بود و از اول نبود نیاز به محدثی و 
پدید آرنده و موجدی دیگر داشت و همچنین آن دیگری نیز محدثی می خواست و سر به تسلسل میزد و تسلسل باطل است. 


و اما گردش شب و روز با چنین حسابی دقیق و نظمی سرسام آور که در میلیونها سال بر قانونی صحیح جریان دارد و هر گز 
کم و زیاد و بی نظمی در آن راه نیافته دلالت دارد که دست صانع توانا و دانا و حکیمی آنها را چنین ایجاد و مرتب کرده 


است که درباره او عجز و سهو تصور نمیرود. 


این ترذ کرَون ال قیاما و قعغودا و علی جنوبهم: یعنی عاقلان کسانیند که از خلقت جهان بر وجود خدا استدلال میکنند و هم 


خحدا را در حال ایستاده و خواییده و نشسته باد مینمابنك. 


و گفته اند یعنی خدا را تا آخرین حد توانایی در حال سلامت و مرض یاد میکنند سالم در قیام و مریض در حال نث ۳ با 


خوابیده و مراد 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵6۳060 0۷: ۱ ۲۳۵۳۷ ۱ 


نماز است که بنام ذکر نامیده شده است. این قول علی بن ابراهیم است در تفسیرش و این دو تفسیر با هم منافات ندارد. 
و یتَنکژون فی خلت السْماوات و لأْرض: 
یعنی عاقلان در خلقت زمین و آسمانها می اندیشند تا بر یگانگی خدا و کمال قدرت و علم او استدلال کنند و میگویند: 


ربا ما علفُتَ هذا باطا: یعنی خدایا اينهمه را عبث و بی هدف یافریدی بلکه برای هدفی صحبح و مصلحتی آفریده ای که 


دلیل علم و وحدانیت تو باشد. 
شیحانک: یعنی منزه و پاکی که بعبث چنین کاری کرده باشی بلکه برای توجه مردم بثواب و پرهیز ایشان از عذاب آفریدی. 


فْقنا رذاب الّار: بلط خود ما را از عذاب نگهدار. آیه دلالت دارد که کفر و گمراهی و زشتیها مخلوق خدا نیست زیرا همه 
اینها باتفاق دانشمندان باطل است و ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۸۷ 


از خدا منتفی است. 

را اک من تخل الار فد ریته: در معنی این جمله وجوهی است: 

۱- یعنی خدایا هر که را باتش افکنی او را رسوا و خوار کرده ای- از ماده خزی. 
۲- بعنی او را هلاک کرده ای. 


۳- یعنی او را در جایی و مقامی قرار داده ای که از آن شرمگین است و در این صورت از خزایت مشتق است که بمعنی 
استحیاء است. 


اهل تأویل در مقصود از این آیه اختلاف کرده و چند قول گفته اند: 


۱- از انس بن مالک و قتاده نقل شده که خوار کردن آنان ابدی قرار دادن ایشانست در دوزخ پس آیه اختصاص به مخلدین 


در 
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دوزخ دارد. 


۲- جابر گوید: خزی داخلشدن در دوزخ است و اين قول قویتر است زیرا خزی یعنی اهانت به خوار شونده و رسوا کردن 
اوست و آن کس را که خداوند عقاب کند رسوا کرده و این مطلب با عقیده ما که عفو گنهکاران را جایز می دانیم منافات 
ندارد زیرا آن کس که خزی را همان دخول در دوزخ می داند درباره کسی که به دوزخ برود و پس از اتمام مجازاتش از آن 


بدر آید خزی قائل نیست و این را درباره او خزی نمی داند. 


و اما بقول کسی که خزی را از خزایت بمعنی شرم کردن می داند خزی و خوار ساختن مومن باینست که موجبات حیاو 


شرمندگی او را فراهم آرد و خزی کافر مخلد کردن اوست در دوزخ. 


و ما للظالمین من آنْصار: هیچکس نتواند که ظالمان را با قهر و نیرو از عذاب نجات دهد زیرا نصرت اینست که شخص منصور 
را با قهر و نیرو کمک کند پس این آیه با شفاعت پیغمبر و ائمه از مذنبین منافات ندارد زیرا شفاعت از راه خضوع و تضرع 


بسوی خداست و از نصرت نیست. 


بخاری در صحیح از انس بن مالکک از پیغمبر (ص) روایت کرده که: در قيامت حضرتش بمردمی گناهکار برخورد میکند و از 
آنها شفاعت مینماید و آنان بشفاعت وی ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۸۹/۸ 


از جهنم بیرون آمده ببهشت میروند و بهشتیان ایشان را دوزخیان نامند. 


و ابو سعید خدری از حضرت روایت کند که با گوشتهای بریان از جهنم بیرون 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 
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شوند در نهری بنام نهر حبات فرو روند و گوشت تازه بر بدنشان روید. بخاری و مسلم نیز این را آورده اند و از اين نوع 
احادیث بیشمار است که چنان که می بینی دلالت دارد بر عفو از گناهان کبیره. 


وتا ان ها ماه ها دی همه ی ) کات (انم فیاتی رز آیخ مسعود و جبایی) و گویند قرآنست- (از محمد بن کعب و 


فتاده و طبری)- زیرا همگی.صندای پیغمیر وا شتوند ولی قر آن را همگی.می شتوند, 


ینادی للایمان: که بسوی ایمان دعوت میکند و لام در للایمان بمعنی الی (بسوی) است و معنی چنین است: بار خدایا ما 


شنیدیم دعوت کننده ای را که بایمان و تصدیق بوجود تو و اقرار بیگانگی تو و اطاعت پیغمبرت دعوت میکند. 
آ مت ربکغ: به اینکه بخداشان انمان آرند: 

منز و ما دعوت کننده را تصدیق کردیم در دعوت بتوحید و دین و جواب مثبت گفتیم. 

عفر نا ذُونا: یعنی بر ما پرده پوشی کن و در قيامت با عقوبت بر گناهان ما رسوایمان مکن. 

و کفو نا میاینا: و گناهان ما را برحمتت بریز. 

و توفْنا مع اراد یعنی ما را در جمله خوبان بمیران و با ایشان محشور فرما. 

نا و آتنا ما وَعذتّنا علی شلک: (و میگویند) خدایا آنچه از ثواب که بزبان پيامبران بما وعده دادی بما عنایت کن. 
و لا تخزنا: و ما را مفتضح و هلاک مکن. 

یم یامه لک لا تخل المیعاة: یعنی تو بهشت را بممنان وعده داده ای و هرگز خلف وعده خود نمیکنی. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن ج ۴ ص: ۳۸۹ 

و این درخواست بر وفای بعهد از خدا با اينکه می دانند که خداوند وفا خواهد کرد از چند وجه ممکنست باشد: 


1 


۳۲۲۵86۱/60 0۷/۰: ۱/۱ 


۱ ۳۵۳ :۷ ۳۴۲666۳060 
در مقام تضرع و اظهار بندگی (جبایی) ۲- کلام بصورت مسئلت است ولی مراد خبر است: یعنی مارا با خوبان بمیران که 
نتیجه اش بهشت و وفای بعهد .. است 
۳- معنی و مراد دعاست و درخواست به اينکه ایشان را از کسانی قرار دهد که وعده بهشت داده شده اند. 


- آنها این مطلب را از رغبتی که به لطف خدا داشتند در خواست نمودند به اينکه وعده ای که بایشان درباره نصرت بر کفار 
و اعلاء کلمه حق داده بود در وفاء بآن تعجیل فرماید زیرا باصل وعده خدا و وفای الهی اطمینان داشتند ولی چون خداوند 
وقتی معین را برای نصرت خود معین نکرده بود و آنها مایل بودند که خداوند زودتر وفا کند یعنی نصرت خود را زودتر 
فرستد (از طبری) وی گوید آیه مختص است به مهاجران که به پیغمبر می گفتند: خدایا ما را بر حلم و صبر تو قدرت و 
توانایی نیست و مایل بودند هر چه زودتر نصرت الهی در رسد. طبری این قول خود را بایه بعد تقویت میکند که: فاستجاب 


ترجمه مجمع البیان فی نت تفسیر القرآن» ج ۴» ص: ۳۹۰ 
[سوره آل عمران (۳): آیه 1۹۵] ..... ص : ۳۹۰ 


اشاره 


اتتجاب لغ رم یلیخ عمل عایل مک من درآ نی بعکم من تقض این هجو و روا ین دیاریع ز 
وا فی مبیلی و قاتلوا و اتف عنهم یباتهم و تلهم جناب تجری من تیه هار وبا من عند ال و له ده 
خسن الّواب (۱۹۵) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص :۳۹۰ 


خداوند دعایشان را مستجاب کرد. ما عمل هیچ عمل کننده ای از مرد و زن شما را ضایع نخواهیم کرد که بعض شما از بعض 
دیگرید. بٍ پس آنان که مهاجرت کردند و از شهرها و دیار خود بیرون گردیدند و در راه من رنج و اذیت دیدند و کشتند و 
کشته شدند گناهان ایشان را کفاره خواهم داد و ببهشت هایی که در آن نهرها جاری است داخلشان خواهم کرد و برای 


پاداشی از جانب خدا و خداست که در نزد اوست سر انجام نیکو. 


(۱) سوره آل عمران آبه ۵ جزء ۴ سوره ۳ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج 5 ص!: ۳۹۱ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ 0/۱ 


۳۴۲666۳60 0۷: ۲۳۵۳۷ 


بیان آبه ۰۱۹۵.... ص : ۳۹۱ 
لته بت فن : ۱۳۹۱ 


۱- اضاعه: املاک. 

ضیاع (ضاع یضیع) هلا کت. 

اضاع وضیع بیک معنی است و از این است ضیعه بمعنی قریه. 
۲- هاجر از همجرت ضك وصل است. 


مهاجرت از خانه ای بخانه دیگر یعنی ترکک اولی برای دومی. 
شأن نزول: ...هه ص : ۳۹۱ 


روایت است که ام سلمه پرسید چرا یا رسول الله نام مهاجران مرد برده میشود ولی از زنان مهاجر نامی برده نمیشود که این آیه 


۳۳1 
بلخی گوید: آیه در درجه اول درباره مهاجران اصحاب پیغمبر است و بعد درباره هر کس که راه آنها را برود و متابعت کند. 


تفسیر: ه‌.:..: ص : ۳۹۱ 

فاشتجاب لهُم ره یعنی خداوند مومنانی که ذکرشان گذشت جواب داد و دعایشان را اجابت کرد. 

آنی لا ضيع- یعنی باطل نمیکنم عَمل عامل منْکم من ذکر و آثی - زن یا مرد. 

بَفْضکم من بَعْض- که در نصرت و ایمان و دوستی از یکدیگر بشمار میروید لذا حکم من درباره همه شما یکسان است. 


و در این آیه نیز ترغیب مردم است بر خواستن دعاهایی که در آیات پیشین است و اشاره است که آن دعاها یکی از راههای 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص!: ۳۹۲ 


الذیق ماجژوا- آنان که بمدینه هجرت کردند و فامیل کافر خود را رها نمودند و أَحرجُوا من دیارهم- بدست مشرکان از 


شهر خود تبعید شدند. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰ ۱/۱ ۱ 


۱ ۲۳۵۳۷ ۱ :0۷ ۳۴۲۵66۳060 
7 و دوافی شبیلی - و در راه اطاعت و عبادت و دین من اذیت کشا ناه 
7 فاتلر او رفن رام شا کش و که شدند. 


لا کفزن عَنهِم سیْناتهم- یعنی گناهانشان را محو میکنم و عفو و رحمت و مغفرت خود را نصیبشان خواهم کرد و اين آیه 
دلالت دارد که اسقاط عقاب تفضل و کرم الهیست. 


و دهم جناتِ تجری من تختها هار یعنی به باغهای بهشتی که از زیر درختان و کاخهایش نهرها جاری است داخلشان 


وابأً- یعنی بعنوان پاداش ایشان. 


میْ عْد الله- از طرف خدا بر اعمالشان. 


و ال عنْدَه حسنْ الثواب- یعنی نزد خدا از جزاء نیکو 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳60 ۷: ۱ ۳۵۳۷ ۱ 


بر اعمال ایشان بقدری زیاد است که بوصف و ادراک در نیامده و بقلبی خطور نکرده و چشمی ندیده است. 
و گفته اند: واب حسن و نیکو است از نظر دوام و سلامت از نقصان و کدورت و ملالت. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۹۳ 

[سوره آل عمران (۳): آبات ۱۹۶ تا 1۹۸] موف 6 ۱۳۹۱ 

اشاره 


لا یغرَنک لب الذین کفْروا فی البلاد (۱۹۶) متاغ قلبل تم َأواهُغ جهتم و بش المهاد (۱۹۷) لکن الذی اقا زيم هم جات 


تجری من تخیها اهاز خالدین فیها تلا من عند الله و ما علد الله یز للأرار (۱۹۸) 
)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۳۹۳ 


رفت و آمد کسانی که کافرند در شهرها ترا فریب ندهد که تمتع و بهره ای اند کست و سپس جایشان دوزخ میباشد که بد 


خواهید بود و این یکک نوع پذیرایی عالی است از خداوند. 


(۱) سوره آل عمران آیه ۶ تا ۱۹۸ جزء ۴ سوره ۳ 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۹۴ 


بیان آیه 1۹۶ تا ۱۹۸..... ص : ۳۹۴ 


لفت: ..... ص : ۳۹۴ 


غرور: توهم سرور و خوبی درباره چیزی که خالی از این هاست ولی هر توهمی غرور نیست زیرا توهم گاهی از ترس از چیزی 


پدید میآید که سبب میشود انسان از آن بپرهیزد و این توهم است و غرور نیست. 


غرر نظیر خطر است و فرقشان اینست که غرر بهر صورت قبیح است زیرا غرر ترکک اطمینان و یقن است در جایی که و در 


۳۴۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 
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ولی خطر گاهی و در بعضی صور نیکوست زیرا خطر از عظم و بزرگی است و رجل خطیر یعنی مرد بز رگگ. 


۲- متاع: سودی که زود لذت بخشد يا به اینکه لذت وجود پیدا کند یا از چیزی که وسیله لذت است ایجاد شود مثل مال و 


جاه و فرزند. 
۳ مهاد: آنچه که انسانی در آن مسکن گزیند و آن را بستر خود گیرد. 


۴ واحد ابرار بز است. 


شأن نزول: ..... ص : ۳۹۴ 


آیه درباره مشر کان عربست که تجارت داشتند و از تجارت سود سرشار می بردند. 
یکی از مسلمین گفت دشمنان خدا در ناز و نعمتند و ما از گرسنگی در هلاکیم پس این آیه آمد. 


فراء گوید: بهود سفر و سیاحت میکردند و در ضمن سفر تجارت کرده مال بسیار تحصیل مینمودند و خداوند این آیه را 


فرستاد تا ممنان ببهره فراوان آنها حسرت نبرند. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۹۵ 


تفسیر: .1 ص : ۳۹۵ 


لاه تکت- ای محمد خطاب بهه یغمبر است. و مراد دیگرانند, 


و گفته اند: یعنی ای انسان مغرورت نکند َقلِ الذِیق کفْرژوا- تصرف و سیر و گشت کافران فی البلاد- در شهرها سالم و 
سودمند و بی آنکه بر جرائم خود مژاخذه شوند زیرا خدا میداند که این امر قابل غبطه و حسرت بردن نیست زیرا سرنوشت و 
جایگاه ابدی این کفار آتش است بواسطه کفری که دارند» هیچ امری که سرانجامش و پایانش دوزخ باشد خیر نخواهد بود. 
متاغ قلیل - سفر و تجارت و سودشان اندک و برای مدتی کوتاه است. 


2 ی ۳ 9 1 و سر 
نم ماواهم- و سپس سرنوشتشان جَهَنمْ و نس المهاد- دوزخست و بد جایگاهی است. 


لکن الذی وا رب لکن برای استدراک است که خلالف معنی قبل را یاد میکند و معنی چنین است: برای کفار عاقبت 


خیری نیست بلکه خیر و سعادت خاص مژمنان متقی است که اطاعت خدا کردند و ترکک گناه نمودند. 
لَهُم جات تجری من تختها انار خالدین فیها تلا من عند الله- اين آیه شرح نعمتهای متقیان است. 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: ۱ 


۱ ۲۳۵۳ :۷ ۳۴۲666۱60 
هماخ الک اه از وان رابت و ات 


یر را ر- از آنچه کفار با جهانگردی و تجارت کسب کنند بهتر است زیرا اينها بزودی فنا پذیرد 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵66۳060 0۷: ۲۳۵۳۷ ۱ 


ولی نعیم اخروی زوال پذیر نیست. 


از ابن مسعود روایت شده که گوید: هیچ فرد خوب و بدی نیست جز اينکه مرگ برایش بهتر از زندگی است- اما خوبها 
بدلیل آیه شریفه (و ماد الله یر للأْرار) و اما فاجران و بدان بواسطه قول خداوند ( لا یبن این کفروا ...) که معنی آن 


گذشت البته اگر فاجر بر فجور خود باقی ماند. 
ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۳۹۶ 
[سوره آل عمران (۳): آیات 1۹٩‏ تا ۲۰۰] ..... ص : ۳۹۶ 
اشاره 


و اد من یل الکتاب لَمنْ یمن بالله و ما رل الیکم و ما نزن ایهم امین له لا یرون بآیات الله تما یلا آولنک له 
رهم عند ریم ان له سریغ الحساب (1۹۹) یا با ای انوا اضبژوا و صایژوا و رابطوا و نوا ال علکم تشون (۲۰۰) 


)۱ 
ترجمه: ..... ص : ۳۹۶ 


بعضی از اهل کتاب کسانیند که بخدا و آنچه بشما نازل شده و آنچه بخودشان فرود آمده ایمان دارند و در برایر خدا خاشعند 


و آیات خدا را ببهای اند ک نمیفروشند آنانند که جزایشان نزد خداست و خداوند سریع الحساب است. 


ای کسانی که گرویده اید شکیبایی و استقامت کنید و برای مقابله با دشمن آماده شوید و از خدا بپرهیزید تا رستگار شوید. 


(۱) سوره آل عمران آیه ٩۹‏ و ۰ جزء ۴ سوره ۳ 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج ۴ ص: ۳۹۷ 


بیان آبه ۱۹٩‏ ۰.... ص : ۳۹۷ 
لهت و یفن ۶ ۳۹۷ 
۱- خشوع در اصل بمعنی سهولت است مشتق از خشعه: نرمی شن. 
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خشوع: تذلل و اظهار خواری خحلاف تعصب. 


شأن نزول: ۰ص : ۳۹۷ 


در نزول آیه اختلافست: گفته اند درباره نجاشی پادشاه حبشه است که در روز مر گش جبرئیل به پیغمبر تعزیت گفت و پیغمبر 


(ص) فرمود که بیرون شوید و بر بدن برادر خود که در غیر سرزمین شما فوت شده نماز گزارید و خود به بقیع رفت و از 


مدینه زمین حبشه بر او مکشوف شد و تابوت نجاشی را بدید و بر آن نماز خواند. منافقان گفتند باین مرد بنگرید که بر مردی 


حبشی و نصرانی که هرگ او را ندیده نماز میگزارد پس خداوند این آیه فرستاد- (از جابر و اين عباس و انس). 


و گفته اند: درباره ۰ تن از مردان نجرانی از بنی حرث بن کعب و ۳۲ نفر از سرزمین حبشه و ۸ تن از رومیان آمده که 


مسیحی بودند و مسلمان شدند (از عطاء). 


و گفته اند که درباره جمعی از یهود آمده که مسلمان شده اند که از ایشانند عبد الله سلام و یارانش (از ابن جریح و ابن 


اسحاق). 


و گفته اند درباره همه مومنان اهل کتاب است زیرا آیه عام است. 


تفسیر: ..... ص : ۳۹۷ 

چون خداوند در گذشته ذم اهل کتاب کرد اینک جمعی از ایشان را که ایمان آوردند توصیف میفرماید. 
دمن أَُل اْکتاب: یعنی بعضی از یهود و نصاری. 

ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۳ص ۳۹۸۰ 

من رین بله: یعنی بقرآن که بر شما نازل شده و بخدا ایمان آورده اند. 

ما رل یهع: یعنی بتورات و انجیل هم. 

خاشهیی للّه: بعنی در برابر خدا با انجام طاعت اظهار ذلت و مسکنت میکنند. 

ابن زید گوید: خاشع یعنی خائف و متذلل. 

حسن گوید: خشوع: خوف خدا که همواره در دل باشد. 


لا تون یات الله من قلیلا: بعتی برای قحریف 
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کتاب خدا عوضی ناچیز یعنی متاع اندک دنیا از خوراک و رشوه و مال نمی پذیرند چنان که دیگران کردند که در قبل 
ذکرشان شد (أولئک الذیّ اشْتَروّا الضَلاله ..) 


آولتک: اینان که وصفشان را گفتیم. 
لهُم رهم لد رَبَهمْ: یعنی اجر اعمال و طاعاتشان در نزد خدا ذخیره است تا در قيامت بایشان باز داده شود. 


ان ال ریغ الحساب: توصیف کردن حساب بسرعت از اینروست که خداوند جزاء و پاداش مستحقان را با طول حساب بتأخیر 
نمیاندازد زیرا او همه اعمال عباد را قبل و بعد از انجام می داند و نیازی بشمارش عدد ذنوب ندارد که موجب کندی حساب 


شود. 


و گفته اند سرعت حساب از اینجاست که همه خلق را با هم حساب میرسد نه یکی یکی زیرا میتواند در وقت واحد با همه 


سخن گوید. هر کسی را بزبان مخصوص خودش- (از جبایی). 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر الق رآن» ج 3 ص: ۳۹۹ 


بیان آیه ۲۰۰ ..... ص : ۳۹۹ 
لقته جبمتد فن ۶ ۳۹۹ 


۱- ربط: شدّ و بستن و بعداً برای هر کسی که در حصاری پناه گیرد و در آن از دشمنان بیرون حصار دفاع کند استعمال شده. 


رباط: بصف کردن و آماده نمودن اسبان برای مقابله با دشمن. 
11 تعسیرد ۰۰۰۰ ص‌‌ : ۳۹ 


اینک خداوند پس از بیان حال مومن و کافر مردم را بر صبر بر طاعت و جهاد در راه خدا میخواند: 
فا ات ماع نان که ای رش زا نش وار ی 
اصبرّوا و صایژوا و رابطوا: در معنای این قسمت چند قول است: 


۱- بر دین خود صبر کنید یعنی ثابت بمانید و با کفار صبوری کنید و در راه خدا با ایشان لشکر کشی کنید (از حسن و قتاده) 


و بنا بر این معنی چنین میشود: 


صبر کنید بر طاعت خدا و ترکک معاصی و با دشمن جنگ کنید و بر قتال ایشان در راه حثق صابر باشید چنان که ایشان در راه 
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جنگ بر باطل صابر هستند و لفظ «صابروا» از باب مفاعله برای اینست که بین طرفین و دو نفر است (یعنی شما صابر باشید در 
جنگ با ایشان چنان که ایشان در جنگ با شما صابرند). 


و رباط نیز بمعنی مرابطه از باب مفاعله بین الائنین است یعنی هر قدر و بهر شکل که ایشان برای جنگ با شما لشکر و مر کب 
آماده میکنند شما نیز پرای جنگ با ایشان فراهم نمایید مثل آیه شریفه ( أعُوا لَُم ما اطع من فرّه ...) که تفسیرش بیاید. 


ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴ ص: ۴۳.۰ 


و بر وعده من شکیبا باشید و با دشمنان من بقتال پردازید. 


۳- یعنی صبر بر جهاد کنید و رابطوا یعنی برای نمازها یکی یکی 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۱ ۱۳۵۳۷ :۷ ۳۴۲۵6۳060 
آماده و منظم شوید- این از علی علیه الصلاه و السلام و از جابر است و از پیغمبر اکرم روایت است که درباره بهترین اعمال از 
حضرت سوال کردند فرمود: 
کامل و خوب وضو گرفتن در بامدادان در هوای سرد و بنماز جماعت رفتن و انتظار نماز بعد از نماز و این رباط است. 


و از حضرت باقر (ع) روایت شده که اصبروا یعنی بر مصائب شکیبا باشید و صابروا یعنی در برابر دشمن پا فشاری کنید و 
رابطوا یعنی بجلوی دشمن لشکر کشی کنید و اين معنی با قول اول نزدیک است. 


و انقُوا ال لعَلکم فلحونٌ: یعنی از مخالفت اوامر خدا بترسید و بپرهيزید تا با نعمتهای جاویدان رستگاری یابید. 


و گفته اند: یعنی از عذاب خدا بترسید به اینکه اوامرش را انجام دهید و از نواهیش بپرهیزید تا پیروز و رستگار شوید با رسیدن 


بآآرزوهای ابدی و اینست حقیقت فلاح. 


شامل چیزهایی است که در برابر دیگری باید انجام دهد مثل جهاد با دشمن و مهمتر از آن جهاد با نفس و (رابطوا) شامل دفاع 


پشت سر این اعمال و امور فلاح و نجاح و رستگاری است. 


شب ۲۶ ماه مبارک صیام ۱۳٩۱‏ (پایان جلد چهارم) مطابق با ۲۴ آبان ۱۳۵۰ سید ابراهیم میر باقری 
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فهرست جلد چهارم ترجمه تفسیر مجمع البیان ..... ص : ۴۰۱ 


سوره آل عمران جزء ۳ سوره ۲ موضوع صفحه آیه (۲۰) و ترجمه ۳ قرائت و تفسیر آیه فوق ۴ آیه (۲۱- ۲۲) و ترجمه ۶ 
مقصود و تفسیر دو آیه فوق ۷ آیه (۲۳ تا ۲۵) و ترجمه ۱۰ لغت و تفسیر دو آیه (۲۳ و ۲۴) ۱۱ لغت و تفسیر آیه ۲۵ ۱۴ آیه 
(۲۶- ۲۷) و ترجمه ۱۵ فضیلت و قرائت دو آیه فوق ۱۶ حجت. لغت و اعراب دو آیه فوق ۱۷ مورد و شأن نزول دو آیه فوق 
۸ تفسیر دو آیه فوق ۲۰ گفتار مترجم درباره نطفه ۲۳ آیه ۲۸ و ترجمه ۲۵ قرائت. اعراب و تفسیر آیه فوق ۲۶ آیات (۲۹ و 
۰ و ترجمه ۳۰ لخت» اعراب و تفسیر آیه ۲۹ ۳۱ لغت» اعراب آیه ۳۳۳۰ تفسیر آیه ۳۴۳۰ آیه (۳۱ تا ۳۴) و ترجمه ۳۶ لغت 
و شأن نزول دو آیه (۳۱- ۳۲) ۳۷ تفسیر دو آیه (۳۱- ۳۴) ۳۸ لغت. اعراب و تفسیر دو آیه (۳۳ و ۳۴) ۴۰ نظم آیات فوق ۴۳ 
دو آیه ۳۵ و ۳۶ و ترجمه ۴۴ لغت و تفسیر آبات فوق ۴۵ آبه ۳۷ و ترجمه ۴۹ لغت آیه فوق ۵۰ تفسیر آبه فوق ۵۱ آیه ۳۸ و 
٩‏ و ترجمه ۵۴ لغت و تفسیر دو آبه فوق ۵۵ دو آیه ۴۰ و ۴۱ و ترجمه ۵٩‏ لغت و تفسیر آیه ۴۰ ۶۰ لغت و تفسیر آیه ۴۳۱ ۶۲ 
آیات ۴۷ با ۲۳ و ترخمه ۶۴ تفسر آبات: ۴۲ و ۲۳ 
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۵ لغت آیه ۴۴ ۶۷ تفسیر آیه ۴۴ ۶۸ بیان حضرت صادق (ع) درباره قرعه ٩‏ آبات ۴۵ تا ۴۷ و ترجمه ۷۰ قرائت و لغت دو 
آیه ۴۵ و ۴۶ ۷۲ تفسیر آیه ۴۷ ۷۵ دو آیه ۴۸ و ۴٩‏ و ترجمه ۷۶ قرائت و لغت دو آیه فوق ۷۷ اعراب و تفسیر دو آیه فوق ۷۸ 
شرحی درباره مرده زنده کردن عیسی (ع) ۰ دو آیه ۵۰ و ۵۱ و ترجمه ۸۲ لخت. اعراب و تفسیر دو آیه فوق ۸۳ آیات ۵۲ تا 
۴ و ترجمه ۸۵ لغت آیات فوق ۸۶ اعراب و تفسیر آیات فوق ۸۷ توضیحی درباره دار کشیدن عیسی (ع) ۸٩‏ آیه ۵۵ و ترجمه 


۱ اعراب و تفسیر آیه ۵۵ ٩۲‏ 


موضوع صفحه اقوال در مورد بالا بردن عیسی (ع) به آسمان ٩۲‏ مراد از پیروان عیسی (ع) ٩۴‏ آیات ۵۶ تا ۵۸ و ترجمه ۹۵ 
قرائت» حجت. اعراب و تفسیر آیات فوق ۹۶ آیات ۵٩‏ تا ۶۱ و ترجمه ۹۸ لغت. مورد و شأن نزول آیات فوق ۹٩‏ تفسیر آیات 
فوق ۱۰۰ آیات ۶۲ تا ۶۴ و ترجمه ۱۰۴ لغت» اعراب و تفسیر دو آیه ۶۲ و ۶۳ ۱۰۵ لغت. شأن نزول و تفسیر آیه ۶۴ ۱۰۷ دو 
آیه ۶۵ و ۶۶ و ترجمه ۱۱۰ قرائت» لغت» شأن نزول و تفسیر دو آیه فوق ۱۱۱ اشکال و پاسخ ۱۱۲ آیات ۶۷ تا ۶٩‏ و ترجمه 
۳ 


۳۲۲۵86۱/60 0۱۷/۰: 0/۱ 


۳۴۲۵6۳60 0۷: ۲۳۵۳ ۱ 


لغت و تفسیر دو آیه ۶۸-۶۷ ۱۱۵ لغت و تفسیر آیه ۶۹ ۱۱۸ دو آیه ۷۱-۷۰ و ترجمه ۱۲۰ تفسیر دو آبه فوق ۱۲۱ آیات ۷۲ تا 
۴ و ترجمه ۱۲۳ لغت و شأن نزول آبات فوق ۱۲۴ تفسیر آیات فوق ۱۲۵ دو آیه ۷۵- ۷۶ و ترجمه ۱۲۸ قرائت. لغت» مورد و 
شأن نزول دو آیه فوق ۱۲٩‏ تفسیر دو آیه فوق ۱۳۰ دو آیه ۷۸-۷۷ و ترجمه ۱۳۲ مورد و شأن نزول. معنی و مقصود آیه (۷۷) 
۳ لغت. مورد و شأن نزول» معنی و مقصود آیه (۷۸) ۱۳۶ دو آیه ۸۰-۷۹ و ترجمه ۱۳۸ لغت و شأن نزول دو آیه فوق ۱۳۹ 
تفسیر دو آیه فوق ۱۴۰ دو آبه ۸۱و ۸۲و ترجمه ۱۴۳ تفسیر دو آیه فوق ۱۴۴ آیات ۸۳ تا ۸۵ و ترجمه ۱۴۸ مورد و شأن نزول» 
تفسیر آیات فوق ۱۴٩‏ آیات ۸۶ تا ٩۸و‏ ترجمه ۱۵۲ لغت و شأن نزول آبات فوق ۱۵۳ تفسیر آبات فوق ۱۵۴ دو آیه ٩۱-۹۰‏ و 
ترجمه ۱۵۶ مورد و شآن نزول. تفسیر آیه )٩۰(‏ ۱۵۷ لغت معنی و مقصود آیه )٩۱(‏ ۱۵۹ تفسیر جزء چهارم سوره سوم آیات 
۲ تا ٩۴‏ و ترجمه ۱۶۰ لغت و تفسیر آیه ٩۳‏ ۱۶۱ اقوال و روایاتی درباره انفاق مما تحبون ۱۶۱ نظم آیات ۱۶۳ لغت. مورد 
نزول و تفسیر دو آیه (۳٩و )٩۴‏ ۴ نظم آیات ۱۶۶ آیات ۵ تا ٩۷‏ و ترجمه ۱۶۷ لغت و تفسیر آیه ۹۵ ۱۶۸ قرائت و لغت دو 
آیه ۹۷-۹۶ ۱۷۰ شاأن نزول و تفسیر آیه (۹۶- 4۷) ۱۷۱ روایاتی 
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چند درباره مقام ابراهیم (ع) ۱۷۳ نظم و ارتباط آیات ۱۷۵ دو آیه ٩۹-۹۸‏ و ترجمه ۱۷۷ لغات و تفسیر دو آیه فوق ۱۷۸ دو 


آیه ۱۰۱-۱۰۰ و ترجمه ۱۸۱ لغت. معنی و مقصود دو آیه فوق ۱۸۲ دو آیه ۱۰۳-۱۰۲ و ترجمه ۱۸۵ 


موضوع صفحه لغت. مورد شأن نزول دو آیه (۱۰۲- ۱۰۳) ۱۸۶ تفسیر دو آیه فوق ۱۹۷ دو آیه ۱۰۴- ۱۰۵ و ترجمه ۱٩۱‏ لغت» 
اعراب و تفسیر آیه (۱۰۴) ۱۹۲ اقوال و روایات در وجوب امر بمعروف و نهی از منکر ۱۹۴ آیات ۱۰۶ تا ۱۰٩‏ و ترجمه ۱۹۵ 
تفسیر دو آیه ۱۰۷-۱۰۶ ۱۹۶ اقوالی درباره سیه رویان ۱۹۶ تفسیر دو آیه ۱۰۹-۱۰۸ ۱۹۸ آیات ۱۱۰ تا ۱۱۲ و ترجمه ۲۰۰ 
تفسیر آیه ۱۱۰ ۲۰۱ مورد و شأن نزول معنی و مقصود دو آیه (۱۱۱- ۱۱۲) ۲۰۴ نظم آیات ۲۰۵ دو آیه ۱۱۳- ۱۱۴ و ترجمه 
۷ لغت. مورد و شأن نزول و تفسیر دو آیه فوق ۳۰۸ اقوالی درباره «امه قائمه» ۲۰۹ روایاتی در بیان عظمت نماز شب ۲۱۱ 
آیات ۱۱۵ تا ۱۱۷ و ترجمه ۲۱۲ تفسیر آیه ۱۱۵ ۲۱۳ لغت دو آبه ۱۱۷-۱۱۶ ۲۱۴ تفسیر دو آیه فوق ۲۱۵ آیات ۱۱۹-۱۱۸ و 
ترجمه ۲۱۷ لغت آیه ۱۱۸ ۲۱۸ مورد و شأن نزول و تفسیر آیه ۱۱۸ ۲۱٩‏ لت و تفسیر آیه ۱۱۹ ۲۲۱ آیات ۱۲۰ تا ۱۲۲ و 


ترجمه ۳۳۳ 
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لغت و تفسیر آیه ۱۲۰ ۱۲۴ لغت و تفسیر دو آیه (۱۲۱- ۱۲۲) ۲۲۶ ذکر غزوه احد ۲۲۸ نظم آیات ۲۳۱ آیات ۱۲۳ تا ۱۲۶ و 
ترجمه ۲۳۳ لغت آیات فوق ۲۳۴ تفسیر آیات فوق ۲۳۵ فصلی مختصر در غزوات رسول اکرم (ص) ۲۳۸ آیات ۱۲۷ تا ۱۲۹ و 


ب 


ترجمه ۲۳۰ لغت و تفسی 


دو آیه (۱۲۸-۱۲۷) ۲۴۱ سبب نزول آیه ۱۲۸ ۲۴۲ لغت و تفسیر آیه ۱۲۹ ۲۴۵ آیات ۱۳۰ تا ۱۳۴ و ترجمه ۲۴۷ تفسیر آیات 
۰ تا ۱۳۲ ۲۴۸ نظم آیات ۲۵۰ لغت و تفسیر دو آیه (۱۳۳- ۱۳۴) ۲۵۱ فصل در صفات بهشتیان ۲۵۵ دو آیه ۱۳۵- ۱۳۶ و 
ترجمه ۲۵۷ لغت. مورد شأن نزول دو آیه فوق ۲۵۸ تفسیر دو آیه فوق ۲۶۰ نظم آیات ۲۶۱ آیات ۱۳۷ تا ۱۴۰ و ترجمه ۲۶۲ 
لغت و تفسیر دو آیه (۱۳۸-۱۳۷) ۲۶۳ لغت و شأن نزول دو آبه (۳۹- ۱۴۰) ۲۶۵ تفسیر دو آیه فوق ۲۶۶ آیات ۱۴۱ تا ۱۴۳ و 
ترجمه ۲۷۰ لغت و تفسیر آیه ۱۴۱ ۲۷۱ لت و تفسیر دو آیه (۱۴۳-۱۴۲) ۲۷۳ دو آیه ۱۴۵-۱۴۴ و ترجمه ۲۷۵ لغت» مورد و 
شأن نزول آیه ۱۴۴ ۲۷۶ تفسیر آبه ۱۴۴ ۲۷۹ تفسیر آیه ۱۴۵ ۲۸۲ لغت و تفسیر آیات (۱۴۶ تا ۱۴۸) ۲۸۶ آبات ۱۴۹ تا ۱۵۱ و 


ترجمه ۹ لغت. مورد و شأن نزول و تفسیر دو آیه (۱۴4- ۱۵۰) ۰ ترجمه مجمع البیان فی تفسیر القرآن» ج ۴۰۳ 


لغت» مورد و شأن تزول و تفسیر آیه (۱۵۱) ۲٩۲‏ آیه ۱۵۲ و ترجمه ۲۹۴ لغت» شأن نزول و تفسیر آیه (۱۵۲) 
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۵ دو آیه ۱۵۳- ۱۵۴ و ترجمه ۲۹۸ لغت و تفسیر دو آیه فوق ۳۰۰ اقوالی درباره غم پس از غم ۳۰۱ آیات (۱۵۵ تا ۱۵۸) و 
ترجمه ۳۰۶ تفسیر آیه (۱۵۵) ۳۰۷ لغت. تفسیر آیات (۱۵۶ تا ۱۵۸) ۳۰۹ سوال و پاسخ ۳۱۱ دو آیه ۱۶۰-۱۵۹ و ترجمه ۳۱۲ 
لغت آیه ۱۵۹ ۳۱۳ تفسیر آیه فوق ۳۱۴ تفسیر آیه ۱۶۰ ۳۱۷ آیات ۱۶۱ تا ۱۶۳ و ترجمه ۳۱۹ لغت. مورد و شأن نزول آیه 
(۱۶۱) ۳۲۰ تفسیر آیه ۱۶۱ ۳۲۱ لغت» مورد شأن نزول و تفسیر دو آیه (۱۶۳-۱۶۲) ۳۲۳ دو آیه (۱۶۴- ۱۶۵) و ترجمه ۳۲۶ 
لغت و تفسیر آیه ۱۶۴ ۳۲۷ تفسیر آیه ۱۶۵ ۳۲۸ دو آیه ۱۶۶- ۱۶۷ و ترجمه ۳۲۱ تفسیر دو آیه ۱۶۷-۱۶۶ ۳۳۲ آیات ۱۶۸ تا 
۱ و ترجمه ۳۲۴ لغت و تفسیر آیه ۱۶۸ ۳۳۵ شأن نزول آیات ۱۶۹- ۱۷۱ ۳۳۶ تفسیر آیات ۱۶۹ تا ۱۷۱ ۳۳۸ حدیث رضوی 
درباره واب شهیدان ۳۴۱ آیات ۱۷۲ تا ۱۷۴ و ترجمه ۳۴۴ لغت و شأن نزول آیات (۱۷۲ تا ۱۷۴) ۳۴۵ تفسیر آیات ۱۷۲ تا 
۴ ۳۴۹ آیات (۱۷۵ تا ۱۷۷) و ترجمه ۳۵۱ تفسیر آیه ۱۷۵ ۲۵۲ تفسیر دو آیه ۱۷۷-۱۷۶ ۳۵۳ دو آیه ۱۷۹-۱۷۸ و ترجمه 
۵ شآن نزول» تفسیر آیه ۱۷۸ ۳۵۶ شأن نزول» تفسیر آیه ۱۷۹ ۳۵۹ دو آیه ۱۸۰ تا ۱۸۲ و ترجمه ۳۶۲ قرائت و تفسیر آیه ۱۸۰ 
۳ قرائت. لغت و شأن نزول دو آیه (۱۸۱- ۱۸۲) ۳۶۶ تفسیر دو آیه (۱۸۱- ۱۸۲) ۳۶۷ دو آبه ۱۸۴-۱۸۳ و ترجمه ۳۶۹ 


لغت. شأن نزول دو آیه (۱۸۳- 
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۴) ۳۷۰ تفسیر دو آبه (۱۸۴-۱۸۳) ۳۷۱ دو آیه ۱۸۵- ۱۸۶ و ترجمه ۳۷۳ لغت و تفسیر آیه ۱۸۵ ۳۷۴ شاآن نزول و تفسیر آیه 
۶ ۳۷۶ آیات ۱۸۷ تا ۱۸۹ و ترجمه ۳۷۳ تفسیر آیه ۱۸۷ ۳۷۹ شأن نزول و تفسیر آیه ۱۸۸ ۳۸۱ تفسیر آیه ۱۸۹ ۳۸۲ آیات 
۰ تا ۱۹۴ و ترجمه ۳۸۳ فضیلت آیات فوق ۳۸۴ لغت و تفسیر آیات (۱۹۰ تا ۱۹۴) ۳۸۵ آیه ۱۹۵ و ترجمه ۳۹۰ لغت» شأن 
نرول آیه فوق ۳۹۱ آیات ۱۹۶ تا ۱۹۸ و ترجمه ۳۹۳ لغت و شأن نزول آبات فوق ۳۹۴ تفسیر آیات فوق ۳۹۵ دو آیه ۱۹۹- 


۰و ترجمه ۳۹۶ لخت» شان تورل و تفسر آبه ۱۹۹ ۳۹۷ لت و تقسیر آبه ۲۰۰ ۳۹۹ فهرست آبات و ترجمهو تفسیر ۴۰۱ 
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درباره مر کز 
هل یشتوی الذین عون والذین لا یَعلمُون 
آیا کسانی که می‌دانند و کسانی که تمی‌دانند بکسانند ؟ 


سوره زمر/ ٩‏ 


مقد‌مه: 
موسسه تحقبقات رایانه ای قائمیه اصفهان از سال ۱۳۸۵ ه .ش تحت اشراف حضرت آیت ال حاج سید حسن فقیه امامی 
(قدس سره الشریف» با فعالیت خالصانه و شبانه روزی گروهی از نخبگان و فرهیختگان حوزه و دانشگاه فعالیت خود را در 


زمینه های مذهی: فرهنگی و غلمی اغاز نموده است. 


مرامنامه: 

موسسه تحقیقات رایانه ای قائمیه اصفهان در راستای تسهیل و تسریع دسترسی محققین به آثار و ابزار تحقیقاتی در حوزه علوم 
اسلامی؛ و با توجه به تعدد و پراکند گی مراکز فعال در این عرصه و منابع متعدد و صعب الوصول و با نگاهی صرفا علمی و به 
دور از تعصبات و جریانات اجتماعی» سیاسی» قومی و فردی بر مبنای اجرای طرحی در قالب « مدیریت آثار تولید شده و 
انقشاز بافه از ری سای شراک شمه فلاش مس کات کا مجبرغه ای .خن و سرشار از کب و شلات #ورهشی براق 
متخصصین, و مطالب و مباحثی راهگشا برای فرهیختگان و عموم طبقات مردمی به زبان های مختلف و با فرمت های 


گونا گون تولید و در فضای مجازی به صورت رایگان در اختیار علاقمندان قرار دهد. 


اهداف: 

ا.بسط فرهنگ و معارف ناب ثقلین (کتاب الّه و اهل البیت علیهم السلام) 

۲.تقویت انگیزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسی دقیق تر مسائل دینی 

۳.جایگزین کردن محتوای سودمند به جای مطالب بی محتوا در تلفن های همراه » تبلت هاء رایانه ها و ... 
۴سرویس دهی به محققین طلاب و دانشجو 

۵ گسترش فرهنگ عمومی مطالعه 


۶زمینه سازی جهت تشویق انتشارات و مولفین برای دیجیتالی نمودن آثار خود. 


سباست ها: 
۱.عمل بر مبنای مجوز های قانونی 
۲.ارتباط با مراکز هم سو 


۳.پرهیز از موازی کاری 
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۴.صرفا ارائه محتوای علمی 
۵.ذکر منابع نشر 


بدیهی است مسئولیت تمامی آثار به عهده ی نویسنده ی آن می باشد . 


فعالیت های موسسه : 

۱.چاپ و نشر کتاب» جزوه و ماهنامه 

۲.بر گزاری مسابقات کتابخوانی 
۳.تولید نمایشگاه های مجازی: سه بعدی پانوراما در اما کن مذهبی گردشگری و... 

۴.تولید انیمیشن» بازی های رایانه ای و ... 

۵یجاد سایت اینترنتی قائمیه به آدرس: 9]36۳۳/۷/۱.0۲۳. ۷۷۷۷۲۷۷ 

۶تولید محصولات نمایشی» سخنرانی و... 

۷راه اندازی و پشتیبانی علمی سامانه پاسخ گویی به سوالات شرعی اخلاقی و اعتقادی 
۸طراحی سیستم های حسابداری, رسانه سازء موبایل ساز» سامانه خود کار و دستی بلوتوث. وب کیوسک. 5/5 و... 
4ب رگزاری دوره های آموزشی ویژه عموم (مجازی) 

۰بر گزاری دوره های تربیت مربی (مجازی) 

۱ تولید هزاران نرم افزار تحقیقاتی قابل اجرا در انواع رایانه» تبلت» تلفن همراه و... در ۸ فرمت جهانی: 
9۳۱/۰ 

(۹ ۲ 

2۳۱۱۳ 

و9 

۲۱۱۳۵ 

۳۱۱۱۶ 

9:۳ 

)2۳۳۸ 

و ۴ عدد مارکت با نام بازار کتاب قائمیه نسخه : 

۱۱۱9010 

19.۲ 

۱۷۷ ۲۱۱۱۵۱۷/9 ۳ 

۱/۴ 

به سه زبان فارسی ‏ عربی و انگلیسی و قرار دادن بر روی وب سایت موسسه به صورت رایگان . 
درپایان : 


از مرا کز و نهادهایی همچون دفاتر مراجع معظم تقلید و همچنین سازمان هاء نهادها انتشارات. موسسات. مولفین و همه 
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بزرگوارانی که مارا در دستیابی به این هدف یاری نموده و یا دیتا های خود را در اختیار ما قرار دادند تقدیر و تشکر می 


آدرس دفتر مررکزی: 


اصفهان -خیابان عبدالرزاق - بازارچه حاج محمد جعفر آباده ای - کوچه شهید محمد حسن توکلی -پلاک ۱۲۹/۲۴- طبقه 
اول 

وب سایت: 0۳۱۵00۷۲ ۷۷۷۷۷۷ 

ایمیل: ۲]۱]0)۵9۱000۱6[۲ 

تلفن دفتر مرکزی: ۰۱۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

دفتر تهران: ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

باز رگانی و فروش: ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹ 


امور کاربران: ۹ +« 
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مراجعه و پرای سفارش با ما نماس بگیرید. 
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پ رای فاشتن کتابخانه های‌تخصصی ‏ 
| دیگر به سابت این مر گز بد نشانی ‏ 
تل ات تللیت ی رفظ 


ا- اهاز ۱۷۷۷/۷ 
۶۱۱.53 ۷۸۷۱۸۷۱۸۷۰۱۵۱۱۱۷ 


۱۵۱۵۸ آی ۷۷۱۱۳۵۱ 


۳۹ و ای 9۹۱۳ 
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